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INTRODUCTION 


L’histoire  des  idées  que  les  hommes  instruits 
des  différents  siècles  se  sont  faites  de  la  forme 
de  notre  terre  habitable  et  de  la  manière  dont 
elle  est  partagée  entre  les  peuples,  ainsi  que  de 
l’ensemble  du  système  du  monde,  est,  selon 
nous,  une  étude  des  plus  instructives  et  des  plus 
philosophiques.  Pour  celui  qui  se  propose  d’arri- 
ver à la  connaissance  exacte  du  globe  que  nous 
habitons,  cette  étude  est  non-seulement  curieuse, 
mais  utile,  et  Strabon,  l’un  des  plus  grands  géo- 
graphes de  l’antiquité,  l'a  dit,  il  y a bien  des 
siècles  : « S'il  est  une  science  digne  du  philosophe, 
c’est  assurément  celle  de  la  géographie  (1).  » 
Déjà,  dans  le  premier  volume  de  cet  ouvrage, 
nous  avons  exposé  les  doctrines  et  les  systèmes 


(I)  Voye i Strabon,  liv.  I. 
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des  savants  du  moyen-âge  sur  cet  important 
sujet  (1);  nous  produisons  dans  celui-ci  l’appli- 
cation qui  a été  faite  de  ces  théories  aux  repré- 
sentations graphiques , c’est-à-dire  une  série  de 
monuments  géographiques  appartenant  tous  à 
la  catégorie  des  cartes  systématiques. 

Ces  œuvres,  antérieures  au  grand  siècle  des 
découvertes,  ont  été  exécutées  dans  des  temps  où 
la  science  géographique,  confondue  au  milieu  de 
matières  fort  diverses,  entrait  dans  le  domaine 
de  l’érudition,  domaine  alors,  plus  que  jamais, 
fermé  à l’expérience.  Les  érudits  du  moyen-âge, 
malgré  leur  savoir,  tenaient  fort  peu  de  compte 
des  récits  des  voyageurs  ; ils  puisaient,  de  préfé- 
rence , leurs  notions  dans  les  auteurs  anciens, 
qu’ils  soumettaient  à des  modifications  dont  la 
Bible  leur  offrait  les  éléments  et  dont  les  Pères 
de  l’Église  leur  fournissaient  la  méthode.  Ainsi 
s’explique  un  fait,"  qui  doit  frapper,  au  premier 
abord  : cette  analyse  de  près  de  cent  mappe- 
mondes nous  reporte  aux  traditions  et  même 
aux  théories  systématiques  de  l’antiquité,  et,  pen- 
dant l’espace  de  dix  siècles , elle  nous  présente 
la  reproduction  des  fables,  nées,  pour  ainsi  dire. 


<l)  Voyez  t.  I",  |>.  1—165.  Ibid.,  p.  307—517. 
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avec  la  géographie,  comme  si  rien  n’eût  été 
changé  dans  les  connaissances  du  genre  humain. 

Parmi  les  résultats  de  ce  travail  nous  signale- 
rons aussi  le  grand  enseignement  philosophique 
que  nous  y pouvons  puiser,  en  voyant  avec  quelle 
ténacité  les  traditions  historiques  des  peuples  se 
perpétuent  d’âge  en  âge,  comment  elles  s’im- 
posent même  aux  hommes  les  plus  éminents, 
survivent  aux  révolutions  des  sociétés,  et  résistent 
aux  atteintes  de  l’expérience  ainsi  qu'au  progrès 
scientifique.  C’est  là  que  nous  voyons  avec  com- 
bien de  peine  les  voyages  agrandissent  le  domaine 
de  la  science.  En  effet,  l’étude  de  ces  monuments 
nous  le  démontre,  il  n’est  rien  de  si  puissant  que 
les  idées  systématiques,  que  ces  doctrines  fon- 
damentales, produites  sous  le  sceau  et  d’après 
l’autorité  des  grands  organes  de  la  pensée  hu- 
maine; lorsqu’elles  s’emparent  de  l’opinion,  et 
surtout  lorsqu’elles  s’appuient  sur  les  mêmes 
bases  que  la  Foi,  elles  pénètrent  tellement  les 
croyances,  se  mêlent  si  bien  aux  idées  et  aux 
mœurs,  quelles  opposent  longtemps  une  barrière 
infranchissable  aux  efforts  des  grands  génies  et 
des  réformateurs. 

Les  cartographes  du  moyen-âge  n’étaient  pas 
étrangers  à cette  notion  élémentaire  qui  se  pré- 
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sente  naturellement  à l'esprit  comme  aux  sens, 
pour  peu  qu’on  embrasse  une  certaine  étendue 
de  surface  terrestre  : ils  considéraient  d’abord  la 
distribution  de  la  superficie  entre  la  terre  et  les 
eaux.  Dans  leurs  enluminures,  un  peu  grossières, 
ils  avaient  une  couleur  pour  le  sol  habitable,  une 
couleur  pour  la  mer,  et  ils  signalaient  même  quel- 
quefois, au  moyen  d’une  couleur  ardente,  le  rouge, 
les  contrées  réputées  inabordables  de  la  zone  tor- 
ride ; c’était  là  un  souvenir  de  la  théorie  attribuée 
à Aristote,  qui  essaya  de  distinguer  par  des  om- 
bres les  pays  habitables  de  ceux  qu’on  s’imaginait 
ne  l’être  pas.  Descendant  aux  détails,  les  dessina- 
teurs avaient  soin  aussi  de  donner  aux  montagnes 
une  teinte,  différente  de  celles  qui  désignaient  la 
terre  et  la  mer.  Ils  s’étudiaient  un  peu  au  hasard  à 
représenter  les  contours  des  continents  et  des  îles; 
mais  leurs  procédés  de  délimitations  politiques , 
quand  ils  ne  sont  pas  incomplets  et  confus,  sont 
toujours  généraux  et  approximatifs;  il  est  rare 
qu’ils  séparent  franchement  les  divers  états,  plus 
rare  encore  qu'ils  indiquent  les  limites  des  pro- 
vinces. Tout  ce  qui  est  coordonnement  leur 
échappe;  tout  ce  qui  ne  peut  pas  se  traduire  par 
une  représentation  sensible,  à la  fois  simple  et 
d’un  caractère  tranché  , comme  un  édifice,  un 
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animal,  une  plante,  dépasse  la  portée  de  leur 
science  indécise.  I)e  là  vient  qu’ils  signalent  de 
préférence  les  villes  célèbres , les  faits  mémora- 
bles, les  particularités  locales  (1).  Ces  éléments 
sont  les  principaux,  bien  qu’il  s’y  mêle,-  et  sur- 
tout dans  les  légendes,  des  notions  relatives  à l’his- 
toire militaire , aux  mœurs  et  aux  usages , au 
commerce  des  anciens  peuples  ainsi  que  des  dé- 
tails concernant  leur  vie  civile. 

Pour  la  géographie  physique , on  y rencontre 
quelques  notions  curieuses  sur  la  formation  et  le 
soulèvement  des  montagnes  du  nord  de  l’Asie , 
qui  sont  rapportées  au  siècle  d’Alexandre  - le- 
Grand. 

Quelques  monuments  nous  offrent  dans  les 
régions  septentrionales  du  monde  les  notions  de 
la  climatologie,  telle  que  les  anciens  la  concevaient. 
Les  mappemondes  d’Hereford  et  de  Ranulphus 
Hygden , par  exemple , contiennent  beaucoup  de 
détails  de  ce  genre.  Dans  ces  cartes,  ainsi  que 
dans  celle  du  Ms.  de  l’Apocalypse  du  XI1«  siècle, 
on  remarque  que  le  vent  Boreas  sort  du  ttwns 
Aquilo,  ou  des  Riplici;  au-delà  de  ces  monts  de- 
vait régner  un  air  calme,  un  climat  heureux. 

(I)  Voyez,  t.  I»,  p.  169,  «»  cl  213. 
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Un  illustre  physicien  a bien  représenté,  sans 
les  connaître,  le  caractère  des  légendes  de  ces 
cartes  ; dans  une  appréciation  qu’il  nous  a don- 
née des  textes  des  auteurs  anciens , il  dit  de  ces 
notions  de  climatologie  : « Ce  sont  là  les  premiers 
aperçus  d’une  physique  qui  explique  la  distribu- 
tion de  la  chaleur  et  la  différence  des  climats  par 
des  causes  locales , par  les  directions  des  vents , 
la  proximité  du  soleil,  l’action  d’un  principe  hu- 
mide et  salin  (1). 

La  prédominance  de  la  géographie  ecclésias- 
tique, non  pas  celle  des  évêchés,  mais  bien  celle 
de  la  Bible , est  due  à une  cause  que  nous  avons 
déjà  indiquée  en  commençant  ; toute  science , à 
cette  époque,  avait  de  rigueur  son  origine  et  son 
principe  dans  la  Bible  : il  fallait  que  la  théorie 
ou  l'application  découlât  de  cette  source  première. 
Dans  l'écriture  on  trouvait  que  la  terre  était  fixe 
au  centre  du  monde  ; ce  système  était  donc  le  seul 
admissible,  et  les  cartographes  l’adoptèrent.  D’ail- 
leurs , ils  trouvaient , pour  les  guider  dans  cette 
voie,  la  doctrine  de  saint  Justin  martyr,  de  Lac- 
lance,  de  saint  Augustin  et  d’autres  Pères  qui  s’é- 
taient tous  accordés  sur  ce  point,  que  la  terre  est 


(I)  Voy,  llumbuldt  (M.),  Asie  centrale,  l.  I,  p.  403. 
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une  surface  plane  suspendue  miraculeusement 
dans  l’espace , et  soutenue  par  la  volonté  de 
Dieu  (1).  Cette  opinion  était  celle  des  anciens  Hé- 
breux, comme  l’atteste  le  psaume  CIII  delà  Vul- 
gate(C!Vselon  la  tradition). Certains  cartographes, 
suivant  les  théories  de  quelques  théologiens  plus 
instruits,  représentèrent  la  terre  de  forme  ron- 
de (2)  ; mais  comme  ces  théologiens  n’admettaient 
pas  l’existence  des  antipodes,  un  grand  nombre  de 
cartographes  et  de  cosmographes  ne  les  signalent 
pas.  Les  plus  hardis , reproduisant  les  systèmes 
de  Mêla , de  Macrobe  et  d’Isidore  de  Séville,  fu- 
rent les  seuls  qui  indiquèrent  la  terre  des  Antipo- 
des^). Sous  l’empire  des  traditions  sacrées , un 
grand  nombre  de  cartographes  admirent  aussi 
pour  base  de  leur  ethnographie  la  dispersion  de 
la  famille  de  Noé  sur  la  surface  de  la  terre  (4). 

Ces  divers  systèmes  régnèrent  d’autant  plus 
exclusivement  qu'ils  étaient  appuyés  de  l’autorité 


(1)  Voyez  Kusfcbe  de  Césaréc,  dans  la  Collectio  Son i Palrum,  t.  I, 
p.  460,  édilion  de  Monlfaucon  ; ibid.,  p.  353  ; el  l.  II,  p.  ”,11— D. 

(ï)  Voyez , sur  la  rondeur  de  la  terre,  Philopomis  lie  lUumli  Crea- 
tione,  liv.  Il,  c.  5,  cl  liv.  III,  c.  7.  Cf.  St.  Basile,  llexamer,  III,  sur  la  po- 
sition du  globe  terrestre. 

(3)  Pomponius  Mêla,  conformément  à l'opinion  de  Leucippe.se  figu- 
rait la  terre  plaie. 

(4)  Voyez  ce  que  nous  avons  dit  dans  le  t.  I",  p.  Ï34,  40.”,  el  406. 
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des  saints  Pères.  Cependant,  parmi  les  théolo- 
giens, ceux  qui  avaient  plus  étudié  la  philosophie 
et  les  sciences  de  l'antiquité  païenne,  ceux  aux- 
quels les  idées  des  civilisations  anciennes  étaient 
plus  familières,  Philon  par  exemple,  et  surtout 
Origène,  avaient  ouvert  la  voie  à l'interprétation 
des  textes  sacrés  relativement  à la  cosmographie, 
et  d’autres,  plus  tard,  n'hésitèrent  point  à prendre 
la  défense  des  idées  cosmographiques  de  la  Grèce. 
Parmi  ces  derniers,  nous  avons  déjà  mentionné 
dans  une  autre  partie  de  cet  ouvrage  (1)  Philopo- 
nus,  qui  tenta  de  prouver  que  rien , dans  l'écri- 
ture sainte,  ne  contredisait  le  système  de  Platon 
et  le  système  de  Ptolémée  (2).  Ses  idées,  non 
plus  que  celles  de  ses  adhérents,  n’eurent  point 
le  pouvoir  de  changer  le  cours  imprimé  à la  car- 
tographie par  les  systèmes  cosmographiques  des 
Pères  de  l’Église. 

La  variété  même  des  formes  données  à la  terre 
dans  les  dessins  que  nous  passons  en  revue,  at- 
teste l’action  exercée  sur  les  cartographes  du 
moyen-âge  par  les  controverses  touchant  l’impos- 
sibilité de  concilier  la  Bible  avec  les  systèmes  des 
géographes  de  l’antiquité,  et  notamment  avec 

(1)  Voyez  t.  I,  p.  23,  24  el  3IU. 

(2)  Voyez  Philoponus,  Dr  Muntti  Création',  ch.  7. 
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ceux  des  astronomes  de  l'école  d’Alexandrie.  Kn 
effet,  une  des  grandes  questions  agitées  dans  ces 
débats  était  de  savoir  si  la  terre  était  ronde.  En 
rapprochant  donc  les  cartes  systématiques  du 
moyen-âge  des  doctrines  et  des  discussions  que 
l’on  rencontre  à ce  sujet  dans  les  ouvrages  de 
Lactance,  de  saint  Augustin , saint  Basile,  saint 
Ambroise,  saint  Jean  Chrysostôme,  saint  Césaire 
et  autres,  il  est  aisé  de  pénétrer  les  motifs  qui 
ont  porté  certains  cosmographes  à donner  à la 
terre  la  forme  d’un  carré,  comme  aussi  de  recon- 
naître pourquoi  d’autres  dessinateurs  inspirés 
par  des  idées  plus  conformes  aux  doctrines  de 
l’école  d’Alexandrie,  ont  osé  représenter  la  terre 
comme  un  disque,  c’est-à-dire  de  forme  ronde. 
Mais  leur  hardiesse  s’est  bornée  au  tracé  de  ce 
cercle,  et  dominés  toujours  par  le  respect  que 
commandaient  les  théories  des  saints  Pères,  ils 
ont  inscrit  ce  cercle  dans  le  carré  sacramentel  (1). 

- Toutefois,  nous  devons  le  constater,  et  les  re- 
présentations géographiques  renfermées  dans 
notre  atlas  le  prouvent  également,  malgré  le  res- 
pect professé  pour  les  traditions  sacrées  pendant 
toute  la  durée  du  moyen-âge,  les  doctrines  cos- 

(I)  Voyez  ce  que  nous  avons  dit  à ce  sujet,  t.  I,  p.  521,  2H  et  *12. 
Rapprochez  du  ehap.  VII  du  liv.  III  de  Philnponus,  De  Mundi Creniione. 
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mographiqucs  de  la  Bible  et  de  ces  commenta- 
teurs ont  été  puissamment  contrebalancées  par 
les  monuments  de  la  tradition  purement  litté- 
raire. Ces  derniers  furent  toujours  la  source  où 
se  puisaient  les  détails,  et  ils  faisaient , pour  la 
plupart,  remonter  aux  théories  et  aux  systèmes 
des  écoles  philosophiques  de  la  Grèce.  Cette 
origine  ne  saurait  être  méconnue  dans  les  œu- 
vres graphiques  qui  nous  représentent  la  terre 
de  forme  ovoïde  ; c’est  évidemment  le  sys- 
tème de  Posidonius,  dont  Cicéron  a vanté  la 
sphère  (1).  D’autres  cartographes  donnent  à la 


(1)  Voyez  la  mappemonde  de  Ranulphus  Hydgcn,  qui  en  est  un  exem- 
ple. Cicéron  a parlé  aussi  d'une  sphère  d’Archimède  qui  lui  fut  montrée. 
Nous  transcrirons  ici  ce  passage  {De  itepuhl.,  1.  XIV,  édit,  de  M.  V.  Le- 
clerc, p.  43  et  soir.),  afin  que  le  lecteur  puisse  le  rapprocher  du  passage 
d'Oride,  concernant  le  globe  du  temple  de  Vesla  à Syracuse,  qui  se 
troure  p.  387  de  notre  tome  1".  Cicéron  traite  de  l’élude  de  la  Cosmo- 
graphie, et  il  ajoute  : « Sulpicius  Gallus,  homme  dont  la  science  pro- 
fonde rous  est  connue,  se  trourant  par  hasard  chez  son  ancien  col- 
lègue dans  le  consulat , M.  Marccllus  , au  moment  oh  l’on  parlait 
d’un  phénomène,  ft t apparier  ta  sphère,  seul  monument  que  l’aïeul  de 
Marcellus  se  fût  réserré  de  la  conquête  de  Syracuse,  la  plus  magnifique 
et  la  plus  riche  des  villes.  Comme  j’arais  souvent  entendu  citer  cette 
sphère,  à cause  du  grand  nom  d'Archimède,  je  n’y  trouvai  rien  de  si 
admirable  au  premier  coup  d'œil,  et  elle  me  parut  moins  belle  que 
cette  autre  sphère  d'Archimède  plus  connue  du  peuple  et  que  le  même 
Marcellus  avait  placée  dans  le  temple  de  la  Vertu.  Mais  quand  les  doc- 
tes explications  de  Gallus  nous  eurent  révélé  l'usage  de  cette  machine, 
il  me  sembla  qu’il  y avait  eu  dans  ce  Sicilien  plus  de  génie  qu'ou  ne 
pouvait  en  attendre  de  l’homme.  Gallus  nous  apprenait  que  la  sphère 
solide  et  pleine  était  une  ancienne  invention,  et  que  Thalès  de ititel 
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terre  la  forme  du  manteau  antique  qui  se  nom- 

en  avait  été  le  premier  auteur,  que  les  constellations  y furent  ensuite 
figurées  par  Eudoxe  de  Gnide,  disciple  de  Platon,  et  qu'un  grand  nom- 
bre d'années  après,  Aralus  qui  n'était  pas  astronome,  mais  qui  ne 
manquait  pas  de  talent  pour  la  poésie,  avait  mis  en  vers  tout  le  sys- 
tème d'Endoxe  et  toute  l’ordonnance  des  corps  célestes.  Il  ajoutait 
que  ce  genre  de  sphère  oü  se  trouvent  représentés  les  mouvements  du 
soleil  et  de  la  lune  et  des  cinq  autres  astres  qu'on  nomme  errants, 
n'avait  pu  être  suppléé  qu'imparfaitement  par  une  sphère  solide,  et 
que  le  mérite  singulier  de  l'invention  d’Archimède  était  d'avoir  com- 
biné dans  un  seul  système  tant  de  mouvements  divers  et  d'inégales 
révolutions.  Lorsque  Gallus  donnait  l'impulsion  à cette  sphère,  on  y 
voyait  h chaque  tour  de  cercle  la  lune  remplacer  le  soleil  comme  elle 
le  remplace  chaque  jour  dans  le  ciel;  tantôt  le  soleil  disparaissait ,• 
tantôt  la  lune  était  voilée  par  l'ombre  de  la  terre,  tandis  que  le  soleil 
de  l'autre  côté,  etc.  > 

Les  passages  si  curieux  que  nous  transcrivons  au  sujet  de  ces  mo- 
numents de  Syracuse  ne  sont  pas  indiqués  dans  le  mémoire  de  Renau- 
dot  sur  l'origine  de  la  sphère,  inséré  dans  les  mémoires  de  l’Académie 
des  inscriptions  et- belles-lettres,  édit,  in-12,  t.  A3,  p.  t.  Ce  mémoire, 
qui  n'a  que  trente  - deux  pages  in  - 14  , est  cependant  curieux  pour 
les  noms  des  astronomes  qu'il  cite.  Parmi  ceux  du  moyen-ôge  qu'il 
se  borne  à nommer,  uous  remarquons  Mathurin  qui  mourut  en  1236, 
et  sur  la  sépulture  duquel  on  voit  une  sphère. 

Au  moyen  ùge,  il  y a eu  un  engouement  général  pour  le  système 
des  sphères.  On  rencontre  plusieurs  calendriers  de  cette  époque  sur 
lesquels  se  voit  cette  sorte  de  figure.  Nous  avons  sous  les  yeux  un  de 
ces  monuments  qui  appartient  a la  Bibliothèque  nationale  de  Paris, 
(Ms.  n<“  GUI,  Fonds  Colbert,  in-12),et  qui  offre  douze  sphères  ou  cercles 
divisées  chacune  en  douze  parties.  L'une  est  la  sphère  des  fleurs  ( spera 
florum)\  l'autre  la  sphère  des  montagnes  (spera  montium  );  ensuite 
vient  la  ipera  herbarum , puis  le  monde  ou  sphère  des  poissons  ( spera 
piscium );  celle  des  fleuves  ( spera  fiuviurum );  celle  des  arbres  (spera 
arborum );  celle  des  pierres  ( spera  lapidum)-,  celle  des  fruits  (spera  fmc- 
luum) ; celle  des  cités  ou  villes  (spera  citiiaium).  Dans  le  grand  cercle 
qui  représente  cette  dernière  sont  indiquées  Colonia,  Mersillen  ( Mar-, 
seille),  Parisiis  (Paris),  S inire,  Babilonia,  Alexandrin,  Anliochia,  Sea- 
polis  (Naples),  lloma,  Troia,  Londonia  (Londres),  et  Panphilo.  La  der- 
nière sphère  est  nommée  spera  besliarum  (la  sphère  des  animaux). 

Il  b 
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mmiChlamyde  (I).  Sur  ce  terrain  comme  ailleurs 
nous  retrouvons  la  lutte  constante  de  la  science 
et  de  la  foi. 

Ceux  qui  étudieront  attentivement  notre  ou- 
vrage reconnaîtront  les  précautions  de  toutes  sor- 
tes que  prenaient  les  cartographes  les  plus  ins- 
truits pour  faire  concorder  les  théories  scienti- 
fiques des  anciens  philosophes  du  paganisme  et 
des  astronomes  grecs,  notamment  de  l'école  d’A- 
lexandrie, avec  les  doctrines  et  les  théories  des 
Pères  de  l'Église  (2).  Ce  fut,  grâce  à cet  accord 
plus  ou  moins  imparfait,  que  tous  les  systèmes 
des  savants  anciens  reparurent  appuyés  en  quel- 
que sorte  de  l'autorité  des  Pères  de  l’Église.  Telle 
est  donc  la  cause  à laquelle  nous  devons  attribuer 
la  propagation  des  théories  eosmographiques  de 
l’antiquité  après  l’introduction  et  l’établissement 
du  christianisme,  et  la  tolérance  qui  les  fit  régner 
pendant  tout  le  moyen-âge  : nous  l’avons  déjà 
fait  voir  dans  l’exposition  des  doctrines  profes- 
sées par  les  érudits  de  cette  époque,  et  cette 
démonstration  est  développée  autant  que  possible 
par  les  analyses  des  représentations  graphiques 


(1)  Voyez  la  Mappemonde  de  Mathieu  Paris  et  l'analyse  de  ce  mo- 
nument p.  i">8  de  ce  volume. 

S)  Voyez  1. 1",  p.  167,  SU  et  *10. 
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du  monde,  renfermées  dans  ce  second  volume. 

Ce  que  nous  avons  avancé  au  sujet  de  l’imita- 
tion des  anciens  par  les  cartographes  du  moyen- 
âge  ne  se  borne  pas  aux  théories  concernant  la 
forme,  la  position  et  les  divisions  de  la  terre; 
l’imitation,  nous  l’avons  dit,  embrasse  aussi  les 
théories  cosmographiques.  Le  XIV»  siècle  nous 
offre  encore  dans  des  monuments  géographiques 
les  idées  grecques  antérieures  à l’école  d’Alexan- 
drie; il  figure  la  terre  comme  un  disque  dont 
l’Océan  forme  l’enceinte  circulaire,  le  ciel  comme 
une  voûte  surbaissée  qui  vient  s’appuyer  sur  les 
bords  du  disque.  Ainsi,  dans  un  grand  nombre 
de  ces  représentations,  c'est  le  monde  d’Homère 
et  d’Hésiode,  le  monde  des  poètes  et  des  artistes 
antérieurs  à l'école  d’Alexandrie,  que  nous  trou- 
vons reproduit. 

Parmi  les  différentes  représentations  cosmo- 
graphiques admises  dans  noire  atlas  et  analysées 
dans  le  second  volume,  se  remarquent  plusieurs 
systèmes  de  cercles  ou  sphères  concentriques, 
figurant  la  pluralité  des  cieux.  Aucune  représen- 
tation cosmologique  ne  peint  mieux  les  croyances 
religieuses  et  scientifiques  du  moyen-âge  que  les 
monuments  de  ce  genre.  On  y voit  môlés  au 
système  cosmographique  des  anciens  le  Ciel  du 
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Christianisme  ainsi  que  le  Purgatoire  et  l’Enfer, 
qui  furent  la  pensée  dominante  du  moyen-âge. 
Il  n’était  pas  surprenant  de  voir  les  cartographes 
les  dessiner  ou  les  signaler  dans  leurs  cartes, 
lorsque  partout  ce  genre  de  représentation  trou- 
vait place  , que  les  sculpteurs  gravaient  la  même 
idée  en  pierre  sur  le  frontispice  des  Eglises,  que 
plus  tard  Michel-Ange  et  Raphaël  la  peignaient 
dans  la  chapelle  Sixtine  et  au  Vatican,  et  qu’enlin 
Pierre  d’Orvieto  la  représentait  sur  un  monu- 
ment sépulcral  du  Campo  Samo  de  Pise  (1).  Quel- 
ques-uns , par  une  idée  fort  bizarre,  plaçaient 
l’enfer  et  le  purgatoire  dans  les  pays  volcaniques. 
Ornons  porte  le  purgatoire  de  saint  Patrice  en 
Islande,  à cause  del 'Hécla.  Ranulphus  met  le  Pur- 
gatoire et  l’Enfer  dans  l’Etna. 

Les  Docteurs  de  l’Eglise  reconnaissaient  pres- 
que tous  la  pluralité  des  cieux.  Ils  différaient 
cependant  sur  le  nombre  et  sur  la  position  rela- 
tive des  sphères.  Saint  Hilaire  de  Poitiers  hésite 
d’en  fixer  le  nombre  (2)  ; le  même  doute  retient 


(t)  Voyez  la  figure  de  ce  monument  représentée  dans  la  pl.  XVIII 
de  l'ouvrage  intitulé  Piiture  a fretco  del  Campo  Sa»to  di  Pisa , publié  ï 
Florence  en  1832.  Cf.  Ciampi , yolizie  ittoriche  de  la  Sacrestia  e del 
Campo  sanio.  Pisa,  1WX),  p.  97.  Nous  nous  sommes  servi  du  bel  exem- 
plaire de  la  biblliolhèque  de  l'Institut. 

(2)  Voyez  saint  Hilaire,  in  Psalmos,  CXXVI.  11  opp.  p.  487. 
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saint  Basile  (1),  mais  la  plupart  des  autres, 
accueillant  les  théories  et  les  idées  du  Paga- 
nisme, en  admettent,  les  uns,  six  (Saint  Philastre, 
XCIV,  De  Cœlorum  diversitale;  il  y ajoutait  pour 
septième,  le  Firmament , selon  la  Genèse),  les 
autres,  sept,  d’autres,  huit,  d’autres  enfin,  neuf  et 
même  dix  (2).  Saint  Jean  Damascène  admet  sept 
deux  (3).  Ces  systèmes  se  trouvaient  déjà  dans 
Platon  (4)  et  dans  Parménide  (5);  le  nombre 
même  des  sept  cercles  est  aussi  une  idée  de 
Cicéron,  etMaerobe  en  parle  dans  son  commen- 
taire sur  le  Songe  de  Scipion  (6) 

Cela  ne  doit  pas  nous  surprendre , puisque 
nous  savons  que  les  chrétiens  de  la  primitive 
Eglise  fréquentaient  avec  zèle  les  plus  célèbres 
écoles  des  rhéteurs  et  des  philosophes  païens. 

Les  Pères  de  l’Eglise  considéraient  ces  cieux 
comme  autant  d’hémisphères  concentriques  qui 


(1)  Voyez  saint  Basile,  Homel.  III,  24,  C. 

(3)  Saint  Augustin , in  Genes.  XII,  57,  opp.  III.  P.  1,  p.  518,  E. 

13)  Nous  transcrivons  dans  les  additions  les  passages  cosmographi- 
ques des  œuvres  de  saint  Jean  Damascéne  relatifs  à ce  sujet  ; ils  ser- 
vent h expliquer  les  représentations  analysées  dans  notre  volume. 

(4)  De  Republlca,  X,  p.  616. 

(3)  Pseudo-Plutar.  — De  Plac.  philos.  Il,  7. 

(6)  Macrobo,  in  Somn.  Scip.  liv.  I.  Sur  la  pluralité  des  cieux, 
voyez  Pbiloponus,  de  Hundi  Crtatione,  liv.  III,  c.  3.  Il  y traite  des 
opinions  de  Moïse,  d'Hipparque,  de  Plotéméc. 
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venaient  s’appuyer  sur  la  terre  et  à chacun  des- 
quels ils  donnaient  différents  noms,  ainsi  que 
nous  l’avons  déjà  indiqué  dans  une  autre  partie 
de  cet  ouvrage  (1).  Les  cartographes  du  moyen- 
âge  ont  représenté  cette  théorie  dans  leurs  sys- 
tèmes cosmologiques,  et  il  est  curieux  d’observer, 
parmi  les  monuments  de  ce  genre  que  nous 
avons  publiés,  ceux  qui  ont  adopté  la  théorie  de 
saint  Jean  Damascène,  et  qui  représentent  les 
sept  cieux  ou  cercles,  et  ceux  qui  suivent  le  sys- 
tème de  Bède,  en  leur  assignant  l’ordre  suivant  : 
Air,  Ether,  Espace  igné,  Firmament,  Ciel  îles 
Anges  (2)  et  Ciel  de  la  Trinité. 

Les  cartographes  du  moyen-âge,  dominés  par 
l’esprit  du  Christianisme , tout  en  représentant 
le  système  des  cercles  ou  de  la  pluralité  des  cieux, 
d’après  les  anciens  philosophes  païens,  inseri- 


(1)  Voyez  t.  I,  p.  240  el  suiv.,  et  407,  addition  XLVI1I. 

(2)  La  théorie  selon  laquelle  les  anges  occupent  une  place  inter- 
médiaire entre  la  terre  el  le  ciel  fut  empruntée  par  les  géographes 
aux  ouvrages  de  saint  Hilaire  de  Poitiers.  (Voy.  St.  Hil.  in  Psalunos, 
opp.  p.  486.  A -B.  487).  Théodore  de  Mopsueste,  dans  son  livre  sur  la 
création,  adoptait  la  même  théorie.  Ces  idées  paraissent  être  encore 
un  héritage  de  l'antiquité;  elles  viennent  des  Néoplatoniciens  qui  ont 
imaginé  une  hiérarchie  de  puissances  intermédiaires  entre  la  divinité 
et  la  terre,  c'est-à-dire  entre  notre  monde  et  la  région  supérieure 
du  ciel. 

Le  lecteur  devra  consulter  Philoponus,  de  Uundi  Crcationc.  liv.  I, 
c.  XV1II-XIX. 
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vaient  souvent  le  nom  de  Dieu  au-dessus  de  tou- 
tes les  sphères  ou  de  tous  les  mondes  ; quelque-  v 
fois  môme  ils  représentent  l’ Etre-Suprême  bé- 
nissant sa  création  et  son  œuvre  (1)  : c’est  ce 
qu'a  fait  Lambertus  dans  son  système  cosmolo- 
gique dessiné  au  XIP  siècle.  D’autres  placent  Dieu 
au-dessus  du  Paradis  terrestre  et  de  la  terre , 
présidant  au  Jugement  dernier  (2).  Toutes  ces 
allégories  prouveraient,  s’il  en  était  besoin,  quel 
empire  exerçait  la  religion  pendant  ces  âges  de 
la  Foi. 

Les  cartographes  puisaient  du  reste  ces  idées 
dans  le  grand  nombre  de  traités  sur  la  création, 
composés  par  les  philosophes  chrétiens  durant 
les  premiers  siècles  de  l’introduction  du  christia- 
nisme, dans  Origène,  entre  autres,  dans  saint  De- 
nis d’Alexandrie,  dans  l’ouvrage  intitulé  : De  Fa- 
bricu  Mnndi , de  Victorin , évêque  de  Petavium 
en  Pannonie,  et  surtout  dans  Y Uexameron  de  Saint 
Basile. 

Ce  n’est  guère  qu’à  partir  du  XIIe  siècle  qu’on 
commence  à remarquer  des  allégories  dans  les 
cartes  du  moyen  - âge,  connues  jusqu’à  présent. 

La  première  orne  l’une  des  représentations  cos- 

(1)  Voyez  luge  103. 

(2)  Le  cartographe  «J'Heieford,  par  exemple. 
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mographiques  renfermées  dans  le  manuscrit  de 
Lambertus;  dans  la  période  du  XIII'  au  XIVe  siè- 
cle , il  s’en  trouve  sur  la  mappemonde  d’Here- 
ford,  dont  nous  venons  de  parler  plus  haut,  puis 
sur  d’autres  monuments  du  XIVe  et  du  XVe  siè- 
cle. 

Pour  les  représentations  des  cercles  ou  sphères, 
aussi  bien  que  pour  celles  des  zones  habitables 
et  inhabitables,  les  manuscrits  du  moyen-âge 
offrent  une  fort  grande  variété  de  figures.  Parmi 
celles  de  la  première  classe,  les  sphères  célestes, 
quelques-unes  sont  de  la  plus  grande  simplicité  : 
dans  les  représentations  de  ce  genre,  le  disque 
de  la  terre  est  figuré  par  un  cercle,  et  les  sphères 
par  d’autres  cercles  sans  aucun  nom;  les  pla- 
nètes sont  à peine  signalées  par  un  trait  (1). 
Quant  aux  représentations  du  système  des  zones, 
celles-ci  sont  figurées  par  des  bandes  de  diffé- 
rentes couleurs  sans  aucun  nom  (2). 

Cette  division  du  globe  par  bandes  ou  zones 
parallèles  à l’équateur,  que  les  cartographes  du 
moyen-âge  nous  ont  transmise,  n’est  autre  que 


(I)  Voyez  les  ligures  de  ce  genre  qu'on  remarque  dans  le  Ms. 
n°  7259  de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris. 
f (4)  Voyez  dans  notre  Allas  ces  représentations  tirées  d'un  Ms.  du 
poème  géographique  de  Cconardo  Dati. 
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celle  des  anciens,  qui  donnaient  à ces  parties  le 
nom  de  climats  (1).  La  largeur  des  bandes 
était  fixée  d’après  le  jour  solsticial,  de  manière 
que,  du  commencement  d’un  climat  à la  fin,  qui 
était  le  commencement  du  climat  suivant,  la  lon- 
gueur du  jour  différait  de  trente  minutes.  On 
remarque  dans  ces  représentations  que  les 
zones  diminuent  de  largeur,  à mesure  qu’elles 
s’éloignent  de  l’équateur,  comme  le  lecteur  le 
verra  sur  plusieurs  figures  de  ce  genre  , que 
nous  reproduisons  dans  notre  Atlas.  Les  climats 
servaient  à indiquer  les  latitudes  des  lieux. 
Nous  verrons  dans  une  autre  partie  de  cet  ou- 
vrage, à quelle  époque  leur  furent  substitués  les 
degrés  d'élévation  du  pôle , qui  donnent  les  la- 
titudes avec  précision. 

La  zone  torride  est  signalée  dans  ces  dessins 
comme  inhabitable.  Mais  les  découvertes  des 
Portugais  en  Afrique  et  des  Espagnols  en  Amé- 
rique, ayant  prouvé  l’absurdité  de  cette  croyan- 

(I)  Rapprochez  de  ce  que  nous  avons  dit  à ce  sujet  dans  le  t.  I", 
p.  393.  Les  auteurs  anciens  qui  ont  traité  de  la  division  de  la  terre  en 
climats,  sont  Geminus  ( Etant  ni  a astronnmica,  c.  V );  Slrabon  (liv.  II); 
Pline  (VI,  c.  XXXIV);  Ploiémée  (Almageste,  liv.  I,  c.  VI);  Marcianus 
Capella  (liv.  VI,  c.  I,  et  liv.  VIII.  Quant  aux  auteurs  arabes  qui 
adoptèrent  la  théorie  des  climats,  cl  aux  auteurs  occidentaux  mo- 
dernes qui  traitent  île  celle  théorie , nous  en  parlons  dans  une  autre 
partie  de  cet  ouvrage 
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ce  (1)  et  démontré  que  l’Océan  oriental  ne  com- 
muniquait pas  avec  notre  mer  Atlantique  par  une 
mer  méditerranéenne  sous  l'équinoxiale  , toutes 
ces  idées  erronées , que  les  cosmographes  et  les 
cartographes  du  moyen-âge  avaient  défendues 
pied  à pied  comme  orthodoxes,  dûrent  céder 
devant  l’évidence  de  faits  notoires,  désormais 
acquis  à la  science,  et  qu’après  ces  grands  et 
merveilleux  résultats,  il  n’était  plus  possible  de 
contester.  Et  ces  résultats,  dit  un  illustre  savant, 
ayant  appelé  l’attention  et  l’examen  des  grands 
génies  sur  la  physique  du  globe  et  sur  l’astrono- 
mie, produisirent,  à leur  tour,  les  immortelles 
découvertes  des  Kepler,  des  Huyghens  et  des 
Newton  (2). 

L’étude  des  doctrines  cosmographiques  du 

(1)  Déjà,  dans  le  premier  volume  de  cel  ouvrage,  nous  avons  prouvé 
que  cette  croyance  avait  traversé  tout  le  moyen -Age  ; dans  celui-ci 
nous  mentionnons  toutes  les  opinions  des  physiciens  de  l'antiquité  à 
ce  sujet.  (Voyez  plus  loin,  p.  1.)  Nous  nous  permettrons,  pour  faire 
mieux  comprendre  cette  théorie,  de  noter  ici  ce  qu'on  lit  a ce  sujet 
dans  Pline,  liv.  Il,  c.  U8.  Cel  auteur  avance  que  le  passage  d'une  zone 
tempérée  à l'autre  également  tempérée  est  impraticable,  à cause  de 
l'iltcendie  qui  règne  dans  le  ciel  constellé  d'un  bout  il  l'autre  de  la 
ligne.  ■ Si  vous  concevez,  dit-il,  la  terre  divisée  en  quatre  parties, 
il  est  clair  que  le  ciel  a lui  seul  en  retranche  trois.  Pariuénide,  selon 
Plutarque,  est  le  premier  qui  ait  limité  la  terre  habitable  aux  deux 
zones  tempérées.  » Rapprochez  ce  passage  de  ce  que  nous  avons  dit 
p.  4 du  tome  !"■ 

(4)  Lelronnc 
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moyen-âge,  celle  des  monuments  cartographiques 
de  la  même  époque , dirigée  de  ce  point  de  vue 
si  élevé,  apparaît  dans  toute  son  importance. Même 
sous  le  rapport  simplement  géographique,  cette 
étude  est  indispensable,  et  nous  ne  savons  s'il  est 
nécessaire  de  démontrer  que  sans  ce  secours  l'his- 
toire de  la  science  serait  entièrement  incomplète. 
Comment,  en  effet,  sans  une  histoire  des  systèmes 
cosmographiques  professés  pendant  dix  siècles, 
sans  la  lumière  apportée  par  les  cartes  qui  repré- 
sentent graphiquement  ces  systèmes,  aurait-on 
jamais  pu  connaître  les  progrès  de  la  science,  et 
comprendre  les  auteurs  ? 

Un  savant  académicien  l’a  déjà  fait  remarquer  . 
« En  tombant  sous  la  loi  de  l'histoire , en  re- 
montant dans  le  passé,  de  siècle  en  siècle  et 
de  peuple  en  peuple  , la  géographie , même 
dans  sa  partie  moderne  actuelle,  ne  saurait  se 
dispenser  de  la  connaissance  approfondie  des 
sources  et  de  la  confrontation  des  témoignages, 
puisqu'elle  forme  une  alüance  de  plus  en  plus 
étroite  avec  l’érudition  et  la  critique  histori- 
que (1).  » 

INous  ne  devons  pas  nous  étonner  des  graves 


O)  Dissertation  sur  l'élude  de  la  ijéoijrapliic,  par  M.  Guiguiaul.  Paris, 
I83ti,  p.  XI,  opuscule  111-8"  de  *t  pages 


Digitized  by  Google 


\X\ll 


erreurs  dont  fourmillent  les  cartes  du  moyen-âge, 
notamment  en  ce  qui  concerne  la  position  des 
villes  et  des  lieux  terrestres,  lorsque  nous  voyons 
Ptolémée,  qui  en  a relevé  plusieurs  chez  un  géo- 
graphe aussi  éminent  que  Marin  de  Tyr,  en  com- 
mettre lui-même  de  bien  considérables  (1). 

Parmi  les  causes  nombreuses  d’erreur  qui  ren- 
dent la  détermination  des  lieux  si  incorrecte  dans 
les  cartes  du  moyen-âge , l’une  des  principales 
était  alors  l’imperfection  des  instruments  d’ob- 
servation, outre  la  méthode  dont  les  procédés 
péchaient  déjà  par  la  base,  puisque  l’astronomie 
n’était  pas  appliquée  à la  géographie.  Les  voya- 
geurs de  cette  époque  ne  mesuraient  pas  les  dis- 
tances des  lieux  et  leurs  positions  relatives.  Ils  ne 
s’appliquaient  pas  à déterminer  la  direction  de 
ces  distances  qu’on  devait  mesurer  sur  terre  et  sur 
mer,  c'est-à-dire  à préciser  dans  quel  sens  ils  les 
avaient  comptées  , vers  les  ourses,  vers  l’orient, 
ou  bien  vers  les  autres  points  cardinaux  ou  in- 
termédiaires. La  plupart  des  cartes  systématiques 
du  moyen-âge  n’ont  rien  de  véritablement  mathé- 
matique. Les  dessinateurs  se  bornaient  à inscrire 
dans  leurs  représentations  les  noms  des  régions. 


(1)  Voyez  Ploléiuée,  Urographie,  c.  XIII,  XIV,  XV  et  XVI. 
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des  villes,  les  fleuves  principaux  ; et  jusqu’au 
XV'  siècle,  nous  n’avons  pas  rencontré  une  seule 
mappemonde  graduée  où  les  longitudes  et  les  la- 
titudes fussent  indiquées.  Cependant,  au  XIIIe 
siècle,  Robert  de  Lincoln  publiait  son  Traité  de  ta 
sphère,  dans  lequel  on  remarque  la  nomenclature 
des  différents  lieux  de  la  terre  alors  connus,  avec 
leurs  longitudes  et  leurs  latitudes  (1).  Nous  avons 
vainement  cherché  un  cartographe  non  pas  con- 
temporain, mais  postérieur  de  moins  d'un  siècle 
et  demi , qui  ait  profité  de  cet  ouvrage  pour  dé- 
terminer la  position  des  lieux  dans  sa  carte. 

Les  cartographes  de  cette  époque  procédaient 
h la  construction  de  leurs  cartes  en  copiant  quel- 
quefois sur  un  plan  tout  tracé  d’autres  cartes  plus 
anciennes,  et  en  remplissant  cet  espace  donné 
avec  des  listes  de  noms  géographiques  empruntés 
d'ordinaire,  comme  nous  avons  eu  occasion  de 
le  voir  dans  nos  analyses,  tantôt  à Julius  Hono- 
rius,  tantôt  à Æthicus,  ou  même  à la  partie  géo- 
graphique de  certaines  chroniques  et  encyclopé- 
dies en  renom  au  moyen-âge.  Les  notices  de 
géographie  physique  se  trouvent  le  plus  souvent 
insérées  dans  des  compositions  historiques,  de 


(1)  Voyez  sur  ce  livre  nos  Recherches  sur  la  découverte  îles  côtes  occi- 
dentales de  l'Afrique,  elc  Paris,  1844,  p.  484. 
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même  que  chez  les  (Jrecs  l’histoire  et  la  géogra- 
phie sont  restées  longtemps  intimement  liées. 
Lorsque  le  dessinateur  traçait  un  plan  plus  con- 
sidérable , il  y transcrivait  des  passages  de  Pline, 
de  Sol  in  , d’Orose , d'Æthieus,  d’Isidore  de  Sé- 
ville. 

Le  défaut  des  cartes  de  cette  époque  n’est 
pas  seulement  l’absence  des  méridiens  et  des 
cercles  de  projection  parallèles , il  arrive  aussi 
que  la  grandeur  du  plan  ou  de  la  sphère  n’est 
pas  toujours  proportionnée  à la  quantité  d’ob- 
jets que  le  constructeur  s’est  proposé  d’y  re- 
présenter. Dans  d’autres,  au  contraire,  l’espace 
est  à peu  près  vide,  et  offre  à peine  les  noms  des 
trois  continents.  Certains  cartographes  inscrivent 
seulement  dans  leur  plan  quelques  noms  de 
villes  épars  çà  et  là,  selon  l’importance  qu'ils  y 
attachent  pour  l’objet  spécial  qu’ils  ont  en  vue; 
d’autres  se  bornent  à inscrire  le  nom  de  leur 
pays  (1).  Outre  le  manque  de  proportion,  ces  car- 
tes présentent  des  anomalies  qui  résultent  d’un 
arrangement  systématique , et  souvent  d’hypo- 
thèses imaginaires , et  en  général  l’étude  de  ces 


(I)  L'auteur  de  la  carte  Je  Saint-Omer  n'a  porté  que  le  nom  des 
iforini.  Un  autre  n'inscrit  que  celui  de  Khernis.  Manuscrit  du  XIV>  siè- 
cle de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris. 
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représentations  nous  offre  une  singulière  fluctua- 
tion d'hypothèses  et  de  faits  imparfaitement  con- 
statés. Plusieurs  noms  de  peuples  mentionnés 
dans  ces  monuments  géographiques,  sont  entiè- 
rement inconnus  aujourd'hui  : les  plus  habiles 
géographes  et  les  plus  savants  commentateurs  ne 
les  ont  pas  indiqués,  et  il  est  impossible  de  leur 
assigner  aucune  place  précise,  ni  dans  la  géogra- 
phie, ni  dans  l'histoire.Ce  fait,  qui  semble  ouvrir 
une  carrière  infinie  aux  recherches,  s'observe  sur- 
tout dans  les  monuments  du  XIL  siècle,  dont  ce 
volume  renferme  la  description,  et  principalement 
dans  celui  qui  porte  le  titre  de  Sphera  iriplicaia 
gaiiium  mundi  (1).  Certains  noms  sont  pour  nous, 
comme  un  grand  nombre  de  ceux  qui  désignent 
dans  Jornandès  les  peuples  septentrionaux  (2), 
et  qu’il  nous  est  impossible  de  reconnaître  aujour- 
d’hui. Un  autre  fait  est  encore  à constater,  c’est  la 
mention  fréquente  que  les  cartographes  font  de 
la  Sajihie  et  des  Scyihes,  dans  les  mappemondes 
du  moyen-âge.  Le  lecteur  trouvera  dans  ce  vo- 
lume des  légendes  nombreuses  et  étendues  , 
relatives  aux  habitants  de  ces  vastes  régions  de 
la  terre;  mais  il  est  bien  difficile  de  préciser 


(!)  Voyez  dans  ce  volume  pageiirt. 

(2)  Voyez  Jornandès  du  Gotb.  orig.  c.  XXIII. 
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auxquels  des  peuples  connus  aujourd'hui  elles 
se  rapportent. 

Nous  nous  sommes  efforcé  de  recueillir  des 
lumières,  d’essayer  des  combinaisons  et  des  rap- 
prochements, pour  arriver  à déterminer  quelles 
étaient  les  nations  Scythes  dont  veulent  parler  les 
cartographes;  nous  avons  tenté  de  discuter  les 
légendes,  de  leur  appliquer  les  procédés  de  la 
géographie  comparée,  enfin,  de  les  éclaircir,  à 
l’aide  des  connaissances  plus  positives,  et  des 
études  ethnologiques  et  ethnographiques  des 
modernes;  mais  nous  devons  prévenir  le  lecteur 
que  les  grandes  migrations  et  les  déplacements 
des  races  et  des  peuplades,  les  changements  et 
l’altération  des  noms  d’un  grand  nombre  de 
tribus  et  de  hordes  scythes  ont  répandu  sur  cette 
classe  de  faits  une  épaisse  obscurité  et  semé  de 
contradictions  les  récits  des  anciens  concernant 
ces  peuples,  pour  la  plupart  nomades,  de  sorte 
qu’il  était  extrêmement  difficile  aux  géographes 
du  moyen-âge  de  bien  connaître  tous  les  pays 
que  ces  populations  mouvantes  ont  habités,  et 
d’en  fixer  avec  exactitude  la  position  respective  ; 
ils  ne  pouvaient  pas  répandre  la  lumière  sur  des 
notions  obscures,  ces  érudits  dont  le  savoir  avait 
souvent  pour  résultat  de  jeter  encore  plus  de 
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confusion  dans  les  connaissances  géographiques 
éclairées,  d’ailleurs,  par  les  faits  historiques. 

Le  nord  de  l’Europe,  dans  quelques-unes  de 
ces  cartes , s’étend  tellement , qu’une  partie  de 
l’Asie  s’y  trouve  comprise.  C’est  encore  le  sys- 
tème de  Phérécide  de  Scyros  et  d’Hérodote  , qui 
comprenaient  dans  l’Europe  tout  le  nord  de 
l’Asie. 

L’auteur  de  la  mappemonde  d'Albi  du  VIIIe  siè- 
cle comprend  sous  le  nom  de  Barbari  tous  les  peu- 
ples placés  au  Nord-Est  et  au  Nord  de  l'Asie  ; mais 
ceux  des  mappemondes  d'Hereford  et  de  Ranul- 
phus  du  XIII'  et  du  X IV'  siècle  ont  essayé  de  signa- 
ler la  demeure  de  ces  peuples  d'après  les  récits  de 
Solin;  cependant  leur  guide  n’est  pas  toujours 
scrupuleusement  suivi,  et  ils  n’en  manquent  pas 
moins,  le  plus  souvent,  de  précision  dans  les 
positions  qu’ils  assignent  aux  différentes  tribus. 
Entre  autres  erreurs  nous  signalerons  dans 
les  cartes  de  cette  époque,  la  confusion  que  les 
géographes  anciens  faisaient  des  Daces  avec  les 
Gèles  (1).  Plusieurs  cartographes  font  aussi  figu- 

(I)  Pour  mieux  connaître  ce  sujet,  le  lecteur  devra  consulter  le  mé- 
moire de  De  Brosses  : Buai  de  Géographie  étymologique  sur  les  noms  don- 
nés aux  peuples  scythes  anciens  et  modernes,  Mémoires  de  l'Académie 
de  Dijon,  t.  Il,  p.  *47.  — Bayer,  de  Origine  et  priseis  sedibus  Scylharum, 
dans  les  Comment,  de  l’Académie  Pétropolitaine.  t.  I,  p.  38-V  — D'Au- 
II  C 
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rer  au  nombre  des  contrées  connues,  le  pays 
habité  par  les  Hyper borévns,  mais  dès  que  l’on 
rapproche  les  notions  de  la  mappemonde  du 
manuscrit  de  l’Apocalypse  et  celles  qu’offrent 
les  mappemondes  d'Hereford  et  de  Ranulphus 
Hydgen,  on  aperçoit  aussitôt  quel  est  le  vague 
et  la  confusion  des  idées  que  les  auteurs  avaient 
au  sujet  des  peuples  désignés  sous  ce  nom  par 
les  anciens  (1). 

Jusqu’au  commencement  du  XI Vr  siècle,  les 
cartes,  en  général,  ne  prolongent  pas  l'Asie  au- 
delà  du  Gange,  et  celles  qui  signalent  des  terres 
plus  loin  en  dehors  de  cette  limite  des  expédi- 
tions d’Alexandre  , ne  portent  guère  que  le 
nom  des  Indes,  nom  vague,  qui  servait  à couvrir 
l’ignorance  de  l’auteur,  et  qui  montre  que  les 
cartographes  n’étaient  pas  même  aussi  avancés 
que  Ptolémée,  dans  la  connaissance  de  l’Asie 

-ville.  Examen  critique  d'Hérodote  sur  ce  qu'il  rapporte  de  la  Scy- 
Ibic  , Mém.  de  l'Académie  des  inscript,  et  bel  les -lettres,  l.  XXXV, 
p.  *75  — Vôlker,  Traité  sur  le  pays  des  Scythes  d'Hérodote,  Hythi- 
sche  Orographie  lier  Oriechen  und  flomer  1852. 

(1)  Sur  les  Hyperboréens,  le  lecteur  devra  consulter  le  savant  mé- 
moire de  Fréret,  intitulé  : Sur  la  situation  du  pays  îles  Hyperhoréens, 
Mémoires  de  l'Académie  des  inscriptions  et  belles-lettres,  t.  XVIII, 
Hist.  p.  192.  Gedoyn , lleclierehes  sur  tes  Hyperboréens,  Mémoires 
cités,  t.  VII,  p.  115. — Voyez  aussi  dans  la  même  collection  et  dans  le 
même  volume,  p.  127,  édit,  in-8»,  et  l.  X,  p.  198,  le  Mémoire  de  Banier, 
intitulé  : nouvelles  réflexions  sur  les  peuples  appelés  Hyperboréens. 
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orientale  (1).  Il  en  est  de  même  en  ce  qui  concerne 
le  nord  de  ce  continent  (2)  : dans  presque  toutes 
leurs  cartes,  la  mer  Caspienne  est  donnée  pour 
un  golfe  de  l’Océan  boréal,  tandis  que  Ptolémée 
l’avait  déjà  signalée  comme  une  mer  intérieure, 
sans  aucune  communication  avec  l’Océan  (3). 

A cette  connaissance  si  imparfaite  de  l’Asie,  les 
érudits  joignaient  une  ignorance  complète  des 
conditions  géographiques  de  l’Afrique,  ils  étaient, 
en  général,  à l'égard  de  ce  vaste  continent,  en- 


(1)  Les  géographes  grecs,  il  l'époque  d'éclat  de  la  littérature  Alexan- 
drioe,  avaient  certainement  des  connaissances  assez  étendues  si  on 
les  compare  h celles  de  leurs  prédécesseurs;  mais  les  limites  de  leur 
monde  ne  s'étendaient  guère  au-delà  de  l’Asie  persane,  de  l'Inde  jus- 
qu'au Gange  et  de  la  Taprobane.  Au  nord  la  Mer  Caspienne  avait  été 
mal  explorée,  l'Oriu  et  I ’laxarles,  la  Bactriane  et  la  Sogdiane  étaient 
un  peu  mieux  connus.  Toutefois  il  est  à propos  de  consulter  sur  ce 
sujet  le  travail  de  D’Anville  Sur  les  limites  du  monde  connu  des  anciens 
au-delà  du  Gange  (t.  XXXII  des  Mémoires  de  l'Académie  des  inscript, 
et  belles-lettres,  p.  604),  et  aussi  celui  de  Bonamy,  Réflexions  géné- 
rales sur  les  cartes  géographiques  des  anciens  et  sur  les  erreurs  que  les 
historiens  tf  Atexandre-le-Grand  ont  o'easionées  dans  la  géographie.  (Mém. 
de  l’Acad.  des  inscripl.  et  belles-lettres,  t.  XXV.  Ilist.  p.  40.)  On  y 
voit  que  si  les  expéditions  d’Alexandre  ont  agrandi  le  domaine  de* 
connaissances  géographiques  chez  les  anciens,  elles  ont  aussi  donné 
naissance  à de  grandes  erreurs  en  géographie.  — Ste-Croix , dans  son 
Examen  critique  des  historiens  d'Alexandre,  p.  666,  a transcrit  en  entier 
un  passage  remarquable  à cet  égard  du  traité  composé  en  173."  par 
Frérel,  sous  le  litre  à'Ohserr-ations  générales  sur  la  géographie  ancienne; 
nous  renvoyons  aussi  le  lecteur  à ce  traité. 

(2)  Voyez  la  note  précédente. 

(3)  Rapprochez  des  doctrines  des  cosmographes  de  la  même  époque 
que  nous  avons  exposées  dans  le  tome  1,  p.  10,  18,  19,  2.7S  et  308. 
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core  moins  avancés  que  les  anciens.  Quant  aux 
îles  répandues  sur  les  mers  du  monde  connu,  le 
mélange  des  notions  incomplètes  et  des  idées  erro- 
nées admises  par  certains  cartographes,  rejetées 
par  d’autres,  produit  dans  les  cartes  du  moyen- 
âge  une  grande  variété.  Jusqu’au  XIIe  siècle,  les 
cartographes  ne  signalent  d’ordinaire  que  les  prin- 
cipales îles  situées  dans  les  mers  intérieures,  no- 
tamment les  îles  Baléares,  la  Sicile,  la  Sardaigne , 
la  Corse  et  l’île  de  Chypre,  parfois  aussi  dans  les 
mers  extérieures,  la  Taprobane  (Ceylan),  les  îles 
d 'Or  et  d 'Argent  des  anciens , et  quelquefois 
Y Angleterre. 

L’ignorance  dont  ils  font  preuve  à l’égard  des 
formes  et  des  contours  hydrographiques  des 
côtes  et  du  cours  des  fleuves,  a droit  de  nous 
étonner  davantage  : ils  empruntaient,  en  effet, 
aux  auteurs  et  aux  géographes  anciens  les  indica- 
tions et  jusqu’aux  textes  de  leurs  mappemondes; 
mais  ils  ne  pouvaient  pas  représenter  graphi- 
quement avec  exactitude  les  descriptions  mi- 
nutieuses des  côtes  et  des  mers  qu’ils  li- 
saient dans  Pline,  dans  Mêla,  Solin  et  les  autres 
auteurs.  Plusieurs  d’entre  eux,  tout  en  faisant 
mention  des  grands  travaux  géographiques  en- 
trepris et  exécutés  du  temps  de  Césafr,  d’Auguste 
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et  cT Agrippa , n’ont  pas  compris  les  divisions 
géographiques  même  les  plus  générales  des  Ro- 
mains. 

L'examen  d'un  grand  nombre  de  cartes  de 
cette  époque,  d’une  part,  et  de  l’autre,  l’analyse 
que  nous  en  donnons,  nous  font  arriver  à cette 
conclusion,  c’est  que  les  connaissances  des  carto- 
graphes ne  s’étendaient  pas  plus  loin  que  la  na- 
vigation de  leurs  contemporains.  De  même  que 
le  détroit  de  Gibraltar,  où  les  anciens  géographes 
plaçaient  le  coucher  du  soleil,  était,  depuis  l’anti- 
quité , la  limite  des  navigations  de  leurs  pilotes  ; 
ainsi  les  cartographes  du  moyen  - âge  figuraient 
dans  leurs  cartes  les  Colonnes  d’Herculecommeles 
limites  du  monde,  et  ce  mythe,  qui  remonte  aux 
premiers  temps  de  l’histoire,  se  perpétue  sous  nos 
yeux,  sans  aucune  modification  dans  les  cartes, 
pendant  toute  la  durée  de  cette  série  de  siècles  (1). 

(I)  Le  lecteur  trouvera  semées  dans  le  cour*  de  cet  ouvrage  de  nom- 
breuses notices  à ce  sujet.  D'abord,  dans  le  tome  I,  nous  avons  relaté 
ce  que  disent  Priscien  et  le  Dante  ( p.  17,  327,  «3,  216  et  217);  dans 
le  second  volume  (p.  32, 51,  52,  73,  78  et  178),  nous  avons  reproduit 
plusieurs  passages  des  auteurs  anciens  sur  ces  colonues.  Nous  ajou- 
terons ici  qu'elles  étaient  appelées  plus  anciennement  Colonnes  tle 
Saturne  ou  de  Hriarée.  Strabon,  liv.  III,  c.  5,  parlant  de  la  fondation 
de  c.adès  (Cadix)  par  les  Tyriens,  discute  cette  matière,  et  il  dit  que 
ceux  qui  arrivèrent  près  du  détroit  de  Ca!i>é  s'imaginèrent  que  les 
caps  qui  formaient  le  détroit  étaient  « les  limites  de  la  terre  habitable 
• aussi  bien  que  de  l'expédition  d'Hercule,  cl  que  c'était  par  ronsé- 
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On  peut  dire  que  la  plupart  des  cartographes  du 
moyen-âge  en  étaient  encore  aux  connaissances 
si  bornées  d’Apulée,  qui  vivait  sous  lès  Antonin, 
au  II-  siècle  de  notre  ère. 


• quenl  ce  qu'on  appelait  les  colonnes.  > Ensuite  il  parle  des  trois  ex- 
péditions tyriennes  au  détroit,  et  il  dit  que  la  troisième  flotte  ayant 
abordé  à Gadès,  bâtit  le  temple  d’Rercule  dans  la  partie  orientale  de 
l'Ilc,  et  la  ville  dans  la  partie  occidentale.  « Ile  là  vient,  ajoulc-l-il, 
que  sous  le  nom  de  Colonnes  les  uns  entendent  les  caps  du  détroit, 
les  autres  l lle  de  Gadès,  et  quelques-uns  des  lieux  encore  plus  éloignés 
que  celle  Ile.  Il  y en  a qui  prennent  pour  Colonnes  Calpé,  et  la  mon- 
tagne de  Libye  qui  est  vis-à-vis  et  qu'on  nomme  Abylix  (Ceuta).  D'au- 
tres donnent  le  nom  de  Colonnes  aux  deux  petites  Iles  voisines  d'.l- 

bilix  et  de  Calpé,  et  dont  l'une  est  appelée  Ile  de  Junon On  a été 

jusqu'à  Iranspoi  ter  en  ces  lieux  les  Planctes  et  les  Symplégades  (écueils 
du  détroit  de  Sicile  et  du  Bosphore  de  Thrace),  qui  ont  été  confondues 
avec  les  Colonnes  mêmes  auxquelles  Pindare  donne  le  nom  de  Ponts 
Gaditanes.  Uicéarque,  Eraloslhcne,  Potybe  et  la  plupart  des  écrivains 
grecs  placent  les  Colonnes  près  du  détroit,  mais  les  Ibères  et  les  Li- 
byens les  placent  à Gadès.  » 

Enfin  Strabon  ajoute  ; « Quelques  uns  prétendent  que  les  Colonnes 
d’ Hercule  ne  sont  autre  chose  que  les  colonnes  de  brome  de  huit  cou- 
dées qu'on  voit  à Gadès  dans  le  temple  même  de  ce  dieu , et  sur  les- 
quelles on  a constaté,  par  une  inscription  , la  dépense  faite  pour  la 
construction  du  temple.  Les  navigateurs,  disent-ils,  arrivant  à ces  co- 
lonues  à la  fin  de  leur  voyage,  et  étant  dans  l'usage  de  sacrifier  à Her- 
cule en  cet  endroit,  les  ont  rendues  si  fameuses  qu'on  lésa  regar- 
dées comme  l'extrémité  de  la  terre  et  de  la  mer.  Cette  opinion  parait 
la  plus  probable  à Posidonius,  et  il  regarde  l'oracle  et  les  Bottes  en- 
voyées successivement  par  les  Tyriens  comme  une  imposture  phéni- 
cienne. » 

Strabon  cite  ensuite  toutes  les  colonnes  qu'on  avait  élevées  pour  en 
faire  desbornes  de  la  Terre  habitable,  d'après  l’ancien  usage  de  marquer 
les  limites  par  de  semblables  monuments. 

lin  auteur  allemand  a composé  un  travail  spécial  sur  ce  sujet. 
Schwarz. , nisserlalio  de  Columnis  Hercutis. 
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Le  pays  des  chimères  était  aussi  un  héritage 
de  l’antiquité  ; mais  cet  héritage  fut  largement 
exploité  par  le  soin  curieux  que  mirent  les  cos- 
mographes du  moyen-âge  à rassembler  de  toutes 
parts  dans  leurs  productions  les  faits  les  plus  bi- 
zarres comme  dans  un  foyer  rayonnant  de  mer- 
veilles. A l’exemple  des  géographes  de  l’antiquité, 
ces  cosmographes,  nous  l’avons  déjà  fait  remar- 
quer, peuplaient  de  monstres  toutes  les  contrées 
où  les  voyageurs  n’avaient  pas  pénétré  (1),  et  les 
dessinateurs  de  cartes , interprètes  d’autant  plus 
fidèles  de  ces  fables , qu’elles  étaient  plus  mer- 
veilleuses, ne  manquèrent  point  de  représenter 
les  monstres  dans  les  pays  mal  connus , et  dans 
les  mêmes  régions  où  les  anciens  les  plaçaient. 
Une  autre  idée  du  temps  des  fables , le  fleuve 
Oceanus  (’Oxfewc)  d’Homère,  qui,  selon  ce  poète , 
entourait  le  disque  ovale  du  globe , reparaît  dans 
presque  toutes  les  cartes  systématiques  du  moyen- 
âge,  malgré  les  découvertes  postérieures;  ce  fleuve, 
il  est  vrai,  est  devenu  une  mer,  mais,  tout  en 
changeant  de  nature,  il  n’en  est  pas  moins  repré- 


(1)  Voyez  il  ce  sujet  ce  que  nous  avons  dit  dans  le  tome  I,  p.  199  et 
2U.  Les  cartographes  trouvaient  aussi  dans  les  livres  sacrés  la  men- 
tion du  Basilic  et  des  Dragons  : « Super  aspidem  et  Hasiliscum  amba- 
labis.  et  concuicabis  leonein  et  Draconem.  • (Psaim.  XC,  15.) 
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senté  coulant  d’un  flux  et  reflux  régulier  autour 
du  globe  entier. 

11  est  vraiment  curieux  de  voir,  sur  les  sujets 
dont  nous  venons  de  parler,  l’état  de  décadence 
de  la  géographie  pendant  cette  époque,  et  ce  qui 
surtout  doit  exciter  la  surprise,  c’est  de  trouver, 
dans  un  temps  déjà  rapproché  de  nous,  les  car- 
tographes plus  arriérés  à cet  égard  que  le  Père 
de  l'Histoire,  Hérodote,  dont  la  sagacité  s’était 
prononcée  contre  la  théorie  primitive,  qui  faisait 
de  notre  globe  un  disque,  et  de  l’Océan  la  cein- 
ture de  la  terre  (1). 

Quelques  auteurs  de  l’antiquité  croyaient  que 
les  deux  zones  tempérées  étaient  inaccessibles 
l’une  à l’autre,  parce  qu’ils  étaient  persuadés  que 
l’Océan,  tout  en  environnant  la  terre,  s’étendait 
aussi  sous  la  ligne , de  l’occident  à l’orient , et 
partageant  en  deux  le  globe  terrestre,  intercep- 
tait toute  communication  entreles  deux  zones  (2). 


(1)  Voye*  Hérodote,  IV,  36,  39,  43.  — Hécatée  de  Milet , précurseur 
d'Homère,  décrit  le  disque  de  la  terre  après  l’avoir  parcourue  en  par- 
tie dans  ses  trois  grandes  iles,  comme  il  les  appelait.  Ii  parait  qu'il  fit 
une  carte  à projection  plate  sur  des  tables  d'airain. On  prétend  que  plus 
tard  Dicéarque,  éléve  d'Aristote,  tàcbade  rectifier  cette  carte.  (Voyez 
Dodwell's  Dicæarc.  S-  6.) 

(2)  Gemiuus,  qui  était  contemporain  de  Cicéron,  dit  (c.  13)  que  c'é- 
tait à cause  de  ce  système  qu’Homère  et  les  anciens  poètes  disaient 
que  le  soleil  se  levait  de  l’Océan  et  s’v  couchait  Ces  stoïciens  de  leur 
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Ce  système  a trouvé  aussi  des  sectateurs  au 
moyen-âge,  et  plusieurs  cartographes  le  repro- 
duisirent aur  leurs  mappemondes  (1).  Dans  les 
représentations  de  ce  genre , la  terre  est  divisée 
en  deux  parties  égales  (2),  et  plusieurs  de  ces  mo- 
numents offrent  des  légendes  inscrites  sur  la 
terre  australe  antichthone  et  sur  la  zone  de  mer 
qui  divise  la  terre  en  deux  parties  ; l’une  et  l’au- 
tre y sontsignalées  comme  inconnues  à la  postérité 
d’Adam.  Or,  cette  particularité  nous  semble  prou- 
ver que  les  cartographes  qui  ont  adopté  ce  systè- 
me, suivaient  l’opinion  de  saint  Augustin  ; ce  Père, 
en  effet,  confondant  l’Antichthoneavec  les  Antipo- 
des, soutenait  que  la  zone  australe  ne  pouvait  pas 
être  habitée  ; les  hommes  qui  l’occuperaient , 


côté  avaient  imaginé  une  raison  de  physique  pour  expliquer  comment 
il  était  nécessaire  que  l'Océan  s'étendit  ainsi  sous  l’équateur.  Le  feu 
des  astres,  disaient-ils.  se  nourrit  des  vapeurs  et  des  exhalaisons  de 
la  Terre  ; c'est  pour  cette  raison  que  l’Océan  s'étend  sous  la  ligne,  afin 
d'être  toujours  h portée  de  fournir  au  Soleil , à la  Lune  et  aux  planètes 
la  nourriture  dont  ces  corps  ont  besoin. 

(t)  Voyez  dans  ce  volume  les  mappemondes  des  manuscrits  de  Lam- 
hertus  du  XII*  siècle,  dont  nous  donnons  la  description  p.  172,  173  et 
177.  Voyez  aussi  la  légende  transcrite  p.  193.  Cf.  l’autre  mappemonde 
décrite  p.  198. 

(2)  Ovide  dit  que  Vulcain  avait  gravé  sur  les  portes  du  palais  du 
soleil  l'Océan,  qui  environne  toute  la  terre, la  divise  en  deux  parties.  — 
Voyez  ce  que  nous  disons  p.  188,  notes  I et  2,  du  tome  Ier  de  cet  ou- 
vrage, où  nous  avons  transcrit  un  passage  de  Pline  sur  ce  sujet 
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dit-il,  ne  seraient  pas  delà  postérité  d’Adam  (1). 
D’autres  cartographes  du  moyen-âge,  se  confor- 
mant à l’opinion  de  certains  auteurs  anciens , 
représentent  les  mers  Noire,  Caspienne , Balti- 
que et  Blanche  communiquant  ensemble  (2).  Chez 
d’autres , après  la  mer  de  Perse , figure  Xîl'e  ilu 
Soleil,  de  Solin  (3)  et  de  Mêla,  dont  la  terre,  se- 
lon le  premier , était  toujours  rouge  et  mortelle 
à tous  les  animaux  qu’on  y transportait. 

Les  îles  à' Or  et  à' Argent  ( Cryse  et  Argyre ) des 
anciens,  jouent  un  grand  rôle  géographique  dans 
plusieurs  cartes  du  moyen-âge,  ainsi  que  l’île 
à'Opkir.  La  myrrhe,  le  cinnamome,  sont  aussi 

(1)  Voyez  saint  Augustin,  ue  civil,  l)ei.  Liv.  XVI,  c.  10.  Rapprochez 
de  ce  que  nous  avons  rapporté  p.  112  du  tome  I*' et  dans  celui  -ci  à l'a- 
nalyse des  mappemondes  de  Lainberlus,  p.  171  et  181.  — Sur  la  Terre 
Anlichlbone,  le  lecteur  doit  consulter  ce  que  nous  avons  rapporté  dans 
le  tome  1«,  et  noianimeul  dans  celui-ci,  p.  SOI  à 201.  — Nous  ajou- 
terons toutefois  ici  que  Clément  d'Alexandrie  appelle  les  pays  situés 
sous  la  zone  Australe  tempérée  : « Les  momies  gui  sont  au-delà  de 
l’Océan  » (Stromales,  Liv.  V,  c.  12.).  Origfene,  en  traitant  ce  sujet,  dit 
que  Clément  a fait  mention  des  hommes  que  les  Grecs  nomment 
Anticblhones  ; ils  habitent,  ajoute-t-il,  un  endroit  de  la  terre  qui  ne 
peut  avoir  de  communication  avec  celui  que  nous  occupons.  (Origcn. 
Ve  Princip.  Lib.  Il,  c.  5.) 

(2)  Au  sujet  de  celle  opinion  commune  b plusieurs  auteurs  anciens, 
voyez  dans  les  Mémoires  de  l'ancienne  Académie  de  Rruxelles,  t.  111, 
p.  58.7,  celui  qui  a pour  titre  : • Mémoire  dans  lequel  on  examine  l'opi- 
nion de  plusieurs  auteurs  anciens  et  modernes  qui  soutiennent  que  les  mers 
Soire,  Caspienne,  Baltique  et  Blanche,  ont  anciennement  communiqué  en- 
semble. * 

(5)  Voyez  la  description  de  la  Mappemonde  de  Lamberlus,  p.  177. 
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mentionnés  dans  ces  cartes,  de  même  que  Y Arbre 
du  Soleil,  ou  Arbre  sec,  que  Marco  Polo  signala 
plus  tard  dans  ses  relations. 

Un  fait  remarquable  et  qui  se  trouve  reproduit 
aussi  sur  la  plupart  des  cartes  du  moyen-âge 
dont  nous  donnons  la  description  dans  ce  vo- 
lume, c’est  l’existence  de  deux  Nils  : l’un,  le  fleuve 
Ægypius  d'Homère,  et  l’autre , qui  n’a  pas  d’em- 
bouchure. La  théorie  que  les  cartographes  ont 
suivie,  à cet  égard,  a beaucoup  de  rapport  avec 
celle  de  Pomponius  Mêla  ; ce  géographe  dit  : 

« Dans  le  territoire  des  Ethiopiens  est  une  fon- 
taine qu’on  peut  regarder  avec  quelque  vraisem- 
blance comme  la  source  du  Nil , les  habitants 
l’appellent  Nuchul , nom  qui  ne  peut  être  qu’une 
corruption  de  celui  du  fleuve  de  l’Egypte  ; elle 
produit  le  papyrus  et  les  mêmes  espèces  d’ani- 
maux qu’on  trouve  dans  le  Nil  ; seulement  ces 
animaux  n’y  prennent  pas  un  développement 
aussi  grand.  Le  Nuclml  traverse  le  milieu  de  la 
contrée,  en  se  dirigeant  vers  l’orient,  sans  qu’on 
sache  précisément  où  il  se  perd.  On  peut  donc 
induire  de  là  que  cette  fontaine  est  la  source  du 
Nil , qui , disparaissant  pendant  quelque  temps 
à travers  des  lieux  impénétrables  et  par  consé- 
quent inconnus,  reparaît,  dès  qu’il  le  peut,  vers 
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la  partie  orientale  ; ce  qui  fait  que  le  Y ucltul  pa- 
rait finir  dans  un  endroit,  et  le  Nil  commencer  dans 
un  autre  (1).  » 

I)e  même  que  les  géographes  anciens,  les  car- 
tographes du  moyen-âge  attachaient  une  grande 
importance  géographique  au  Tandis  (le  Don). 
Plusieurs  de  ceux  dont  nous  reproduisons  les 
mappemondes  dans  la  première  partie  de  notre 
Atlas,  ont  adopté  la  théorie  de  Strabon,  qui  affir- 
ma que  ce  fleuve  venait,  en  ligne  directe,  du 
Nord,  et  que  toute  l’étendue  de  son  cours,  ainsi 
que  ses  embouchures,  se  trouvaient  sous  le  même 
méridien.  Telle  est  la  théorie  qu'ont  appliquée 
la  plupart  des  dessinateurs  de  cartes  de  cette 
époque  : ils  font  descendre  ce  fleuve  célèbre  des 
Monts  Riphées  d’Aristote,  comme  Pline,  Mêla  et 
Ptoléinée.  Le  lecteur  verra  dans  une  autre  partie 
de  notre  ouvrage,  que  ce  système  a constamment 
prévalu  jusqu’au  commencement  du  XVI-  siècle, 
époque  à laquelle  il  disparaît  entièrement.  Ceux 
qui  suivaient,  au  sujet  du  cours  de  ce  fleuve,  la 
théorie  de  Denys  - le  - Périégète,  d’Ammien  Mar- 
celin et  d’Aviénus,  le  faisaient  descendre  de  la 


(I)  Voyez.  Mêla,  liv.  III,  c.  9.  Il  approchez  de  ce  que  nous  disons 
p.  50  el  53,  et  notamment  de  notre  description  du  Nil  figuré  dans  la 
carte  d'Heroford,  p.  388  de  ce  volume. 
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grande  chaîne  du  Caucase;  mais  les  monuments 
que  nous  avons  d’eux  sont  en  fort  petit  nombre. 

Les  monts  Kiphées  jouent  un  grand  rôle 
dans  la  géographie  et  dans  la  cartographie  du 
moyen-âge.  Ce  fait  admis,  une  première  fois,  sur 
l’autorité  des  Météorologiques  d'Aristote  (1),  a 
été  adopté  par  tous  les  cartographes  qui  se  sont 
copiés  les  uns  les  autres,  pendant  tant  de  siècles. 
Ils  lisaient  dans  Aristote  ou  dans  les  auteurs  qui 
l’ont  suivi,  que,  du  côté  du  septentrion,  au-delà 
des  confins  de  la  Scythie , se  trouvaient  des  mon- 
tagnes, sur  la  grandeur  desquelles  on  rapportait 
les  choses  les  plus  fabuleuses.  En  conséquence, 
ils  plaçaient  presque  toujours  ces  montagnes  au 
nord,  dans  leurs  cartes,  vers  les  dernières  limites 
du  monde  habitable,  là  môme  où  elles  avaient 
été  signalées  dans  la  géographie  ancienne. 

Le  Mons  Aquilo , ou  l’affreux  séjour  du  vent 
aquilon  (le  nord)  des  anciens , figure  aussi  dans 
la  cartographie  du  moyen-âge,  notamment  sur 
la  mappemonde  qui  accompagne  le  commentaire 
de  l’Apocalypse.  Chez  les  anciens  (2),  ainsi  qu'au 

(1)  Méléorol.,  c.  XIII,  liv.  I». 

(S)  Nous  lisons  dans  Jérémie  le  prophète  : Ab  Aqullone  pnndetur  ma- 
lum  super  omnes  habilalores  terra-,  et  dans  Ezéchiel  : Ecee  centus  turbinit 
veniebtt  ab  Aquilone.  (Consultez  h ce  sujet  le  curieux  outrage  intitulé  : 
Mt/sticus  Aquilo,  etc.,  par  Theodorus  Cramineus,  Cologne,  1576,  in  lï.) 
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moyen-âge , l’on  attribuait  au  vent  du  nord  une 
influence  malfaisante. 

Des  montagnes  plus  célèbres  encore  dans 
l’hisioire  sainte  ou  dans  la  poésie  ancienne,  trou- 
vent également  place  dans  les  cartes  de  cette 
époque.  Le  Synaï,  l’Olympe,  le  Parnasse,  le  Mé- 
ros  (1),  l’Atlas  et  le  mont  Cassius  signalés  par 
les  cartographes  du  moyen  âge  , représentent 
presque  autant  de  traditions  géographiques  dilfé-  . 
rentes,  sacrées  ou  profanes. 

Une  autre  idée  géographique  qui  fut  recueillie 
par  tous  les  cartographes  de  cette  époque  et  per- 
pétuée même  jusqu’au  XVI*  siècle,  est  celle  des 
deux  Ethiopie*  d’Homère,  car  c’est  à ce  poète  que 
Pline  la  fait  remonter,  en  lui  attribuant  égale- 
ment la  distinction  formelle  des  deux  régions 
de  ce  nom  , l’une  à l’orient , et  l’autre  à l’occi- 
dent (1). 

La  part  de  l’antiquité  est  fort  grande  dans  les 
systèmes  géographiques  du  moyen-âge,  cepen- 
dant, en  ce  qui  concerne  le  nord  et  une  partie  du 
nord-est  de  l’Europe,  on  remarque  dans  quel- 


(1)  Cette  montagne  est  très-célèbre  dans  les  légendes  orientales. 
(Voy.  les  additions  à la  (indu  III'  volume.) 

(î)  Voyez  Pline,  liv.  V,  c.  8,  et  ce  que  nous  avons  dit  dans  le 
tome  1",  |>.  200. 
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ques  cartes,  des  notions  qui  furent  bien  certai- 
nement étrangères  aux  anciens.  Les  Romains , 
en  effet,  du  temps  de  Strabon,  ne  connaissaient 
rien  au-delà  de  l 'Elbe  : ce  géographe  le  dit  en 
termes  positifs  : ® Ce  qui  est  au  delà  de  Y Elbe,  le 
« long  de  l’Océan,  nous  est  inconnu,  et  nous-ne 
« savons  point  qu’aucun  de  ceux  qui  ont  vécu 
« avant  nous  ait  navigué  vers  l’orient,  jusqu’à 
. * l’embouchure  de  la  mer  Caspienne.  Les  Ro- 
« mains  n’ont  jamais  été  plus  loin  que  Y Elbe, 
« personne  non  plus  ne  s’est  avancé  au-delà, 
« en  voyageant  par  terre  (1).  » 

D’un  autre  côté,  l’étude  de  ces  mappemondes 
prouve  cependant,  selon  nous,  que  les  cartes 
qu’on  trouve  dans  les  manuscrits  de  Ptolémée 
ne  furent  pas  connues  des  cartographes  avant 
le  XVe  siècle.  Si  les  cartes  attribuées  à Agathé- 
démon  eussent  été  connues,  non  seulement  on 
en  reconnaîtrait  des  traces  dans  les  imitations 
qui  en  auraient  été  faites  au  moyen-àge,  mais 
aussi  elles  auraient  inspiré  aux  cartographes 
le  désir  de  donner  à leurs  représentations 
une  forme  et  des  proportions  plus  mathéma- 
tiques. Nous  trouvons  également  dans  cette 


(1)  Voyez  Strabon,  liv.  VII. 


» 
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étude  la  confirmation  de  ce  que  nous  avons 
avancé  dans  la  première  partie  de  cet  ouvrage, 
au  sujet  des  cosmographes,  savoir  que  ni  les 
voyages  de  Marco  Polo,  ni  les  relations  que  les 
frères  Mineurs  ont  écrites  de  leurs  expéditions  en 
Tartarie,  n’exercèrent  la  moindre  influence  sur  la 
cartographie  systématique  du  XlIPet  du  XIV*  siè- 
cle (1).  Cette  curieuse  particularité  vient  à l’appui 
des  observations  d’un  illustre  géographe,  qui  fait 
remarquer  que  les  migrations  des  peuples,  les 
grandes  révolutions  politiques  et  les  découvertes 
géographiques  ne  sont  pas  toujours  bien  connues 
des  siècles  contemporains,  et  qu’il  se  passe  sou- 
vent bien  du  temps  avant  qu’on  s’occupe  de  s’en 
former  une  idée  exacte,  d’en  retracer  le  souvenir 
et  de  le  transmettre  à la  postérité  (-2). 

En  considérant  ensuite  les  monuments  carto- 
graphiques du  moyen-âge  en  eux-mêmes,  nous 
avons  été  amenés  à rechercher  la  marche  ascen- 
dante qu’ils  ont  dû  suivre,  dans  leur  timide 
tendance  vers  un  perfectionnement  que  l’expé- 
rience seule  pouvait  rendre  important,  et,  durant 
cette  recherche,  une  circonstance  nous  a paru 
mériter  d’être  relevée,  c’est  que,  jusqu’à  la  fin  du 

(1)  Voycü  tome  I”,  p.  124  i 12». 

(2  M.  Walckenaer,  GSotjraphic  ancienne  des  Gaules,  t.  I,  p.  202. 
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XIIIe  siècle,  il  se  rencontre  très  peu  de  légendes 
dans  les  mappemondes.  Les  insertions  de  textes 
géographiques  ne  commencent  à se  multiplier  qu’à 
partir  de  cette  époque,  de  manière  que,  dans 
quarante  monuments  géographiques  dressés  de- 
puis le  VIe  siècle  jusqu’au  XIVe,  on  ne  compte 
que  vingt -trois  légendes,  tandis  que,  dans  les 
seules  mappemondes  d’Hereford  et  de  Ranulphus 
Hydgen,  le  nombre  s’élève  à cent  cinquante-neuf, 
pour  la  première,  et  à quatre-vingt-dix , pour  la 
seconde.  On  peut  dire  que  les  cartes,  depuis  le 
VI*  siècle  jusqu’au  XII*,  partagèrent  la  fortune 
des  chroniques  ou  des  annales  composées  aux 
mêmes  époques,  lesquelles  étaient,  pour  la  plu- 
part, dépourvues  de  détails  (1). 

Nous  avons  vu  déjà,  dans  une  autre  partie  de 
cet  ouvrage,  que  le  XIIIe  siècle  se  distingua  des 
siècles  précédents  par  les  discussions  savantes 
qui  s’élevèrent  sur  la  question  des  zones  habita- 
bles et  inhabitables  (2).;  le  siècle  suivant  eut 
aussi  un  mérite , celui  d’apporter  quelques  per- 
fectionnements dans  les  procédés  d’exécution 
cartographique;  non  pas  qu’il  ait  fait  faire  aux 


(1)  Quant  à ces  chroniques  el  annales,  Voy . Péris.  .Uonumeaia  c.cr ■ 
manicn  hiv: . t.  I,  p.  1. 

(i)  Voyez  tome  l*r  de  cel  ouvrage,  p.  txxvm,  fU  el  !W. 

Il  d 
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formes  et  aux  conditions  du  tracé  aucun  progrès 
sensible;  mais  il  ouvrit  la  voie  au  progrès  en 
rehaussant  l’importance  de  ce  tracé  et  en  éveil- 
lant l’analyse  par  de  nombreuses  notices  géogra- 
phiques et  historiques,  relatives  aux  différents 
peuples  connus  des  géographes  anciens  ou  dé- 
crits dans  leurs  ouvrages.  Quelques-unes  de  ces 
cartes  se  distinguent  déjà  des  précédentes  par 
des  connaissances  hydrographiques  plus  exactes, 
à l’égard  des  mers  intérieures,  la  Méditerranée, 
la  mer  Noire  et  même  la  Caspienne. 

Ce  n’est  aussi  qu’a  dater  de  cette  époque  que 
les  cartes  de  grandes  dimensions  commencent 
à paraître.  Quoique  la  forme  et  les  erreurs  de  la 
théorie  systématique  se  soient  perpétuées  dans  le 
courant  du  XIVe  siècle , et  jusque  dans  le  XV', 
nous  ne  pouvons  nous  dispenser  de  signaler  ce 
progrès,  qui  nous  semble  être  dû  à la  grande 
impulsion  donnée  par  les  expéditions  des  croi- 
sades et  les  établissements  des  Vénitiens  et  des 
Génois  dans  le  Levant , et  à des  rapports  plus 
suivis  avec  l'Egypte  et  avec  le  littoral  de  l’Afri- 
que septentrionale. 

Mais  ce  que  nous  donnons  ici  comme  une  con- 
jecture en  ce  qui  concerne  les  cartes  systémati- 
ques de  la  Terre  , devient  une  réalité  pour  une 
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autre  série  de  monuments  appartenant  déjà  à la 
géographie  positive , et  qui  commencent  aussi  à 
paraître  dés  les  premières  années  du  XIVe  siècle. 
Nous  reconnaîtrons  le  caractère  et  les  proportions 
de  cette  influence  dans  les  analyses  qui  forment 
la  troisième  partie  de  notre  travail,  et  sur  les  mo- 
numents de  cette  série,  reproduits  dans  notre 
Atlas. 

Malgré  les  grandes  erreurs  et  les  immenses 
défauts  qui  se  remarquent  dans  ces  cartes , nous 
devons  faire  observer  qu’il  y avait  un  certain 
mérite  , de  la  part  des  dessinateurs,  à tracer 
d’abord  le  plan , ensuite  à ligurer  les  mon- 
tagnes, les  cours  d’eaux  et  leurs  directions,  les 
mers  intérieures,  les  divisions  même  arbitraires 
de  plusieurs  grandes  régions,  à signaler  les  îles 
et  à placer  en  chaque  endroit  un  texte  géogra- 
phique ou  historique,  tiré  des  auteurs  en  renom; 
à représenter  enfin  les  différents  animaux  dis- 
tribués géographiquement.  Ce  dernier  genre  de 
figures  n’est  pas  une  des  moindres  curiosités  de 
leurs  œuvres;  parmi  la  nombreuse  collection 
zoologique  qu’ils  nous  offrent,  nous  remarquons 
l’Ours  et  le  Scorpion,  au  nord  du  Danube;  en 
Espagne,  la  Cinette  (Caïus  Hispanica  ou  Panthera 
ininnr)  dont  les  fourrures  étaient  très  - estimées 
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au  moyen  -âge;  en  Asie,  le  Tigre  et  la  Panthère 
des  régions  llyrcaniennes  ; les  terribles  Chiens 
albanais,  qui,  d’après  les  récits  exagérés  des  an- 
ciens, dévoraient  les  lions;  le  Lynx  des  fables,  le 
Léopard,  le  Lion,  l’Eléphant,  le  Bison,  l’Eale  ou 
Rhinocéros  bicorne  de  Cuvier,  le  Chameau  de  la 
Bactriane  et  de  l’Afrique,  le  Monocéros  (ou  la  Li- 
corne), les  Chevaux  de  la  Cappadoce , le  Rhino- 
céros et  les  Chèvres  des  Iles  Fortunées. 

A côté  de  ces  animaux  réels  , figurent  les  Sa- 
tyres et  les  Faunes  , le  Sphinx  , la  Mantichora, 
les  Griffons,  fabuleux  gardiens  de  l’or  et  des 
pierres  précieuses  gisant  dans  les  montagnes  des 
régions  scythiques,  mythe  remarquable  en  ce 
qu'il  indique  chez  les  anciens  quelques  notions 
vagues  sur  la  richesse  minérale  des  régions  de 
l’Altaï  et  de  l’Aral  (1  ).  de  même  qu’en  Afrique  les 
fourmis  énormes  qui  étaient  censées  garder  les  sa- 
bles d’or,  rappellent  les  traditions  merveilleuses 
répandues  au  sujet  des  contrées  aurifères  de  ce 
continent.  Le  Phénix  symbolique,  l’Autruche , le 
Pélican,  le  Perroquet  vert  de  l’Inde,  le  Basilic,  le 
Crocodile,  la  Salamandre,  complètent  cette  galerie 


(1)  Sur  ce  mythe  lies  griffons,  voyez  le  curieux  passage  de  M.  Her- 
mann, rapporté  par  M.  de  lluinbohll  [Asie  centrale,  t.  I,  p.  406),  et  la 
savante  discussion  de  ce  dernier,  relativement  à l’origine  de  ce  mythe. 
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demi-fantastique , demi-réelle.  Plus  tard,  e’cst-à- 
dire  vers  la  fin  du  moyen-âge,  certains  cartogra- 
phes y ajoutèrent  les  Ours  et  les  Faucons  dans  les 
climats  septentrionaux  de  l’Europe. 

La  géographie  botanique  est  plus  pauvre  dans 
les  cartes  de  cette  époque  ; c’est  à peine  si  nous 
trouvons  sur  quelques  monuments  l'indication 
du  figuier  de  l’Inde,  dont  parle  Solin , de  la  Man- 
dragore, si  célèbre  dans  les  philtres  de  cette  épo- 
que, des  forêts  de  poivriers  et  des  végétaux  odo- 
riférants dont  les  régions  de  l’Inde  et  de  l’Arabie 
sont  la  terre  natale,  ainsi  que  des  forêts  sacrées 
des  Hyperboréens.  et  de  celles  des  lies  Fortunées. 
A ces  détails  joignons  enfin  quelques  rares  notions 
des  eaux  thermales. 

Le  lecteur  aura  l’occasion  de  voir,  dans  la  des- 
cription que  nous  donnons  de  la  carte  d'Hereford 
et  de  celle  du  Polychronicon  de  Ranutphus,  con- 
servé au  Musée  britannique,  que  les  dessinateurs 
ont  reproduit  graphiquement  sur  leurs  cartes 
une  grande  partie  des  textes  de  Solin,  de  Pline, 
d’Isidore  de  Séville  et  d’autres  géographes  de 
l’antiquité,  ainsi  que  des  passages  d'auteurs  du 
moyen-âge.  et  qu’ils  ont  également  eu  soin  de 
consigner  dans  l’Asie,  dans  l'Afrique  ainsi  que 
dans  la  Terre- Sainte,  les  notions  géographiques 
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fournies,  soit  par  la  Bible,  soit  par  l'Histoire 
sacrée.  Répétons-le  donc,  comme  monuments 
spéciaux,  comme  témoignages  des  idées  de  leur 
époque,  enfin,  comme  documents  historiques  et 
littéraires,  les  cartes  du  moyen-àge  sont  un  objet 
d’étude  indispensable. 

Des  savants  les  plus  éminents,  tels  que  M.  de 
Humboldt,  Heeren  et  d’autres  encore  ont  tiré  une 
grande  utilité  de  l’examen  et  du  rapprochement 
de  ces  œuvres,  tout  imparfaites  quelles  sont.  Si 
nous  avons  besoin  d’apporter  une  preuve  à l’ap- 
pui de  cette  assertion,  qu’il  nous  soit  permis  de 
transcrire  ici  ce  que  disait,  à ce  sujet,  un  savant 
voyageur,  enlevé  trop  tôt  à la  science,  et  qui  a 
bien  senti  toute  l'importance  de  ce  secours , 
lorsqu’il  s’est  proposé  d’éclaircir  l’histoire  an- 
cienne de  la  Mer  Noire  et  de  la  Mer  Caspienne. 
* C’est  d’après  les  cartes,  dit  ce  géographe  cri- 
tique, qu’on  peut  connaître  les  progrès  et  la  déca- 
dence de  la  science  géographique.  C’est  seulement 
en  recourant  à la  cartographie  que  nous  sommes 
parvenus  à jeter  de  nouvelles  lumières  sur  dif- 
férentes parties  qui  se  rattachent  à la  géographie 
ancienne,  et  que  nous  avons  pu  trouver  des  don- 
nées positives  sur  la  configuration,  les  distances 
et  les  rapports  de  position  successivement  adop- 
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tés  poup  les  contrées  que  nous  avons  parcourues; 
enfin , c’est  dans  la  Cartographie  chronologique 
seulement  que  nous  avons  découvert  une  série  de 
documents  indiquant  avec  précision  les  phases 
de  progrès  et  de  décadence  par  lesquelles  ont 
successivement  passé  les  sciences  physiques  et 
géographiques  relativement  aux  deux  bassins  de 
la  Mer  Noire,  et  de  la  Caspienne  (1).  » 

Loin  d’être  bornée  à l’usage  de  ceux  qui  veulent 
éclaircir  tel  ou  tel  point  obscur  de  la  science  pas- 
sée, l’étude  de  ces  cartes  peut  nous  éclairer  sur 
le  chemin  que  nous  avons  parcouru  nous-mêmes 
dans  les  temps  modernes.  (Jette  dernière  appli  - 
cation se  montre  avec  toute  son  importance  dans 
les  recherches  destinées  à retrouver  les  causes 
intellectuelles  de  l’un  des  plus  grands  faits  du 
moyen-âge,  la  découverte  du  Nouveau-Monde. 
Par  cette  voie  nous  remontons  avec  toute  certi- 
tude à la  source  où  Christophe  Colomb  a puisé 
l’idée  qu’il  se  faisait  de  la  forme  de  la  Terre; 
il  l’assimilait  à une  poire,  adoptant  ainsi  un  sys- 
tème qui  avait  cours  longtemps  avant  lui. 

Déjà,  dans  une  autre  partie  de  cet  ouvrage,  nous 
avons  signalé  l’existence  de  vues  à peu  près  iden- 

(t)  llommaire  de  lîell,  le»  .<(*/>/*•*  île  ( « mer  Cmpicnnr,  le  Caucase, 
e«c.  t.  1(1 . |».  5*f>. 
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tiques  dans  une  compilation  cosmographique  faite 
près  de  vingt  années  avant  que  Colomb  écrivit  sa 
lettre  de  1 498  i l ),  où  il  compare  la  forme  du  monde 
à une  poire  : ici  nous  devons  reconnaître  que  l’il- 
lustre navigateur  n’avait  pas  même  besoin  d’aller 
chercher  cette  idée  dans  la  compilation  de  Jean 
de  Beauvau,  faite  en  1479,  mais  qu’il  a dû  la  ren- 
contrer dans  quelque  traité  de  cosmographie 
antérieur,  où  ces  idées  étaient  déjà  déposées,  et 
qu’il  a'pu  certainement  en  voiries  représentations 
dans  les  figures  qui  accompagnaient  les  traités 
de  ce  genre  composés,  au  XIII  siècle,  sous  le  titre 
d'image  du  Monde.  Ces  comparaisons  bizarres 
relativement  à la  forme  de  la  Terre,  remontent 
même  au-delà  du  VIIe  siècle  : nous  lisons  dans 
un  manuscrit  cosmographique  datant  de  cette 
époque,  que  la  terre  est  de  la  forme  d’un  cône  ou 
d'une  toupie,  de  sorte  que  sa  surface  va,  selon  ce 
système,  en  s'élevant  du  midi  au  nord.  À la  par- 
tie septentrionale  est  le  sommet  du  cône,  et  der- 
rière ce  sommet  le  soleil  se  cache  pendant  la  nuit. 

« Christophe  Colomb,  dit  M. . Reinaud  (2),  se 
trouvant  à l’embouchure  de  l’Orénoque,  crut  re- 
connaître les  environs  du  Paradis  terrestre,  censé 


(I)  Voyez  Uiinc  I.  p.  516 
(î)  Idem, 


Digitized  by  Google 


LXI  


placé  aux  extrémités  orientales  du  monde  ; car, 
pour  lui,  le  Paradis  terrestre  répondait  au  châ- 
teau de  Kang-diz  des  Persans,  et  il  devait  se 
trouver  dans  un  lieu  élevé  et  inaccessible.  La 
manière  dont  Christophe  Colomb  se  représentait 
la  terre  (continue  M.  Reinaud)  était  tout-à-fait 
bizarre.  Par  respect  pour  le  grand  nom  de  Ptolé- 
mée,  il  admettait  que  la  moitié  du  monde,  qui 
avait  été  connue  des  anciens,  était  sphérique.  En 
même  temps,  par  égard  pour  une  opinion  dont 
on  faisait  aussi  honneur  aux  anciens,  mais  qui 
avait  été  mise  en  avant  par  les  géographes  arabes, 
il  crut  qu’à  la  distance  de  quatre-vingt-dix  degrés 
des  îles  Fortunées,  du  côté  de  l’est,  c’ëst-à  dire 
auprès  de  l’entrée  de  la  mer  Bouge  et  du  Golfe 
Persigue,  se  trouvait  la  coupole  d’Arin.  Quant  à 
l’autre  moitié  de  la  terre,  la  moitié  qui  n’avait  pas 
encore  été  explorée  et  dont  la  découverte  lui  était 
réservée,  elle  offrait,  suivant  lui,  la  forme  de  la 
moitié  d'une  poire,  du  côté  de  la  queue , de  manière 
à se  terminer  en  cône  ; au  haut  du  cône  devait  se 
trouver  le  Paradis  terrestre  (1)  ». 

Nous  avons  transcrit  tout  entier  cet  intéressant 
passage  du  livre  du  savant  orientaliste,  afin  de 

(1)  Voyez  (iéograptnc  d'Aboulfeda  par  M.  Urinant),  l.  I,  p.  2V2 et 
'•uiv.  Happrocliei  de  ce  que  nous  ;nous  écril  dans  le  1. 1,  p.  568. 
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rappeler  que  cette  idée  bizarre,  Colomb  lavait 
puisée  à des  sources  cosmographiques  et  carto- 
graphiques antérieures  à son  époque  ; et  nous 
ajouterons  en  second  lieu,  comme  nouveau  témoi- 
gnage à l’appui  de  notre  assertion , que  la  map- 
pemonded’Andrea  Hianco,  antérieure  de  soixante- 
deux  ans  à la  lettre  de  Colomb,  représente , selon 
nous,  l’idée  de  Colomb , ainsi  que  nous  le  dé- 
montrons avec  les  détails  nécessaires,  dans  l’a- 
nalyse que  nous  consacrons  à ce  monument  (t). 

Au  milieu  de  la  grande  variété  de  monu- 
ments que  nous  a laissés  la  géographie  du 
moyen-âge,  nous  avons  distingué  une  famille  de 
petites  mappemondes  d’une  simplicité  remar- 
quable. Les  monuments  de  cette  catégorie,  déjà  si- 
gnalée dans  une  autre  partie  de  notre  ouvrage  (2), 
se  rencontrent  dans  les  nombreux  manuscrits 
renfermant  les  œuvres  d’Isidore  de  Séville,  d'Ho- 
noré  d’Autun,  dans  presque  tous  les  manuscrits 
des  Images  du  Monde,  dans  ceux  du  poème  géo- 
graphique de  Leonardo  Dati  et  dans  d’autres  en- 
core. Nous  donnons  une  description  spéciale  de 
chacune  de  ces  représentations,  dont  l’origine  re- 
monte, presque  sans  altération,  jusqu’à  des  temps 

(I  ) Voyez  le  troisième  volume. 

<ï)  Voyez  tome  l<r,  |>.  liïiv  et  suiv 
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bien  antérieurs  au  moyen4ge.  En  effet,  sur  une 
médaille  romaine  reproduite  par  Gronovius  (1), 
on  retrouve  cette  même  figure  du  monde  : les 
trois  parties  de  la  terre  alors  connues  y sont 
figurées  d’une  manière  aussi  simple,  c’est-à-dire 
renfermées  chacune  dans  un  cercle  sur  lequel  on 
lit:  Asia,  Europa  et  Africa,  comme  dans  la  plu- 
part des  petites  mappemondes  du  moyen-âge 
dont  nous  venons  de  parler  (2). 

Les  monuments  cosmographiques,  que  nous 
analysons  dans  ce  volume,  serviront  aussi  à recon- 
naître ce  qui  manque  au  travail  de  Delambre.  I^a 
partie  de  son  œuvre  qu’il  a intitulée  Histoire  de  /’  As- 
tronomie au  moyen-àge,  est  un  livre,  sans  contre- 
dit, riche  de  formules  mathématiques,  de  calculs 
et  de  chiffres,  et  rempli  d’érudition,  mais  fort  in» 
complet  en  ce  qui  concerne  l’histoire  de  la  science  : 
cet  illustre  savant  s’est  borné  à donner  à peine 
l’analyse  de  douze  ou  quatorze  auteurs  de  cette 
époque,  pour  la  plupart  Arabes,  et  il  ne  s’occupe 


(1)  Voyez  Gronovius,  édition  de  Mêla  de  1782,  t.  I",  p.  14. 

(2)  Autour  des  trois  parties  du  inonde  on  remarque  l'inscription 
suivante  : M.  Cotcmis  M.  F.  Nebva  III  vm  ; et  a l'exergue,  S.  P-  Q.  R. 
De  l'autre  côté  est  la  figure  de  l’empereur  tenant  h la  main  le  l.aha- 
rum  ou  l'étendard  de  la  croix,  et  à ses  pieds  trois  hommes  à genoux 
qui  représentent  les  habitants  des  trois  parties  du  monde.  A l'entour 
se  voit  la  légende  suivante  : ricior  omnium  rjeniium. 
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pas  une  seule  fois  des  différents  systèmes  cosmo- 
graphiques  auxquels  nous  donnons  place  dans 
notre  ouvrage. 

Il  y avait  cependant  une  part  à faire  aux  idées 
astronomiques  de  notre  Occident  pendant  la  pé- 
riode du  moyen-âge,  et  les  tableaux  des  constel- 
lations, dressés  par  les  cosmographes  d'alors,  bien 
que  fort  imparfaits,  attestent  que  l’étude  de  l’as- 
tronomie n’était  point  complètement  abandonnée. 
Enfin  il  reste  à rechercher  le  lien  qui  rattache  les 
traditions  de  l’antiquité  aux  élaborations  dans 
lesquelles  la  science  arabe  a été  mise  plus  tard 
à contribution  avant  d’arriver  au  point  duquel 
Delambre  est  parti,  c’est-à-dire  aux  travaux  exé- 
cutés à l’époque  de  la  renaissance  des  lettres  et 
des  sciences  en  Europe,  et  cette  recherche  ne  peut 
s’effectuer  qu’à  l’aide  des  monuments  cosmogra- 
phiques négligés  par  cet  auteur. 

L’orientation  des  cartes  systématiques  du 
moyen  - âge  présente  quelque  variété.  11  en  est 
dans  lesquelles  elle  paraît  arbitraire  ( 1 ) ; mais, 

(0  Dans  un  planisphère  grec  «lu  VU-  siècle,  annexé  à un  manuscrit 
«le  la  bibliothèque  l Itilicra  de  Florence,  et  reproduit  dans  notre  allas, 
on  remarque  l 'Europe  el  V Afrique,  au  liant  de  la  carte,  et  l 'Ave  a l'ouest. 

l/uricnlalicn  de  la  mappemonde  du  XI"  siècle  de  la  Coltonienne  est 
de  la  manière  suivante  : le  fiord  à gauche,  le  Sud  a droite,  etc. 

XI  F'  SlfcCLE. 

Dans  l'orientation  de  la  mappemonde  «le  [Image  du  Monde,  d’Honoré 
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en  général , les  cartographes  de  cette  époque 
placent  l’orient  en  haut,  au  lieu  même  oc- 
cupé par  le  nord  dans  les  cartes  de  notre 
temps  (1).  Ils  commencent  la  description  de 


d'Aultin,  le  Vorrf  csl  au  bas,  le  Midi  en  liant , \ f.u  à la  place  de  l’Ouest 
et  celui-ci  à la  place  de  l'Est.  (Voyez  p.  <39.) 

XIII*  siècle. 

Dins  celle  de  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Salluste,  de  la  bi- 
bliothèque de  Florence,  l'Ouest  est  placé  au  haut  de  la  carte.  (V.  p.  <76. } 


(1)  XI'  SIÈCLE. 

I.'orientation  de  la  mapiiemonde  du  manuscrit  d’Isidore  de  Séville 
de  cette  époque  nous  présente  l'Ori'm»  ou  l’Asie  au  haut  de  la  carte. 
(Voyez  p.  *7.) 

XII'  SIÈCLE. 

Dans  la  mappemonde  d’un  manuscrit  des  Commentaires  surl'Apoca-' 
lypse,  l’orientation  est  la  même.  (Voyez  p.  107.) 

La  même  dans  celle  de  Guidonis  (p.  <16). 

La  même  dans  celle  du  manuscrit  d'Isidore  de  Séville  (p.  <36). 

La  même  dans  celle  d'Honoré  d’Autun  (p.  <5S). 

La  même  dans  celle  de  Lamberlus  (p.  170). 

La  même  dans  une  autre  mappemonde  d'un  autre  manuscrit  de 
Lambertus  (p.  17<): 


XIII'  SIÈCLE. 

La  même  dans  celle  de  Gauthier  de  Metz  (p.  <51). 

La  même  dans  une  autre  du  même  auteur  (p.  <55). 

La  même  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Paris  (p.  <57). 

La  mênic  dans  la  mappemonde  de  Leipsig  (p.  <74), 

La  même  dans  celle  d'un  manuscrit  d'Isidore  de  Séville  (p.  <851. 
La  même  dans  un  autre  manuscrit  du  même  auteur. (p.  <86). 

La  même  dans  la  grande  mappemonde  d’Hereford  (p.  <95,. 


XIV'  SIÈCLE. 

On  remarque  la  même  orientation  dans  la  mappemonde  de  Ranul- 
pbus  Hyilgen , et  dahs  un  autre  manuscrit  du  Polychronicon. 

On  trouve  la  même  orientation  dans  la  mappemonde  do  forme  ovoïde 
d'un  autre  manuscrit  du  même  auteur.  ‘ 

La  même  orientation  se  fait  remarquer  dans  la  mappemonde  de  Guil- 
laume de  Tripoli , et  dans  celle  de  la  bibliothèque  d’Arras. 

La  même  dans  ta  mappemonde  de  la  bibliothèque  de  Vienne. 

Nous  nous  bornons  a citer  ici  vingt  mappemondes  qui  sont  orientées 
d’après  ce  système,  et  nous  renvoyons  le  lecteur  pour  les  autres  h l'ar- 
ticle Orientation  de  la  Table  des  matières  placée  h la  fin  de  en  volume. 
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la  terre  |)ar  l’Asie.  Quant  aux  motifs  qui  por- 
taient les  cartographes  à suivre  de  préférence  ce 
système  d'orientation  , nous  ne  pouvons  que  ha- 
sarder quelques  conjectures  : il  est  probable  qu’en 
cela  ils  obéissaient  à des  idées  religieuses  qui, 
comme  nous  l’avons  signalé  plus  haut,  domi- 
naient tous  les  savants,  à cette  époque.  Les  allé- 
gories qu’on  remarque  dans  certaines  cartes , et 
que  nous  avons  signalées  aussi,  ne  nous  laissent 
pas  de  doute  à cet  égard.  On  voit  même  dans  une 
des  mappemondes  du  XIIe  siècle,  que  nous  re- 
produisons dans  notre  atlas,  le  soleil  placé  en 
haut  de  la  carte  et  éclairant  toute  la  terre,  idée 
qui  a sans  doute  été  inspirée  au  cartographe  par 
ce  passage  de  la  Genèse  : Fa  dixit  Deus:  fiant  htmi- 
naria  in (innamento  cæli,  ut  luceant  super  terrant  (1), 
et  par  le  psaume  103,22.  au  sujet  du  lieu  du  lever 
du  soleil  : Or  lus  est  sol,  et  congregati  sunl. 

Cette  méthode  d’orientation  était  donc  l’expres- 
sion des  croyances  religieuses  qui  se  rattachent 
à la  création  du  monde  et  aux  lois  physiques  de 
notre  globe.  Nous  nous  bornerons  ici  à indiquer 
les  principales:  1°  Les  cosmographes  pensaient 
que  le  Paradis  terrestre  était  signalé  par  les  tradi- 
tions sacrées  comme  situé  aux  extrémités  orien- 

(1)  Voyez  la  Gontae,  1 , 14. 
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taies  du  continent  habitable  ; 2’  suivant  un  usage 
consacré,  les  temples  des  Chrétiens  étaient  tour- 
nés vers  l’orient;  3°  Y Asie  était  le  premier  des 
continents , selon  la  loi  divine  : elle  avait  été  le 
berceau  du  Christianisme  et  de  Jésus -Christ  ; 
4°  enfin,  suivant  une  idée  à la  fois  mystique  et 
réelle,  c’est  de  l’Orient  qu’est  venue  la  lumière 
qui  a éclairé  le  reste  du  monde. 

Tel  est  le  fond  des  idées  générales  qui  prési- 
dèrent à l’ordonnance  de  ces  mappemondes,  ima- 
ges réduites  du  domaine  donné  par  Dieu  au  genre 
humain;  les  cartographes  suivaient  sans  préoccu- 
pation scientifique  une  habitude  de  leur  temps,  ils 
tournaient  en  esprit  et  comme  à leur  insu  leur 
œuvre  vers  la  divinité.  Cette  explication  est  tout- 
à-fait  en  rapport  avec  les  mœurs  du  moyen-âge, 
et  il  nous  paraît  moins  naturel  d'attribuer  à ces 
cartographes  l’intention  d’adopter  la  théorie  de 
quelques  auteurs  de  l’antiquité , tels  qu’Empé- 
docle , qui  nommait  le  nord  la  droite  du  monde, 
et  le  sud  la  gauche  (1),  suivant  un  système  dont 
on  retrouve  des  traces  dans  la  doctrine  égy- 
ptienne (2). 


(1)  Voyez  Plutarque,  de  Is.  ei  Os.  II,  10.  Cf.  Slob.  Ecl.  pliysic.  XVI, 
p.  358. 

(4)  Voyez  Plutarque,  de  Is.  et  Os.  c.  34. 
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La  position  géographique  du  Paradis  terrestre 
étant  un  des  motifs  du  système  d’orientation 
adopté  dans  les  mappemondes  du  moyen-âge, 
nous  avons  été  naturellement  amené  à rechercher 
tout  ce  qui  pouvait  éclaircir  ce  point  important  : 
c’est  pourquoi  nous  nous  sommes  efforcé  de  faire 
entrer  dans  notre  cadre  toutes  les  notions  que 
nous  avons  pu  recueillir  à ce  sujet,  d'après  les 
textes  des  cosmographes  de  cette  époque,  afin 
d’expliquer  les  représentations  graphiques  sur 
lesquelles  le  Paradis  se  trouve  indiqué.  Un  savant 
illustre  avait  déjà  fait  remarquer  que  le  tableau 
des  notions  rassemblées  par  les  Pères  de  l’Eglise 
pour  faire  valoir  leurs  opinions  sur  la  position  du 
Paradis  terrestre,  était  une  des  parties  les  plus 
curieuses,  mais  certainement  une  des  moins  con- 
nues de  l’histoire  des  systèmes  géographiques  (1(. 
Et  cependant  ce  n’était  pas  un  détail  inaperçu, 
mais  bien  plutôt  un  fait  de  premier  ordre  dans 
la  science  du  moyen-âge,  car  nous  voyons  chez 


(I)  Voyez  Leirnnne,  Reeur  des  Deux-Mondes,  mars  1834. 

Nous  rencontrons  encore  au  X VU*  siècle  un  petit  poème  sur  le  para- 
dis terrestre  inséré  dans  l'ouvrage  imprimé  à Madrid  en  1629,  qui 
traite  du  Purgatoire,  des  miracles  des  anges,  etc.,  et  qui  porte  ce  titre: 
« D.  Philip.  Osulivani  Benrri,  Iberni  Palriliana  lieras,  etc.  Nous  devons 
la  connaissance  de  ce  livre  à M.  Fleutelot,  savant  professeur  du  Lycée 
Bonaparte,  qui  a en  l'obligeance  de  nous  le  confier. 
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Christophe  Colomb  une  opinion  arrêtée  à cet 
égard  : il  pensait  que  le  Paradis  était  placé  aux 
extrémités  orientales  du  monde,  et  cette  ma- 
nière de  voir  ne  lui  appartenait  pas  en  propre  ; 
il  l’avait  puisée  dans  les  traditions,  dans  les  livres 
sacrés,  dans  les  ouvrages  de  cosmographie  et  les 
cartes  du  moyen-âge. 

Il  est  probable  que  les  géographes  n’attachaient 
pas  alors  une  grande  importance  à l’orientation 
des  grandes  chaînes  de  montagnes,  car  les  carto- 
graphes du  moyen-âge  n’y  apportent  pas  d'ordi- 
naire une  scrupuleuse  attention.  Dans  quelques 
cartes  de  cette  époque,  les  Pyrénées  mômes  sont 
mal  orientées.  11  en  était  des  cartographes  qui 
donnaient  une  orientation  fautive  à cette  chaîne, 
comme  des  géographes  contemporains  de  Stra- 
bon  : cet  écrivain,  vivant  sous  le  puissant  empire 
d’Auguste  etde  Tibère, avoue  que,  de  son  temps, 
on  connaissait  fort  imparfaitement  la  position 
des  Alpes,  des  Pyrénées  et  des  chanes  illy- 
riennes  (1). 

Le  dessin  et  l’enluminure  des  cartes  des  pre- 
miers siècles  du  moyen-âge  sont  aussi  barbares 
que  l’état  de  la  peinture  à cette  époque,  elles  se 


^1)  Voyez  Slrab. , II,  édit,  de  la  Sorb.,  71. 
Il 


e 
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perfectionnent  en  suivant  les  progrès  de  l’art. 
Sous  ce  rapport,  les  représentations  graphiques 
que  nous  reproduisons  dans  notre  Atlas,  offrent 
une  série  chronologique  qui  indique  bien  les  de- 
grés successifs  de  ces  progrès.  On  peut  ainsi 
comparer  les  monuments  géographiques  anté- 
rieurs à la  première  renaissance  avec  ceux  de 
l’époque  de  Pérugin  et  de  Raphaël.  De  même  que 
les  premières  œuvres  de  l'art  des  Chrétiens  furent, 
pour  la  plupart,  des  allégories,  ainsi  l’on  ren- 
contre plusieurs  productions  de  ce  genre  dans 
les  cartes  du  moyen-âge , par  la  même  raison 
qui  fait  que  l’on  retrouve  des  zodiaques  par- 
mi les  ornements  chrétiens  sculptés  aux  por- 
tes des  églises  (1).  Là  encore  se  manifeste 


(1)  Voyçr.  sur  ce*  zodiaques  U notice  de  Fauris  de  St-Vincqnt  dans 
le  Maqasin  Encyclopédique , septembre  I8IS,  t.  V,  p.  ti9. 

Dupuis  a fait  graver  le  zodiaque  qu’on  remarque  à l'église  de  Notre- 
Dame  de  Paris  (planche  18  de  l'ouvrage  de  cet  auteur).  Le  Gentil 
avait  déjà  parlé  de  ce  zodiaque  dans  le  Journal  de  France  du  29  mars 
1796. 

La  rose  en  verres  peints  qui  est  au-dessus  de  l'orgue  de  l'église  de 
Notre-Dame,  et  qui  date  du  XIII*  siècle,  porte  aussi  les  signes  du  zo- 
diaque. Sur  la  porte  de  l'église  de  Saint-Denis,  près  Paris,  est  aussi 
représenté  un  zodiaque  (voyez  Mémoire  cité).  Les  bas-reliefs  symbo- 
liques qui  ornent  les  églises  du  moyen-àge,  offrent  les  mêmes  sujets 
que  les  cartes  de  cette  époque.  Un  bas-relief  de  Notre-Dame  de  Paris 
représente  Adam  et  Eve  dans  le  Paradis  comme  dans  les  caries.  Sur 
un  autre  on  voit  le  Démon  conduisant  en  enfer  les  réprouvés  qui  sont 
retenus  tous  par  une  chaîne,  comme  nous  le  voyons  dans  la  grande 
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parfois  le  mélange  des  éléments  dogmatiques  et 
littéraires  : ainsi,  à côté  des  allégories  pieuses, 
figurent  des  allégories  qui  ont  leur  origine  dans 
les  fables  des  Grecs.  Nous  signalerons,  entre 
autres,  les  figures  représentant  les  vents  dans  la 
mappemonde  du  XIIe  siècle  du  manuscrit  de  la 
bibliothèque  de  Turin;  elles  sont  évidemment 
une  réminiscence  de  la  fiction  homérique  des 
outres  dont  Eole  fit  présent  à Ulysse,  après  y 
avoir  enfermé  les  vents  (1).  Quelquefois  même, 
comme  nous  avons  eu  déjà  l’occasion  de  le  cons- 
tater , les  couleurs  que  les  dessinateurs  em- 
ployaient étaient  symboliques  (2). 

Dans  l'introduction  du  premier  volume  de 
cet  ouvrage,  nous  avons  fait  l’énumération 
des  savants  qui  se  sont  occupés,  avant  nous,  des 
cartes  anciennes  ou  du  moyen-âge  (3).  Il  nous 

mappemonde  de  la  cathédrale  d'Hereford.  ( Voyez  la  description  dans 
ce  volume,  p.  290.) 

Voir  aussi  les  symboles  avec  lesquels  ou  représentait  les  évangélistes. 
— Notice  sur  un  bas-relief  représentant  les  figures  mystérieuses  et 
symboliques  dont  les  quatre  évangélistes  sont  ordinairement  accom- 
pagnés, suivie  de  recherches  sur  l'origine  de  ces  symboles.  Dijon,  1839, 
in-4*,  par  M.  Peignot.  Rapprochez  de  ce  que  nous  disons  1. 1,  p.  2*3. 

(1)  L'imagination  d'un  auteur  moderne  lui  a fait  voir  dans  cette  fic- 
tion l'idée  d'une  carte  hydrographique  où  les  rhumbs  des  vents  étaient 
marqués. 

(2)  Voyez  notre  analyse  p.  171  de  ce  volume. 

(3)  Voyez  Introduction  du  tome  1*>  p.  xxtx  à iv. 
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reste  à mentionner  ici  les  noms  de  ceux  qui  ont 
donné  des  descriptions  de  quelques-uns  de  ces 
monuments,  afin  de  mettre  le  lecteur  en  état 
d’apprécier  complètement  le  travail  que  nous 
avons  entrepris.  Cet  exposé  laisse  en  dehors  de 
toute  discussion  l’absence  jusqu’ici  de  tout  travail 
général  en  ce  genre  ; nous  croyons  cette  conclu- 
sion acquise,  que  jusqu’à  présent  il  n’a  pas  été 
donné  de  description  d'ensemble  des  nombreux 
monuments  géographiques  exécutés  depuis  le 
Ve  siècle  de  notre  ère,  enfin,  qu’il  n’existe  point 
d'histoire  chronologique  des  cartes. 

Parmi  les  savants  qui  se  sont  occupés,  avant 
nous,  de  la  cartographie  du  moyen-âge,  Heeren 
est  le  seul  qui  ait  donné  une  notice  complète 
concernant  un  seul  monument,  il  est  vrai,  mais 
offrant  la  reproduction  des  légendes  accom- 
pagnée quelquefois  de  commentaires  succincts  ; 
cependant,  qu’il  nous  soit  permis  de  le  dire,  la 
description  qu'il  a faite  de  la  célèbre  mappe- 
monde du  musée  Borgia,  est  loin  d’être  véritable- 
ment complète.  Plusieurs  détails  qu’on  remarque 
dans  la  carte  ne  figurent  pas  dans  la  dissertation 
publiée  par  ce  savant. 

Zurla,  (pii  a donné  la  description  de  plusieurs 
cartes  dessinées  par  les  Vénitiens,  s’est  borné 
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d’abord  à examiner  les  monuments  de  ce  genre, 
dressés  par  ses  compatriotes  (1);  en  second  lieu, 
il  a négligé  plusieurs  détails  et  il  ne  fait  atten- 
tion ni  aux  particularités  géographiques  dignes 
de  remarque,  ni  à la  nomenclature  adoptée  dans 
quelques-unes  de  ces  cartes.  11  a aussi  rempli  un 
volume  in-folio  avec  les  légendes  renfermées  dans 
la  célèbre  mappemonde  de  Fra  Mauro  ; mais,  mal- 
gré le  mérite  éminent  qui  distingue  ce  travail, 
comme  tous  ceux  qui  nous  restent  de  ce  savant, 
le  résultat  est  encore  incomplet,  et  nous  y regret- 
tons l'absence  d'une  foule  de  descriptions  de 
fleuves  dont  il  était  important  de  constater  le 
cours  ot  la  direction , et  surtout  l’oubli  des  li- 
gures qu’on  remarque  dans  cet  admirable  mo- 
nument. 

Gough , géographe  anglais  , s’est  attaché  spé- 
cialement à la  partie  des  cartes  du  moyen-âge, 
qui  concernait  l’Angleterre,  et,  en  général , il  ne 
prête  guère  d’attention  qu’à  la  nomenclature  re- 
lative à ce  pays  ; ce  qu’il  ajoute  sur  les  autres 
contrées  du  globe , par  exemple , dans  l'exa- 
men de  la  mappemonde  de  Turin  , est  cité 
comme  en  passant  et  à peine  effleuré.  Playfair 


(I)  Voyez  Introduction  du  t.  I",  |>.  xlii  cl  suiv. 
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s’est  borné  encore  davantage  : il  donne  une  liste 
incomplète  des  noms  géographiques  renfermés 
dans  la  mappemonde  du  X*  siècle  de  la  biblio- 
thèque cottonienne.  Formaleone  a décrit,  mais 
peu  complètement,  la  mappemonde  d'Andrea 
Bianco.  Enfin,  l’abbé  Andrès,  dans  une  savante 
notice  sur  la  carte  de  Bariholomcus  de  Pareto',  de 
1455,  s’est  abstenu  de  transcrire  la  plus  grande 
partie  de  la  nomenclature  hydrogéographique  (1  ) . 

Ce  que  les  savants  dont  nous  venons  de  parler 
ont  fait,  dans  des  vues  toutes  spéciales  et  partiel- 
lement pour  des  cartes  isolées,  nous  avons  entre- 
pris de  l’exécuter  sur  tous  les  monuments  de  ce 
genre,  que  nous  avons  pu  découvrir,  ou  qui, déjà 
connus,  n’avaient  pas  été  décrits.  Afin  de  donner 
aussi  au  lecteur  une  idée  nette  de  l’état  des 
connaissances  cosmographiques  et  géographiques 
représentées  dans  les  cartes  pendant  la  longue 
période  du  moyen-âge,  nous  avons  préféré  dé- 
crire ces  monuments  dans  leur  ordre  chronolo- 
gique par  siècle,  en  conservant  le  classement 
adopté  dans  notre  Atlas. 

Cet  ordre  nous  a paru  le  seul  convenable. 


(I)  Voyez  lllustrazione  di  una  Caria  geogra/lca  de!  1435;  — Disserta 
lion  insérée  dans  le  tome  I"  delle  .1 (cmoric  delta  Realc  Accademia  Rr 
cotanensr  di  Anhtologia  (Naples,  1832). 
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parce  qu’il  se  prête  plus  que  tout  autre  à l’étude 
du  développement  historique.  La  classification 
par  école,  qui,  au  premier  abord,  semblerait  de- 
voir mériter  la  préférence,  nous  a été  démontrée 
tout-à-fait  impraticable  pour  les  mappemondes 
systématiques.  C'est  pourquoi  nous  avons  dû, 
après  mûr  examen,  la  rejeter.  Nous  aurions  rangé, 
par  exemple,  une  mappemonde  du  IX*  siècle  et 
une  autre  du  XIV-  dans  la  classe  des  monuments 
qui  représentent  les  idées  des  géographes  d’A- 
lexandrie ; mais  ces  deux  cartes  offrent  également 
de  nombreuses  pariicularités  qui  les  rattachent, 
soit  à l’école  de  Thalès,  soit  au  système  homé- 
rique ; elles  appartiennent  encore  à la  famille  des 
géographes  romains  tels  que  Mêla,  Solin,  Macrobe 
et  autres,  et  ce  mélange  est  de  telle  sorte  qu’on 
ne  saurait  affirmer  la  prédominance  d’aucun  élé- 
ment particulier,  si  ce  n’est  l’élément  théolo- 
gique, qui  exerce  sur  tous  les  monuments , sans 
distinction,  son  influence  caractéristique.  Nous 
avons  donc  pensé  que  l’histoire  des  cartes  ou  plu- 
tôt l’histoire  de  la  cosmographie  et  de  la  géogra- 
phie figurée  par  les  représentations  graphiques, 
se  trouvait  tout  entière  dans  la  description  spé- 
ciale de  chaque  monument,  suivant  l’ordre  chro- 
nologique des  siècles. 
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Maintenant,  qu'il  nous  soit  permis  de  dire 
quelques  mots  de  la  règle  que  nous  nous  sommes 
faite  concernant  les  époques  auxquelles  chacun 
des  monuments  appartient,  et  des  motifs  qui  nous 
ont  porté  à l’adopter. 

Tous  les  savants  connaissent  les  grandes  contro- 
verses qui  ont  eu  lieu,  notamment  depuis  que  les 
Mabillon,  les  D.  Devaines  et  autres  habiles  diplo- 
matistes  établirent  des  règles  pour  reconnaître 
l’âge  et  l’époque  des  anciens  manuscrits.  Malgré 
ces  règles,  il  existe  encore  beaucoup  d’incertitude 
à ce  sujet,  notamment  lorsqu’il  s’agit  de  la  tran- 
sition d’un  siècle  à un  autre  : la  différence  est  si 
peu  sensible  que  l’œil  du  paléographe  le  plus 
exercé  se  trompe  parfois  ; et  une  simple  diver- 
gence d'opinion  suffit  pour  soulever  des  discus- 
sions dans  lesquelles  il  n’est  pas  aisé  de  faire 
admettre  la  décision  même  des  savants  qui  font 
autorité  en  la  matière.  Ces  considérations  nous 
ont  engagé  à ne  prendre  aucune  détermination 
personnelle  sur  un  point  aussi  contestable,  et 
dans  le  coordonnement  que  nous  avons  fait  des 
monuments  de  la  géographie,  nous  avons  inva- 
riablement suivi  le  classement  diplomatique  qu’ils 
portaient  dans  les  catalogues  des  bibliothèques 
dont  ils  font  partie.  L’époque  indiquée  au  cata- 
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logue  est,  pour  ainsi  dire,  une  date  officielle; 
cela  suffirait  pour  nous  mettre  à l’abri  de  toute 
critique  à cet  égard.  Cependant,  pour  éviter,  au- 
tant qu'il  est  en  nous,  les  causes  d'erreur,  nous 
avons  tenu  à prendre  l’avis  des  savants  diploma- 
tistes  qui  font  maintenant  autorité  ; nous  les  avons 
consultés  sur  l'âge  de  chacun  des  manuscrits  aux- 
quels ont  été  empruntés  les  monuments  carto- 
graphiques dont  nous  donnons  les  fac-similé  ou 
les  copies  dans  notre  Atlas.  Le  résultat  de  cette 
sorte  de  constatation  est  joint  à l’analyse  du  mo- 
nument quelle  concerne;  chaque  notice  de  ce  vo- 
lume indique  en  conséquence  la  bibliothèque  où 
se  trouve  le  manuscrit,  le  numéro  d'ordre  et  l’âge 
de  ce  manuscrit,  ou  bien  l’époque  à laquelle  le 
rattachent  les  particularités  signalées  plus  haut. 
Quelquefois  même,  si  le  manuscrit  est  d’une 
grande  importance,  nous  ajoutons  aux  indica- 
tions ordinaires  des  détails  sur  la  partie  paléo- 
graphique et  sur  les  matières  cosmographiques 
qu'il  renferme,  afin  de  fournir  au  lecteur,  et  sur- 
tout aux  savants,  des  moyens  d’appréciation  plus 
complets.  Ayant  admis  les  dates  des  manuscrits 
signalées  dans  les  catalogues,  nous  avons,  pour 
observer  cette  règle  que  nous  nous  sommes  im- 
posée, classé  parmi  les  monuments  du  XIe  siècle 
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la  mappemonde  du  manuscrit  de  la  Cottonienoe, 
quoique  nous  soyons  convaincu,  d'après  les  ca- 
ractères de  l’écriture,  que  cette  carte  fut  dressée 
vers  la  fin  du  XI l*  siècle  ou  même  au  commence- 
ment du  XIIK 

A ces  détails  sur  le  classement  de  nos  maté- 
riaux nous  prendrons  la  liberté  d’ajouter  aussi 
quelques  mots,  en  passant,  sur  les  nombreuses 
difficultés  avec  lesquelles  nous  avons  eu  à lutter 
pour  réunir  un  nombre  si  considérable  de  monu- 
ments géographiques  remontant  aux  premiers 
siècles  du  moyen-âge,  et  atteignant  jusqu’au 
XVIIe  siècle.  Nous  dirons  d’abord,  au  sujet  de 
l’entreprise  même,  que,  pour  rendre  l’ouvrage  à 
peu  près  complet,  il  nous  aurait  fallu  pouvoir 
parcourir  nous-même  toutes  les  bibliothèques  de 
l’Europe  et  examiner  les  nombreux  manuscrits 
qu’elles  renferment.  Nous  aurions  très  probable- 
ment ainsi  découvert  un  plus  grand  nombre  de 
représentations  grapliiques  du  monde,  inconnues 
aux  savants.  Ce  qui  nous  porte  à le  penser,  c’est 
de  voir  combien  de  ces  monuments  se  sont  ren- 
contrés dans  des  manuscrits  où  l’on  n’aurait  ja- 
mais soupçonné  leur  existence,  dans  des  recueils 
d’homélies , des  commentaires  sur  l'Apocalypse, 
dansdesœuvres  de  saint  Jérôme,  deSalluste.dans 
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la  Vie  des  Saints  et  d’autres  ouvrages  aussi  étran- 
gers à la  géographie  (1).  Il  nous  a été  possible  de 
rassembler  beaucoup  de  matériaux  sans  sortir  de 
Paris  : au  moyen  de  notre  correspondance  et 
surtout  grâce  à l’obligeance  et  à l’empressement 
de  plusieurs  savants,  nous  avons  réussi  à recueillir 
jusqu’à  ce  moment  plus  de  cent  soixante -dix 
monuments  géographiques  tirés  de  trente -une 
bibliothèques  (2). 

L’une  des  plus  grandes  difficultés  que  nous 
avions  également  à surmonter , c’est  l’inter- 
prétation d’innombrables  mots  altérés  par  les 
copistes,  et  dont  souvent  les  syllabes  se  trouvent 
séparées  par  des  représentations  d’édifices,  d’ani- 
maux, de  fleuves  ou  autres.  Ges  copistes  ne  sui- 
vaient pas  les  règles  imposées  par  saint  Benoît  à 
ses  religieux  de  transcrire  correctement  les  livres. 
Non  sèulement  nous  avons  déchiffré  un  grand 

(1)  Rapprochez  de  ce  <|ue  nous  avons  dit  dans  le  t.  I",  p.  193. 

(2)  Voici  les  noms  des  bibliothèques  dont  nous  avons  recueilli  et 

reproduit  déjà  des  monuments  géographiques,  ta  bibliothèque  d'Atbi, 
d'Arras,  royale  du  Biuxelles,  de  Bourgogne,  de  Dijon  , du  dépôt  de  la 
marine  de  France,  du  dépôt  de  la  guerre,  de  l'université  de  Gand,  de 
La  Haye,  de  Florence  ( Vedictn),  de  Leipsig  . de  Leyde,  du  Musée  bri- 
tannique, de  Nuremberg,  de  Madrid , uationale  de  Paris,  de  Parme, 
de  Reims,  deStockbolm,  de  Strasbourg,  royale  de  Stuttgard,  de  Saint- 
Omer,  de  Sainte-Geneviève,  de  Turin,  de  Venise,  impériale  de  Vienne, 
Vaticane  , grand-ducale  de  Weimar,  et  les  bibliothèques  de  MM, 
Walckcnaer,  Ternauxel  de  Montigny.  , 
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nombre  de  ces  mots,  mais  nous  avons  en  outre 
signalé  la  plupart  des  noms  modernes  corres- 
pondants des  régions,  des  villes  et  des  fleuves, 
souvent  même  nous  y avons  ajouté  des  particula- 
rités et  des  notions  historiques  et  géographiques 
qui  se  rattachaient  à ces  noms  et  qui  servaient  à 
éclaircir  le  texte  donné  dans  la  carte.  Nous  de- 
vons rappeler  ici  que  Pline,  ce  grand  encyclopé- 
diste de  l’antiquité,  ne  signale,  dans  la  description 
géographique  des  peuples,  même  de  l’Italie,  que 
les  noms  (1).  Toutefois  nous  avons  été  très  sobre 
de  commentaires,  ne  voulant  pas  donner  à cet 
ouvrage  une  étendue  et  un  développement  déme- 
surés, ce  quinous  eût  forcé  d’écrire  un  grand  nom- 
bre de  volumes , et  de  reculer  encore  de  plusieurs 
années  notre  publication.  Peut-être  cette  manière 
de  procéder  nous  fera- 1- elle  encourir  à la  fois 
deux  reproches  opposés  : d’un  côté,  l'on  regret- 
tera la  sobriété  de  nos  commentaires,  de  l’autre, 
leur  trop  grand  nombre.  A ces  objections  contrai- 
res nous  opposerons  l’objet  principal  de  notre 
travail,  qui  est  de  donner  à ces  monuments  géo- 
graphiques toute  la  signification  qu’ils  peuvent 

(1)  Pline  craignant  des  reproches  à cet  égard  , dit:  « Je  sens  bien 
f|u'on  peut  m’accuser  de  paresse  et  d’ingratitude  si  je  ne  parle  ainsi 
qu’en  courant,  elc.^  (Voyez  Pline,  liv.  III.  c.  V.) 
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avoir,  en  contribuant  à faciliter  l'intelligence  des 
textes,  mais  sans  prétendre  à fermer  le  champ  de 
recherches  que  nous  avons  ouvert.  Iæ  rapproche- 
ment des  notes  avec  les  différents  textes  donne 
une  idée  précise  de  la  géographie  du  moyen-ûge, 
et  les  analyses  ainsi  que  les  commentaires  renfer- 
més dans  chaque  volume,  rapprochés  et  indiqués 
systématiquement  dans  les  tables  des  noms  géo- 
graphiques et  des  matières,  donnent  une  idée 
d’ensemble  de  la  cosmographie  et  de  la  géogra- 
phie pendant  une  longue  suite  de  siècles.  Les  sa- 
vants dont  l'expérience  apprécie  les  matières, 
d’érudition  reconnaîtront  qu’il  nous  eût  été  facile 
de  multiplier  les  commentaires  : les  sources  sont 
sous  nos  yeux,  nous  n’avions  qu’à  les  mettre  à 
contribution.  Nous  ne  renonçons  pas,  une  fois  la 
base  assise,  adonner  peut-être  à cette  réunion  de 
matériaux  des  développements  nouveaux  et  plus 
étendus,  ou  à l’utiliser  pour  l’acquisition  de  résul- 
tats ultérieurs.  Mais,  en  attendant,  nous  croyons 
avoir  suivi  la  méthode  rigoureuse  des  philo- 
logues, qui  éclaircissent  brièvement  en  note  les 
passages  obscurs. 

On  trouvera  souvent  des  conjectures.  Nous 
répéterons  sur  ce  sujet  ce  qu’un  illustre  savant 
disait  : Quelque  hardie  qu’elle  paraisse,  une 
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conjecture  suffisamment  autorisée  a toujours 
l’avantage,  en  signalant  une  difficulté  inaperçue 
d'appeler  l’attention,  d'éveiller  la  sagacité;  et 
c’est  ainsi  que  d'habiles  critiques  ont  dù  quelque- 
fois une  restitution  ingénieuse  aux  efforts  infruc- 
tueux de  leurs  devanciers  (1)-. 

Pour  rendre  plus  faciles  au  lecteur  l’intelligence 
et  l’explication  des  monuments,  nous  avons  pris 
le  parti  de  donner  de  nombreuses  traductions  de 
passages  des  auteurs  grecs  et  latins.  Plusieurs  sa-  . 
vants  de  premier  ordre  ont  suivi  cette  méthode  (2). 
Toutes  les  fois  que  les  cartographes  défigurent  les 
passages  tirés  des  auteurs  anciens,  nous  donnons 
dans  les  notes  le  texte  original,  pour  compléter  les 
légendes  des  cartes.  Ainsi,  en  suivant  cette  métho- 
de , nous  avons  éclairci  un  grand  nombre  de  légen- 
des très  importantes  pour  l’histoire  de  la  géogra- 
phie. Nous  devons  toutefois  déclarer  que  plusieurs 
noms  de  villes  et  de  fleuves  qu’on  remarque  dans 
ces  cartes  sont  tellement  estropiés  et  corrompus 
que  nous  n’avons  pu  les  reconnaître  dans  aucun 
géographe  ancien,  ni  du  moyen-âge. 

(1)  Lctronne,  Commentaires  sur  Dicuil , p.  22% 

(2)  U nous  suffira  de  citer  notre  illustre  confrère  M.  Walekenaer 
(Voy.  Géographie  ancienne  ries  Gaules,  l.  I,  p.  306.).  Il  donne  souvent  le 
texte  en  note.  M.  de  Humboldt  a souvent  agi  de  même  dans  son  précieux 
ouvrage  de  l'Examen  critique  de  ta  Géographie  du  Nouveau-Continent. 
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( Test  surtout  pour  le  redressement  des  légendes 
de  ces  cartes,  qui  renferment  des  mesures  terres- 
tres, que  l’on  se  trouve  embarrassé;  rien  n’est  plus 
conjectural  que  la  rectification  de  ces  mesures 
mal  indiquées,  et  principalement  de  celles  dont 
la  détermination  remonte  au  temps  d’ Agrippa  ; 
en  effet  nous  voyons  que,  dès  les  premiers  siècles 
de  notre  ère,  Pline  se  plaignait  des  nombreuses 
inexactitudes  qui.  de  son  temps,  altéraient  déjà 
ces  mesures.  Cet  auteur  atteste  que,  sur  une  infi- 
nité de  calculs,  on  n’en  trouvait  pas  deux  dont  les 
résultats  s'accordassent.  U s’étonne  qu’Agrippa 
se  soit  trompé,  surtout  dans  un  ouvrage  exigeant 
d’autant  plus  de  sdin  qu’il  s’y  proposait  d’expo- 
ser l’univers  aux  yeux  de  funivere.  11  accuse 
Auguste  d’avoir  part  aux  erreurs  d’ Agrippa,  en 
sa  qualité  d’exécuteur  testamentaire,  lorsque,  sur 
les  mémoires  de  cet  ami,  il  fit  achever  les  cons- 
tructions commencées  par  la  sœur  du  défunt, 
c'est-à-dire  ce  portique  dans  lequel  le  plan  de  tout 
le  globe  terrestre  était  embrasse  (1).  » 

Les  cartographes  du  moyen-âge,  ainsi  que  les 
copistes,  commettaient,  à l’égard  des  mesures 

(I)  Voyez  Pline,  liv.  III,  c.  I.  Rapprochez  de  ce  passage  ce  que  nous  . 
avons  dit  f>.  179,  § Il  du  1. 1"  de  cet  ouvrage,  sur  les  cartes  des  porti- 
ques des  écoles  d'Autuo. 
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terrestres,  beaucoup  de  fautes,  par  suite  de  la 
mauvaise  méthode  de  figurer  en  chiffres  les 
nombres  écrits  en  toutes  lettres  dans  les  manu- 
scrits. Ces  erreurs  sont  tellement  difficiles  à cor- 
riger que  Saumaise  lui-même  avoue,  en  parlant 
d’une  de  ces  abréviations,  n’y  avoir  rien  com- 
pris (1). 

Mais  les  connaissances  acquises  , les  études 
faites  par  les  savants  modernes  ne  peuvent-elles 
pas  servir  à se  retrouver  dans  les  données  confu- 
ses des  cartographes?  Telle  est  la  question  qu'on 
sera  porté  à nous  adresser,  et  ceux  qui  ne  se  sont 
point  livrés  à l’étude  de  ces  monuments,  pense- 
ront peut-être  que  les  cartes  dressées  par  les 
modernes  doivent,  si  on  lés  rapproche  de  celles 
du  moyen-âge,  résoudre  les  problèmes  et  les  dif- 
ficultés qui  fourmillent  dans  la  nomenclature  de 
ces  dernières.  (Test  là  une  illusion  qu’il  ne  nous 
est  pas  permis  de  leur  laisser  : les  cartes  du 
monde  ancien  ou  du  moyen-âge  dressées  par  les L 
, modernes,  sont  rarement  propres  à cet  usage,  et 
dans  ces  rares  occasions,  elles  demeurent  encore 
d’un  faible  secours.  La  plupart  du  temps,  elles 
ne  résolvent  rien.  Elles  n’ont,  en  effet,  bien  sou- 
te Saumaise,  F.xtrcilai.  l’Un.,  p.  177,  B— C. 
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vent  d’ancien  que  les  noms  écrits  sur  un  plan 
moderne  scientifiquement  tracé,  tandis  que  dans 
les  cartes  du  moyen-âge,  le  tracé,  la  direction  et  le 
cours  des  fleuves,  la  position  et  l’orientation  des 
montagnes,  les  divisions  territoriales,  tout  est 
différent  ; de  sorte  qu’il  est  absolument  impos- 
sible d’établir  la  moindre  analogie  entre  Tune  et 
l’autre  classe  de  productions. 

Dans  les  cartes  du  moyen-âge  un  nom  indique 
d’ordinaire  toute  une  région,  tandis  que,  dans  les 
cartes  dressées  par  les  modernes  pour  représen- 
ter la  géographie  ancienne,  on  trouve  réunis  dans 
la  même  région  une  foule  de  détails  qui  ne  servent 
presque  jamais  à expliquer  l’indication  isolée  du 
moyen-âge,  ni  à résoudre  les  difficultés  nombreu- 
ses qui  arrêtent  à chaque  pas  et  rejettent  en  de- 
hors de  toute  voie  régulièrementfrayée.  IVousnous 
bornerons  à citer  un  exemple  pris  au  hasard. 

On  remarque  dans  la  mappemonde  de  1321  du 
Chronicon,  les  Alpes  faisantpartie  des  Apennins,  et 
l’ensemble  de  ces  chaînes  de  montagnes  forme 
un  ellipsoïde  depuis  l’Italie  inférieure  jdsqu’à  la 
Macédoine,  en  Grèce  (1).  En  rapprochant  cette 
théorie  orographique  de  celle  de  la  carte  de 

(1)  C'éUit,  à peu  de  chose  près,  la  théorie  orographique  de  l’ompo- 
nius  Mêla.  (Voyer  p.  261,  noie  2,  dans  ce  volume.) 
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D’Anville,  Orbis  Uomanus , publiée  en  1763.  nous 
ne  trouvons  pus  dans  cette  dernière  une  seule 
chaîne  de  montagnes  qui,  même  approximative- 
ment, présente  une  configuration  semblable,  et 
l'on  a de  plus  assez  de  peine  à bien  saisir  la 
direction  de  quelques-uns  des  chaînons  au  milieu 
de  la  multitude  de  noms  géographiques  rassem- 
blés dans  la  carte.  Certes  cela  ne  diminue  en  rien 
le  mérite  oonsidérable  des  cartes  de  ce  grand 
géographe,  et  nous  n’en  sentons  pas  moins  vive- 
ment aussi  tout  le  prix  des  cartes  dressées  par 
des  savants  modernes  pour  remettre  sous  nos 
yeux  la  géographie  des  anciens. 

Mais  si  ces  cartes  ne  servent  pas  à résoudre 
les  difficultés  de  la  géographie  systématique  du 
moyen  - âge , elles  sont  néanmoins  utiles  pour 
éclaircir  les  points  obscurs  de  la  géographie  phy- 
sique et  de  l'hydrographie  des  Portulans  et  d’au- 
tres cartes  de  ce  genre  dressées  pendant  le  moyen- 
âge. 

Dans  l’atlas  de  la  géographie  de  Malte-Brun, 
nous  rencontrons  une  carte  qui  porte  le  titre  de 
Géographie  mi  moyen  - âge  , principalement  au 
IXe  siècle.  Là  on  remarque  la  Péninsule  indienne 
figurée  comme  dans  nos  cartes  modernes,  tandis 
que,  sur  aucune  carte  du  moyen  - âge.  elle  ne  se 
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trouve  figurée  ni  orientée  de  la  sorte.  Les  car- 
tographes de  cette  époque  suivaient  en  général 
la  fausse  théorie  des  géographes  anciens,  de 
Mégasthène,  Dimaque,  Onésicrite,  Ératosthène, 
Orose,  MartianusCapella,  Æthicus  et  Isidore  de 
Séville,  faisant  tomber  le  Gange  dans  l'Océan 
oriental.  Dans  la  carte  n°  17,  l’Europe  en  1100, 
nous  voyons  la  Caspienne  tracée  à peu  près  avec 
les  formes  hydrographiques  postérieures  aux  ex- 
plorations du  XVIIe  siècle,  tandis  que,  dans  les 
cartes  du  moyen-âge,  cette  mer  est  représentée 
comme  un  golfe  de  l'Océan  scythique  ou  boréal. 
De  même  l’orientation  de  cette  mer  est  entiè- 
rement différente  de  celle  que  lui  donnent  les 
cartes  du  moyen-âge. 

Il  est  une  particularité  à remarquer  aussi  dans 
les  cartes  dressées  au  moyen-âge  : par  là  môme 
qu'elles  échappent  à toute  espèce  de  classement 
méthodique,  elles  déroutent  aussi  toute  synthèse 
régulière;  on  ne  saurait  dire  en  effet  qu  elles  of- 
frent exclusivement  la  nomenclature  de  la  géo- 
graphie de  telle  ou  telle  époque  , tant  est  grande 
la  diversité  des  éléments  qui  entrent  dans  leur 
composition.  Ainsi  uue  portion  de  la  terre  est 
souvent  occupée  par  des  noms  de  la  géographie 
ancienne,  tandis  que  dans'  une  autre  partie  sont 
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inscrits  des  noms  datant  d’une  époque  postérieure 
et  tirés,  soit  des  auteurs  byzantins,  soit  de  la  par- 
tie géographique  des  chroniques  du  moyen-âge. 
Nous  citerons  l'exemple  de  la  carte  d’ Hereford, 
de  la  tin  du  XIIIe  siècle  ou  plutôt  du  commence- 
ment du  XIVe.  La  plus  grande  partie  des  noms 
et  des  légendes  ont  été  tirés  de  Solin,  d’autres 
indications  sont  empruntées  à des  auteurs  qui 
avaient  quelque  notion  des  Orientaux , d'autres 
enfin  ont  été  fournies  par  des  auteurs  européens, 
peut-être  même  contemporains;  cette  dernière 
source  nous  est  révélée  par  les  noms  qu’on  lit 
sur  les  contrées  danubiennes  de  cette  carte  (I). 

Une  indication  qui  parait  fort  tard  sur  les  car- 
tes, et  dont  il  n’est  question  que  vers  le  XII  siècle 
chez  les  cosmographes  occidentaux,  c’est  celle  de 
la  prétendue  ville  à'Aryne.  Gérard  de  Crémone, 
qui  étudia  l’arabe  en  Espagne,  et  traduisit  quel- 
ques ouvrages  de  savants  arabes,  paraît  être  le 
premier  auteur  occidental  qui  parla  de  YArync; 
après  lui , Roger  Bacon , né  en  1214  , et  Pierre 
d’Abano,  né  en  1250,  en  parlèrent  à leur  tour; 

(I,  Dans  l'ilorhis  DtlMarum  cl'Herrade  , abbesse  de  Landsberg,  ou- 
trage composé  au  XII*  siècle,  dans  la  partie  extraite  de  \' Aurca  Gemma, 
diverses  dénominations  géographiques  sont  en  langue  allemande  du 
temps.  (Voyez  tome  Ie'  de  la  bibliothèque  de  l'Kcolc  des  Chartes,  p.  iiü, 
— Mémoire  de  M.  Le  Noble  sur  le  livre  d'Herrade.) 
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mais  nous  devons  rappeler  ici  que  ces  deux  der- 
niers connaissaient  déjà , comme  leur  prédéces- 
seur, les  ouvrages  de  plusieurs  mathématiciens  et 
astronomes  arabes  dans  lesquels  il  était  ques- 
tion de  YAryne  ou  de  la  coupole  du  monde  (1). 
D’après  le  texte  de  Pierre  d’Abano , que  nous 
avons  transcrit  dans  une  autre  partie  de  notre 
ouvrage  (2),  il  est  hors  de  doute  que  c’est  d’a- 
près les  Arabes  que  cet  auteur  a parlé  de  Y A- 
njne.  Toutefois,  la  question  que  nous  avons  à 
indiquer  simplement  ici,  c’est  de  savoir  à quelle 
époque  la  prétendue  ville  àîAryne  des  Orientaux 
a été  introduite,  pour  la  première  fois,  dans  la 
nomenclature  occidentale.  Le  passage  de  Pierre 
d’Abano , à ce  sujet , est  très  positif,  et  sur  ce 
fondement,  l’on  ne  saurait  admettre  qu’au  XIIIe 
siècle , YAryne  figurât  déjà  sur  les  cartes  des 
Occidentaux,  à moins  qu’un  document  cartogra- 
phique encore  inconnu  ne  vienne  prouver  le  con- 
traire. En  effet.  Pierre  d’Abano  s’exprime  ainsi  : 
« Ceux  qui  composèrent  des  cartes  sur  la 
« ville  d'Aryne,  laquelle,  (lit-on,  se  trouve  située, 
« etc.,  » puis  il  ajoute  : « Ceux  qui  ont  dressé  des 
« cartes  sur  cette  ville  d’après  la  théorie  des  pla- 


( l Voyez  i.  I,r,  p.  <r.  à n->  ci  sfis. 
(ï)  ibiii.,  p.  ns. 
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« nètes,  furent,  à ce  que  l’on  dit,  le  géant  iNem- 
« broth , Ptolémée , Albategni , Albumasar  et 
« Algorisrnus  ». 

l^e  passage  que  nous  venons  de  citer  prouve  du 
moins,  selon  nous,  que  Pierre  d’Abano,  écrivain 
très-érudit,  ne  connaissait  pas  une  seule  carte 
exécutée  par  des  cartographes  occidentaux,  dans 
laquelle  YAryne  se  trouvât  figurée.  S’il  en  avait 
été  autrement,  cet  auteur  eût  nommé  les  cosmo- 
graphes dont  il  avait  vu  les  cartes  dressées  d’après 
cette  théorie;  or,  tous  ceux  qu'il  nomme,  au 
contraire,  Ptolémée  excepté,  sont  des  Orientaux. 

Parmi  les  vingt- trois  mappemondes  ou  cartes 
systématiques  dressées  par  les  Occidentaux,  au 
XIIe  siècle,  les  seules  que  nous  connaissions  de 
cette  époque,  pas  une  ne  signale  YAryne;  l’indica- 
tion ne  se  rencontre  ni  dans  les  seize  cartes  du 
XIIIe  siècle,  ni  môme  dans  celles  du  siècle  suivant. 
Le  premier  monument  où  cette  prétendue  ville  se 
trouve  marquée,  estla  carte  de  Pierre  d’Ailly,  dres- 
sée au  commencement  du  XVe  siècle.  Ainsi,  jus- 
qu’à ce  jour,  nous  n’avons  pu  découvrir  une  seule 
carte  des  Occidentaux  antérieure  au  XVe  siècle, 
qui  mentionne  YAryne. 

Nous  trouvons  bien  l'ile  des  antipodes  du 
Paradis  terrestre  sur  la  carte  de  Lamberlus  du 
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X1P  siècle,  mais  ce  serait  une  grave  méprise  de 
la  prendre  pour  YAryne.  I^a  légende  même  qu’on 
y remarque  n’indique  rien  qui  tienne  de  près 
ou  de  loin  à cette  ville  fabuleuse.  Nous  pen- 
sons qu'il  n’est  pas  plus  possible  de  retrouver 
1’.  Iryne  marquée  dans  quelque  ancienne  carte  de 
Ptolémée,  car  il  n’est  pas  une  seule  carte  parmi 
toutes  celles  qui  accompagnent  l’ouvrage  de  cet 
auteur,  qui  ne  soit  postérieure  de  plus  d’un  siècle 
à Pierre  d’Abano.  Nous  aurons,  du  reste,  occa- 
sion de  revenir  sur  ce  sujet. 

La  tour  de  Bélus,  le  fameux  observatoire  as- 
tronomique des  Chaldéens,  joue  aussi  un  grand 
rôle  dans  les  monuments  géographiques  du 
moyen-âge , et  même  la  représentation  de  cet 
édifice  célèbre  dans  les  traditions , a été  mainte- 
nue par  les  cartographes  jusqu’au  commence- 
ment du  XVe  siècle.  Ce  n’était  qu’un  souvenir, 
car  il  y avait  bien  longtemps  que  la  tour  n’exis- 
tait plus. 

Dans  la  description  spéciale  que  nous  avons 
consacrée  à chaque  mappemonde  , nous  avons 
pris  le  soin  de  transcrire  tous  les  noms  géo- 
graphiques que  renferme  le  cadre  du  monu- 
ment. Sans  aucun  doute , cette  nomenclature  est 
souvent  aride , mais  une  telle  considération  ne 
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sauràit  influer  sur  des  travaux  de  ce  genre,  et, 
d’ailleurs,  il  ne  nous  était  pas  permis  d’omettre 
l’énumération  importante  des  indications  géogra- 
phiques qu’on  trouve  dans  chaque  carte.  En  ma- 
tière de  géographie,  le  lecteur  ordinaire,  aussi 
bien  que  le  savant , demande  plutôt  des  faits  que 
des  phrases  . et  nous  rappellerons,  à cette  occa- 
sion, que  Pomponius  Mêla,  dont  l’ouvrage  géo- 
graphique a mérité  à son  auteur  tant  d’éloges  de 
la  part  de  Pintianus,  d’André  Sehott,  d'<  Hivarius, 
de  Vossius,  de  (îronovius  et  d’autres  , a rempli 
des  pages  entières  de  simple  nomenclature,  uni- 
quement composée  de  noms  de  peuples  (voy.  lib. 
1 , cap.  2). 

Notre  description  commence  toujours  par  l’oc- 
cident, c'est-à-dire  par  l’Espagne;  c’est  la  mé- 
thode adoptée  par  les  géographes  les  plus  cé- 
lèbres; Strabon,  Pline  et  autres  ont  suivi  ce 
système.  Ce  dernier  dit  même  : « Toute  l’étendue 
« du  globe  terrestre  se  divise  en  trois  parties, 
« l’Europe,  l’Asie  et  l’Afrique.  La  description  d'or- 
« dinaire  se  fait  en  commençant  du  côté  vers  le- 
« quel  est  le  coucher  du  soleil,  le  détroit  de 
« Gadès  (1).  » 


(I)  Voyez.  Pline,  préface  du  livre  III. 
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Nous  avons  également  eu  soin  de  diviser  mé- 
thodiquement la  description  de  chaque  mappe- 
monde par  continent,  en  indiquant  au  besoin  la 
limite  qui  séparait  entre  elles,  dans  le  système 
suivi  par  l'auteur,  les  trois  parties  du  monde  alors 
connues,  l’Europe,  l'Asie  et  l’Afrique.  En  rejetant 
à la  tin  de  chaque  description  l'examen  des  îles, 
tant  dans  les  mers  intérieures  que  dans  l’Océan, 
nous  faisons  pressentir  au  lecteur  que  cette  qua- 
trième section  doit  être  en  effet  l’objet  d’une  étude 
toute  spéciale. 

l^a  signification  que  nous  avons  donnée  aux 
deux  cercles  qui  embrassent  la  terre  dans  toutes 
les  mappemondes  du  moyen-âge,  se  trouve  confir- 
mée par  l’inscription  qu'on  lit  dans  la  petite  map- 
pemonde du  manuscrit  de  Guidonis  du  XIIe  siècle  ; 
entre  les  deux  cercles  sont  placés  les  mots  Ocea- 
num  circumfluens  (t),  et  la  même  idée  se  trouve 
avec  plus  de  développement  au  mot  orbis  d’un 
dictionnaire  classé  à la  fin  du  volume,  dans  le 
manuscrit  de  Lambert  us  de  la  bibliothèque  natio- 
nale de  Paris  (2). 


(I;  Voyez  dans  ce  volume  p.  329. 

12)  Au  mot  urbis  on  lit  : • Orbis  il  rolundilale  cireuli  dictus  quia 

• sfeut  rota  est,  umts  et  brevis  et  rotella.  Orbiculus  appeilalur.  Un  - 

• dique  eum  Ocreanus  circumflnpns  et  in  circuitu  amhit  fines.  • 

U 0 
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Telles  sont  les  considérations  générales  que 
l'étude  des  monuments  décrits  dans  ce  volume 
nous  a suggérées. 

Nous  avons  cherché,  autant  qu’il  nous  a été 
possible,  à diminuer  la  sécheresse  des  citations 
des  lieux  terrestres  et  de  la  géographie  purement 
physique,  en  y ajoutant  souvent  des  données  his- 
toriques concernant  les  pays  ou  les  villes  marqués 
dans  les  cartes  du  moveu-àge,  en  indiquant  les 
sources  où  puisèrent  les  cartographes , enfin  en 
constatant  l’influence  des  théories  et  des  systè- 
mes des  anciens  sur  les  savants  de  cette  longue 
période  de  l’histoire  du  genre  humain  ; cette  mé- 
thode nous  a semblé  propre  à rendre  la  lecture 
de  notre  travail  plus  accessible,  en  même  temps 
que  plus  fructueuse. 

Nous  nous  estimerons  heureux  si  ce  livre  peut 
devenir  utile  au  progrès  de  la  science  , ou  du 
moins  lever  un  coin  du  voile  qui  cachait  jusqu’à 
présent  l’histoire  de  la  géographie  et  de  la  carto- 
graphie durant  l’époque  antérieure  au  grand  siè- 
cle des  découvertes. 

L’histoire  des  erreurs , des  fausses  théories 
et  des  systèmes  du  moyen -âge  et  de  ses  re- 
présentations cosmographiques  qui  exercèrent 
une  si  grande  influence  sur  l’esprit  de  Chris- 
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toplie  Colomb , qui  le  poussèrent  à la  décou- 
verte d’uu  autre  monde,  qui  excitèrent  Vasco  de 
Garna  à ouvrir  une  nouvelle  route  au  commerce 
de  l’Europe  avec  l’Inde  et  les  grands  archipels  de 
l’Asie,  cette  histoire  et  ces  monuments  qui  four- 
nirent au  Dante  tout  le  système  cosmologique  de 
son  admirable  poème,  et  à Camoëns  une  des  plus 
belles  parties  de  son  immortelle  épopée;  cette 
histoire,  disons-nous,  est  non  seulement  d’une 
immense  importance,  mais  elle  mérite  aussi  l’at- 
tention du  savant  et  du  philosophe.  Il  est  donc 
impossible  de  ne  pas  reconnaître  qu’il  y a dans 
ces  éléments  d'études  historiques  une  source  in- 
épuisable d’intérêt  (1). 

Paris,  le  l,r  mars  1850. 


M)  Sous  avons  lu  celle  introduction  & l'Académie  des  Inscriptions 
et  Belles-Lettres,  dans  les  séances  du  27  mars  et  du  I!)  avril  I85Ü. 


L'abondance  des  matières  ne  nous  ayant  pas  permis  do  joindre  les 
nombreuses  additions  et  les  éclaircissements,  nous  les  publierons  à 
ta  suite  d'un  autre  volume.  Nous  devons  aussi  prévenir  le  lecteur 
qu'après  ce  que  nous  avons  écrit  plus  haut,  pag.  LXXXVII1  à XCI, 
6ur  Wirjn',  ou  la  Coupole  du  Monde,  notre  confrère  M.  Rcinaud  a eu 
l'obligeance  de  nous  communiquer  une  ügure  de  la  terre  représen- 
tant l'Aryne,  et  l'indiquant  au  centre  du  monde  sous  le  nom  de  Aren- 
Civitus.  Cette  figure  se  trouve  dans  un  manuscrit  de  Pierre  Alphonse, 
né  à Huesca,  en  Kspagne,  l'an  1062,  et  qui  écrivit  vers  I an  H 10. 

Nous  décrirons  ce  monument  dans  le  t.  III  de  cet  ouvrage,  et  le  lec- 
icut-  pourra  l'examiner  dans  notre  Atlas. 
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P.  -*t3,  note,  !'•  ligne,  et  Sa  , liiez  üe  Sacy. 

P.  117,  note,  4*  alinéa.  Sur  la  fo  des  auteurs  anciens,  liiez  sur  la 
Foi  des  auteurs  anciens. 

P.  lit,  note  t,  dans  l'avant-dernière  ligne.  F.schiel,  User  Kierhirl. 
Après  la  page  527,  lisez  528  au  lieu  de  228. 


' * " ■ *« 
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L’HISTOIRE  DE  LA  COSMOGRAPHIE 


ET  DE  LA  CARTOGRAPHIE 

PENDANT  I.E  MOYEN-ACB. 


SUITE  DE  LA  DEUXIÈME  PART 


ANALYSE  DES  MONUMENTS  CARTOGRAPHIQUES. 


PREMIÈRE  SÉRIE. 

Systèmes  des  zones  habitables  et  inhabitables,  dessinés  pendant  le 
moyen-lge,  pour  servir  de  démonstration  aux  théories  des  anciens 
cosnoographes. 

Dans  le  premier  volume  de  cet  ouvrage,  nous 
avons  montré  que,  pendant  les  dix  siècles  du  moyen- 
âge,  jusqu’aux  découvertes  des  Portugais,  les  cos- 
mographes ont  cru  que  la  zone  torride  était  inha- 
bitée (1). 

En  effet,  nous  avons  exposé  que  telle  était 
l’opinion  de  Macrobe  (2),  d’Orose  (3),  de  Philos- 
torge  (4),  de  Moyse  de  Chorène  au  Ve  siècle,  de 

(1)  Voyez  1. 1«  de  cet  ouvrage,  p-  îii  et  Sil. 

(S)  Ibid.,  p 5.  — (3)  P.  9.  — (A)  P.  310. 

II  1 
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Cosmas  au  VIe  (1  ),  de  Bède-le-Vénérable  au  VIIIe  siè- 
cle (2),  de  Raban-Maur  au  IXe  siècle,  d’Alfric  au 
Xe  siècle  (3),  d’Herrade,  d’Hugue  Metellus,  de  Sacro 
Bosco,  de  Cecco-d’Ascoli  et  Gervais  aux  XIIe  et 
XIIIe  siècles  (4),  de  Brunetto  Latini,  du  Dante,  dans 
le  même  siècle  (a).  Nous  avons  fait  voir  enfin  que 
telle  était  l’opinion  de  Nicolas  d’Orcsme,  Ranul- 
phus  Hydgen,  et  de  Sanuto  au  XIVe  siècle  (6), 
et  de  Pierre  d’Àilly  au  commencement  du  XVe  (7). 

Ainsi,  tous  les  savants  du  moyen-âge  et  tous  les 
cosmographes  de  cette  longue  période  historique 
adoptèrent  la  même  théorie  que  Cléanthe,  Cratès, 
Cléomède,  Cicéron,  Virgile,  Ovide,  Strabon,  Mêla, 
Pline  et  les  autres  physiciens  de  l’antiquité  avaient 
adoptée,  et  tous  ainsi  nous  offrent  la  preuve  la  plus 
évidente  que  la  moitié  de  l’univers  leur  fut  entiè- 
rement inconnue  jusqu’aux  grandes  découvertes  des 
Portugais  et  des  Espagnols  au  XVe  siècle. 

Nous  avons  indiqué  aussi  que  les  dessinateurs  de 
cartes,  en  puisant  les  éléments  de  leurs  repré- 
sentations graphiques  dans  les  ouvrages  des  cosmo- 
graphes n’ont  fait  que  reproduire  ces  doctrines  et 
ces  systèmes  tels  qu'ils  se  trouvaient  exposés  parles 

11)  Voyei  u I"  de  cet  ouvrage,  p.  11.  — (2)  P.  26.  — (5)  P.  47.  — 
(4)  P.  52,  69,  72,  76,  97,  108.  — (5)  P.  83,  101.  — (6)  P.  132,  139,  140, 
141,  146.  (7)  P.  154. 
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auteurs;  le  lecteur  s’eu  couvaincra  par  l’examen 
des  monuments  que  nous  publions  dans  notre  Atlas. 
Maintenant  nous  allons  en  donner  ici  une  analyse 
spéciale. 

Parmi  les  représentations  de  ces  systèmes,  les 
plus  anciennes  que  nous  ayons  pu  découvrir,  se  trou- 
vent renfermées  dans  un  magnifique  manuscrit  du 
Xe  siècle  conservé  à la  Bibliothèque  nationale  de 
Paris  (n°  4860)  dans  un  volume  in-folio,  k la  suite 
d’un  Traité  intitulé  Liber  Rotarum  Sancii  Jsidori; 
nous  allons  en  donner  la  description. 

S Ier 

PRRMIBR  MONUMENT. 

Une  ligne  circulaire  représente  le  disque  de  la 
terre  ; une  seconde  ligne,  également  circulaire,  figure 
l’Océan  environnant.  Le  centre  est  rempli  par  six 
cercles,  dont  cinq  représentent  les  cinq  zones.  Dans 
celui  du  centre  on  lit  : 

Quinque  drculi  Mundi. 

Le  texte  donne  l’explication  suivante  : 

< In  definicione  autem  mundi  circulos  philosophi 
< aiunt  quinque  quos  greci  pallelois  ( leg . parallelous, 
« irapaXXiftou;),  id  est  zonas  vocant,  in  quibus  dividi- 
« tur  orbis  terræ.  Has  Virgilius  in  Georgicis  osten- 
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< dit  dicens  : Quinque  tenent  cœlum  zonæ.  Sed  fin- 
« gamus  eas  in  modum  dexteræ  nostræ,  ut  polix 
« (leg.  pollex)  sit  circulus  articus  frigore  inhabita- 
« bilis.  Secundus  circulus  terinus  temperatus  habi- 
« tabilis.  Médius  circulus  hismerinus  (l<r»n«pivi>c),  tor- 

• ridas,  inJiabilabilis.  » 

« Quartus  circulus  exemerimus  temperatus  habi- 
tabilis. 

« Minimus  circulus  antarticus  frigidus  inhabit  a- 

* bilis.  » 

On  voit  que  le  cartographe  qui  a tracé  cette  repré* 
sentation,  en  adoptant  le  système  des  zones  des  cos- 
mographes du  moyen-âge,  a aussi  suivi  les  systèmes 
des  anciens,  savoir  : de  Virgile  et  de  Varron,  qu’il 
cite  dans  le  texte  (1). 

§ II 

SBCOND  MONUMENT. 

" i*  1 

4cQ)y(jE.  » fi*;  1 • » * * 

Le  second  monument  est  également  du  Xe  siècle. 
Il  représente  le  môme  système  consistant  dans  uu 
planisphère  dessiné  à la  suite  du  chapitre  XLVIII , 
De  parlibus  Terrœ,  fol.  107  du  manuscrit  que  nous 
avons  cité  plus  haut. 

(1)  Ce  monument  se  trouve  dessiné  au  feuillet  100  v»  du  manuscrit, 
et  reproduit  en  fac-siraile  dans  notre  Allas,  planche  l'\  n*  1.  — Com- 
parez ce  que  nous  disons  dans  le  texte  avec  le  § XII,  p.  256  du 
t.  I"  de  cet  ouvrage. 
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Un  cercle  représente  le  disque  de  la  terre.  Aux 
deux  pôles,  deux  lignes  indiquent  les  deux  zones 
polaires,  et  on  y lit  : Frigore  inhabilabilis , selon 
les  théories  de  tous  les  cosmographes  anciens  et 
d’une  grande  partie  de  ceux  du  moyen-âge.  Deux 
autres  lignes,  qui  coupent  le  cercle  de  l’ouest  à 
l’est,  figurent  les  deux  zones  tempérées,  mais  sépa- 
rées par  les  régions  intertropicales  inhabitables. 
Ainsi,  la  zone  moyenne,  c'est-à-dire  celle  qui  se 
trouve  renfermée  entre  les  Tropiques,  la  zone  tor- 
ride y est  indiquée  comme  inhabitable,  et  on  y lit  : 
Perusta. 

Enfin,  une  ligne  oblique  représente  la  bande 
zodiacale  (1). 

Ce  planisphère  reproduit  graphiquement,  non 
seulement  le  fameux  système  des  zones  des  an- 
ciens et  des  cosmographes  du  moyen-àge  dont 
nous  avons  exposé  les  doctrines  dans  la  première 
partie  de  cet  ouvrage,  mais  aussi  leur  théorie  de 
l’Antichthone  ou  de  \' Aller  orbis  (2). 

§111 

Le  troisième  monument  de  ce  genre  que  nous 

(1)  Voyez  ce  monument  dans  la  planche  I**  de  notre  Atlas,  monu- 
ment n*  2. 

(S)  Voyez  sur  cette  terre  trans-océanique  ce  que  nous  avons  exposé 
dans  le  t.  I*',  p.  25,  *5,  67,  86,  203. 
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donnons  dans  notre  Atlas  (1)  est  un  planisphère  éga- 
lement du  Xe  siècle,  qui  se  trouve  aussi  renfermé 
dans  le  manuscrit  cité  plus  haut.  Ce  planisphère  est 
placé  à la  suite  de  plusieurs  calendriers. 

Il  est  de  forme  circulaire. 

Une  ligne  circulaire  représente,  comme  dans  les 
autres,  le  disque  de  la  terre  ; une  autre  ligne,  égale- 
ment circulaire,  représente  l’océan  environnant, 
l’océan  homérique. 

Ce  monument  diffère  cependant  de  tous  ceux  que 
nous  a légués  le  moyen-âge. 

D’abord  le  pôle  nord,  et  ses  régions  s’v  trouvent 
placés  au  sud,  et  le  cercle  austral  est  placé  au  nord, 
particularités  qui  font  supposer  que  le  cartographe 
avait  connaissance  des  mappemondes  exécutées  par 
les  Arabes.  Et , en  effet , à cette  époque,  comme 
nous  l’assure  Massoudi,  vivant  dans  le  même  siè- 
cle, les  Arabes  avaient  déjà  des  mappemondes  (2). 
Toutefois  les  éléments  qui  servirent  au  dessinateur 
pour  la  composition  de  cette  représentation  gra- 
phique furent  également  les  systèmes  et  les  théories 
des  anciens,  les  mêmes  qui  eurent  cours  pendant 
le  moyen-âge. 


(1)  Voyez  notre  Atlas,  planche  I"— A,  n°  3- 

(S)  Voyez,  dans  le  1. 1"  de  cet  ouvrage,  ce  que  nous  disons  h ce  su- 
jet p.  331. 
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C'est  toujours  le  systèiue  des  zones  habitables  et 
inhabitables. 

Au  centre  on  remarque  deux  cercles,  et  vers  le 
nord  deux  autres  cercles.  Au  nord,  on  lit  la  légende 
suivante  : 

* Circulus  ex  frigore  inhabilabilis,  quia  vertici 
« poli  six  mœrarum  spatio  (lislai  secundum  astro- 
• logos.  » 

Ce  cercle  paraissant  indiquer  un  monde  peut  bien 
avoir  été  emprunté  à Pline,  Hist.  Nat.,  liv.  IV,  chap. 
1 3,  qui  dit,  en  parlant  de  la  Scandinavie  et  de  la  Sca- 


« ...  Là  sont  500  bourgs,  et  qui  s'appellent 
• un  second  monde.  » 

Au  centre  le  dessinateur  a placé  les  monts  Ki- 
phei,  c’est-à-dire  les  monts  hyperboréens,  dans  la 
Sarmatie  européenne.  La  légende  inscrite  dans  le 
centre  de  ce  cercle  central  l'ait  supposer  que  le  car- 
tographe a voulu  par  ce  cercle  indiquer  que  la  terre 
habitable  s’étendait  depuis  les  monts  Riphei  (la 
Sarmatie)  jusqu’à  l’Éthiopie,  c’est-à-dire  jusqu’au 
sud  de  l’Égypte. 

Et,  en  effet,  nous  lisons  la  légende  suivante  , 
dans  la  première  bande  placée  au  nord  : 

« Circulus  solis  Imbitabilis  Ælhiopum  terra  inter 
u calidum  et  frigidum.  » 
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Dans  la  seconde,  qui  représente  la  zone  torride, 
on  lit: 

« Circulus  solis  ardore  torrens  inliabitabilis.  • 

Dans  la  troisième  bande,  qui  représente  la  zone 
tempérée  australe,  la  terre  opposée  ou  Val  ter  or- 
bis,  on  lit  : 

* Circulus  inter  frigorem  et  calorem  habitabilis.» 

Dans  la  quatrième  bande,  on  lit  : 

« Circulus  australis  qui  est  ex  frigore  inhabita- 
« bilis.  • 

Outre  les  monuments  que  nous  venons  d’énumé- 
rer, qui  représentent  le  système  des  zones  habita- 
bles et  inhabitables,  le  lecteur  remarquera  dans  no- 
tre Atlas  plusieurs  autres  mappemondes  dressées 
d’après  cette  théorie)  et  dont  nous  donnons  l'ana- 
lyse dans  ce  volume. 

DEUXIÈME  SÉRIE. 

Mappemondes  du  Moyen -Age,  antérieures  aux  grandes  découvertes 
des  Portugais  et  des  Espagnols,  effectuées  au  XV*  siècle. 

§ Ier 

VI*  SIÈCLE. 

Mappemonde  de  Cosmas. 

Nous  avons  déjà  indiqué  ailleurs  qu’il  ne  nous  est 
pas  parvenu  un  seul  monument  géographique,  ni 
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même  la  moindre  notion  relative  aux  cartes  dressées 
au  Ve  siècle  (1).  Peut-être  devrons-nous  attribuer 
cette  pénurie  à l’irruption  des  Barbares.  Ceux-ci, 
ayant  détruit  l’empire  romain  en  Occident,  les  scien- 
ces rétrogradèrent,  et  la  géographie,  plus  que  toutes 
les  autres,  éprouva  d’importantes  vicissitudes. 

Ce  n’est  que  dans  le  siècle  suivant  que  nous  ren- 
controns la  plus  ancienne  carte  connue  du  moyen-âge. 

Cosmas,  surnommé  Jndicopleusles , après  son 
voyage  dans  l’Inde  et  en  Éthiopie,  fut  d’abord  négo- 
ciant et  ensuite  moine.  Il  mourut  en  550. 

Schoell  pense,  comme  Fabricius  (2),  que  le  nom 
de  Cosmas,  sous  lequel  le  voyageur  nous  est  connu, 
n’est  lui-même  qu’un  surnom  par  lequel  on  a voulu 
désigner  ses  travaux  cosmographiques  (3).  Plusieurs 
auteurs  ont  fait  mention  de  ce  cosmographe.  Pho- 
tius  (4),  qui  vécut  au  IXe  siècle,  et  qui  parle  du  livre, 
n’en  nomme  pas  l'auteur.  Il  donne  à l’ouvrage  le  titre 
de  Livre  des  Chrétiens  : et  dans  le  manuscrit,  on  lit 
celui-ci  :Xpt<mavixJ)  TOTcoypa^ta,  Topographie  chrétienne, 
Cosmas  écrivit  ce  livre  en  535  (5).  Cette  topographie 


(1)  Voyez  t I»'  de  cet  ouvrage. 

(2)  Bibliot.  Græc.,  III,  24,  t.  Il,  p.  612. 

(3)  Voyez  Schoell.  Uist.  de  la  Lin.  Grec.,  t.  VII,  p.  37  et  suiv. 

(4)  Photius,  Bibliotb.,  cod.  36. 

(5)  Voyez  I.etronnc,  Revue  des  Deux-Mondes,  1834,  cahier  du  15  mars, 


p.  606. 
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est  divisée  en  12  livres.  Avant  d’en  indiquer  briè- 
vement le  contenu,  nous  signalerons  les  motifs  qu’a 
eus  l’auteur  pour  composer  cet  ouvrage  cosmogra- 
phique. 

Les  savants  les  plus  éminents  parmi  les  chré- 
tiens, tels  que  Lactance,  saint  Augustin,  saint  Jean 
Chrysostôrae,  trouvaient  que  le  système  de  Ptolémée 
était  en  contradiction  avec  quelques  passages  de  la 
Bible,  notamment  avec  ceux  qui  se  rapportaient  à 
la  rondeur  de  la  Terre,  à l’existence  des  Antipo- 
des, etc.  (1  ).  Ce  fut  donc  dans  lé  but  de  réfuter  les  opi- 
nions de  ceux  qui  donnaient  à la  terre  la  forme  d’un 
globe  que  Cosmas  composa  son  ouvrage,  d’après  les 
systèmes  formés  par  les  Pères  de  l’Église,  afin  de 
l’opposer  à la  cosmographie  des  Gentils.  Il  a réduit  à 
une  forme  systématique  les  opinions  cosmographiques 
des  Pères.  Cosmas  entreprit  donc  d’expliquer  tous  les 
phénomènes  du  ciel  en  harmonie  avec  les  Saintes 
Ecritures,  et  de  démontrer  que  la  théorie  de  Ptolé- 
mée était  impie. 

Nous  allons  exposer  sa  théorie  ; mais  indiquons 
d’abord  ici  les  parties  dont  se  compose  l’ouvrage  de 
ce  cosmographe. 

(1)  Voyez  Cosmas,  p.  121,  A,  B.,  157,  A.,  225. 

Ces  idées  et  les  arguments  contre  la  rondeur  de  la  terre  et  les  Anti- 
podes avaient  une  origine  bien  plus  ancienne.  On  les  trouve  déjà  dans 
Plutarque,  De  facie  in  orbe  l.untr,  p.  325,  t.  IX,  p.  654.  Reich. 
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Dans  le  Ier  livre,  il  réfute  l’opinion  de  la  sphéricité 
de  la  terre,  qu’il  regarde  comme  une  hérésie.  Dans 
le  IIe,  il  expose  son  propre  système.  Dans  le  IIIe,  il  le 
confirme  par  les  Saintes  Écritures.  Dans  le  IVe,  il 
résume  le  môme  système.  Les  V*,  VI°,  VIIe,  VIIIe 
et  IXe,  qui  fourmillent  d’erreurs  de  physique,  sont 
consacrés  au  cours  des  astres.  Le  X"  renferme  des 
citations  bibliques.  Le  XI°  est  consacré  à une  des- 
cription de  la  Taprobane  (Ceylan)  et  à une  notice  des 
animaux  de  l’Inde.  Dans  le  XII*  enfin,  Cosmas  ac- 
cumule les  preuves  de  son  système. 

Malgré  les  erreurs  qu’on  rencontre  dans  cet  ou- 
vrage, il  est  cependant  d’une  grande  importance. 
Schoell  considère  Cosmas  comme  le  géographe  le 
plus  important  du  moyen-âge  (1).  En  effet,  il 
nous  a conservé  des  mesures  et  des  passages  des 
anciens  auteurs  qui  sont  perdus.  Sa  description  de 
Ceylan  et  d’autres  pays  qu’il  a visités  a été  très 
utile  à plusieurs  géographes  modernes  qui  ont 
expliqué  divers  passages.  Ses  mesures  ont  servi 
aussi  à Gosselin  pour  des  discussions  importantes 
destinées  à expliquer  certaines  particularités  qu’on 
remarque  dans  quelques-uns  des  monuments  de  la 

(1)  M.  Letronne  dit  même  qu'une  analyse  approfondie  du  livre  de 
Cosmos  démontre  que  les  opinions  qui  s'y  trouvent  ont  été  celles  de 
plusieurs  auteurs  des  premiers  siècles  du  christianisme.  ( Letronne. 
Revu  lits  Deux-Mondes,  Mcm.  déjà  cité). 
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géographie  du  moyen-âge.  Nous  croyons  utile  de 
les  transcrire  ici,  d’autant  plus  que  ces  discussions 
servent  aussi  à prouver  l’utilité  de  l’ouvrage  de 
Cosmas. 

« La  mesure  rapportée  par  Cosmas,  dit  Gosselin, 
montre  que  le  pays  des  Tsinœ,  situé  bien  au-delà  de  la 
Taprobane,  est  baigné  à gauche,  c’est-à-dire  à l’ouest, 
par  l’Océan,  comme  la  Barbarie,  ou  la  côte  orientale 
de  l’Afrique,  est  baignée  à droite  par  la  même  mer. 
Il  ajoute  que  les  philosophes  indiens  nommés  Brach- 
manes,  assurent  que  si  l’on  tendait  une  corde  de- 
puis Tsinœ  jusqu'aux  pays  de  la  domination  romaine, 
cette  corde  partagerait  le  continent  en  deux  parties 
à peu  près  égales,  et  aboutirait  à Gadès,  en  passant 
par  l’Inde,  par  la  Perse,  par  Nisil/is,  par  Séleucie, 
etc.  (1).  On  voit,  ajoute  Gosselin,  que  ce  diaphragme 
était  censé  suivre  la  direction  du  36*  parallèle,  com- 
me celui  d’Eratosthène  (2).  • 

Le  même  académicien  pense  que  la  mesure  dont 
il  est  question  dans  Cosmas  est  la  même  que  les 
Grecs,  lors  de  l’expédition  d’Alexandre,  ont  traduite 
par  400,000  stades  à la  circonférence  du  globe. 

Des  rapprochements  faits  par  Gosselin , il  ré- 


(ft)  Dans  les  additions,  où  nous  traitons  des  représentations  cosmo- 
graphiques des  Indiens,  nous  reviendrons  sur  re  sujet. 

(S)  Voyez  Gosselin,  Gtograph.  Syii.  dct  Greci,  l.  III,  p.  374  et  suîv. 
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suite  que  la  Cliersonèse  d'or,  connue  de  Marin  de 
Tyr  et  de  Ptolémée,  devait  être  la  péninsule  d’Ava  ; 
que  Thinœ,  Caligara  et  les  pays  des  Sitiœ  se  trou- 
vaient nécessairement  sur  la  cAte  occidentale  du 
royaume  de  Siam,  et  qu’à  l’époque  de  Ptolémée, 
150  ans  après  J.-C.,  les  Grecs  d’Alexandrie  n’a- 
vaient encore  aucune  connaissance  de  la  presqu’île 
malayc. 

Cosmas,  ayant  aussi  fait  connaître  les  Tsines,  bai- 
gnés par  une  mer  de  l’est,  autorisa  , pendant  le 
moyen-âge,  l’opinion  systématique  de  ceux  qui  por- 
tèrent les  contrées  d’où  sortaient  les  richesses  de 
l’Inde,  les  épices,  les  aromates,  les  diamants  et  les 
métaux  précieux,  vers  la  partie  la  plus  orientale  du 
continent  de  l’Asie.  Dans  une  autre  partie  de  notre 
ouvrage,  nous  reviendrons  sur  ce  sujet. 

Nous  devons  à Cosmas  non-seulement  la  plus  an- 
cienne cosmographie  du  moyen-âge,  mais  aussi  les 
fameuses  inscriptions  grecques  d 'Adulis,  insérées 
dans  le  livre  II.  p.  14 1 , quelques  figures  des  animaux 
de  l’Inde,  un  calendrier  agronomique  égyptien  ou 
copte. 

Montfaucon  a publié  l’ouvrage  de  Cosmas  en  1707, 
d’après  un  manuscrit  de  la  Vaticane  du  IX*  siècle. 
Il  y a joint  4 planches  gravées,  qu’il  a fait  copier 
sur  les  peintures  du  beau  manuscrit  de  cette  biblio- 
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thèque  renfermant  l’ouvrage  de  notre  auteur (1).  Ce 
savant  exprime  le  regret  de  la  perte  d'un  autre  ou- 
vrage de  Cosmas,  plus  important  que  celui  qui  nous 
occupe,  savoir  une  Cosmographie  universelle,  où  il 
décrivait  avec  détail  le  cours  du  Nil,  l’Égypte  et 
l’Ethiopie.  Cosmas  avait  aussi  composé  des  tables 
astronomiques. 

D’après  tout  ce  que  nous  venons  d’exposer,  le  lec- 
teur se  convaincra  que  l’ouvrage  de  Cosmas  nous  of- 
fre un  grand  intérêt.  On  y trouve  même  certaines 
opinions  des  cosmographes  indiens,  comme  nous  l’a- 
vons indiqué  plus  haut.  On  y remarque  entre  autres 
que  le  mont  Mérou,  qui  joue  un  grand  rôle  dans  le 
système  indien,  se  trouve  dans  Cosmas.  Et  en  effet 
Albyrounny  dit  que,  suivant  quelques  Indiens , le 
Mérou  est  une  montagne  très-élevée,  placée  sous  le 


(1)  Voyez  nos  Recherche s sur  la  découverte  des  pays  situés  sur  la  cite 
occidentale  d'Afrique,  p.  XXVIII  de  l'introduction.  Paris,  18*3.  Note  1. 
Rapprochez  ces  détails  que  nous  avons  donnés  de  ce  que  nous  disons 
p.  LI  et  12  du  t.  I”  de  cet  ouvrage. 

Nous  étions  sur  le  point  d'obtenir  un  fac-similé  de  la  mappemonde 
de  Cosmas,  d'après  le  manuscrit  de  la  Vaticane , lorsque  les  graves 
événements  de  Rome  sont  venus  ajourner  h des  temps  plus  calmes 
l'exécution  de  la  copie  de  ce  précieux  monument. 

Montfaucon  pense  que  les  figures  renfermées  dans  le  manuscrit  de 
Cosmas  sont  copiées  d'un  manuscrit  plus  ancien,  et  peut-être  de  V au- 
tographe. 

Ce  manuscrit  est  écrit  en  lettres  onciales. 

A la  bibliothèque  Laurenciana  de  Florence  il  existe  une  copie  de  ce 
manuscrit  du  X'  siècle. 
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pôle  et  autour  de  laquelle  tournent  les  étoiles,  ce  qui 
fait  que  tantôt  elles  sont  visibles,  et  que  tantôt  elles 
ne  le  sont  pas;  c’est  de  là  que  lui  venait  son  nom  de 
Mérou  (1). 

Ainsi  donc,  dans  l’ouvrage  cosmographique  de 
Cosmas,  on  trouve  un  mélange  des  doctrines  des 
Indiens , des  Chaldéens,  des  Grecs  (2)  et  des  Pères 
de  l’Eglise. 

Il  déclare  même  que  son  exposé  sur  le  système  du 
monde,  il  le  devait  à un  homme  divin,  naturel  du 
pays  des  Chaldéens,  appelé  Patrice,  et  à son  disci- 
ple Thomas  d’Édesse,  qui  le  suivait  partout  dans  ses 
voyages  (3). 

Dansle  premier  volume  de  cet  ouvrage,  nous  avons 
exposé  quelles  étaient  les  connaissances  géographi- 
ques de  Cosmas  (4).  Maintenant  nous  allons  retra- 
cer son  système,  dont  la  mappemonde  qui  accom- 
pagne son  ouvrage  est  la  représentation  graphique. 


(1)  Voyez  ce  dernier  passage  dans  la  traduction  d'Aboulféda,  1. 1, 
p.  CCIV,  par  M.  Reinaud.  Ce  savant  a trouvé  que  la  montagne  sup- 
posée de  Cosmas  avait  de  l'analogie  avec  le  Mérou  des  Indiens. 

Rapprochez  de  ce  que  dit  Potocki  au  sujet  de  l'histoire  d 'Elbrouz, 
t.  II,  p.  170,  de  son  voyage  aux  steppes  d'Astrakan. 

Voyez  la  figure  de  cette  montagne  de  Cosmas  dans  les  additions  à la 
fin  de  ce  volume. 

(2)  Coimat  s'appuie  même  de  l’autorité  de  Xénophane,  et  d ’Ephore- 

(3)  Voyez  Comas,  p.  125,  A.,  et  VIII,  p.  306,  D. 

(4)  Voyez  t.  !•'  de  cet  ouvrage,  J II,  p.  9 à 12. 
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Suivant  Cosmaset  sa  mappemonde,  que  nous  don- 
nons dans  notre  Atlas,  la  terre  habitable  est  une  sur- 
face plane,  non  pas,  comme  du  temps  de  Thalès, 
un  disque  ; mais  elle  est  de  la  forme  d’un  parallélo- 
gramme, dont  les  longs  côtés  sont  le  double  des  au- 
tres, de  sorte  que  l’homme  est  sur  la  terre  comme 
l’oiseau  dans  la  cage.  Ce  parallélogramme  est  entouré 
de  l’Océan,  qui  s’est  frayé  quatre  golfes,  savoir  les 
mers  Méditerranée,  Caspienne,  et  les  golfes  Arabique 
et  Persique.  Ou  y remarque  le  Romanorum  sinus, 
d'après  l’énumération  de  Strabon  (II,  p.  182).  Dans 
l’Afrique  on  remarque  deux  petits  golfes  ou  fleuves 
qui  déversent  leurs  eaux  dans  le  grand  Océan.  En 
Asie,  on  remarque  aussi  le  Tigre  et  l’Euphrate.  Le 
Nil,  sous  le  nom  de  Géon,  y est  figuré  venant  du  Pa- 
radis terrestre,  c’est-à-dire  de  l’est,  et  communi- 
quant par  des  canaux  souterrains  avec  la  portion  qui 
coule  dans  l’Egypte  et  vient  se  jeter  dans  la  Médi- 
terranée. 

Au  delà  de  l’Océan,  dans  toutes  les  directions,  il 
existe  un  autre  continent  où  les  hommes  ne  peuvent 
pénétrer,  mais  dont  ils  ont  habité  une  partie  dans 
les  temps  anciens,  c'est-à-dire  avant  le  déluge.  A 
l’est,  de  môme  qu’on  le  remarque  dans  d’autres 
mappemondes  et  systèmes  postérieurs,  l’auteur  place 
le  Paradis  terrestre  et  les  4 fleuves  qui  arrosaient 
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l’Eden,  lesquels  viennent  par  des  canaux  souterrains 
surgir  dans  la  terre  post-diluvienne  (1). 

Après  la  chute  des  premiers  hommes,  Adam  fut 
chassé  du  Paradis  ; mais  lui  et  ses  descendants  res- 
tèrent fixés  sur  les  côtes  jusqu’à  ce  que  le  déluge 
portât  l’arche  de  Noé  dans  notre  terre. 

Sur  les  4 côtés  extérieurs  de  la  terre  antédilu- 
vienne, on  voit  s’élever  des  murs  perpendiculaires, 
qui  la  ceignent  et  vont  ensuite  se  rejoindre  en  voûte: 
le  ciel  forme  la  coupole  de  cet  édifice. 

Cette  circonvallation  imaginée  dans  la  cosmogra- 
phie des  Pères  de  l’Eglise,  qui  supposaient  une 
ceinture  de  montagnes  au  delà  de  l’Océan  homéri- 
que, offre  une  grande  analogie  avec  les  mythes 
de  l’Inde,  avec  les  monts  Kaf  des  Arabes  et  avec 
quelques  opinions  grecques  très-anciennes. 

Cosmas  explique  ce  système  d’après  les  doctrines 
des  Pères  de  l’Église  et  des  commentateurs  de  la  Bi- 
ble. Selon  ces  autorités,  il  soutenait  que  la  terre  était 
de  la  forme  du  tabernacle  de  Moïse,  élevé  dans  le  dé- 
sert, et,  d’après  cela,  il  considérait  ce  tabernacle 
comme  une  représentation  du  monde  (2).  Citant  les 


(1)  Voyez  sur  ce  système  de  la  position  géographique  du  Paradis 
terrestre  et  de  ses  quatre  fleuves,  ce  que  nous  avous  dit  dans  le  1. 1»'  de 
cet  ouvrage,  p.  12, 13, 23, 28,  30,  33. 34,  39,  55,  59, 60,  64, 68,  74,  77,  83, 
09. 100, 101 , 108, 109,  112, 113, 1 15, 146, 198, 201,  208.  308,  399, 400, 41*. 

(2)  Voyez  Coimai,  p.  1 15,  D.;  196  E.  et  197,  A. 

Il  2 
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textes  de  la  Bible,  il  prouve  que  le  tabernacle  avait  la 
forme  d’une  grande  caisse  plus  longue  que  large,  et  il 
conclut  de  là  que  telle  doit  être  la  forme  de  l’univers, 
et  que  la  terre  est,  selon  lui,  de  la  forme  d'une  table 
ayant  une  longueur  double  de  sa  largeur  (1). 

Et  non  seulement  la  mappemonde  de  Cosmas  est 
à peu  près  dessinée  d’après  ces  idées,  mais  on  les  re- 
trouve encore  sur  d’autres  monuments  géographiques 
du  moyen-âge.  La  terre  habitable  occupe,  selon 
lui,  le  milieu  de  l’univers. 

Au  haut  de  la  carte  on  lit  l'inscription  grecque 
qui  suit: 

Tt,  7ttp*v  tou  ’Ûxsovoo  Ma  icph  toù  xaTaxXucjjioû  xarwxouv  ot 
ôfvOptoiroi. 

que  Montfaucon  traduit  : 

Terra  ultra  Oceanum,  ubi  ante  diluvium  habita - 
bant  homines. 

A l’ouest  on  remarque  l’inscription  suivante  : 

T9)  ir£pav  toù  ’ûxEavoü. 

que  Montfaucon  traduisit  : 

Terra  ultra  Oceanum. 

Au  sud,  la  même  phrase  : 

Tr,  irÉpotv  *cou  ’Qxsavoû. 

(I)  Philoponus  dit  que  Théodore  de  Mopsueste  représentait  aussi  le 
monde,  comme  la  moitié  d'un  cylindre  coupé  longitudinalement,  et 
ayant  une  longueur  double  de  sa  largeur.  Rapprochez  ces  doctrines  des 
représentations  géographiques  que  nous  donnons  dans  notre  Allas. 
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Au  midi  on  remarque  la  même  inscription,  et  plus 
loin  celle  qui  suit  : 

IV>v  irotafià:. 

Geon  fluvius  (le  Nil). 

Dans  l’intérieur  de  la  carte,  on  lit,  sur  la  Méditer- 
ranée : 

. . . 'Ptoaaïxbç  xoXicoc. 

Romanus  sinus. 

Arabicus  sinus,  Tigris,  Euphrales,  et  à l’est  : 


«&e(i T(i)v. 

Au  nord,  près  de  la  mer  Caspienne,  ou  lit  : 


Katnda  Ottkaana. 

Caspium  Mare. 

Au  dessus  du  ciel,  est  la  demeure  de  l’Etemel  et 
des  élus,  mais  sous  la  voûte  le  soleil  et  la  lune  achè- 
vent leur  (1)  course  journalière.  Dans  ce  système 
bizarre,  les  planètes  ne  peuvent  pas  tourner  autour 
de  la  terre,  car  elles  se  trouvent,  d’après  Cosmas, 
enfermées  comme  nous  par  les  murailles  ! 

Elles  tournent  autour  d’une  montagne  de  forme 
conique  et  d’une  hauteur  immense,  qui  est  placée  du 
côté  du  nord  de  la  terre.  On  voit,  selon  nous,  que 


(1)  Vojet  Connu,  p.  86,  286,  D.  et  p.  313. 
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cette  montagne  a une  grande  analogie  avec  le  Mé- 
rou des  Indiens,  dont  nous  avons  parlé  plus  haut. 

Selon  Cosmas,  le  soleil,  en  achevant  cette  course, 
dispense  à la  terre  le  jour  et  ln  nuit.  En  été,  il  s’élève 
plus  haut  et  se  rapproche  du  point  culminant  de  la 
montagne,  qui  ne  peut  le  cacher  longtemps  à la  terre. 
En  hiver,  il  descend  vers  la  partie  plus  épaisse  du 
cône;  ce  qui  produit  les  longues  nuits  d’hiver.  C’est 
par  ce  moyen  que  Cosmas  explique  les  phases  de  la 
lune,  les  éclipses  et  en  général  tous  les  autres  phé- 
nomènes. 

Malgré  son  ignorance  en  physique,  Cosmas  était 
un  homme  très-instruit  en  plus  d’une  branche  de  la 
science,  et  sa  mappemonde  est  un  des  monuments 
géographiques  les  plus  anciens,  des  premiers  temps 
du  moyen-âge,  quoiqu’il  frappe,  comme  l’a  observé 
un  illustre  savant,  par  sa  naïve  et  barbare  simplicité. 

Il  nous  offre  à peine  l’image  des  premiers  essais 
géographiques  des  Grecs,  et  plus  de  300  ans  après 
Ptolémée,  une  grande  partie  de  cette  théorie  était 
encore  suivie  par  d’autres  cartographes.  M.de  Hum- 
boldt  considère  cette  mappemonde  comme  bien  in- 
férieure au  Pinax  d’Hécatée,  qu’Aristagore  avait 
porté  à Sparte. 

Il  est  fâcheux  qu’Hérodote,  dont  nous  tenons  l’in- 
dication de  ce  monument,  se  soit  contenté  de  nous 
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dire  que  la  mappemonde  d’Hécatée  occupait  une 
planche  de  cuivre,  sur  laquelle  était  gravée  la  cir- 
conférence entière  de  la  terre  avec  toutes  les  mers  et 
les  rivières  dont  elle  est  arrosée  (1). 

Afin  que  le  lecteur  puisse  avoir  une  idée  du  sys- 
tème d’Hécatée,  et  le  comparer  avec  la  mappemonde 
de  Cosmas,  nous  donnons  dans  la  planche  II  à la  fin 
de  ce  volume  la  représentation  du  système  du  pre- 
mier de  ces  cosmographes. 

Un  grand  nombre  d’auteurs  se  sont  occupés  de 
l’ouvrage  de  Cosmas,  depuis  Thévenot,  qui  en  1663 
donna  quelques  fragments  de  cette  cosmographie  (2). 


(1)  Yoyei  Hérodote,  liv.  V,  c.  XUX.. 

(i)  Nous  nous  bornerons  à citer  les  principaux  : 

Robert  de  Vaugondy  ; 

Le  docteur  Vincent,  qui  cite  souvent  Cosmas  et  reproduit  sa  map- 
pemonde dans  le  t.  II  de  son  ouvrage  intitulé  Commerce  and  navigation 
ofthe  Ancients,  t.  II,  p.  533,  537,  567,  publié  en  1797  ; 

Ce  savant  pense  que  Cosmas  n'a  jamais  passé  le  détroit  de  Babel-el- 
Uandeb,  quoiqu'il  nous  donne  la  description  de  Ceylan. 

Il  traite  Cosmas  avec  une  grande  sévérité.  Il  dit  : • Cet  auteur  as- 
sure que  le  nord  de  la  terre,  qu'il  fait  plate,  est  plus  élevé  que  le  midi, 
ce  qui  fait  que  le  Nil  coule  si  lentement  en  montant,  tandis  que  le  Tigre 
et  V Euphrate  descendent  avec  rapidité  jusqu'au  midi.  Tout  ce  que 
Cosmas  a vu,  il  l'a  rapporté  en  observateur  fidèle,  mais  ignorant.  Au 
reste,  il  n'avait  guère  vu  que  V Abyssinie,  et  ne  s'était  jamais  porté  au 
delà  des  détroits  de  Babel-el-Handeb. 

• C’est  quelque  chose  de  pitoyable  que  son  hypothèse  et  que  son  fa- 
tras tbéologique  soient  parvenus  jusqu'à  nous,  car  malheureusement 
pour  lui  la  vérité  est  tout  le  contraire  des  résultats  qu'il  trouve.  » 
(D*  Vincent,  Voyage  de  Marque,  p.  544). 

Ce  savant  anglais  ne  se  doutait  pas  combien  les  erreurs  de  ce  même 
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Mais  le  travail  critique  le  plus  remarquable  et  le 
plus  savant  que  nous  ayons  sur  Cosmas  est  celui  de 
M.  Letronne,  dans  son  Mémoire  lu  à l’Institut  dans 
l’anuée  1826  et  publié  en  partie  par  M.  Ilura- 
boldt  (1). 

Nous  ajouterons  que  certaines  particularités  qu’on 
remarque  dans  l’ouvrage  de  Cosmas  ont  été  l’objet 
de  diverses  recherches,  comme  nous  l’avons  montré  ; 
mais  le  fond  de  ce  livre  cosmographique  n’a  pas 
beaucoup  occupé  les  savants,  et  tout  ce  qu’on  lit  dans 
plusieurs  ouvrages  géographiques  peut  être  consi- 
déré, dit  M.  Letronne,  comme  un  simple  extrait  de 
la  préface  de  Montfaucon. 

Nous  avons  dans  la  première  partie  de  notre  ou- 
vrage parlé  des  connaissances  géographiques  de 
Cosmas.  Ici  nous  nous  bornons  à donner  au  lecteur 
les  détails  que  nous  avons  crus  nécessaires  pour  lui 


Cosmas  serviraient  à expliquer  plusieurs  systèmes  cosmographiques 
du  moyen-âge,  et  combien  son  fatras  théologique  est  utile  pour  dé- 
montrer l'étal  des  connaissances  cartographiques  â cette  époque. 

Les  auteurs  suivants  ont  aussi  parlé  de  Cosmas. 

Playfair,  dans  son  System  of  Geography,  t.  I,  p.  LXXV1 , publié  en 
1808; 

Bredow,  Strab.  2,  p.  780-799; 

Mannerl,  Einleit.  in  die  Géographie  der  Allen,  1829,  p 188-192; 

M.  Walckenaer,  Encyclopédie  des  Gens  du  Monde,  article  Cartes  ; 

M.  Ferdinand  Denis,  dans  son  ouvrage  rempli  de  recherches  inté- 
ressantes, intitulé  Le  Monde  enchanté.  Paris,  1845,  1 vol.  in-12. 

(1)  Voyez  1. 1«  de  cet  ouvrage,  p.  180. 
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faire  bien  comprendre  l’importance  de  l’ouvrage  de 
cet  auteur,  et  le  but  de  celte  étrange  représentation 
graphique. 

S n 

DU  VII*  AU  VIII*  SIÈCLE. 

Mappemonde  de  la  Bibliothèque  A'Alby. 

Nousavous  déjà  fait  mention,  dans  une  autre  partie 
de  cet  ouvrage,  des  notions  qui  nous  restent  au  sujet 
de  la  mappemonde  du  VIIe  siècle,  qui  existait  à la 
célèbre  abbaye  de  Saint-Gall  (1);  de  celle  de  Téo- 
dulphe  (2).  Nous  y avons  également  parlé  de  celle 
que  possédait  Charlemagne  (3).  Au  VIIIe  siècle,  il 

(1)  Voyez  u 1«  de  cet  ouvrage,  p.  180. 

(2)  Voyez  1. 1",  p.  180. 

(3)  Plusieurs  auteurs  ont  fait  mention  de  la  mappemonde  de  Charle- 
magne, d'après  Eginhard. 

M.  Émeric  David,  dans  son  Histoire  de  la  Gravure,  p.  138,  pense  que 
l'usage  de  graver  des  plans  géographiques  sur  des  planches  de  métal 
s’était  conservé  dans  le  moycn-ége,  et  que  les  trois  tables  d'argent  de 
Charlemagne,  oü  se  voyaient  le  plan  de  la  ville  de  Constantinople,  le 
plan  de  Rome,  et  (dans  la  troisième),  représentée  par  des  traits  extrê- 
mement fins  et  déliés,  la  figure  des  trois  parties  du  monde,  étaient  des 
planches  gravées. 

On  pourrait  supposer  que  les  plans  dont  il  s'agit  étaient  représentés 
par  des  incrustations  et  non  par  de  simples  gravures.  Cependant,  ajoute 
ce  savant,  il  y a lieu  de  croire  que  si  ces  tables  eussent  été  en  effet 
incrustées,  Eginhard,  qui  est  entré  dans  beaucoup  de  détails,  n'aurait 
pas  manqué  de  rapporter  un  fait  aussi  important.  Des  Incrustations 
auraient-elles  d'ailleurs  été  exécutées  avec  des  lames  ou  des  tilts  assez 
fins,  assez  déliés  pour  que  le  monde  entier  Rit  représenté  sur  mie 
table  qui  parait  avoir  été  placée  dans  les  appartements  du  prince' 
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existait  encore  une  autre  mappemonde  que  le  pape 
Zacharie  avait  fait  faire,  et  dont  il  ne  nous  reste 
que  la  mention  que  nous  a laissée  le  célèbre  Anastase 
le  Bibliothécaire  (1).  Cet  auteur  se  borne  à dire  que 
le  pape  avait  fait  peindre  dans  le  palais  de  Saint-Jean 
de  Latran  une  mappemonde  ornée  de  vers  de  cir- 
constance « Ubi  et  orbis  terrarum  descriplionem 
depinxit  atque  versiculis  ornavil.  • 

Pour  nous  dédommager  de  la  perte  de  ces  monu- 
ments et  pour  nous  faire  juger  de  l’état  de  l’art  de  tra- 
cer les  cartes  du  globe  au  VIIIe  siècle,  une  décou- 
verte récente  de  M.Libri  est  venue  eu  quelque  sorte 
y suppléer. 

Dans  un  manuscrit  conservé  à la  bibliothèque 
d’Alby,  qui  porte  le  n°23  sur  les  gardes,  et  est  intitulé  : 
« Miscellanea  ( scilicel  Dictionurium  Glosce  in  Evan- 
gelia,  oratio  Dominica,  etc.,  on  trouve  une  carte 
géographique,  coloriée  en  vert,  de  la  même  époque 


Quoi  qu'il  en  soit  a des  incrustations  supposent  une  gravure  prélimi- 
naire. • 

Voici  le  texte  d'Èginhard,  où  il  est  question  delà  mappemonde  .• 

• Ténia,  qui t cetcrii  et  operis  pulchritudine  et  ponderis  gravitais  mul- 
tum  cxctUil,  quie  ex  tribus  orbibus  connexa  totius  mundi  descriplionem 

subtili  ac  minuta  figuralione  compleclitur inter  heredes  suos,  etc.  • 

Éginbard,  l'ila  Carol.  Mag. 

(1)  Celte  mappemonde  est  citée  par  Andrès,  Origine  di  ogni  Line- 
ratura,  t.  III,  c.  2,  et  après  lui  par  Graber,  en  1802,  dans  ses  Jnnati  di 
Geografta,  l.  II,  p.  131. 
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que  le  reste  du  manuscrit,  qui  est  in-folio  carré,  sur 
parchemin,  du  VIIe  au  VIIIe  siècle  (1). 

M.  Libri  a eu  l’obligeance  de  nous  communiquer 
ce  manuscrit  et  cette  mappemonde  en  1 844  ; mais 
malheureusement  nous  n’avons  pu  alors  qu’y  jeter  un 
coup  d’œil  rapide. 

Voici,  du  reste,  ce  qu’a  écrit  M.  Libri  à ce  sujet: 
« Mappemonde  du  Manuscrit  de  la  Bibliothèque 
d’Albi. — On  y trouve  un  traité  de  géographie  ano- 
nyme et  une  mappemonde.  L'écriture  est  tantôt  on- 
ciale, tantôt  mérovingienne.  Tous  les  noms  écrits  sur 
cette  mappemonde  sont  en  petites  lettres  onciales. 

« Dans  cette  mappemonde,  l’Espagne  et  la  France 
ne  forment  qu’une  seule  péninsule.  L’Angleterre  n’y 
est  point  marquée.  La  mer  Rouge,  le  golfe  Persi- 
que,  l’Adriatique,  la  mer  Noire  et  la  mer  Caspienne 
(qui  est  supposée  communiquer  avec  la  mer  du 
Nord)  ont  sur  celle  carte  des  directions  parallèles, 
et  vont  généralement  du  nord  au  midi.  » 

M.  Libri  pense  que  celte  mappemonde  est  peut- 
être  le  plus  ancien  monument  géographique  qui 
existe  au  monde  (2). 

(I)  Ce  manuscrit  fut  rendu  par  M.  Libri  il  M.  Ravaisson  le  16  no- 
vembre 1848. 

(i)  Voyez  .Votices  des  Manuscrits  des  Bibliothèques  des  departements, 
par  M.  Libri,  p.  50.  Paris,  1843. 
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Après  celte  courte  notice,  nous  avons  pu  exami- 
ner ce  monument  (1).  Nous  allons  donc  donner  ici 
une  notice  plus  complète  de  cetle  mappemonde. 

La  forme  donnée  à la  terre  est  à peu  près  celle 
d’un  carré  long,  entouré  par  l’océan.  Toutes  les  mers 
sont  peintes  en  vert.  Le  golfe  Arabique,  la  mer  Rouge 
et  la  mer  Caspienne  sont  également  peintes  en  vert. 
Le  golfe  Arabique  est  placé  parallèlement  au  Pont- 
Euxin  ou  au  Tanaïs , qu’on  remarque  dans  la  plu- 
part des  cartes  du  moyen-âge.  Le  golfe  Persique  est 
placé  parallèlement  au  golfe  qui  représente  la  Cas- 
pienne. Cette  dernière  est  censée  communiquer  avec 
la  mer  septentrionale,  comme  dans  la  mappemonde 
de  Cosmas. 

La  Méditerranée  est  figurée,  dans  celte  carte, 
d’une  grande  largeur  et  d’une  longueur  extrême,  dans 
la  direction  de  l’E.,  de  manière  que  l’Asie  ne  présente 
du  côté  de  l’Orient  qu’une  très  petite  portion  de  ter- 
ritoire. 

Dans  la  Méditerranée,  on  remarque  seulement 
cinq  lies,  dont  quatre  de  forme  ronde.  La  première 
du  côté  de  l'O.,  c’est  la  Corse  (Corsica),  ensuite  la 
Sardaigne  ( Sardinia ).  Celte  île  est  placée  en  face 
d’une  sorte  de  haie  qui  correspond  au  golfe  de  Gênes. 

(I)  M.  Ravaisson  a eu  l'extrême  obligeance  de  mettre  ce  manuscrit 
^ notre  disposition. 
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Ensuite  ou  remarque  la  Sicile  (Sicilia),  placée  fort 
loin  de  la  pointe  méridionale  de  la  péninsule  italienne. 
Près  de  la  côte  de  Syrie  on  remarque  file  de  Crète 
( Crela ),  et  à droite  Chypre,  sous  le  môme  méridien. 
La  péninsule  italienne  est  tracée  d’une  manière  bar- 
bare et  ne  représente  pas  la  vraie  forme  d’un  pro- 
montoire. 

Sur  l’océan  qui  environne  la  terre  ou  ne  remarque 
pas  une  seule  lie. 

Après  ces  détails  généraux,  nous  allons  donner  la 
description  particulière  des  trois  parties  de  la  terre 
qui  s’y  trouvent  figurées. 

EUllOPE. 

Sur  l’Europe  on  lit  à l'ouest  : Aspania  ( Hispania ). 
Cette  région  est  séparée  de  la  Gaule  par  deux  lignes 
courbes. 

Le  dessinateur  a probablement  voulu  indiquer  par 
ces  lignes  ou  tracés,  les  chaînes  de  montagnes  des 
Pyrénées  qui  séparent  la  péninsule  espagnole  de 
la  France.  Sur  cette  dernière  contrée  on  lit  : Gal- 
lia  (la  Gaule).  On  y remarque  le  Rhône  peint  en  vert 
( Rodanus ).  Au  nord  on  remarque  le  Rhentis  (le 
Rhin),  également  peint  en  vert.  La  France  est 
également  séparée  de  l’Italie  par  deux  lignes  cour- 
bes, pour  figurer  les  Alpes. 
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Le  cartographe  parait  avoir  eu  eu  vue  d'indiquer 
la  séparation  de  l’Italie  supérieure  de  la  partie  cen- 
trale et  méridionale.  On  lit  dans  la  haute  Italie  le 
mot  Ilalia,  qui  la  sépare  par  un  trait  du  reste  de  la 
péninsule.  On  lit  dans  la  partie  centrale  le  mot 
Roma,  et  plus  loin  Ruaria ? (Peut-être  Rhetia.) 

Après  l'Italie,  on  remarque  la  Grèce,  où  on  lit  les 
seuls  noms  d’Aayala  (sic),  peut-être  Achaia (Acbaïe) 
et  Aubas  (sic),  peut-être  Eubée. 

Au  nord  on  lit  les  noms  de  Thracia  et  de  Mace- 
donia. 

Au  nord  du  Rhin,  ou  ne  lit  que  le  mot  Gothia  (la 
Gothie  (1). 

ASIE. 

Cette  partie  de  la  terre,  dans  la  carte , est  aussi 
pauvre  de  noms  géographiques  que  l’Europe,  dont 
nous  venons  de  parler. 

Sur  toute  la  partie  septentrionale,  on  ne  lit  que  le 
mot  Barbari  (2).  Au  delà  de  la  Caspienne,  on  lit  : 

fl)  fauteur  de  la  carte  parait  considérer  tous  les  pays  situés  au 
nord  du  Rhin  comme  habités  par  des  peuples  de  la  race  des  Golhs. 

(4)  Par  le  mol  Barbari  le  cartographe  a probablement  voulu  indi- 
quer les  Scythes  nomades , dont  parlent  Slrabon  et  les  autres  auteurs, 
tant  anciens  que  du  moycn-ége. 

Rubruk.  considère  ainsi  les  peuples  au  nord  du  TaMaU  (du  Don)  : 

• Ad  Aquilonem  (dit-il)  sunt  silve  maxime,  quas  inbabilant  duo  ge- 

• nera  hominum  ; iioxrl  scilicet,  qui  sunt  sine  lege,  puri  pagani.Ci- 

• vilaletn  non  habent,  sed  casas  in  silvis.  « 
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Albania  (l’Albanie),  et  plus  loin,  vers  l’E.,  on  remar- 
que le  mot  India. 

Dans  la  partie  la  plus  orientale  de  l’Asie,  le  car- 
tographe a marqué  deux  fleuves  le  Tigris  et  le  Pliy- 
son.  Ces  deux  rivières  sont  peintes  en  vert  et  sont 
censées  couler  de  l’E.  vers  l’O. 

On  lit  encore  à la  partie  E.  de  la  carte,  le  mot 
Media  (la  Médie).  Cette  contrée  est  le  dernier  pays 
connu  du  dessinateur  dans  l’Asie  orientale  en  deçà 
de  l’Inde.  Il  signale  encore  Babylonnia,  puis  Per- 
sida  et  Anliocia  (sic)  (Antioche).  Après  ces  peu- 
ples, célèbres  dans  l’antiquité  et  en  revenant  vers 
l’ouest,  on  remarque  la  Judée.  Cette  contrée  s’y 
trouve  entourée  par  une  chaîne  de  montagnes  de  la 
forme  d’un  demi-cercle,  et  dans  ce  demi-cercle  on 
lit  : Judea,  Herusalem  (Jérusalem). 

L’Égyptfi  parlât  former  encore  dans  cette  carte 
une  partie  de  l’Asie.  On  y remarque  un  nom  que  nous 
n'avons  pas  pu  lire,  et  un  triangle  qui  parait  indi- 
quer la  grande  Pyramide. 

Ensuite  on  lit  le  mot  Arabia.  En  deçà  on  remar- 
que Alexandria.  Le  Nil  s’y  trouve  figuré  et  peint  en 
vert.  Ce  fleuve  est  censé  venir  de  la  mer  Rouge,  il  se 
jette  dans  la  Méditerranée,  et  par  une  théorie  fort  bi- 
zarre, on  remarque  en  Afrique  un  autre  fleuve  cou- 
lantdel’E.  à l’O.,  comme  dans  la  carte  Coltonienne 
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du  X*  siècle,  mais  au  lieu  d’y  voir  le  Nil  ou  bien  le 
Gir,  l'auteur  lui  donne  le  nom  de  Ganges  fluvius 
(fleuve  Gange).  Cette  théorie  du  cours  des  fleuves  dans 
cette  carte  nous  fait  penser  que  l’auteur  a suivi  la 
théorie  adoptée  par  plusieurs  auteurs  au  sujet  du 
cours  souterrain  de  ces  fleuves,  théorie  dont  nous 
aurons  occasion  de  parler  souvent  dans  cet  ouvrage. 

AFRIQUE. 

Nous  aurons  à parler  encore  plus  brièvement  de 
cette  partie  que  des  autres. 

Le  cartographe  indique  seulement  les  contrées 
connues  des  anciens.  Il  ne  signale  que  les  provinces 
soumises  par  les  Romaius  dans  la  partie  septentrio- 
nale do  ce  vaste  continent,  savoir  : Libia,  Carlago, 
Africa,  Numidia,  et  à l’occident,  Maurilania.  Ce 
sont  les  seuls  noms  qu’on  y remarque.  Au  midi 
de  ceux-ci  on  lit  le  mot  Ethiopia.  L’Afrique  est 
figurée  comme  un  carré  long,  imitant  une  table, 
selon  le  système  de  Priscien  et  d’autres  géographes 
de  l’antiquité.  Ce  continent  se  termine  dans  la  carte 
en  deçà  de  l’équateur. 

L’étude  de  cette  carte  nous  montre  que  les  con- 
naissances de  l’auteur,  quant  à l’Europe  au  nord  du 
Rhin,  se  bornaient  à celles  qu’on  avait  dans  les  pre- 
miers siècles  du  moyen-âge,  qu’il  comprenait  sous  le 
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nom  de  Goths  tous  les  peuples  qui  habitaient  les  ré- 
gions situées  au  delà  du  Rhin.  Sur  l'Asie  , ses 
connaissances  se  bornaient,  du  côté  du  midi  et  de 
l’orient,  aux  contrées  habitées  par  les  peuples  célè- 
bres dans  l'antiquité,  savoir  : les  Mèdes,  les  Perses 
et  les  Babyloniens,  et  le  mot  India,  pour  désigner 
l’Inde,  est  tellement  vague,  qu’il  nous  semble  mon- 
trer que  l’auteur  n’avait  aucune  idée  des  immenses 
pays  situés  au  delà  de  l’Indus;  enfin  ses  connaissan- 
ces s’arrêtaient  sur  cette  contrée  en  deçà  de  la  li- 
mite même  où  pénétrèrent  les  armées  d’Alexandre 
le  Grand.  En  regard  de  cette  mappemonde,  on  re- 
marque dans  le  manuscrit  une  liste  des  noms  des 
mers  et  des  vents,  qui  a pour  titre  : Indiculum  quod 
maria  vel  venti  sunl.  Cette  liste  est  placée  dans  une 
colonne  au  milieu  de  la  feuille  (1). 

(1)  Voici  la  liste  dont  ii  est  question  dans  le  texte  i 

Aqutlo. 

Boréal, 

Corus. 

Circius. 

Reorcu  ? 

....  iUi. 

Auiier. 

A par  ci  ai. 

Menu. 

Favoniui. 

Sutoolanui. 

Ausler. 


Oceanum. 

Elminicum  (ElanilhicusT) 
Caspium. 

Euxlnum. 

Pontum. 

Proponlidis. 

Ellaspontum. 

Rubricium. 

Mjrücum. 

Pampbilium. 

Siricum. 

Aegeum. 

Maçanium  (Macedonicum). 
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§ III 

MAPPEMONDES  Dü  IX*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  data  un  manuscrit  appartenant  à la  Bibliothèque 
de  Roda. 

Quoique  dans  ce  siècle  plusieurs  savants  se  soient 
occupés  de  la  cosmographie  et  de  la  géographie, 
comme  nous  l’avons  montré  dans  une  autre  partie 


Campaius  (?) 

Libicum. 

Tricarium  (Trinacrium). 

Crelicum. 

Adriaücum. 

Tirenum. 

Balearicum. 

Freturn  Gaditanum. 

Les  noms  des  douze  vents  sont  écrits  1 rebours  dans  l'original. 

L'auteur  suivait  la  théorie  de  Timosthène  au  sujet  de  la  position 
des  mers  d'après  les  aires  des  vents. 

Epborc  plaçait  aussi  les  pays  d'après  les  aires  des  vents.  Montfau- 
con  a donné  avec  la  Topographia  christiana  de  Cosraas  la  figure  de  la 
terre  d’après  Ephore  (fig.  p.  149).  Les  pays  s’y  trouvent  indiqués  d'a- 
près ce  système.  Ephore  figurait  la  terre  comme  Cosmas  de  la  forme 
d'un  carré  long.  Nous  reproduirons  cette  ligure  dans  les  additions. 

Saint  Jean  Damascène,  qui  vécut  au  VII'  et  au  VIII’  siècle  de  no- 
tre ère,  suivit  le  même  système  : 

< Gentcs  aulem  quae  in  orbis  finibus  sedes  abent,  bæc  subi  : Ad 
Subsolanum,  Bactriani;  ad  Eurum,  Indi;  ad  Phenlcem , mare  Rubrum, 
et  Ælhiopia;  ad  Libonotum,  Garamanlcs,  qui  supra  Syrlim  sunt;  ad 
Africum,  Ætbiopes  et  occidentales  Mauri;  ad  Favonium,  Herculis  co- 
lumnæ,  et  Libyse  ac  Europac  Initia;  ad  cnrum,  Ibcria  quse  bodic  His- 
pania  vocalur;  ad  Trasciam,  Galll  ac  finilimæ  naliones;  ad  Aquilonem , 
Scythæ,  qui  supra  Traciam  sunt;  ad  Boream , Ponlus,  Mseotis,  cl  Sar- 
malbæ;  ad  Cceciam,  mare  Gaspiuin  et  Sacæ.  > (Saint  Jean  Damascène, 
De  ftde  ortodoxa,  t.  I",  édit,  de  Lequien.  p.  69— E) 
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de  cet  ouvrage  (1),  il  11e  nous  est  malheureusement 
parvenu  que  deux  monuments  géographiques  de 
cette  époque.  Le  premier  se  trouve  dans  un  ma- 
nuscrit conservé  à Madrid,  et  qui  a appartenu  jadis 
à la  bibliothèque  de  Roda  en  Aragon. 

Le  lecteur  trouvera  une  reproduction  de  ce 
monument  dans  notre  Atlas  (2). 

Un  simple  cercle  représente  le  disque  de  la  terre. 
Une  ligue  droite,  qui  coupe  le  centre  du  cercle  du 
nord  au  midi,  sépare  l’Asie  de  l’Europe  et  de  l’A- 
frique. Une  autre  ligne,  tracée  de  l’ouest  à l’est, 
sépare  l’Europe  de  l’Afrique. 

Sur  ces  trois  parties  de  la  terre  alors  connues,  on 
lit  les  noms  des  trois  descendants  de  Noé,  auxquels, 
d’après  les  traditions  bibliques,  elles  échurent  en 

(1)  Voyez  t.  I",  § IV,  p.  31  ei  suiv. 

(2)  Nous  devons  le  calque  de  ce  monument  à M.  Miller,  qui  a eu 
l'obligeance  de  nous  l'envoyer  de  l'Escurial,  le  23  juin  1843,  lors  de 
son  voyage  littéraire  en  Espagne.  Nous  devons  cependant  prévenir  le 
lecteur  que  celte  copie  est  loin  d'èlre  un  fac-similé. 

M.  Miller,  dans  la  lettre  qui  accompagnait  cet  envoi,  s'exprimait  de 
la  sorte  . • Ce  monument  se  trouve  dans  un  manuscrit  du  IX*  siècle, 
conservé  autrefois  è la  bibliothèque  de  Hoda  en  Aragon.  Mais  le  fac- 
similé  que  j’ai  trouvé  dans  celte  collection  est  fait  dans  la  perfection, 
on  pourrait  le  calquer.  Dans  tous  les  cas,  je  joins  ici,  sur  une  feuille 
volante,  la  torme  grossière  de  cette  mappemonde.  • 

C'est  donc  cette  copie  que  nous  avons  aeproduite  dans  la  planclialV 
de  notre  Allas  (monument  n°  2).  Nous  avons  pris  le  parti  de  la  pu- 
blier telle  que  nous  l'avons  reçue,  pour  ne  pas  ajourner  à une  épo- 
que indéterminée  la  connaissance  de  ce  monument. 

Il  S 


i 
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partage  (1).  Pour  indiquer  ce  partage,  le  dessinateur 
a écrit  sur  l’Asie  le  nom  de  Sem,  sur  l’Europe,  Jafet 
Terium;  sur  l’Afrique,  Cam  Terram. 

La  partie  méridionale  de  l’Asie  est  indiquée 
comme  tempérée,  et  on  y lit  la  légende  suivante  : 
• Accipii  lerram  temperatam  ».  Sur  l’Europe,  après 
le  nom  de  Jafet,  on  lit  . Terram  Frigidam ; et  en 
Afrique,  h la  suite  du  nom  de  Cam,  on  lit  : Terram 
Calidam.  Dans  cette  dernière  partie  du  monde,  on 
lit  : Libia  que  et  Africa  d.  (dicitur). 

Le  nom  de  Libia  a encore  ici  la  même  significa- 
tion qu'au  temps  des  Grecs  anciens  (2).  Il  signifiait 
principalement  les  pays  situés  sur  la  côte  septentrio- 
nale de  l’Afrique,  la  seule  partie  qu’ils  connaissaient 
de  ce  vaste  continent.  Le  cartographe  dessiuateur 
de  cette  carte  a cependant  ajouté  le  nom  donné  aussi 
par  les  Romains. 

Adoptant  dans  cette  mappemonde  le  système  d’un 
grand  nombre  de  eosmographes.anciens  et  du  moyen- 
âge,  il  figure  l’Asie  plus  grande  que  les  deux  autres 
parties  du  monde  ensemble. 

Quoique  l’orientation  de  la  mappemonde  soit 
exacte,  cependant  au  lieu  d’écrire  les  noms  et  les 

(1)  Voyez  aussi  p.  234,  226  du  t.  I"  de  cet  ouzrage. 

(*}  Voyez  Hérodote,  IV,  45.  Cf.  Apoilodore,  De  niii,  î,  2;  II,  1,  et  III, 
1;  Pausanias,  1,  44. 
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légendes  de  haut  eu  bas,  c’est-à-dire  en  commen- 
çant par  le  nord  et  continuant  jusqu’au  midi,  le  des- 
sinateur les  a écrits  de  gauche  à droite  ou  de  l’ouest 
à l’est.-  Trois  points  cardinaux  seulement  y sont  in- 
diqués, savoir  : le  nord,  le  midi  et  l’orient. 

Il  n’y  a donc  rien  de  plus  barbare,  de  plus  in- 
forme que  les  monuments  de  cette  famille  dont  il 
se  rencontre  plusieurs  dans  les  manuscrits  du 
moyen-âge  (1). 


IX*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermte  dans  un  manuscrit  conservé  à la  Bibliothèque 
de  Strasbourg. 

La  mappemonde  que  nous  allons  décrire  se  trouve 
dans  la  bibliothèque  de  Strasbourg  (manuscrit  C IV,  n° 
15).  La  terre  y est  figurée  de  forme  ronde.  Une  ligne 
circulaire  sert  à marquer  le  disque  de  la  terre,  et  une 
autre  l’océan  environnant.  Entre  ces  deux  lignes  on 
lit  : Magnum  mare  vocalur  Occeanum.  Deux  autres 
lignes  coupent  le  centre  du  cercle  du  N.  au  M.,  et 
selon  les  idées  des  anciens,  indiquent  le  Tandis  com- 
me limite  entre  l’Asie  et  l’Europe.  Deux  autres  li- 
gnes de  l’O.  à l’E. , rejoignant  celles  dont  nous  ve- 
to Rapprochez  ce  qui  précède  de  ce  que  nous  avons  dit  h ce  sujet 
dans  l'introduction  du  L I»  de  cet  ouvrage,  p.  LXV. 


§ IV 
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lions  de- parler,  indiquent  la  Méditerranée  et  sépa- 
rent l’Europe  de  l’Afrique.  M.  Moue,  dans  l'année 
1836,  a reproduit  en  noir  ce  monument,  et  il  s'est 
borné  à parler  de  la  section  renfermant  l’Europe. 
Nous  allons  compléter  ici  sa  notice.' Selon  le  savant 
allemand,  le  cartographe  connaissait  la  Mer  Noire, 
puisqu’on  y lit  ces  mots  : Mcotide  palus,  sinus  maris. 

Nous  ajouterons  que  le  cartographe  dessinateur 
de  cette  mappemonde  était  plus  avancé  à cet  égard 
que  d’autres  qui  ont  dressé  des  cartes  plusieurs  siè- 
cles après  lui.  Nous  verrons  ailleurs  que  la  plupart 
des  cartographes  plaçaient  la  Meolide  ( la  mer  d’A- 
zow)  dans  l’Europe. 

M.  Moue  dit  que  le  dessinateur  n’a  point  indiqué 
la  Méditerranée,  que  cependant  il  a connue  ; mais 
nous  ferons  remarquer  que  la  mer  en  question  est 
représentée  par  les  deux  lignes  placées  de  l’O.  à 
l’E.,  et  séparant  l’Europe  de  l’Afrique,  bien  que  le 
nom  de  cette  mer  ne  soit  point  sur  la  carte. 
M.  Mone  pense  que  cette  carte  a été  faite  en  Alle- 
magne, parce  que  l’Europe  se  compose  seulement  de 
la  Grèce,  de  l’Italië  et  de  l'Allemagne  ( Alamania ), 
la  dernière  comme  étant  le  pays  du  dessinateur  ; on  y 
trouve  ensuite  : 2°Dacia  (\e  Danemarck)  (1  );  3*  Golhia 

(t)M.Hone  dit  <11  ne  faut  pas  prendre  Daeia  pour  lai)ari>,  c'estceque 
prouve  le  voisinage  de  la  Goihie.  Au  IX<  siècle,  ajoute-t-il,  il  n'y  avait 
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(pays  des  Goths  , Suède);  4°  Germania  (Allemagne 
centrale);  5°  Saxonia  (l’ancienne  Saxe  jusqu’à  l’Elbe); 
6°  Fresia  (les  Pays-Bas  en  général). 

Quant  au  reste  de  la  carte,  il  n’en  est  pas  ques- 
tion dans  l’article  donné  par  ce  savant.  En  voici 
l’analyse  : 

ASIE. 

Au  sud  de  cette  partie  du  monde,  on  lit  du  côté 
du  Tanais  : Meotide  palus,  sinus  maris  ; ensuite  : 
<7*7ia (Cilicia),  India  (l’Inde.)  Au  nord  de  ce  mot,  est 
placé  le  mot  Paradisus  (Paradis  Terrestre)  (1)  et 
à TE.  de  celui-ci  : Amazones,  le  pays  des  Amazones. 

Le  midi  et  l’orient  de  la  carte  sont  remplis  par  les 
noms  des  tribus  juives.  A l’O.,  on  lit:  Golgoilia  (2)  et 
Belldem  (3),  ensuite  on  remarque  une  grande  croix, 
auprès  de  laquelle  on  lit  : Herusalem;  à TE.  de  cette 
ville,  le  nom  de  Galilea  (4),  et  puis  les  mots  Asia 

plus  (le  Golbs  sur  le  bas  Danube.  La  Datie  el  la  Gotliie  ne  pouvaient 
donc  être  placées  cèle  b côte  que  dans  le  Nord.  Quant  b l'Aquitaine, 
qui  aussi  s'appelait  encore  Gothie  au  IX*  siècle,  je  ne  saurais  la  vpir 
ici,  parce  que  le  dessinateur  a précisément  omis  la  France  ( Francia ) 
dont  la  Goiliia  n'était  qu'une  partie.  > 

(1)  Le  Paradis  terrestre  est  placé  ici  sur  le  continent,  et  non  pas 
dans  une  terre  trans-océaniquc. 

(2)  Golgolha,  lieu  du  Calvaire.  Voyez  Saint  Jérôme,  in  Ephtt.  V-14 
cf.  Saint  Augustin  (Cir.  Dei  XV 1-52). 

(3)  Bethléem,  ville  de  la  Palestine,  dans  la  tribu  de  Juda,  où  naquit 
J.-C.  (Voyez  Gen .,  XXXV-19.) 

(4)  La  Galilée  était  bornée  au  nord  par  les  montagnes  du  lilw»,  a 
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et  Egyptus,  ce  qui  prouve  que  le  dessinateur  éten- 
dait, d’après  la  géographie  systématique  des  an- 
ciens, l’Asje  jusqu’au  Nil.  Enfin,  le  dernier  nom,  placé 
à l’extrémité  la  plus  orientale  de  la  carte,  est  celui 
de  Moabite  (la  tribu  de  Moab).  Ainsi  les  connais- 
sances de  ce  cartographe  sur  l’Asie  se  bornaient  à 
la  Palestine  d’un  côté,  et  de  l’autre  à une  partie  de 
l’Inde,  où  il  plaçait  le  Paradis  Terrestre. 

AFRIQUE. 

Sur  ce  continent,  on  lit  les  noms  qui  indiquent  en 
général  les  provinces  romaines.  Ils  se  rapportent 
tous  à la  partie  septentrionale  du  même  continent. 
Ainsi  on  lit  de  l’O.  à l’E.  : Mauritanie \ , Africa  , 
Cartago,  Libia  et  Penlapolis. 

Ce  dernier  nom,  placé  à l’extrémité  E.  de  la  carte, 
mérite  que  uous  lui  consacrions  quelques  lignes  pour 
signaler  au  lecteur  certaines  particularités  concer- 
nant cette  dénomination  géographique , laquelle 
s’appliquait  à un  territoire  renfermant  plusieurs 
villes  célèbres. 

En  effet,  les  quatre  villes  de  Ptolemais(l),  Ar- 


l'est  par  le  Jourdain  et  la  mer  de  Galilée,  au  sud  par  la  Samarle,  et  à 
l'ouest  par  la  Méditerranée.  Elle  se  divisait  eu  haute  et  basse  Galilée. 

(1)  Celte  ville  d'Egypte  garde  son  nom  dans  celui  de  Tolometa;  elle 
était  comprise  dans  le  pays  de  Barca.  Consultez  é ce  sujet  Scylax, 
édition  de  Miller  ; Slrabon  (XVII),  Pline  (V-3),  Mêla  (1-8),  cf.  la  table 
Peutingériennc. 
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ainoë  (1)  Bérénice  la  plus  occidentale  du  pays,  et 
dont  la  position  atteignait  la  Grande  Syrie,  enfin 
le  port  de  Cyrene,  appelé  Apollonias,  du  nom  de 
l’Apollon  Pythien  qui  était  sa  principale  divinité, 
formèrent  avec  la  Cyrene , le  pays  qu’on  appela  Pen * 
lapolis,  car  on  désignait  ainsi  le  territoire  prolongé 
de  la  Cyrénaïque  proprement  dite.  Sous  les  Romains, 
la  dénomination  primitive  de  Cyrene  prévalut  sur 
celle  de  Penlapoti*  en  usage  du  temps  des  Ptolé- 
mées. 

Notre  cartographe,  en  inscrivant  ce  nom,  montre 
qu’il  suivait  à cet  égard  cette  dernière  dénomination 
géographique  et  il  a très  probablement  voulu  par  ce 
seul  nom  indiquer  les  villes  célèbres  qui  se  trou- 
vaient renfermées  dans  le  territoire  compris  sous 
cette  dénomination. 

Le  seul  nom  qu’on  remarque  au  midi  de  la  Pen- 
la polis  est  celui  d 'Elhiopia. 

Ainsi  cette  carte  représente  encore  d’une  manière 
barbare  l’Afrique  des  anciens,  se  terminant  bien  en 
deçà  de  l’Équateur.  On  remarque  en  môme  temps 
dans  cette  mappemonde,  toute  pauvre  qu’elle  est  de 


(t)  Arsinoè.  Selon  d'Anville  (Géograph.  anc.  111,44),  le  nom  de  Ten- 
chira,  qui  sous  le  règne  des  princes  égyptiens  fut  changé  en  celui 
d'Arsinoë,  se  retrouve  maintenant  sous  le  nom  primitif  de  Teuchera. 
Cette  ville  faisait  aussi  partie  du  royaume  de  Barca.  Consultez,  4 ‘ce 
sujet,  V<7 a (1-8),  Pline  (V),  sirabon  (XVII). 
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détails  géographiques,  un  mélange  de  la  géographie 
systématique  des  anciens  et  de  la  géographie  sacrée. 

C’est  ainsi  qu’on  voit  à la  fois  en  Afrique  et  en  Eu- 
rope, et  dans  certains  noms  de  l’Asie,  la  géographie 
grecque  ou  romaine,  et  les  villes  saintes  de  la  Pales- 
tine, et  le  Paradis  Terrestre  de  la  géographie  sa- 
crée (I). 

§ V 

IX*  SIÈCLE. 

Planisphère  renfermé  dans  un  manuscrit  de  la  Bibliothèque  de  Leyde. 

Nous  mentionnerons  encore  un  autre  monument 
de  ce  siècle,  qui  se  trouve  dans  le  mauuscrit  latin 
Voss.  Q-29  de  la  bibliothèque  de  Leyde.  Ce  manu- 
scrit, sur  vélin  du  IX*  siècle  (2),  est  orné  de  belles 
peintures,  dont  l’une  représente  les  constellations , 
accompagnées  du  texte  des  Aratea.  Il  s’y  trouve  un 

(1)  Cette  mappemonde  a été  publiée  dans  l'année  1836,  en  noir,  par 
Mone,  à la  planche  II,  no  1,  du  Recueil  intitulé  Anzeiger  fur  die  Kunde, 
etc.  (indicateur  pour  la  connaissance  des  temps  anciens  de  l'Allemagne). 

Nous  la  reproduisons  dans  notre  Allas. 

(2)  I/opinion  de  M.  Gcel  est  que  ce  manuscrit  appartient  au  IX*  siè- 
cle. Ce  savant  distingué  fonde  celte  opinion  sur  le  caractère  de  l'é- 
criture des  notes  le  long  des  cercles.  « Le  texte  des  Aratea  (nous  dit- 
il  dans  une  lettre  qu'il  nous  fit  l'honneur  de  nous  adresser}  est  écrit 
en  lettres  onciales,  imitant  parfaitement  l'écriture  des  manuscrits  de 
la  plus  ancienne  date.  Les  opinions  des  savants  sur  l'âge  de  ce  manu- 
scrit (ajoute-t-il)  varient  de  telle  sorte,  que  M.  Bley,  entre  autres,  la 
fait  remonter  au  IV'  siècle,  et  M.  Hoffmann  von  Fallersleben  la  rapporte 
au  XI*. 
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planisphère  dont  Grotius  a donné  une  copie  exacte 
dans  son  Syntagma  Arateortim  (1600,  in-4). 

§ VI 

MAPPEMONDES  DU  X*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  de  Macrobe,  de  ce  siècle. 

Nous  avons  déjà  indiqué,  dans  une  autre  partie 
de  cet  ouvrage,  que  le  Xe  siècle  était  déjà  plus 
riche  que  les  précédents  (I)  en  monuments  delà 
géographie.  Maintenant  lions  allons  décrire  ici  les 
monuments  de  cette  époque,  que  nous  avons  pu 
découvrir  jusqu’à  présent. 

Nous  commençons  par  la  mappemonde  renfermée 
dans  un  manuscrit  précieux  de  Macrobe  (2). 

Cétte  mappemonde  est  de  forme  circulaire.  La 
terre  y est  représentée  environnée  par  l’Océan  ou 
par  le  fleuve  Oùeanus  d’IIomère. 

En  dedans  des  cercles,  au'sujet  de  la  théorie  des 
courants  de  cette  mer  environnante,  on  lit  les  lé- 
gendes suivantes  : 

Au  nord  : Refusio  oceani  ab  occidenlc  in  septem- 
trionem. 

Puis  : Refusio  oceani  ab  oriente  in  septemtrio- 
nem. 

(I)  Voyez  t.  I”,  p.  185. 

(S)  Nous  avons  reproduit  celte  mappemonde  dans  notre  Atlas. 
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Ensuite  ; Refusio  oceani  ab  occidente  in  Ans  tra- 
ie rn. 

Enfin  : Refusio  oceani  ab  oriente  in  Austrum. 

Le  cartographe  dessinateur  de  cette  mappemonde 
paraît  diviser  le  monde  en  sept  zônes  terrestres  qui 
s’y  trouvent  séparées  par  sept  mers,  comme  chez 
les  Hindous.  On  'remarque,  en  même  temps,  le  sys- 
tème des  terres  opposées  ; de  manière  que  la  partie 
septentrionale  de  l'Europe  et  celle  de  l’Asie  sont 
séparées  de  la  partie  moyenne  et  méridionale  par 
la  mer. 

La  Méditerranée  communique  avec  l’Océan  orien- 
tal ; la  Caspienne  avec  une  mer  septentrionale.  La 
terre  qui  est  située  au  nord  de  la  Caspienne  et  de  la 
terre  habitable  est  désignée  par  le  nom  de  Frigida 
septemtrionalis,  et  séparée  par  une  zône  de  mer. 

L’Afrique  est  figurée  par  une  simple  bande 
coupée  au  midi  par  une  ligne  droite,  à partir  de 
l’occident  jusqu’à  l’entrée  de  la  mer  Rouge  ; à côté 
de  cette  mer  on  lit  : Perusta,  qui  s’applique  à toute 
la  zône  torride  située  dans  l’Afrique. 

L’Europe  est  également  figurée  comme  une  lie 
dont  la  partie  centrale,  avec  l'Italie,  est  désignée 
comme  habitable.  On  y lit  : Nostra  liabilabilis.  Le 
seul  nom  de  pays  qu’on  y lit,  c’est  Jlalia. 

Au  même  parallèle  de  la  mer  Rouge  on  voit 
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l’Asie,  mais  sans  aucune  de  ses  grandes  péninsules. 
La  mer  Indienne  est  cependant  indiquée  par  le 
nom  Mare  lndicum,  puis  on  remarque  au-delà  une 
terre  tempérée  et  par  conséquent  habitable,  que  le 
cartographe  a eu  soin  de  signaler  comme  VAnlich - 
thone,  en  ajoutant  à la  légende  Temperata,  Auticli- 
tonum.  Cette  terre  est  également  Séparée,  par  la  mer, 
d’une  autre  terre  antartique  où  on  lit  : Frigida  Aus- 
tralis,  c’est-à-dire  zône  polaire  australe. 

Près  du  détroit  Gaditain,  entre  l’Afrique  et  l’Eu- 
rope, mais  sur  la  mer  Atlantique,  on  remarque  une 
grande  Ile  de  forme  ronde,  par  laquelle  le  cosmo- 
graphe paraît  avoir  voulu  représenter  l’Atlantide 
de  Platon. 

Dans  le  même  manuscrit  se  trouve  une  autre 
représentation  que  nous  avons  reproduite  et  dont 
nous  parlerons  plus  tard. 

h»  -'  ii!  < -.ni.-  1 1 5»  < .cwn^  mn»  mata 

§ VII 

.inr.ili'  i.. 

X*  SIÈCLE. 

Mappemonde  d'un  manuscrit  de  Salhule  de  la  bibliothèque 
Laurenciana. 

Mentionnons  un  autre  planisphère  de  ce  siècle, 
qui  offre  moins  d’intérêt  que  celui  du  manuscrit  de 
Macrobe,  dont  il  a été  question  plus  haut. 


— 44 


On  trouve  dans  un  manuscrit  de  Sallustc,  de  cette 
époque,  conservé  à la  bibliothèque  Laurenziana,  de 
Florence,  un  planisphère  dressé  d’après  le  même 
système  que  celui  de  la  bibliothèque  de  Roda,-  dé- 
crit dans  le  § III , l'on  y voit  : deux  cercles 
représentant  le  disque  de  la  terre,  et  la  mer  qui 
l’environne.  Une  ligne  menée  du  nord  au  sud  coupe 
le  centre  et  sépare  l’Asie  de  l’Europe  et  de  l’Afri- 
que. Une  autre  ligne  enfin,  placée  de  l’ouest  à l’est, 
sépare  l’Europe  de  l’Afrique.  On  n’y  lit  que  les  noms 
de  ces  trois  parties  du  monde  (1).  . 


(1)  Voyez  ce  monument-dans  notre  Atlas. 

Bandini  fait  mention,  dans  son  catalogue  des  manuscrits  de  la  Lau- 
renziana, t.  I,  p.  64.",  du  manuscrit  oü  se  trouve  renfermé  ce  monu- 
ment. Spoltn  a publié  ce  planispbère  à la  suite  de  son  édition  de 
Nicéphore  Bleminyde. 

Bandini  dit  : «In  circulo  quodam  majovi  descriplusesl  numerus  an- 
norum,  quibus  vixerunt  Abraham,  Isaac  et  Jacob.  Præterea  in  calce 
hujus  paginai  depicta  est  figura  quaedam  rotunda  exhibons  divisionem 
trium  terne  partium,  nimirum  Asiæ,  Europse  et  Africae  bæc  expiica- 
tionc  subjecla  : 

« Europa  ab  occidente  usque  ad  septentrionem. 

« Asia  ad  septentrionem  per  orientent  usque  ad  meridiem. 

• Africa  a meridie  usque  ad  occidentem'ostenditur. 

Julius  Imperator  divisrt  tolum  tnundurn  parliculatim. 

Rapprocliez  cette  dernière  particularité  de  l'inscription  qu'on  lit 
dans  la  miniature  de  Lambertus  du  XII*  siècle,  faisant  allusion  à la 
descriptiou  du  monde  sous  César. 

Rapprochez  ce  que  nous  disonsJci  sur  ce  monument  des  pages  184, 
2*6,  «70  du  1. 1"  de  notre  ouvrage. 
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§ VIII 

X*  SIÈCLE.  . 

Mappemonde  renfermée,  dans  un  manuscrit  d'Isidore  de  Séoille. 

Une  autre  mappemonde,  dressée  d'après  le  même 
système  que  la  précédente,  se  trouve  dans  le  manu- 
scrit latin  des  Œuvres  d’Isidore  de  Séville,  n°  7683 
de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris.  • 

Cette  pièce  offre  cependant'  quelques  particulari- 
tés qu'on  ne  rencontre  pas  dans  les  monuments  de 
cette  fanfjille  que  nous  venons  de  décrire. 

Le  Tanaïs  s’y  trouve  indiqué  à l’extrémité  nord 
de  la  ligne  droite  qui  coupe  le  cercle  représentant 
le  disque  de  la  terre,  et  du  côté  opposé,  c’est-à-dire 
du  côté  du  midi,  le  dessinateur  a signalé  le  Nil  ( Ni - 
tas).  Les  trois  parties  du  monde  s’y  trouvent  par- 
tagées entre  les  descendants  de  Noé  (1). 

• § IX 

X*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  autre  manuscrit  d’Isidore  de  Séville. 

On  rencontre  encore  dans  un  autre  manuscrit  du 
même  siècle,  conservé  également  à la  Bibliothèque 

(1)  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Atlas. 

Rapproches  ce  qui  précède  de  la  p.  *Ot  du  t.  I*'. 
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nationale  (manuscrit  latin  S. -G.,  n°  538),  une  map- 
pemonde dressée  d'après  le  même  système;  mais 
on  y remarque  aussi  quelques  particularités  qui  ne 
se  trouvent  pas  dans  les  autres  dont  il  a été  question 
plus  haut. 

Le  disque  de  la  terre  y est  peint  en  rouge.  L’Océan 
environnant  en  vert,  et  les  cercles  de  l’horizon  sont 
rouges  (1). 


$X  . 

Le  même  manuscrit  des  Œuvres  d’Isidore  de  Sé- 
ville, dont  nous  venons  de  parler,  rehferme  encore 
une  autre  mappemonde  plus  curieuse  que  les  pré- 
cédentes. 

Le  dessinateur  l’a  dressée  d’après  les  théories  des 
Pères  de  l’Église. 

Cette  mappemonde  est  de  forme  carrée.  Les  trois 
parties  du  monde  alors  connues  s’y  trouvent  divisées 
par  un  Y,  lettre  qui  paraît  signifier  Univers. 

Cette  lettre  sépare  les  trois  parties  de  la  terre 
alors  connues,  sur  lesquelles  on  lit  : Sem,  Kam  et 
Jafei.  Le  carré  qui  représente  la  terre  est  entouré 
de  tous  côtés  par  la  mer,  laquelle  est  grossièrement 
peinte  en  ' vert.  Trois  points  cardinaux  seulement 


(i)  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Allas. 
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sont  désignés:  Oriente,  Occidenle  et  Meridie.  Mais 
le  dessinateur  a placé  l'orient  en  haut,  l'occident 
à gauche,  et  le  midi  à droite  (1). 

§ XI 

Dans  le  manuscrit  latin  de  la  Bibliothèque  natio- 
nale de  Paris,  n°  7585,  également  du  Xe  siècle,  on 
rencontre  une  autre  mappemonde  dressée  d’après 
le  môme  système  que  celles  dont  nous  avons  donné 
la  description  dans  le  § VI  (2). 

§ XII 

Mappemonde  du  X*  siècle,  conservée  dans  la  Bibliothèque  Cottonnienne 
au  Musée  Britannique. 

Nous  allons  maintenant  décrire  une  autre  mappe- 
monde très-curieuse  de  ce  siècle,  conservée  dans  le 
Musée  Britannique,  et  que  nous  reproduisons  dans 
notre  Atlas  (3). 

Cette  mappemonde  se  trouve  dans  un  manuscrit 
de  Priscien,  conservé  à la  Bibliothèque  Cottonienue 

du  Musée  Britannique  (4). 

, / t ' ; 

(1)  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Atlas. 

(3}  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Allas. 

(3)  Voyez  noire  Atlas. 

(4)  Voici  le  titre  du  manuscrit  : « Liber  periegesis  : i.  B.  de  situ  terrer 
Prisciani  G ramalici  quem  de  priscorum  dietis  excerpsit  ormistarum.  Iluic 
periegesi,  quam  ex  Grtrcis  Dionysii  A fri  Latine  reddit  Priscionus , prtrmit  ~ 
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Elle  parait  avoir  etc  dressée  vers  la  fm  du  Xe  ou 
au  commeucemeut  du  XIe  siècle  ; elle  est  dessinée 
sur  peau  de  vélin,  et  très-bien  exécutée  pour  l’épo- 
que. L’écriture  est  très-fine,  la  mer  est  peinte  en 
gris,  les  montagnes  sont  peintes  en  vert,  et  le  golfe 
Persique,  la  mer  Rouge,  le  Nil  et  les  autres  fleuves 
d'Afrique  en  rouge.  Le  monde  est  représenté  de  forme 
quadrangulaire,  entouré  par  l’Océan,  mais  non  pas, 
comme  dans  les  autres  cartes  du  mpyen-àge,  en 
forme  de  ceinture. 

Les  contours  des  différents  pays  et  des  îles  sont 
figurés  avec  une  remarquable  précision  pour  l’épo- 
que. Les  mesures  sont  8 pouces  1/2  sur  7 pouces. 

Strutt  publia  ce  monument  en  1778  dans  la  chro- 
nique de  l’Angleterre  (1). 

Playfair  a publié  les  contours  de  cette  carte  (2), 
de  même  que  le  Penny  Magazine  du  22  juillet  1837  (3). 
Il  a été  donné  dans  le  Magasin  Pittoresque  une  ré- 


titur  Tabula  Geographica  ttium  parlium  mundi.  , (Catalogue  de  la  Cot- 
tonicnne,  p.  56.)  CI".,  Catalogue  of  the  manuscrit  Haps,  Caris , and  Plans , 
in  the  Bristish  Muséum.  London,  1844,  p.  li  ; par  sir  Frédéric  Madden. 

Ce  manuscrit  parait  avoir  appartenu  à Baille- Abbe y,  sous  te  régne 
de  Henri  II. 

(1)  The  Chronicle  of  Bngiand,  or  an  Uistory  civil,  military  and  eccle- 
siastical  of  the  anciens  Bretons  and  Sajcons,  etc.  ; in-V,  avec  figures. 

(2)  Voyez  Playfair,  A System  of  Geography,  t.  I,  publié  en  1808. 

(3)  Voyez  Penny  Magazine,  t.  I,  p.  S80. 
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duction  de  cette  même  carte  (I).  Et  en  1843  nous 
l’avons  placée  dans  notre  recueil  (2),  où  elle  est 
reproduite  en  couleur,  comme  dans  l'original. 

En  1830,  M.  Walker,  de  l’amirauté  anglaise,  a 
fait  présent  d’un  fac-similé  de  cette  mappemonde  à 
la  Bibliothèque  Nationale  de  Paris  (3). 

L’exécution  graphique  de  ce  monument  est  extrê- 
mement imparfaite  si  on  la  compare  à d’autres  mo- 
numents des  siècles  postérieurs.  La  plupart  des  lieux 
s’y  trouvent  déplacés.  Les  noms  des  pays,  des  cités, 
des  fleuves,  sont  écrits  en  latin,  les  autres  en  an- 
glo-saxon. La  terre  est  représentée  en  forme  d’un 
carré  plat,  déchiqueté  par  l’Océan.  L’Asie  en  est  la 
partie  la  plus  vaste,  quoiqu’elle  y soit  réduite  à la 

moitié  de  sa  grandeur.  La  géographie  et  les  théories 

» 

bibliques  dominant  à l’époque  de  l’exécution  de 
cette  carte,  le  dessinateur  y a fait  occuper  une  éten- 
due démesurée  de  territoire  par  les  tribus  d’Israël. 

La  mer  Caspienne,  au  lieu  do  ressembler  à une 
mer  intérieure,  est  figurée  comme  une  baie  formée 
par  l’Océan. 

Les  cartographes  ont  réputé  longtemps  la  Cas- 
pienne une  mer  ouverte,  par  suite  de  l’hypothèse  des 

(f)  Voyez  Magasin  pittoresque,  l.  VIII,  2'  partie,  p.  108. 

(2)  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Atlas. 

(3)  Voyez  Catalogue  of  Haps,  etc. 
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quatre  golles  (1).  Et,  en  effet,  on  croyait,  au  moyen- 
âge  comme  dans  l'antiquité,  qu’il  y avait  4 grands 
golfes,  parmi  lesquels  le  golfe  Persique  et  la  mer 
d’Hyrcanie  (la  Caspienne)  devaient  être  opposés  l’un 
à l’autre  (2). 

Une  grande  partie  de  l’Europe  ne  parait  pas  être 
connue  du  cartographe.  La  Baltique  n’est  pas  figurée 
de  même  qu’au  temps  de  Ptolémée,  qui  la  présentait 
comme  une  mer  ouverte  à l’est,  et  regardait  la  pé- 
ninsule de  la  Scandinavie  comme  une  lie  laissant 
passage  à la  navigation  vers  l’est,  à partir  de  l’ex- 
trémité de  la  Chersonèse  cimbrique  et  de  l’ile  de 
Scandia  (3).  La  Macédoine  est  placée  au-dessous  de 
la  Grèce;  Athènes,  au-dessus  de  l’Attique;  le  mont 
Olympe,  dans  l’Asie. 

Les  lies  Britanniques,  qui  paraissent  être  la  pa- 
trie de  l’auteur,  sont  également  déplacées  : elles 
sont  indiquées  à l’ouest  de  l’Islande. 

En  Afrique,  on  remarque  deux  Nil.  L’un  est  le 
fleuve  Ægyptus  d’Homère,  l’autre  n’a  pqint  d’em- 
bouchure. Aux  sources  du  Nil,  on  lit  la  légende  sui- 
vante : Hic  dicitur  esse  mons  super  ardens,  monta- 
gne dont  on  raconte  que  la  cime  est  en  feu. 

(1)  Voyez  Huinboldl,  cosmos  II,  p.  232. 

(2)  Voyez  Arrien,  VI — 16.  Cf.  Plutarque,  in  rita  Alexandre,  c.  44.  — 
Denys  le  Périegète  V— 48. 

(3)  Voyez  Humbolt,  Exam.  tril.,  I.  Il,  p.  2i>1  ; et  Cf.  Slrabou. 
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Ce  mont  de  feu  est  peut-être  une  réminiscence 
du  mont  appelé  Theôn  ochema  (char  des  dieux)  du 
périple  d'Hannon,  et  qu’on  plaçait  au  midi  de  l’Éthio- 
pie, sur  la  même  ligne  que  le  Nil. 

On  rencontre  cette  même  légende  dans  d’autres 
cartes  postérieures  (t). 

En  comparant  cette  mappemonde,  avec  une  carte 
moderne,  ou  en  la  mettant  en  regard,  on  remarque 
d’abord  que  les  points  cardinaux  ne  sont  pas  dis- 
posés selon  l’usage  suivi  par  les  géographes. 

Le  nord,  au  lieu  d’être  en  haut,  est  à gauche,  et 
par  conséquent  le  sud  est  à droite,  où  se  trouve  or- 
dinairement l’est. 

A l’entrée  du  détroit  de  Gibraltar,  les  deux  co- 
lonnes d’Hercule  témoignent  que  les  cartographes 
du  moyen-âge  figuraient  encore  ce  mythe  grec  dans 
leurs  représentations  graphiques  de  la  terre.  Du 
reste  au  XIV*  siècle,  à cette  époque  si  rapprochée 
des  grandes  découvertes,  il  se  rencontre  encore  des 
cartes  où  ces  colonnes  sont  figurées,  comme  nous 
le  verrons  plus  tard. 

Notre  cartographe  les  a dessinées  dans  sa  mappe- 
monde au  nombre  de  deux,  conservant  ainsi  la  tra- 

(1)  Nous  rencontrons  dans  ['Anonyme  de  Ravenne  une  légende  de 
ce  genre  : « In  qua  pairia  juxta  slnum  Oceani  sunt  montes  et  ardent 
adscribuntur  [r.tngraph.  de  Ravenne.  p.  8). 
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ditiou  de  Strabon  (III),  qui  les  indique  au  même  en- 
droit, au  lieu  de  trois  ou  quatre  qui  étaient  les  mar- 
ques des  navigateurs,  d’après  Paléphate  (chap.  32). 
Hésychius  comptait  trois  ou  quatre  colonnes  (1). 
Marcien  d’Héraclée  dit  aussi  que  dans  l’ile  de 
Gadès  existent  les  colonnes  d’Hercule,  et  que  d’au- 
tres placent  ces  colonnes  près  du  mont  Calpe  dans 
le  détroit  d’Hercule,  d’autres  près  de  l’ile  de  Gadès, 
selon  le  géographe  Artémidore  (2).  Les  cartographes 
indiquaient  également  ces  colonnes,  d’après  Isidore 
de  Séville,  et  d'autres  auteurs  du  moyen-âge. 

L’auteur  de  cette  carte  parait  avoir  voulu  re- 
présenter en  quelque  sorte  la  division  de  la  terre 
habitée  de  la  carte  d’Eratosthèue.  Le  géographe 
grec  traça  une  ligne  qui  partait  des  colonnes  d’Her- 
cule (détroit  de  Gibraltar),  et  qui  se  dirigeait  de 
l’ouest  à l’est,  divisant  ainsi  la  terre  habitée  en  deux 
parties,  l'une  septentrionale  et  l’autre  méridionale; 
il  essaya  ensuite  de  diviser  à leur  tour  chacune  de 
ces  deux  parties  en  autant  de  portions  régulières 
qu’il  lui  fut  possible,  et  ces  portions  il  les  appela  sec- 
tions (3).  Mais  notre  cartographe  n'a  pas  su,  comme 
Eratosthène,  renfermer  les  pays  dans  les  sections. 

(1)  Voyez  Tschucke  ad  Melam,  volume  III,  p.  15*.  — CI.,  Klauseo 
ad  Scylax,  p.  876. 

(8)  Marcien,  édit,  de  Miller,  p.  6t — V,  et  l'Appcndix,  n»  X. 

(3)  Voyez  Strabon,  liv.  II. 
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Quoi  qu’il  en  soit,  il  parait  avoir  eu  égard  à la 
position  relative  des  parallèles  et  des  méridiens. 
Quant  à la  théorie  du  cours  du  Nil  de  cette  catte, 
nous  la  retrouvons  aussi,  mais  d’un  autre  côté,  chez 
des  géographes  arabes,  dans  Aboulféda,  chapitre  de 
l’Égypte  (1). 

Les  villes  principales  sont  figurées  par  des  édi- 
fices, comme  dans  la  carte  Théodosienne.  Nous 
nous  bornerons  à indiquer  ici  quelques-unes  de 
ces  villes  privilégiées  que  l’auteur  a signalées  avec 
plus  de  distinction.  Dans  l’Angleterre,  où  on  lit 
Britania,  on  voit  Londres  ( Londona  ),  figurée  par 
un  édifice.  On  en  remarque  un  autre  dans  YHibemta 
(l’Irlande).  La  péninsule  italienne,  dont  la  configu- 
ration est  étrangement  défigurée,  a été  l’objet  d’une 
attention  particulière  de  la  part  de  notre  cartogra- 
phe : il  y a désigné  quatre  villes  : Paccia  (sic),  Pa- 
vie?  Verona,  Salerne,  figurées  par  trois  édifices,  et 
Rome  par  le  plus  considérable  de  tous.  L’édifice 
qui  représente  Constantinople  est  aussi  très-consi- 
dérable. Tharsis  Ciiisia,  métropole  de  la  province 
de  Cilicie,  est  entourée  de  murs  : notre  cartographe 
aurait-il  su  que  le  kalife  Haraouu-AIrechid  avait 


(1)  Voyez  les  Mémoires  sur  l' Égypte , de  M.  Quatremère,  et  de  Sa 
dans  Abdlatif,  à propos  du  Haouf,  province  située  au  sud  du  lac 
Hensale.  Cf.  Reinaud,  Trad.  d'AbouIfédn , II,  p.  Ut,  note  S. 


Digitized  by  Google 


1 


— 54  — 

fait  élever  de  nouvelles  fortifications?  Mais  la  plus 
ancienne  ville  du  monde,  la  ville  fondée  par  Belus, 
Babylone,  est  signalée  par  une  muraille  flanquée 
de  tours,  plus  étendue  même  que  celle  de  Rome  ou 
de  Carthage. 

L'Euphrate  est  marqué  prenant  sa  source  dans 
les  Montes  Armeniœ,  il  passe  k Babylone;  plus  à 
l’orient,  on  remarque  le  Tigre,  mais  aucun  de  ces 
fleuves  n’a  de  nom.  La  Mésopotamie  et  la  Chaldea 
sont  placées,  la  première  au  nord-est  de  Babylone, 
et  la  seconde  au  sud-est. 

L’Hellespont,  la  Propontide,  la  mer  Noire,  la 
mer  d’Azof,  sont  figurés  comme  une  seule  mer,  sans 
égard  à leur  séparation;  ce  qui  prouve  l’ignorance 
du  cartographe  du  Xe  siècle. 

Le  pays  de  Gog  et  de  Magog  se  trouve  placé  en 
deçà  de  la  mer  Caspienne,  c’est-à-dire  à l’occident 
de  cette  mer,  quoique  ce  pays  eût  dû  être  placé 
au  nord-est  de  la  mer  d’Aral  (1).  A l’est  de  Gog  et 
de  Magog  on  remarque  une  grande  cordillère  par 
laquelle  le  cartographe  a voulu  probablement  indi- 
quer le  fameux  rempart  de  Gog.  Cette  cordilière 
est  placée  au  N.  E.  d 'Albanorum  Regin. 

A une  grande  distance  de  la  mer  Caspienne  se 

(t)  Voyez,  à cel  égard,  le  rapprochement  fait  par  Renoell,  Geoyraphy 
of  Birodolui. 
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trouve  un  fleuve,  auquel  l’auteur  ne  donne  aucun  nom 
(flumen),  et  qui,  prenant  sa  source  dans  une  mon- 
tagne sans  nom  aussi,  va  se  jeter  dans  1 Oceanus 
Hyperboreus,  ou  YOceanus  Scythicus  des  anciens. 

Le  Tigre,  dont  nous  avons  parlé  plu3  haut,  a sa 
source  dans  le  mont  Taurus.  Le  Sinus  Persicus,  dont 
le  nom  n’est  point  indiqué,  reçoit  les  eaux  du  grand 
fleuve  Tigns;  mais  la  configuration  donnée  au  golfe 
Persique  est  entièrement  arbitraire.  Au  lieu  de  le 
placer  du  N.-O.  se  projetant  vers  le  S.-E.,  l’auteur 
le  place  de  l’O.  à l’E.  La  mer  Rouge,  ou  le  golfe 
Arabique,  est  tracé  de  l’O.  à l’E.  Sur  l’Arabie  on 
lit  Arabia  deseria,  puis  sur  la  rive  gauche  du  golfe 
Persique,  c’est-à-dire  sur  la  Perse,  une  autre  fois 
le  mot  Arabia  ; ensuite  Media,  pays  qui  fait  aujour- 
d'hui partie  de  la  Perse,  et  qui  correspond  dans 
l’étendue  actuelle  aux  provinces  de  Schirvan,  du 
Quilan,  de  l’Aderbizan,  et  à la  partie  occidentale 
de  YYrack,  Agemi  ou  Arzem. 

L’Indoustan,  ou  Péninsule  indienne,  est  figurée, 
mais  d’une  manière  très-imparfaite.  Elle  ne  se  pro- 
jette que  très  peu  vers  le  midi,  parce  qu’elle  se  pro- 
jette à PE.  Notre  cartographe  avait  cependant  une 
certaine  connaissance  du  Sinus  Gangelicus.  Il  le 
marque,  en  effet,  ainsi  qu’un  grand  fleuve  ( Bilan 
(lumen?),  le  Gange,  qui  sc  jette  dans  ce  golfe.  Au 
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delà,  sur  la  mer  Indienne,  il  place  deux  lies  sans 
nom.  Plus  loin  on  remarque  un  énorme  lion  des- 
siné auprès  de  la  légende  : Hîc  abundant  teones. 

L’Afrique  est  figurée  dans  cette  mappemonde 
comme  une  terre  extrêmement  étroite  et  rétrécie, 
du  nord  au  midi,  et,  par  compensation,  se  prolon- 
geant de  l'ouest  à l’est  jusqu’à  la  partie  la  plus  orien- 
tale de  l’Asie  marquée  dans  la  carte.  Elle  représente 
donc  le  système  et  la  théorie  des  géographes  anté- 
rieurs à Ptolémée. 

D’accord  avec  les  théories  des  cosmographes  du 
moyen-âge  (1),  la  forme  que  le  dessinateur  donne  à 
l’Afrique  prouve  qu’il  ne  connaissait  absolument  rien 
des  régions  situées  au  delà  du  tropique  du  Cancer  : 
il  lui  donne  la  forme  d’une  longue  table  (2).  Le  Nil, 
prenant  sa  source  dans  un  lac  à l’est,  se  dirige  vers 
l’ouest,  et,  de  ce  côté,  va  se  jeter  dans  un  autre  lac 
sur  le  même  parallèle.  On  remarque  un  autre  grand 
fleuve  qui  a sa  source  dans  l’Egypte  supérieure, 
et  vient  déverser  ses  eaux  à Alexandrie;  c’est  le 
vrai  Nil,  mais  qui  coule  aussi  de  l'est  à l’ouest,  puis, 
près  du  Delta,  prend  la  direction  du  nord. 

Après  ces  détails  généraux,  nous  allons  indiquer 

(1)  Voyez  t.  I«  de  cet  ouvrage,  p.  16,85,  41,  54,  63,  79,  130,  835. 

(8)  Rapprochez  ce  qui  précède  de  la  description  de  Prisclen,  t.  !•' 
de  cet  ouvrage,  5 II,  p.  14. 
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dans  cette  mappemonde. 

EUROPE. 

En  Espagne  et  en  Portugal , qui  sont  tigurés 
comme  une  péninsule  triangulaire  ayant  la  base 
sur  la  Méditerranée  (1),  on  lit  dans  la  partie  occiden- 
tale : Ispania  anlerior^a t au  nord,  à peu  de  distance 
du  cap  Finisterre  : Briganzia. 

Playfair  a cru  que  ce  mot  indiquait  le  Portugal  du 
moyen-àgc.  Nous  nous  permettrons  d’entrer  ici  dans 
quelques  détails  au  sujet  de  ce  nom.  Dans  le  livre 
intitulé  : Notilia  imper iioccidentalis,  p.  147,  on  lit: 
Tribunus  coliortis  celliberœ  Brigantiæ,  nunc  Julio- 
briga.  A cette  ville  correspond  aujourd’hui  Belanzos, 
dans  la  Corogne,  selon  quelques  auteurs  espagnols. 

DionCassius,  liv.  37,  dit  cependant  : Briganlium 
civitas  Caletiæ;  mais  Orose,  qui  devait  être  mieux 
instruit  que  Dion  Cassius,  sur  la  géographie  de  l'Es- 
pagne, place  cette  ville  dans  la  Galice,  ce  qui  cor- 
respond à Belanzos,  comme  nous  venons  de  l’indi- 
quer plus  haut. 

Et,  en  effet,  les  Briganlicns  avaient  un  grand 
port,  que  Ptolémée  appelle  Porlus  Magnus.  Ce  port 


(1)  Noire  cartographe  parali  avoir  dessiné  celte  configuration  d'a- 
près la  géographie  d'Æthicus. 
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est  devenu  célèbre  dans  l'histoire  romaine,  car  Diou 
rapporte  que  César  s'était  rendu  à Briganlia  avec 
des  navires  d’une  telle  grandeur,  qu’ils  excitèrent 
l’admiration  des  habitants,  qui  n’en  avaient  jamais 
vu  de  pareils  (1). 

C’était  donc  en  raison  de  la  célébrité  historique  de 
cette  ville  maritime  que  son  nom  servait  seul  à indi- 
quer le  pays  le  plus  important  de  la  partie  occiden- 
tale de  la  péninsule  hispanique  pour  un  cosmographe 
anglo-saxon  du  Xe  siècle,  qui  dressait  sa  carte  deux 
siècles  avant  la  fondation  du  royaume  de  Portugal. 

Cette  espèce  de  privilège  accordé  par  deux  carto- 
graphes anglo-saxons  à cette  ville,  rapproché  de  ce 
que  rapporte  Orose,  dont  la  cosmographie  était  très 
suivie  à cette  époque,  prouve,  selon  nous,  que  les 
Iles  Britanniques  avaient  de  frequents  rapports  de 
commerce,  dans  les  premiers  siècles  du  moyen-âge, 
avec  ce  port,  et  par  conséquent  avec  le  nord  de 
l’Espagne. 

Et,  en  effet,  nous  lisons  dans  Orose,  qui  donnait 
à l’Espagne,  d’après  Æthicus,  la  forme  triangulaire, 
comme  notre  cartographe,  le  passage  suivant  : 

< Le  second  angle  de  l'Espagne  prend  sa  direction 


(I)  l)ion  Cassius,  liv.  57.  — Inde  Brigantium  Gatlxci  urbem  advec- 
tus,  cos  qui  classent  antebac  numquam  vidisseht  armamenlis  erectis 
territos  in  suam  potestatem  accepit. 
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jusqu’au  Circius  (le  veut),  où  se  trouve  placée  la 
ville  de  Galicia  Briganlia  (1),  dans  laquelle  ou  remar- 
que le  phare  extrêmement  élevé,  édifice  le  plus 
mémorable  outre  le  petit  nombre  de  ceux  de  ce 
genre,  et  d’une  telle  hauteur,  qu’il  peut  servir  de 
vigie  pour  observer  la  Britaunia  (l’Angleterre)  (2).  * 

Au  delà  des  Asturies,  près  du  golfe,  on  lit  Bar- 
cimiranus?  qui  paraît  indiquer  Barcino , Barcelone, 
mais  déplacée  d’une  manière  étrange.  Ces  deux  mots 
sont  tellement  défigurés,  que  nous  croyons  qu’en  les 
séparant  on  doit  lire  Barcinum  et  Jaccelani,  iaca, 
auprès  des  Pyrénées.  Sur  la  France,  on  lit  le  nom 
suivant  : Sulh-Bryltas,  les  Bretons  du  sud,  puis, 
à l’est  : Ilislria , Pantania  ? (3),  Panonia,  Hunnorum 

(1)  Ce  passage  où  Orose  indique  un  point  géographique  d'après  l’aire 
du  vent,  dénote  l’application  d’une  théorie  empruntée  A Timostbène, 
dont  il  adoptait  sans  doute  la  rose  en  13  divisions  de  l’horizon.  En  ef- 
fet, selon  Agathemère  ( Geograph .,  lib.  I,  c.  S),  Timostbène  avait  dé- 
crit le  monde  habité  d'après  les  aires  des  vents.  Orose  employait  ainsi 
le  langage  des  marins  dans  une  description  géographique. 

Rapprochez  cette  note  de  celle  qui  porte  le  n°  1,  p.  31,  oü  nous  trai- 
tons du  manuscrit  de  la  bibliothèque  d'Alby. 

(3)  Orose,  liv.  Il,  ch.  3. 

Dans  la  reproduction  de  cette  carte,  donnée  par  M.  Lelewell,  on  re- 
marque, sur  la  France,  au  N.  des  Pyrénées,  deux  fleuves,  le  premier 
avec  le  nom  de  Garumna  fluctus  (ta  Garonne),  et  plus  au  N.  de  celui-ci, 
Ligeris  fluvius.  Au  N.  de  celui-ci,  en  face  de  l'Angleterre,  on  remarque 
un  autre  fleuve,  Mosa  fluvius.  Ensuite  Rhenus  fluctue.  Plus  au  N.,  ris 
surgis  fluvius.  Au-delà  : A Ibis  flurius,  puis  Vlslula  fluvius,  etc. 

(3)  Ce  nom  nous  parait  entièrement  estropié.  Nous  ne  rencontrons 
aucune  ville  de  ce  nom. 
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gens,  Dalmatia , Tracia , Danubius  fluvius,  Constan- 
tin opelon  (sic)  polis. 

Sur  la  Grèce  on  lit  : Altica,  Macedonia,  Athènes. 

Sur  la  péninsule  italique  on  lit  : Verona,  Paccia 
(Pavie?),  Borna,  Salerna,  Ttiscus  ? A l’O.  de  Rome, 
Tara  (peut-être  Taras , selon  les  Grecs  Tarenlum), 
et  ensuite  ou  remarque  une  autre  ville  figurée  par 
un  édifice,  et  on  lit  Luna.  Cette  ville,  d’après  d’An- 
ville,  était  située  sur  la  rive  ultérieure  du  fleuve 
Macra,  et  donnait  son  nom  au  Portus  Ltmensis ; on 
l’appelle  aujourd’hui  golfe  de  la  Spezia  (1).  Les  Apen- 
nins sont  indiqués. 

En  revenant  à l’Europe  occidentale,  il  est  à re- 
marquer que  notre  cartographe  n’a  pas  inscrit  un 
seul  nom  sur  les  côtes  de  la  France  et  de  la  Belgi- 
que. Il  ne  s’y  trouve  pas  non  plus  la  moindre  indica- 
tion des  trois  grandes  nations  qui  partageaient  entre 
elles  toute  l’étendue  de  la  Gaule  dans  l’ancienne 
géographie  latine. 

Vers  le  nord,  près  de  l’endroit  où  devait  se  trou- 
ver l’entrée  de  la  Baltique,  sur  un  promontoire  on 
lit  l’étrange  nom  de  Nevonorrcon  ? à l’est,  Slesne 
(Silesia?)  ; plus  au  nord  ï Sclacu.  Le  promontoire 
correspond  à celui  des  Cimbres.  Ensuite  on  lit  Da- 
cia  liber  Gothia  : l’auteur  de  la  carte,  comme  les 

(1)  Voyez  d'Anville,  Gtograph.  nnc.,  1. 1,  p.  178. 
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cosmographes  du  moyen-âge,  a donné  ce  nom  à la 
Suède  (1)  ; à l’est  de  la  Suède,  Bulgari.  Puis  on  re- 
marque le  nom  de  Mesnia,  peut-être  Vesina , (2)  à 
l'embouchure  d’un  fleuve  qui  peut  correspondre  au 
Dniester. 

ASIE. 

Au  nord,  Napresiba'!  (3)  est  peut-être  le  pays  des 
Napœi , peuple  qui , selon  Pline , habitait  la  Scy- 
thie  asiatique.  A côté  de  ce  nom  est  un  fleuve, 
portant  le  nom  de  flumen  Ypasus?  (Ypanis)  (4),  qui 
vient  déverser  ses  eaux  dans  la  mer  Noire.  Ce  fleuve 
peut  correspondre  au  Dnieper,  puisqu’on  voit  plus 
loin  les  Montes  Biffei,  où  est  la  source  du  Tanaïs 
(le  Don),  qui  du  reste  est  indiqué  Tanaïs  flum. 
Entre  le  Tanaïs  et  Cholcorumprovincia  on  lit  : Meo- 
tides  Paludes  ; 3ur  les  bords  de  la  mer  Noire,  Col- 
choum  provincia  (Cholcorum),  et  au  nord,  près  de 
l’océan  Boréal , Griforum  gens;  à l’E.  de  ce  pays  des 
Grifons,  Turchi,  le  Turquistan,  et  ensuite  le  Gog  et 
le  Magog,  dont  nous  avons  déjà  parlé  plus  haut  ; 

(1)  Voje*  Orote,  I — * ; — Jornandès,  De  Rebut  Gelicis,  p.  93. 

(S)  Playfair  a lu  Mesina. 

(3)  Plajfair  a lu  \aperflda.  , 

(4)  Plajfair  a lu  Fluvium  Y pal  tu.  Ce  fleure  est  peut-être  l 'Uypatit 
de  Pfiu*(lW.  VII,  c.  17),  rivière  qui  se  joint  è l 'Hydaspe  (dit-il)  il  l’en- 
droit où  cette  rivière  cesse  de  couler  du  nord  au  sud.  C’est  le  même 
fleuve  dont  parle  Philostrate  (II),  et  qu’il  dit  se  rendre  dans  la  mer. 
Ptolémée  dit  que  1 ’Hypasis  se  jette  dans  V Indus. 
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enfin  au  sud-ouest  de  Gog,  Albanorum  regio , puis 
Armenia.  Là  est  une  grande  montagne,  indiquant 
probablement  le  mont  Ararat,  et  sur  cette  monta- 
gne un  grand  édifice,  au-dessus  duquel  sont  les 
mots:  Area  Noe,  mais  mal  écrits.  Puis,  à l’est  on 
lit  : Montes  Armeniœ,  et  à la  suite  est  figurée  la 
grande  chaîne  du  Taurus,  dirigée  de  l’ouest  à l’est, 
avec  la  légende  Taurini  Montes. 

A l’E.  de  la  mer  Caspienne,  on  lit  : Afare  Cas- 
piurn  ; plus  à l’E.,  est  marquée  une  anse  située  sur 
l’océan  Boréal,  et  un  fleuve  sans  nom,  f lumen , qui 
a sa  source  dans  une  montagne  également  sans  nom. 
Or,  cette  anse  étant  placée  sur  le  môme  parallèle 
que  la  Caspienne,  elle  paraît  correspondre  au  lac 
d'Aral.  Mais  en  rapprochant  les  vraies  positions  de 
ces  deux  mers  intérieures  de  celles  où  notre  carto- 
graphe les  a placées,  les  deux  mers  se  trouvent, 
dans  cette  carte,  déplacées  de  21  degrés.  Plus  à l’est, 
on  lit  : Gentes  XL1V.  Cette  légende  se  trouve  à l’est 
du  dernier  point  que  nous  avons  nommé  plus  haut,  et 
auprès  d'une  baie,  dans  laquelle  se  déverse  un  grand 
fleuve,  qui  prend  sa  source  dans  la  chaîne  du  Taurus. 

Enfin,  à l’extrémité  la  plus  orientale  du  côté  du 
nord  de  l’Asie,  on  lit  la  légende  : Hîc  abundant  leo- 
nes,  et  on  remarque  l’énorme  lion  dont  nous  avons 
déjà  parlé. 
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L’étude  de  cette  carte  nous  montre  de  la  manière 
la  plus  évidente  l’état  d’ignorance  dans  lequel  étaient 
plongés,  à cette  époque,  les  géographes  de  l’Europe 
surles  régions  de  l’Asie  septentrionale,  et  nous  prouve 
qu’ils  n’avaient  pas  fait  faire  un  pas  à la  science. 
Maintenant  nous  allons  énumérer  les  noms  géogra- 
phiques qu’on  rencontre  au  sud  des  Taurini  Montes 
de  cette  carte. 

Hiberia,  Mesopolamia;  à l’est,  on  lit  : Aracusia, 
qui  correspond  à Arachosia  de  Pline  en  deçà  de  l’ in- 
dus, et,  en  effet,  on  remarque  près  de  là  un  grand 
fleuve  qui  se  jette  dans  l’océan  Indien.  Plus  à 
l’est,  Mons  Farthan  ? ensuite  Bilan  fluvius  ? que 
Playfair  lit  Fison  fluvius,  et  qui  correspond  au 
Gange.  Ce  fleuve  se  déverse  également  dans  l’océan 
indien.  Entre  les  deux  fleuves  que  nous  venons  de 
nommer,  on  lit  la  légende  suivante  : Indiam  incolunt 
gentes  XLIV,  et  à l’extrémité  de  la  péninsule  in- 
dienne, on  lit  : Mons  Aureus. 

Là  se  bornent  les  connaissances  du  cartographe 
sur  l’Asie  orientale.  Entre  l’Indus  et  le  Gange,  on 
remarque  une  grande  île,  sur  laquelle  on  lit  estropiée 
la  légende  suivante  : 

Taprobanœ  (Taprobana)  habet  X civilates,  bis  in 
anno  mense  fruges'f  (1) 

(i)  Dans  le  manuscrit  de  Saint-Omer  du  X*  siècle,  dont  nous  par- 
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C’est-à-dire  que  dans  la  Taprobane,  il  y a dix 
cités  et  qu’on  y récolte  deux  fois  les  fruits  dans 
l'année. 

Près  de  l’Indus,  on  remarque  un  nom  très  diffi- 
cile à lire.  Playfair  a lu  : Nickvie  (Ninive),  ensuite 
on  lit  : Media , Per  sida,  la  Perse,  Arabia,  placée 
sur  la  rive  gauche  du  golfe  Persique. 

Un  fleuve  se  trouve  marqué  ici,  mais  sans  nom, 
ayant  sa  source  dans  une  montagne,  auprès  de  la- 
quelle on  lit  : Siria.  Ensuite  on  remarque  le  Tigre, 

prenant  sa  source  dans  le  Taurus.  En  revenant  à 

» 

l’ouest  du  golfe,  on  lit  : Cademoci  ( probablement 
Cadmonaci,  peuple  de  la  Palestine,  d’après  la  Genèse 
XV,  19). 

Dans  la  péninsule  arabique,  on  ne  lit  que  deux 
noms,  Arabia  Deseria  et  Mons  Sinaï,  près  de  la  mer 
Rouge. 

Dans  la  Mésopotamie,  on  remarque  la  grande  ville 
de  Babylone,  figurée  par  six  tours  et  ceinte  d’une 
muraille,  comme  nous  l’avons  indiqué  déjà*  En- 
suite, vers  l’ouest,  notre  cartographe  place  Comma- 
gena  ( Comagène , province  de  l’ancienne  Syrie).  Il  l’a 
inscrite  dans  la  carte  de  préférence  à d’autres,  dont 
on  ne  trouve  pas  les  noms,  peut-être  parce  que  cette 

Ions  au  J XIV,  on  lit  ce  qui  suit  : Taprobana  est  insula  India  ubi  dicunt 
duos  esse  hitmes  et  duat  asiates,  et  bis  floribus  vernare  locum  (leg.  solum ). 
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ville  forma  pendant  quelque  temps  un  petit  royaume 
sous  la  dépendance  des  Romains  (1). 

Entrant  dans  la  Palestine,  notre  cartographe  y a 
inscrit  plusieurs  noms  des  tribus  juives,  sans  indi- 
quer aucune  division  des  royaumes  fondés  par  les 
Chauanéens,  ni  les  cinq  satrapies  que  les  Philistins 
y établirent.  On  y lit  : Moabite  (2),  puis  Mons  Falza 
(Fasga).  Auprès  d’une  grande  montagne,  plus  à l’ü. 
on  remarque  une  autre  petite  montagne  auprès  de  la- 
quelle ou  lit  : Mons  Galozol  (peut-être  la  Galonilis ), 
Ruben,  Demedia  trib.  Manoso  (Dimidia  Manasès). 

Le  lac  de  Génézareth  est  figuré  faisant  partie 
du  lac  Asphaltite,  ou  Mer  Morte. 

Au  sud  de  cette  mer  on  lit  : Êbron,  puis,  à l’ouest, 
Jéricho,  Asser  (Asor ?),  Effraim,  Galilea,  Tribus 
Zablon,  Trib.  Clan.  (Dan)  Manasa,  Neptalin,  tribu 
Zabulon,  Amela  (Amasea).  Enfin /érusa/em  est  placée 
près  de  la  Méditerranée,  et  cette  célèbre  cité  est  figu- 
rée par  un  mur  d’enceinte  flanqué  de  quatre  tours. 

Dans  cette  carte,  la  ville  sainte  n’est  pas  placée  au 
centre  de  la  terre  habitable,  d’après  le  système  des 


(1)  Vojet  Pline,  liv.  V,  ch.  12—14;  — Eu  trope,  ch.  19;  — Amm. 

Marc.,  XIV, ch.  26— XXIII  Ptolémée,  Strabon  (Xt-XXIII),  Étienne 

de  Byzance;—  Joseph  Bell  (VH,  ch.  28);  — Applen.  Bell.  Milhrid.—  Dion 
Cassius  (XXXV);  — Tacite  (Ann.,  Il — *,  42,  56);  — Mêla  (I,  ch.  2);  — 
et  d’antres,  qui  font  menUon  de  celle  ville  et  de  ce  petit  royaume. 

(2)  Voyea  Nombres,  XXI— 26. 

u 5 


Digitized  by  Google 


— 6G  — 


Pères  de  l'Église.  Au  nord  du  lac  de  Génézareth, 
on  lit  : Plnlippi . et,  auprès,  Cesarea,  c’est-à-dire 
Cesarea  Pliilippi,  et  l’on  voit,  dessinée,  une  ville 
entourée  de  murs  et  flanquée  de  trois  tours.  Le 
cartographe  y ajoute  le  nom  de  Philippi  comme  un 
souvenir  de  ce  qui  arriva  lors  du  partage  des  États 
d’Hérode  entre  ses  enfants  : Philippe  qui  eut  la  Tra- 
chonitide,  donna  à la  ville  de  Paneas  le  nom  de  Cœ- 
sarea,  qui  par  distinction  est  accompagné  du  surnom 
de  Philippi  (1).  Au  nord  de  celle-ci  on  lit  : Antio- 
cliia,  puis,  Belhinia.  Ensuite  on  remarque  le  mons 
Taurus.  Au  nord  de  celui-ci,  et  sur  les  bords  de  la 
mer  Noire,  on  lit  : Focusa  civitas  (sic?).  A l’O.  du 
mont  Taurus  est  placée  Cappudocia,  paraissant  dési- 
gner la  Cappadocia  magna,  grand  royaume  sous 
l’empire  des  Perses.  Plus  à l’O.  on  lit  : Asia  minor 
(Asie  mineure).  Quelques  unes  des  quatre  ou  cinq 
provinces  dans  lesquelles  la  Cappadoce  se  divisait  y 
sont  signalées.  On  y remarque,  en  effet,  la  Cilicie 
( Tharso  Cilisia ),  Mocipia  (probablement  le  Mocis- 
sus),  ville  réédifiée  par  Justinien.  Près  de  la  mer  on 
remarque  le  mot  Ephcsus,  ville  jadis  célèbre.  Le 
fleuve  Caysirus  ne  s’y  trouve  pas  marqué. 

Le  dernier  nom  géographique  à l’O. , c’est  Troia. 

(I)  V ojrei.  sur  celle  ville,  Pline,  V,  ch.  13,  ei  la  Table  Théodosienne; 
— l'tnnrra  Pateuiiur  ; — Cf.,  Arniu.  Marc.,  XIX,  ch.  26. 
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Notre  cartographe  le  place  près  de  la  mer  : c’est  par 
conséquent  la  nouvelle  ville  de  ce  nom  qu’il  a dési- 
gnée. 

AFRIQUE. 

Nous  avons  déjà  parlé  plus  haut  de  la  forme  don- 
née à ce  continent  par  l’auteur  de  la  carte  ; nous  al- 
lons maintenant  analyser  les  noms  géographiques  et 
les  légendes  à partir  de  l’occident,  ou  de  l’O.  vers  l’E. 

La  première  légende  qu’on  remarque  est  celle  qui 
suit  et  qui  se  trouve  placée  immédiatement  au  sud 
de  l’Atlas  : Hesperidum...  promonlorium...(i).  En 
dedans  de  la  Méditerrannée  et  sur  la  partie  septen- 
trionale, on  lit  : VII  monlis  (2). 

Derrière  la  montagne  des  Sept  Frères  est  la  gran- 
de chaîne  de  l’Atlas,  d’où  sort  un  petit  fleuve  sans 
nom  qui  tombe  dans  la  Méditerranée,  à l’ouest  de 
Ceula  (3). 

En  suivant  toujours  la  côte  septentrionale,  à I’E. 

(I)  C'est  le  Cornu  du  couchant  du  Périple  d’Hannoa  que  le  carto- 
graphe a probablement  voulu  indiquer. 

(S)  Ces  montagnes  sont  les  VU  Frères,  sommets  faisant  partie  de 
la  chaîne  d'Abyla,  d'après  Pline,  liv.  V,  ch.  S , aujourd'hui  Beni-Masat , 
selon  Marmol.  Cette  montagne  des  Sepi-Fréres  avait  une  forleress  e 
nommée  Septensis  Arx  par  Procope,  et  Septa  par  Paul  Diacre.  Ortelius 
pense  que  c'est  aujourd'hui  Ceuta. 

(3)  Ce  fleuve  doit  être  le  Malva,  qui  marquait  la  limite  de  la  province 
romaine.  Il  prend  sa  source  dans  les  monts  Dourdoi  (Djebel-Ammer). 
Voyez  la  Géographie  ancienne  des  Blais  Barbaresgues  de  Mannert  dans 
Marcus,  p.  309. 
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on  remarque  une  grande  ville  entourée  d’une  mu* 
raille  flanquée  de  4 tours  et  un  promontoire  sur  le- 
quel ou  lit  : Carlago  Magna.  Sur  le  continent,  ce 
môme  nom  est  répété.  Plus  loin,  dans  l'intéiieur 
d’un  grand  golfe,  on  lit  : Bixaccha  ? 

Le  cartographe  a probablement  voulu  indiquer  par 
ce  nom  : Byzacium , qui  était  le  pays  adjacent  à la 
Syrie,  et  qui  était  distingué  parce  nom  (1).  Et,  en 
effet,  plus  à l’E.,  il  a inscrit  le  mot  Sur  les,  c’est-à- 
dire  les  Syrtes. 

Entre  les  Syrtes  et  le  Byzacium,  est  un  lac  à 
l’E.  duquel  on  lit  Lacus  Saliciarius  (Salanarium)  (2). 
Ensuite  on  lit  : Pentapolis,  contrée  située  dans  la 
Cyrénaïque. 

Au  delà  du  Delta,  l’auteur  place  A lexandria.  Cette 
ville  est  figurée  par  des  murailles  flanquées  de 
trois  tours. 

En  revenant  à l’occident,  près  de  Carthage,  est 
la  légende  suivante  : 

« Fruges  regionis  ipsas  et  Africanorum  fores  leo 
abripit  bellum  serptntibus  plena  omuis?... 

Auprès  de  cette  légende,  on  lit  : Maurisiana, 

(I)  Voyex  Mannert,  Géographie  des  Grtct  il  det  Romaine,  traduction  de 
Marcus,  p.  263,  870,  2S1,  661. 

(8)  Ce  lac  peut  correspondre  au  Lac  Choi,  les  Satina  Subontnses, dont 
la  position  se  fait  aujourd’hui  reconnaître  dans  le  lac  que  nous  venons 
de  nommer. 
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c’est-à-dire  contrée  des  Maurisiens , peuples  habi- 
tant, selon  Strabon,  un  des  côtés  de  la  chaîne  de 
montagnes  qui  traversait  cette  partie  de  l’Afrique, 
depuis  le  cap  Cotés  jusqu’aux  Syrtes  (1).  Notre  car- 
tographe a,  en  effet,  figuré  cette  chaîne;  mais,  dans 
la  carte,  elle  est  loin  d’atteindre  le  cap  Cotés.  Il 
marque  ensuite  le  fleuve  Musre  (sic),  peut-être  Mal- 
va, sortant  d’une  montagne  située  à l’occident,  près 
de  l’Océan,  et  devant  laquelle  se  lit  : Mons  Coulés ? 

Dans  la  partie  méridionale  de  l’Afrique  baignée 
par  l’Océan,  sont  les  noms  qui  suivent  : Mons  Es- 
pus  (sic),  peut-être  Mons  Hesperus , ou  YHesperi 
Cornu  au  sud  du  cap  Bojador  des  modernes,  mais 
déplacé  ; ensuite  Dora  (peut-être  Doara),  sur  la  côte 
orientale,  d’après  Ptolémée. 

Au  delà  de  Dora,  vers  PE.,  on  lit  sur  les  bords 
de  l’océan  méridional,  c’est-à-dire  à l’extrémité  sud 
de  l’Afrique,  le  mot  Cynocéphales  (hommes  à tête 
de  chien). 

Il  n'est  pas  sans  intérêt  de  faire  apprécier  au  lec- 
teur la  valeur  de  cette  indication  dans  une  carte  géo- 
graphique du  moyen-àge,  en  l’avertissant  ici  que  les 

(1)  Ce  mot  montre  que  le  cartographe  suivait  en  cela  la  géographie 
des  Grecs,  car  ce  furent  eui  qui  changèrent  les  Mauri  en  Mauruiii  (Voy. 
Mannert,  dans  Martiu,  Géographie  ancienne  des  États  Barbaresques, 
p.  457. 
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auteurs  anciens  plaçaient  les  Cynocéphales,  non-seu- 
lement en  Afrique,  comme  notre  cartographe,  mais 
aussi  dans  l’Inde. 

Hérodote  les  plaça  au  couchant  du  lac  Triton  (i)  ; 
Artémidore  signala  sur  la  côte  orientale  de  l’Afrique 
la  pointe  des  Cynocéphales  avant  d’arriver  au  cap 
Corne  du  Midi  (2).  Ctésias,  Pline  (3),  Mégasthè- 
nes  (4),  Aulu-Gelle  (5)  les  placèrent  dans  les  mon- 
tagnes de  l’Inde,  jusqu’à  V Indus.  Élien  en  parla 
aussi,  ainsi  que  Philostrate,  dans  la  vie  d’Apollonius 
de  Tyane  (6).  Enfin  Procope  (7)  et  plusieurs  cosmo- 
graphes du  moyen-âge  ont  mentionné  ces  hommes  à 
tête  de  chien  (8).  Plusieurs  critiques  ont  pensé  que 
les  Cynocéphales  étaient  les  singes.  Quoi  qu’il  en 
soit,  le  cartographe  a voulu  indiquer  par  ce  nom 
l’existence  dans  l’extrémité  sud  de  l’Afrique,  de  ces 
monstres  dont  il  n’avait  d’autres  notions  que  les  tra- 
ditions de  l’antiquité. 


(1)  Voyez  Hérod.,  liv.  IV,  c.  CXCI. 

(8)  Voyez  Artémidore,  apud  Strab.,  lit.  XVI. 

(3)  Pline,  Uitl  nai.,  I— VII,  ch.  II. 

{*)  Voyez  Scbwanbeck,  .Weganhenh  Indica. 

(5)  Aulu-Gelle,  I— IX,  cap.  IV. 

(6)  Voyez  Philoslrate,  t.  IV.  I,  p.  229,  édit.  d'Oléarius. 

(7)  « Sic  et  Corcyr®  promontorium  quod  solem  orientem  spécial, 
pari  causa  cynotcrphalam  veteres  dixere,  undè  canis  capitibus  bomines 
error  eflinxit.  » (Procopii  Cæsariensis  Gotic.  Hist.,  Mb.  III,  p.  373, 
édit.  d'Elzevir.) 

(8)  Voyez  t.  I"  de  cet  ouvrage 
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Plus  à l’est,  on  remarque  une  légende  que  nous 
croyons  devoir  être  lue  de  la  mânière  suivante  : 

« Gentes  Aulolum  contingentes  usque  ad  occea- 
num.  » 

Cette  légende,  relative  au  peuple  des  Anloles  ou 
Gauloles , qui,  selon  les  géographes  anciens,  habitait 
près  de  l’océan  hispérique,  prouve  que  notre  carto- 
graphe l’a  exactement  placée  non  loin  du  Mons  Jlis- 
pertts  (1),  et  qu'il  suivait  en  cela  aussi  les  géogra- 
phes du  moyen-âge  (2). 

D’après  le  cartographe,  le  Nil  prend  sa  source  dans 
l'Égypte  supérieure,  coule  de  l’est  à l'ouest,  et  dé- 
verse ses  eaux  dans  un  lac  de  la  Libia  Æthiopica. 

Le  lac  placé  à l’O.  est  parallèle  à la  légende  qui 
indique  la  Libia  Marmarica  (3).  Ensuite  on  lit  : lac 


(1)  Le  Mont  Ilisperus  est  lo  Promontorium  Hisperium.  (Voyez  Pline, 
VI— 26). 

(2)  Voyez,  sur  ces  peuples,  les  textes  d'Orose,  que  nous  avons  repro- 
duits p.  XXVII,  note  3,  de  nos  Recherches  sur  la  découverte  des  pays  situés 
sur  la  cite  occidentale  de  l’Afrique  (Paris  1842). 

La  légende  de  cette  carte  entièrement  estropiée  par  les  copistes, 

s'explique  parfaitement  par  le  texte  d’Orose,  qui  dit  : « Sub  Africo 

Hisperium  montent,  à mendie  gentes  Aulolum  quas  nunc  Gauloles  vacant, 
usque  ad  oceanum  Hisperium  contingentes. 

Rapprochez  ce  passage  de  celui  d'Albert  le  Grand,  que  nous  repro- 
duisons dans  l’ouvrage  cité  p.  LII,  note  2. 

Gauloles.  — Ptolémée  place  les  Anlololæ  au  midi  de  l’Atlas  è l'extré- 
mité méridionale  du  Maroc. 

Les  Antololes  furent  appelés  Galaudes  dans  les  siècles  suivants.  (Ætlii- 
cus,  Cosmograp.,  p.  752.  — Gentes  Antololum  quas  nunc  Gualadas  vocanl.) 

(3)  Le  nom  de  l.ibya,  chez  les  Grecs,  s’étendait  i toute  l'Afrique. 
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Calcarsum?  (1),  et  à l'O.  de  ce  lac  on  remarque  la 
légende  suivante  : Hic  arenis  mirigiliir  (sic)  (emer- 
gitur),  et  un  fleuve  qui  coule  de  l’E.  à l’O.,  proba- 
blement le  Gir . 

Au  nord  et  au  sud  du  môme  lac,  est  une  légende 
quil  nous  a été  impossible  de  déchiffrer,  et  en- 
suite une  autre  que  nous  croyons  devoir  être  lue 
de  la  manière  suivante  : Hîc  aberrant  Hesperides 
Æthiopes.  Cela  nous  parait  d'autant  plus  certain  que 
cette  légende  se  trouve  près  du  fleuve  Gir,  où  les 
anciens  plaçaient  ces  peuples. 

C’est  le  Ger  que  Suétone  Paulin  a reconnu  dans 
son  expédition.  Cette  légende  parait  ôtre  un  sou- 
venir de  l’expédition  romaine,  Gir  Suétone  trouva 
de  l’autre  côté  de  l’Atlas,  des  plaines  couvertes 
d’un  sable  noir,  où  coulait  le  fleuve  que  nous  venons 
de  nommer. 

En  remontant  vers  l’est,  près  du  Nil,  est  une 
autre  légende  : Mons  Denax ? Puis,  toujours  à l’est. 


Hais  dans  sa  signification  la  plus  étroite,  comme  en  cet  endroit  de 
la  carte,  il  ne  désigne  que  le  pays  il  l'ouest  de  l'Égypte,  jusqu'à  un 
golfe  de  la  Méditerranée,  appelé  la  Syrte.  On  y distinguait  deux  pro- 
vinces : l'une,  la  Marmarica,  indiquée  sur  la  carte  ; l'autre  la  Cyré- 
naïque; la  première  limitrophe  de  l'Égypte,  la  seconde  reculée  vers  la 
Syrie. 

(1)  Ce  uom  est  tellement  estropié  et  le  lac  déplacé  de  telle  sorte, 
que  nous  ne  pouvons  même,  par  une  conjecture,  indiquer  l'identité 
de  ce  lac  avec  un  autre  nom  connu. 
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et  sur  les  bords  de  l'océan  méridional  se  trouvent 
des  noms  illisibles. 

Ensuite  : Barbari  Getulae,  Libia  Elhiopia  ; plus 
loin,  dans  la  même  direction  : Elhiopia  deserta  , 
Egiplus  superior,  Flum.  Nilus,  et  enfin,  à l’extré- 
mité orientale  est  la  montagne  volcanique  dont  nous 
avons  parlé  plus  haut. 

Après  avoir  décrit  les  trois  continents  renfermés 
dans  cette  carte,  nous  allons  parler  des  lies  qui  y 
sont  signalées, 

iLES  DE  L’OCÉAN  ATLANTIQUE. 

Les  seules  qu’on  remarque  sont  : d’abord  près  des 
colonnes  d 'Hercule,  une  petite  lie  sans  nom,  qui, 
par  sa  position,  parait  être  l’Ile  de  Gadès  (Cadix)  des 
anciens.  Ensuite  les  lies  Britanniques.  On  y lit  : 
Bntania,  Londona.  Au  sud  de  cette  ville,  on  lit: 
Pintona  (Playfair  a lu  fVintonia,  Winchester),  puis 
Cantin  (Kent). 

Les  contours  hydrographiques  de  l’Ecosse  sont 
tout  bouleversés.  On  y remarque  un  nom  que  nous 
n’avons  pas  pu  lire. 

A l’O.  de  Brilania,  on  lit  : Mardi. ..perçus. 

Sur  l'Irlande,  on  lit  : Hibernia , et  au  nord  : l/r- 
bana,  etc.,  peut-être  Eblana  des  anciens  (Dublin), 
mais  entièrement  déplacé.  Au  nord  de  l’Irlande,  on 
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remarque  une  grande  île,  sur  laquelle  on  lit  : Tyleriï 
peut-être  la  fameuse  Thile,  mais  également  dépla- 
cée. Cette  île  se  trouve  sur  la  même  parallèle  que 
les  Orcades , lesquelles  y sont  figurées  au  nombre 
de  vingt-deux. 

Près  de  la  côte  occidentale  d’Afrique,  on  remar- 
que deux  îles  sans  nom  qui,  par  leur  position,  parais- 
sent devoir  être  les  Atlantide»  ou  Hesperides,  savoir: 
Junonia  Parva  (aujourd’hui  Lancerote),  et  Aprosi- 
los  (Fortaveuture). 

Après  ces  îles,  on  n’en  rencontre  pas  d’autres  dans 
l'océan  qui  entoure  l’Afrique.  Dans  l’intérieur  de  la 
mer  Rouge,  notre  cartographe  marque  trois  îles  — 
sans  nom  — ce  qui  rend  très  difficile  de  les  dési- 
gner parmi  les  18  qu’on  remarque  dans  le  golfe  Ara- 
bique de  la  carte  de  Plolcmée. 

Du  reste,  le  cartographe  a peut-être  voulu  par  là 
simplement  indiquer  qu’il  y avait  des  îles  tout  le 
long  de  la  mer  Rouge.  On  remarque  également 
une  île  placée  au  sud  de  la  péninsule  de  l’Arabie. 
Cette  île  paraît  être  la  Dioscoridislnsula  de  Ptolémée 
(Socotora). 

Dans  le  golfe  Persiquc,  sont  deux  îles  qui  peuvent 
bien  être  la  Taxinna  et  la  Tobiana  de  Ptolémée  ; au 
delà  du  Mous  Aureus,  deux  autres  îles,  et  enfin  trois 
autres  près  d’un  promontoire  qui  paraît  correspondre 
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au  promontoire  Tabis  de  Mêla,  de  Pline  et  de  Solin, 
ou  au  promontoire  Boreum  d’Orose  et  d’Æthicus. 

Ensuite  trois  autres  lies  figurent  dans  l’océan 
septentrional,  et  deux  dans  l’intérieur  de  la  mer  Cas- 
pienne, Enfin,  au  N.-E.  du  promontoire  desCimbres, 
notre  cartographe  place  une  grande  lie  sur  laquelle 
on  lit  Island  à l’E.,  et  à l’O.  on  lit  Cerodolinius. 

On  a tout  lieu  de  s’étonner  de  la  manière  bar- 
bare avec  laquelle  notre  cartographe  a placé  cette 
lie,  d’autant  plus  que  paraissant  être  Anglo-Saxon, 
il  pouvait  avoir  de  meilleurs  renseignements  à ce 
sujet,  puisque  Y Islande  était  connue  des  Irlandais 
en  795,  c’est-à-dire  deux  siècles  avant  l’époque  de 
la  confection  de  cette  mappemonde. 

La  Méditerranée,  la  mer  de  Syrie,  la  mer  Noire, 
sont  remplies  d’îles  sans  nom.  Ce  serait  un  travail 
aussi  fastidieux  que  peu  utile  à nos  vues  d’indiquer 
les  noms  probables  des  îles  dont  le  cartographe  a 
rempli  ces  mers. 

Cette  carte,  pour  la  partie  septentrionale  de  la 
terre,  s’arrête  au  60e  degré  de  latitude  boréale.  L’A- 
frique s’y  trouve  renfermée  en  deçà  du  Tropique, 
et  dans  la  plus  grande  largeur  du  nord  au  sud,  celte 
partie  du  globe  n'y  a pas  plus  de  1 1 degrés,  ou 
275  lieues.  L’Inde  y est  aussi  tracée,  non  pas  d’a- 
près le  système  de  plusieurs  géographes  de  l’école 
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d’Alexandrie,  mais  bien  d’après  celui  d'Eratosthène, 
de  Pline,  d’Orose,  d’Æthicus  et  d’Isidore  de  Sé- 
ville. Nous  ferons  remarquer  que  les  trois  derniers 
auteurs  étaient  très  en  vogue  parmi  les  Anglo-Saxons 
à l’époque  de  la  confection  de  cette  mappemonde  (1). 

§ XIII 
X*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dont  le  manuscrit  de  Priscien,  conservé  à la 
Bibliothèque  Coionienne  du  Musée  Britannique. 

Voici  le  titre  inscrit  dans  le  catalogue  de  cette  bi- 
bliothèque, pag.  36  : 

« Tabula  reprœsenlans  globum  terraqueum,  in 
qua  nihil  non  lilteris  majusculis  descriptum  est.  » 

Cette  figure  était  destinée  h montrer  le  mouve- 
ment et  la  position  des  zones.  Elle  contient  à peine 
une  légère  ébauche  de  la  Méditerranée,  avec  deux 
grands  édifices,  par  lesquels  l’auteur  a voulu  repré- 
senter Rome  et  Jérusalem. 

Ce  monument  est  de  forme  circulaire  et  a 10  pou- 
ces de  diamètre.  Il  est  dessiné  sur  peau  de  Yélin  (21. 


(1)  VoyeiT.  Wrigbt  An  Etsay  on  the  State  of  littérature  and  leaming 
under  the  Anglo-Saxons.  Cf.  nos  Recherches  sur  la  découverte  des  pays  si- 
tués sur  la  côte  occidentale  d'Afrique , au-delà  du  cap  Bojador,  p.  XXXIII 
— Voir  aussi  sur  celle  mappemonde  les  pag.  19,  48,  115,  181,  188, 
209,  221 , 232,  237  du  Toui.  I,  de  cet  ouvrage. 

(2)  Catalogue  of  the  )lss.  Maps,  cari,  etc.  in  lhe  British  Muséum,  par 
sir  F.  Madden,  T.  I,  p.  12.  Londres,  1844. 
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Nous  allons  donner  ici  la  description  de  ce  mo- 
nument de  la  géographie  du  moyen-âge.  Autour  de 
Y océan  qui  environne  la  terre,  on  lit  : 

De  l’E.  au  N.  : 


«Hinc  refluit  (1)  Oceanus  ad  sep- 
tentrionem  per  LXUI  stadiorum.  > 

De  l’E.  au  S.  : 

• Hinc  réduit  oceanus  ad  aus- 
trum  per  LXIII  stadiorum.  > 

De  l’O.  vers  le  S.  : 


• Ici  l'océan  reflue  vers  le  sep- 
tentrion sur  un  espace  de  LXIII 
stades.  • 


« Ici  l'océan  reflue  vers  i'auster 
fie  midi)  sur  un  espace  do  LXIII 
stades.  • 


« Hinc  refluit  oceanus  tre...  (ad  | • Ici  l'océan  reflue  (vert  l'auster) 
avstrvm)  per  LXIII  stadiorum.  > I sur  un  espace  de  LXIII  stades.  » 

De  l’O.  vers  le  N.  : 


• Hinc  refluit  oceanus  ad  sep- 
tenlricnem  per  LXIII  stadiorum.» 


• Ici  l'océan  reflue  vers  le  sep- 
tentrion sur  un  espace  de  LXUI 
stades.  » 


(1)  Gosselin,  dans  une  note  de  ia  traduction  de  Strabon  (L  I,  p.394, 
p.  4)  commentant  le  passage  du  géographe  grec,  ainsi  conçu  : • non 
loin  du  port  de  Hinesthie  et  de  la  lagune  que  les  marais  forment  près 
A' Atta,  etc.»  considère  le  mot  Avô&poun;  comme  synonyme  d'Avdywxn,  et 
l'un  et  l'autre  comme  signifiant  l'inondation  formée  par  les  marées 
montantes. 

Nous  pensons  que  le  mot  refluit  indique  dans  ces  planisphères  les 
marées. 

Du  Cange  au  mot  rtfusio  ne  nous  donne  pas  la  signification  que  ce 
mot  doit  avoir  ici. 

Le  traducteur  de  Macrobe.de  l’édition  de  M.  Nisard,  traduit  le  mot 
reftuio  par  rtfusion  : « Card'oti  la  pluie  tomberait-elle  sur  la  terre  si 
« la  chaleur  du  soleil  n'attirait  en  haut  les  vapeurs  humides  dont  la 
• ri  fusion  forme  la  pluie  1 » ( Macrobe,  Samrnalia,  lib.  1,  c.  XXI.) 
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Les  deux  pôles  sont  indiqués  par  les  mois  Arlicus 
et  Anlarticus.  L’océan  environnant  est  peint  en 
vert  ; mais  le  manuscrit  ayant  souffert,  la  couleur 
a été  enlevée  dans  quelques  parties.  Nous  avons 
conservé  ces  taches  sur  la  reproduction  que  nous 
donnons  de  ce  monument  dans  notre  atlas.  Cette 
mappemonde  représente  le  système  des  zones.  Les 
deux  zones  polaires  s’y  trouvent  marquées  par  une 
simple  ligue  qui  les  sépare  des  autres.  L’auteur  les 
considérait  comme  inhabitables.  La  terre  habitable 
occupe  la  zone  tempérée  supérieure. 

Cette  partie  habitée  s’étend  de  l’O.  à l’E.,  depuis 
les  colonnes  d’Herculc  (Gibraltar),  jusqu’à  la  partie 
orientale  que  le  cartographe  appelle  grande  Asie,  et 
jusqu’au  littoral  de  Y Afrique  septentrionale,  situé 
sur  la  Méditerranée.  A l’entrée  de  la  Méditerranée, 
l’auteur  a dessiné  les  deux  colonnes  (1). 


(1)  Déjà  dans  le  § précédent  nous  a Ton  s parlé  de  l’opinion  de  plu- 
sieurs auteurs  anciens  sur  les  Colonnes  d’ Hercule.  Nous  y avons  indiqué 
aussi  Isidore  de  Séville.  Cet  auteur,  en  parlant  du  détroit  Gadltaln  (de 
Gibraltar),  dit  : 

« Onde  et  Hercules  quum  Gadibus  pervenisset,  columnas  ibi  posuit, 
sperans  illic  esse  orbis  terrarum  finem  » ( Elymol .,  LXIII,  c.  XV). 

Les  cartographes,  en  figurant  dans  leurs  cartes  les  colonnes,  soi 
valent  plutôt  la  tradition  mythologique,  que  celle  des  géographes  qui 
indiquaient  les  monts  Calpe  et  Abyla,  comme  les  vraies  colonnes.  Pom- 
poniusMela  (liv.  II,  c.Vl)  dit  en  parlant  de  ces  deux  montagnes  appelées 
les  Colonnes  d’ Hercule  : • Toutes  deux  s'avancent  presque  entièrement 
« dans  la  mer,  mais  surtout  le  mont  Calpe.  Celui-ci  est  creusé  d’une 
• manière  admirable.  L'une  des  cavernes  s'ouvre  presque  au  milieu  du 
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Sur  l’Europe  on  lit  à peine  un  seul  nom,  celui 
d 'Aquilania,  particularité  qui  peut  faire  supposer 
que  l’auteur  de  la  carte  était  de  cette  partie  de  la 
France. 

Sur  le  continent  européen  deux  fleuves  sont  gros- 
sièrement indiqués  ; l’un  peut  bien  être  la  Seine, 
l’autre  le  Danube,  puisque  ce  dernier  tombe  dans 
une  grande  mer,  par  laquelle  l'auteur  a voulu  re- 
présenter la  mer  Noire. 

La  Méditerranée  s’y  trouve  figurée.  Dans  cette 
mer  sont  quatre  grandes  îles  sans  nom.  Une  grande 
ville  très  bien  dessinée  représente  Rome,  la  ville 
éternelle,  la  métropole  de  la  chrétienté.  On  y voit  un 
grand  édifice,  flanqué  de  tours,  et  surmonté  de  deux 


« revers  occidental,  et  ensuite,  continuant  à s'étendre  depuis  son  en- 
• trée,  elle  occupe  presque  toute  l'étendue  de  la  montagne.  » 


Pline,  dans  la  Préface  du  liv.  III,  dit  aussi  : 


« Abila  Africæ,  Europæ  Calpe, 
laborum  Hercuiis  metæ.  Quarn  ob 
causant  indigenæ  Cotumnas  ejus 
Del  vocant,  credunlque  per  fossas 
exclusa  anlea  admisisse  maria,  et 
veram  naturæ  mutasse  faciein.  • 


« ...  Abila  en  Afrique,  Calpe  en 
Europe,  monuments  et  bornes  des 
travaux  d'Hercule.  Aussi  ceux  du 
pays  les  appellent-ils  les  Colonnes 
de  ce  Dieu,  lis  croient  que  ce  fut 
lui  qui  creusa  ces  montagnes,  y 
introduisit  la  mer,  et  changea  ainsi 
la  face  de  la  nature.  » 


L'annotateur  de  l'édition  de  Mêla,  de  M.  N isard,  fait  remarquer  que  le 
rocher  de  Gibraltar  offre  un  grand  nombre  de  cavernes  naturelles,  et 
qne  celle  dont  parle  Mêla  est  probablement  la  même  qui  porte  aujour- 
d'hui le  nom  de  Saint-Michel,  C'est  la  plus  vaste,  et  elle  présente  des 
stalactites  curieuses. 
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têtes,  peut-être  celles  de  Saint-Pierre  et  de  Saint- 
Paul. 

Les  côtes  de  la  Syrie  et  de  l 'Asie  Mineure  sont 
indiquées. 

La  mer  Caspienne,  le  golfe  Persique,  ni  la  mer 
Rouge,  ne  s’y  trouvent  figurées. 

Auprès  de  la  mer  Noire,  à l’E.,  on  lit  : Asia  ma- 
ior  et  minor  (la  grande  Asie  et  l’Asie  Mineure)  ; à 
l’E.  de  ces  noms  : Æslivus. 


Près  des  eôtes  de  Syrie  est  une  ville  représentée 
par  un  énorme  édifice,  assez  bien  dessiné,  flanqué 
de  tours,  avec  une  autre  tour  au  centre  qui  domine 
toutes  les  autres.  Cette  ville,  c’est  Jérusalem. 

L’Afrique,  comme  nous  l’avons  dit,  n’est  repré- 
sentée que  par  une  ligne  sur  la  Méditerranée , et  on 
y lit  h peine  le  mot  Africa. 

La  zone  torride  occupe  le  centre  de  la  carte  entre 
les  deux  tropiques.  A l’E.  on  lit  : Æquinoxialis 
(équinoxiale),  et  sur  celte  zone  on  remarque  la  lé- 
gende suivante: 


• Æquinoclialis  zona  hic  inci- 
piens  penetotaalluitursupcrius  et 
inferius  mari,  quod  dum  per  me- 
dium terra  circumiabitur  in  qua- 
tuor quasi  insulas  lotus  orbis  di- 


« La  zone  équinoxiale  commen- 
çant ici,  s’étend  presque  tout  en- 
tière sur  la  partie  supérieure  et 
inférieure  de  la  mer,  qui,  en  cou- 
lant au  centre  (<)  de  la  terre,  di- 


(1)  Le  rapprochement  de  cette  mappemonde  arec  celle  dti  manu- 
scrit de  Lambenus  du  Xil  siècle,  dont  nous  parlons  plus  loin,  fera 
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viditur  quæ  inhabitentur.  Est  enim 
soistitialis  superior  et  inferior  ha- 
bitabilis  similiter  superior  et  iu- 
ferior  hiemalis,  sicque  fit  ut  per 
medium  et  in  circuilu  orbis  mare 
carrât,  qaod  colore  Tel  frigore  est 
intransmeabile;  estque  deprehcn- 
sus  tolius  orbis  ambitus  in  sladiis 
ducenlis  quinquaginta  duobus  mil- 
iibus. 


vise  tout  le  globe  en  lies  qui  sont 
inhabitées.  En  efTet,  la  partie  su- 
périeure et  inférieure  est  habita- 
ble au  solstice,  de  même  que  la 
partie  supérieure  et  inférieure  l'est 
en  hiver.  C'est  ainsi  qu’il  arrive 
que  la  mer  qu’on  ne  peut  pas  pas- 
ser h cause  de  la  chaleur  ou  du 
froid,  couteau  centre  et  autour  du 
monde  (t).  Le  contour  du  globe 
est  compris  dans  252,000  stades.» 


§ XIV 

MAPPEMONDES  DIT  X*  AU  XI*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermer  dans  un  ut  an  usait  de  la  Bibliothèque  de 
Saint-Omer. 


A la  bibliothèque  de  Saint-Omer,  très-riche  en 
manuscrits,  se  trouve  dans  le  codex  n°  97  une  map- 
pemonde du  X*  au  XI'  siècle.  M.  Mone,  dans  l’an- 
née 1 836,  en  a donué  en  noir  un  simple  fragment  à 


mieux  comprendre  au  lecteur  celte  théorie.  Voyez  t'analyse  de  la  map- 
pemonde du  manuscrit  de  Lambertus,  du  XIIr  siècle. 

(1)  C'est  la  théorie  des  anciens,  qui  coupaient  l'Afrique  an  delà  du 
tropique  par  une  mer  faisant  communiquer  l'Océan  oriental  avec  la  mer 
Atlantique,  et  qui  plaçaient  au  delà  une  autre  terre  australe  tempérée 
(V Aller  Orbis,  ou  l’Anticbthone),  terre  à laquelle  on  ne  pouvait  aller  à 
cause  de  la  chaleur  de  la  zone  torride. 

Les  passages  suivants  de  Macrobp  feront  mieux  comprendre  au  lec- 
teur celte  légende  et  la  Théorie  de  l'Océan.  Macrobe  dit  : « ...  L’O- 
céan entoure  la  terre,  non  pas  dans  un  sent  sens,  mais  en  deux  sens 
divers!  son  premier  contour,  celui  qui  mérite  véritablement  ce  nom 
II  6 
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la  suite  de  son  recueil  (1).  Ce  savant  se  borne  b dire 
que  c’est  le  premier  exemple  qu’il  a sous  les  yeux  d’un 
monument  de  cette  époque  dans  lequel  l’eau  soit  in- 
diquée par  des  lignes  ondulées,  et  que  l’ignorance  de 
l’auteur  se  trahit  dans  ses  indications  : « Cet  auteur, 
ajoute  M.  Mone,  inscrit  les  Morini  dans  le  pays  des- 


est ignoré  du  vulgaire  (c'est  le  Filiis  Ade  incognitus.  Voyez  les  mappe- 
mondes de  Lambertus  que  nous  décrivons  plus  loin),  car  cette  mer 
n'est  qu'une  extension  de  l'océan  primitif,  que  le  superflu  de  ses  eaux 
oblige  ceindre  de  nouveau  la  terre.  La  première  ceinture  qu'il  forme 
autour  de  noire  globe  s'étend  à travers  la  tons  torride,  en  suivant  la  di- 
rection de  la  ligne  équinoxiale,  et  fait  le  tour  entier  du  globe Par 

son  cours  il  travers  la  zone  torride  qu’il  environne  dans  toute  sa  longueur, 
il  nous  sépare  des  régions  australes,  » (Macrobe,  In  Somn.  Scip.,  11b.  II , 
cap.  IX. 

(I)  Voyez  Mone,  Anzeiger  fur  die  Kunde,  etc.,  p.  113-116.  Dans  le 
catalogue  imprimé  de  la  Bibliothèque  de  Saint-Omer,  ce  manuscrit, 
qui  renferme  la  mappemonde,  porte  le  n°  97.  Cependant  Hænel  cite, 
sous  ce  numéro,  pag.  260,  un  manuscrit  du  X*  siècle,  qui  existe  dans 
celle  bibliothèque,  et  qui  renferme  des  homélies  (Uameliœ  varitr,  sxc. 
X,  in  fol.). 

Nous  avons  fait  faire  un  examen  nouveau  du  manuscrit  de  Saint- 
Omer,  qui  renferme  cette  mappemonde.  Voici  de  nouveaux  et  d'inté- 
ressants détails.  Dans  le  fragment  donné  par  Mone,  manque  l'église 
placée  au  centre  de  l'univers,  qu'elle  domine.  Le  feuillet  où  se  trouve 
celte  ligure  sert  de  garde  h un  recueil  d'homélies  : malheureusement 
ce  feuillet  h demi  effacé  a été  déchiré  dans  ta  partie  supérieure,  de 
façon  qu'une  partie  du  dessin  manque.  En  examinant  attentivement  le 
manuscrit,  M.  Dufaitelle,  il  qui  nous  devons  ces  détails,  a trouvé 
sur  un  second  feuillet  une  autre  figure  cosmographique  tracée  par 
le  moine  de  Saint-Berlin.  Malheureusement  l'incurie  du  premier  re- 
lieur a caché  une  partie  de  l’explication  placée  en  encadrement  autour 
de  la  sphère  céleste.  Les  Bénédictins,  plus  soigneux,  ont  replié  le  bord 
du  feuillet  pour  le  conserver  lors  d'une  deuxième  reliure  faite  il  y a 
un  siècle  et  demi  environ. 
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quels  il  habitait,  et  il  omet,  tous  les  autres  peuples 
de  notre  continent.  Son  dessin  des  lies  au  contraire 
est  important.  Il  connaît  Scandza  (M.  Mone  réta- 
blit ainsi  le  mot  mutilé  Dza)  comme  une  lie  au  nord- 
est  de  l’Europe;  l’Angleterre  au  nord-ouest,  et  en- 
tre les  deux,  Thyle  vers  le  nord.  D’après  le  tracé, 
cette  lie  ne  saurait  être  que  l’Islande,  qui  alors  était 
déjà  connue  (i).  » 

A ces  détails  donnés  par  M.  Mone,  nous  ajouterons 
que  la  mappemonde,  dont  ce  savant  n’a  donné  qu’une 
partie,  représente  l’Europe,  l’Afrique  et  une  por- 
tion de  l'Asie  occidentale.  L’océan  entoure  ces  trois 
parties  qui  sont  figurées  de  la  manière  indiquée  plus 
haut.  La  Méditerranée  s’y  trouve  indiquée  aussi,  al- 
lant joindre  la  mer  qui  baigne  les  côtes  de  Syrie  et 
de  l’Asie-Mineure.  Une  grande  zone  de  mer,  placée 
du  nord  au  midi,  figure,  d’après  la  théorie  systéma- 
tique des  cartographes  du  moyen-âge,  le  Tandis  qui 
servait  de  limite  et  de  séparation  entre  l’Europe  et 
l'Asie,  et  le  Nil  qui  séparait  l'Afrique  de  ce  dernier 
continent.  Dans  cette  carte,  les  trois  parties  de  la 
terre  paraissent  ainsi  former  trois  grandes  lies,  • 

(I)  Le  lecteur  devra  voir  sur  ce  sujet  la  mappemonde  cottonienne 
dont  noos  avons  donné  la  description  § XHt,  et  rapprocher,  è cet 
égard,  les  deux  monuments.  Sur  la  connaissance  qu'on  avait  de 
l’Islande  aux  X*  et  XI*  siècles  voyez  Letronne,  Commentaires  sur  Di- 
cuil,  p 139. 
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puisque  le  ' Tandis  et  le  NU  communiquant  avec  l’o- 
céan environnant,  ces  fleuves  séparent  entre  eux  les 
trois  continents. 

Sur  l’Europe  on  ne  lit  que  deux  noms,  savoir: 
Morini , pays  de  l’auteur,  et  Europa.  Sur  l’Afrique 
est  le  mot  Africa  ; sur  l’Asie,  on  ne  remarque  pas  un 
seul  nom. 

Par  une  bizarrerie  résultant  de  l’ignorance  des 
cartographes  de  celte  époque,  l’Irlande  ( Hibemia ) 
est  placée  en  face  de  l’Afrique  occidentale  et  à l’en- 
droit où,  dans  les  cartes  modernes,  sont  placées  les 
Canaries  (1). 

Le  manuscrit  de  la  bibliothèque  de  Saint-Omer,  où 
se  trouve  ce  monument,  offre,  sur  la  première  page, 
quelques  indications  géographiques.  Le  texte,  dans 
quelques  parties,  est  en  écriture  cursive,  et  il  a 
souffert;  il  ne  concerne  que  les  lies.  Voici  les  indi- 
cations géographiques  qu’on  y rencontre,  et  que 
M.  Mone  a copiées. 

iHimah  cp  ©b  wpfftA'I  ûmüqw  u ;i  \\f  .f  : • . 

Au  sujet  de  Elle  de  Thute,  il  y est  dit  : 

- a*.  v .îiexHiii» 

Tyle  quœdam  est  insula  ultra  Britanniammoceani 
finibus  si  ta , ubi  in  œstuali  solsticio  VU  dies  sine 
nocte,  et  in  hiemali  VHnoctesvidenlur  sine  die,  cl 

•O  JfB"  »!-> Ji,;  'H  i.  l'itgà 

• • ' — • ■ '-/>  DGSOTHI  SfnWW  »sA  • / , i,,.  leJ'l 

(1)  Voyez  ce  monument  dans  notre  Allas. 
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ultra  illam  nul!a  est  dieu,  sed  perpeluæ  tenebrœ  (1) 
et  concrelum  mare.  De  qua  Boethius  ait  : 

Lien  Indien  longe 
Tell  ns  tua  jura  Iremiscat 
Ht  sei  vint  ultima  ThUe,  etc.  (4). 

L’auteur  allemand  pense  que  la  grande  différence 
de  la  longueur  des  jours  et  des  nuits  entre  l’Islande 
(Thyle)  et  la  Scandinavie  (Scandza)  ne  concorde  pas 
avec  la  latitude  de  ce  pays,  de  sorte  qu’il  est  à peu 
près  probable  que  le  cartographe  a voulu  indiquer 
sous  le  nom  de  Scandza  un  pays  beaucoup  plus  au 
nord,  peut-être  le  Spitzberg. 

Nous  ne  discutons  pas  ici  ce  point  ; il  nous 
semble  cependant  qu’il  n’est  guère  probable  qu’un 
auteur  du  Xe  siècle  ait  eu  connaissance  du  Spitz- 
berg. Quoi  qu’il  en  soit,  le  passage  géographique 
cité  plus  haut  parait  être  tiré  de  Priscien  ou  de  So- 
lin.  Dicuil,  en  citant  ces  deux  auteurs,  dit  : Thule 
ultima,  in  qua,  æstivo  solslitio  sole  de  Cancri  sidéré 


(i)  Nous  devons  faire  remarquer  au  lecteur  que  les  Ténèbres  perpé- 
tuelles, dont  il  est  ici  question,  prouvent,  ainsi  que  les  exemples  cités 
dans  notre  l- 1"',  pag.  10  et  350,  que  les  Arabes  ont  adopté  la  déno- 
mination de  mer  Ténébreuse  des  anciens. 

(4)  Sur  l'Ile  de  Tgle,  voyez  dans  le  t.  1"  de  cet  ouvrage  ce  que  nous 
avons  dit  en  parlant  de  Moyse  de  Chorène,  p.  50;  de  Jornandès,  p.  311  ; 
de  tiicéphore  Blemmyda,  pag.  417. 
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faciente  transilum,  nox  nulla  : brumali  solstilio, 
perinde  nultus  dics  (1). 

§XV 

MAPPEMONDES  DU  XI*  SIÈCLE. 

Mappemonde  de  la  Bibliothèque  de  Dijon. 


Nous  avons  déjà  parlé,  dans  une  autre  partie 
de  cet  ouvrage,  de  la  mappemonde  conservée  à la 


(1)  Voyez  Dicoil,  édit,  de  Letronne,  p.  38. 

Guidants,  cosmographe  du  XIIe  siècle,  dit,  au  sujet  de  celle  Ile  : 

• Thile  ultima  iusula  oceani  inter  septentrionalem  et  occidenta- 
lem  plagam  ultra  Britaniam,  tôle  nomen  habens,  quia  in  ea  ccttieorum 
toliticium  toi  facit  et  nullut  ultra  eum  dits.  Vndi  et  pigrum  et  cancre- 
tum  eu  ejut  mare.  • 

On  lit,  dans  le  même  manuscrit  de  Saint  Orner,  une  autre  note  sur 
d'autres  lies  : 

• Hybernia  eu  intula  occidentalis,  ubi  nulla  anguit,  avis  rara,  nulla 
apit.  > 

. Scandza  eu  intula,  qtur  fertur  in  œuate  media  XL  diebut  et  noctet 
(XL.  diet-noctes ) habere  continuas,  itemque  brumali  temporeeodem  dierum 
noclium  que  numéro  lucem  claram  neteire,  • 

• Anglia  est  insula,  quæ  tantas  nebulas  exhalai  madcfacla  oceani 

crebris  incrutibus,  ut  sol  per  illam  pæne  totam  qui  fe negetur 

aspcctus  noctem  zéro  clariorem  ejus  parte  minimum  que  reddit.  • 

Une  autre  légende  qu'on  remarque  dans  le  même  manuscrit  dit,  rela- 
tivement à nie  de  Cejlan  : 

< Taprobane  et t Intula  Indice,  ubi  dicunt  duas  eue  hiemet  et  duat 
irtlates  et  bit  floribut  vernare  locum  (Leg.  Solum). 

Rapprochez  cette  légende  de  ceHe  qu’on  remarque  sur  la  même  lie 
dans  la  mappemonde  Cotlonienne  de  la  même  époque  dont  nous  avons 
donné  la  Description  au  S XIII.  • 
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Bibliothèque  de  Dijon  (1).  Nous  allons  maintenant 
décrire  plus  en  détail  ce  curieux  monument  de  la 
géographie  du  moyen-âge. 

Cette  mappemonde  se  trouve  renfermée  dans  le 
manuscrit  n*  269  de  la  Bibliothèque  de  la  ville  de 
Dijon,  l’un  des  plus  précieux  de  la  collection.  Il 
provient  de  l’abbaye  de  Saint -Bénigne,  qui  pos- 
sédait des  manuscrits  fort  beaux  intéressant  les 
sciences  et  les  lettres.  Celui  qui  nous  occupe  à été 
écrit  et  composé  à Dijon,  vers  l’an  1064,  sous  le 
gouvernement  d’Adalbéron,  abbé  de  Saint- Bénigne. 
L’écriture  se  rapporte  parfaitement  à cette  époque. 
Le  manuscrit  est  de  format  petit  in-folio , écrit  à 
longues  lignes  tracées  à la  pointe  sèche.  Il  com- 
prend : 

1°  Un  Traité  d' Astronomie , sans  nom  d’auteur  ; 

2°  L’ouvrage  d 'Isidore  de  Séville,  sur  l’Astro- 
nomie ; 

. 3°  Des  Tables  chronologiques  s’arrêtant  à l’an 
1063,  avec  des  annotations  historiques  bourgui- 
gnons du  XIIe  siècle  ; 

4°  Des  dessins  des  signes  célestes.  C’est  parmi 
eux  que  se  trouve  la  mappemonde  dont  nous  nous 
occupons  ; 


(1)  Vojex  t.  !•'  de  cel  ouvrage,  p.  ISS,  310  el  39!. 
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5®  Les  ouvrages  astronomiques  de  Bède-le-Véné- 
ruble  ; 

6®  Ceux  de  Peregrinus,  sur  Bède  ; 

7®  Enfin  un  calendrier  du  XIIe  siècle,  avec  des 
annotations  botirguignones  de  ce  siècle  et  du  sui- 
vant, très  curieuses  pour  l’histoire  (l). 

Le  fac-similé  fie  ce  monument,  que  nous  dounons 
dans  notre  Atlas  (2),  a été  exécuté  avec  le  plus  grand 
soin,  quoique  par  la  grande  altération  du  vermillon 
il  ait  été  impossible  de  déchiffrer  le  nom  du  pays  qui 
est  situé  sous  la  Sicile,  et  de  l’archipel  qui  domine 
l’île  de  Crète.  La  grande  inscription  centrale  est 
inscrite  sur  fond  rouge,  pour  désigner,  sans  doute, 
la  zone  brûlante.  Les  mers  qui  entourent  le  globe, 
l’Afrique  et  les  autres  parties,  sont  peintes  en  vert. 

Cette  mappemonde  est  parfaitement  circulaire. 
Le  cartographe  qui  l’a  dessinée  a adopté  une  partie 
du  système  de  Macrobe,  suivi  par  plusieurs  cosmo- 
graphes du  moyen-àge,  dont  nous  avons  exposé  les 
doctrines  dans  une  autre  partie  de  cet  ouvrage  (3). 

La  terre  habitable  s’y  trouve  renfermée  dans  la 


(I)  Notice  donnée  par  M.  Garnier,  conservateur  des  archives  géné- 
rales du  département  de  la  Côte-d'Or,  et  de  l'ancienne  province  de 
Bourgogne,  datée  du  t»  mars  1848. 

(8)  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Allas. 

(3)  Voyez  L 1er  de  cet  ouvrage,  p.  4,  5,  26,  207. 
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zone  septentrionale.  Une  zone  ou  bande  de  iner 
sépare  l’Afrique,  en-deçà  même  du  tropique,  de  la 
grande  zone  brûlante  ou  torride,  et  celle-ci  se 
trouve  également  séparée,  par  la  mer,  d’une  autre 
terre  (Antichthone  ou  Y Aller  orbis)  qui , dans  ce 
système,  était  aussi  tempérée  et  habitable  comme 
la  nôtre  (1). 

Cette  dernière  enfin  est  séparée  également  de  la 
zone  frigide  antartique.  Seulement,  dans  la  petite 
portion  de  notre  terre  habitable,  le  cosmographe 
a indiqué  de  la  manière  la  plus  grossière  quelques 
villes  et  certaines  montagnes,  mais  tout  s’y  trouve 
déplacé. 

En  Europe  on  lit  les  noms  suivants  : Hispania 
écrit  à l’encre  rouge,  et  plus  loin,  écrit  à l’encre 
noire,  Europa.  Sur  la  même  parallèle  que  l’Espa- 
gne est  figurée  la  péninsule  italienne,  au  centre  de 
laquelle  se  voit  une  espèce  d’édifice  entouré  de  mu- 
railles pour  désigner  probablement  la  ville  de  Rome% 
Une  cordillière  mal  dessinée  figure  les  Alpes  et  les 
montagnes  du  Tyrol.  La  Grèce  est  désignée  par 
le  mot  homérique  Adchaia.  Au  nord  de  l’Europe  on 
remarque  une  longue  chaîne  de  montagnes,  avec  le 
mot  Rifei  (les  monts  Riphées)  écrit  à l’encre  rouge, 
et  au  milieu,  le  mot  Sythia. 

(I)  Voyeï  l.  1«,  p.  »,  43,  97,  140,  2*». 
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L’Afrique  est  représentée  seulement  par  une  ligne 
tracée  dans  la  partie  septentrionale  qui  borde  la 
Méditerranée,  et  par  le  mot  africa. 

Dans  l’Asie,  sont  les  mots  Asia  Minor,  et  au  mi- 
lieu une  espèce  de  grand  édifice. 

Au  nord  de  l’Asie,  se  voient  les  monts  Hyperbo- 
réens  des  anciens,  avec  la  légende  : Hiperborea. 

Jérusalem  est  représentée  par  un  grossier  éditice, 
surmonté  d’une  grande  croix.  Au  milieu  de  l’édifice, 
on  voit  un  B (Bethleem).  A l’est  de  cette  ville  est 
un  grand  golfe,  et  au  milieu  un  nom  ( Sara-sin ) Sar- 
rasins? et  aux  deux  côtés  asia  alior?  (ulterior?). 

Là  s’arrêtent  les  connaissances  du  cartographe. 
Nous  pensons  que  le  golfe  est  le  golfe  persique.  En 
face,  et  dans  l’océan  oriental,  sont  marquées  trois 
lies  sur  lesquelles  on  ne  lit  rien  que  le  mot  insuie. 

La  mer  Rouge  est  fort  grossièrement  indiquée. 
On  n’y  lit  pas  un  seul  nom.  A l’est  de  cette  mer, 
est  placé  Sion  (1),  au  centre  d’une  espèce  d’édifice 
entouré  par  la  mer,  qui  est  peinte  en  vert. 


(1)  Sillon  (ou  Seïde)  fut  jadis  la  ville  la  plus  importante  de  la  Phé- 
nicie. Les  Sidonieos  fondèrent  un  grand  nombre  de  colonies,  entre 
autres  Tyr,  Arad  et  Tripoli  de  Syrie.  Sidoo  fait  encore  un  commerce 
très  considérable. 

Pour  les  détails  relatifs  è l’ancienne  histoire  de  cette  ville  fameuse, 
le  lecteur  doit  consulter  la  Génère  (X,  15,  19  ; XL1X,  13),  Jnd.  (1, 31), 
S.  Mau.  (XI,  21),  Hèrodol.  (II,  116;  111,  136),  Polyb.  (V,  69),  Slrab. 
(XVI),  Juit.  (XVIII,  8),  Mêla  (1,  12),  Pline  (V,  19),  El.  de  Byzance  (X99). 
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Dans  la  Méditerranée , on  remarque  une  lie  de 
forme  oblongue,  sans  nom,  entre  l’Afrique  et  l’Es- 
pagne ; puis  la  Corse,  la  Sicile,  qui  est  arbitraire- 
ment placée  à l’entrée  de  l’Adriatique  ; enfin  les 
deux  îles  de  Crète  et  de  Chypre. 

Les  côtes  de  la  Syrie  et  de  l’Asie  Mineure  sont 
tracées  de  la  manière  la  plus  barbare. 

Les  seules  lies  marquées  sur  l’Océan  Atlantique 
sont  : Britannia  (l’Angleterre),  et  Uibernia  (l’Irlande), 
et  au  nord  de  celles-ci  la  fameuse  lie  de  Tile. 

Le  seul  nom  de  terre  dans  le  sud  de  la  terre  ha- 
bitable, et  vers  le  Tropique  du  Cancer,  est  celui  de 
Méroé,  qui  y est  figurée  par  une  île  de  forme  ronde. 
Sur  la  zone  torride,  on  lit  la  légende  suivante  écrite 
à l’encre  noire  sur  fond  rouge. 


ORIGINAL. 


TRADUCTION. 


Zona  terræ  perusta  quam  un- 
dique  sursum  ac  deorsum  cir- 
comOuit  Oceanns.  Qn!  a suis  dua- 
bus  extremitatibus  oriente  scilicet 
et  occidente  in  septentrionein  et 
austrnm  refunditur. 

Qua  refusione  reumata est 

ebullillones  maris  ( bouillonne- 
ment de  la  mer)  fleri  vldenlur. 


Zone  de  terre  embrasée,  que 
l’Océan  entoure  de  toutes  parts  en 
deçà  et  au  delà  (de  la  ligne).  Et 
l'Océan  il  ses  deux  extrémités  re- 
tombe dans  la  partie  septentrio- 
nale et  australe.  Les  eaux  étant 
reprises  par  un  véritable  reverse- 
ment  C^est-k-dlre  qu’il  sem- 

ble que  la  mer  est  en  ébullition. 


En  dedans  du  cercle  qui  représente  l’Océan,  on 
lit,  au  nord  et  au  midi,  écrit  à l’encre  rouge  : Maris 
ulriusque  collisio  (jonction  des  deux  mers.) 

En  dehors  du  cercle  qui  représente  l’horizon,  oq 
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Ht,  aux  endroits  correspondant  aux  quatre  angles 
de  la  carte,  quatre  légendes,  dans  la  première  : Re- 
fusio  Oceani  per  orbem  quartœ  partis  lotius  terræ 
quœ  habet  sexagesinuis  XV  et  sladioru  LXIII  ? 

La  seconde  légende  est  la  même  pour  les  nombres. 

La  troisième  : Refusio  Oceani  per  orbem  quartœ 
partis  totius  terræ,  quœ  habet  scxagesimas  XV et 
stadiorum  LXIII. 

La  quatrième  comme  la  troisième  (1). 

Trois  points  cardinaux  seulement  s’y  trouvent 
indiqués.  La  partie  occidentale  étant  très  près  de 
la  couture  dans  le  Ms,  la  plume  n’a  pas  pu  bien  y 
pénétrer  (2). 

(1)  Dans  l'édition  de  Macrobe,  avec  des  notes  vanurum , Lugdunt 
Balavorum,  1670,  p.  106,  on  trouve  1»  une  mappemonde  représentant 
le  système  de  Macrobe  et  du  zodiaque,  pour  servir  de  démonstration 
aux  doctrines  du  cbap.  IV  ; — 2»  une  représentation  pour  montrer  l'im- 
mobilité de  la  terre  (p.  115,  cbap.  XXII);  — 3»  on  remarque,  p.  136, 
une  autre  ligure  représentant  le  système  des  zôncs  pour  servir  de  dé- 
monstration au  cbap.  V du  liv.  Il;  — 4°  et  une  autre  ligure  représen- 
tant VAnlichthone  (p.  151),  cbap.  IX  du  liv.  11).  Dans  celle-ci,  l'Océan 
sépare  les  deux  bémisplières  sur  la  zone  torride.  L'Océan  communique 
de  l'ouest  à l’est,  c'est-h-dire,  l’Océan  oriental  et  occidental  ne  forme 
qu'une  seule  mer  qui  sépare  les  deux  terres  habitables.  Autour  de  la 
Ügure,  ou  bien  de  l'Océan  environnant,  on  lit  quatre  fois  le  commence- 
ment des  légendes  que  nous  trouvons  dans  les  mappemondes  de  Dijou  : 
Refusio  Oceani  ab  occid<nte  in  srptemtrionem  ; puis,  Refusio  ab  oriente 
in  septemtrionem,  etc. 

Celte  représentation  est  tirée  d'un  manuscrit  ancien  (Membrana  Mo- 
diana  fînibus  suis). 

(2)  Comparez  celte  mappemonde  avec  celle  du  manuscrit  de  Ma- 
crobe, du  X"  siècle,  décrite  dans  le  § IV,  et  avec  celle  du  X*  siècle  du 
Musée  Britannique. 
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§ XVI 
XI*  SIÈCLE. 

Happe  inonde  d'un  manuscrit  de  la  Bibliothèque  de  Leipeig . 

Nous  décrirons  maintenant  un  autre  monument 
géographique  qui  se  trouve  dans  un  manuscrit  ren- 
fermant les  ouvrages  de  plusieurs  auteurs  anciens 
et  celui  de  Martianus  CapeUa,  conservé  à la  biblio- 
thèque de  la  ville  de  Leipsig. 

Cette  mappemonde,  exécutée  de  la  manière  la  plus 
barbare,  a été  publiée  en  noir,  dans  l’année  1 838, 
par  M.  le  Dr  Naumann,  à la  suite  de  son  catalogue 
des  Manuscrits  de  la  bibliothèque  de  Leipsig  (1). 

Tout  en  rendant  le  bon  service  de  publier  un  cu- 
rieux monument,  ce  dont  nous  le  félicitons,  M.  Nau- 
mann s’est  borné  à dire  dans  son  texte  qu’il  l’avait  fait 
graver  (2).  Et,  en  effet,  on  ne  devait  pas  s’attendre 
à trouver  daus  un  catalogue  l’analyse  géographique 
détaillée  d’une  carte.  Nous  allons  donc  la  décrire. 


(1)  Voyez  Catalogue  librorum  manuscriptorum  qui  in  Bibliotheca  sena- 
toria  civilatii  Ltpsieneis  eutervantur,  etc.  Tabula  II.  Specimen  tnapptr 
geographica  ex  Cod.  XL,  f.  1S4-6. 

Nous  avons  fait  examiner.  Il  Leipsig,  si  cette  mappemonde  était  en 
noir  ou  en  couleur,  et  nous  avons  obtenu  la  certitude  qne  ce  monu- 
ment est  peint  en  noir,  tel  qu'il  se  trouve  reproduit  dans  notre  Atlas. 

(2)  L'auteur  du  catalogue  dit,  p.  14,  fol.  1S4-6  : • llabetur  mappa 

geographica,  totiue  orbis  terrarum  imaginem  exhibens,  quan i lapidi  insi- 
dendum  curatimue.  » • • 
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On  remarque  dans  celle  mappemonde  le  système 
homérique  de  l’océan  entourant  la  terre.  L’Asie  est 
plus  étendue  à elle  seule  que  les  deux  autres  par- 
ties du  globe.  Le  tracé  est  arbitraire  et  sans  aucun 
rapport  avec  la  figure  réelle  du  globe,  avec  les  cer- 
cles de  latitude  et  de  longitude. 

La  terre  est  figurée  comme  une  île  immense 
qu’entoure  le  grand  océan. 

Deux  lignes  parallèles  au  diamètre  du  nord  au 
sud  représentent  l’Hellespont  et  la  mer  qui  baigne 
les  côtes  de  l’Asie  Mineure  et  de  la  Syrie.  Deux 
autres  parallèles,  partant  de  l’ouest  pour  rejoin- 
dre les  deux  précédentes,  représentent  le  reste  de  la 
Méditerranée.  Le  double  cercle  qui  entoure  la  carte 
figure  le  grand  océan. 

La  section  orientale  du  cercle  forme  l’Asie,  celle 
du  nord-ouest  l’Europe,  celle  du  sud-ouest  l’Afrique. 

Les  noms  des  états  et  des  empires  principaux  sont 
inscrits  sans  aucun  égard  à la  chronologie  ni  à leur 
situation  respective. 

Sur  l'Océan,  on  lit  trop  au  nord  le  nom  d 'Orcades 
(les  îles).  Scotia  se  trouve  séparée  de  l’Angleterre  ; 
Anglia  qui  est  en  face  de  la  Bretagne  ; Gades  est  en 
face  de  la  Méditerranée,  et  auprès  de  cette  dernière, 
on  lit  : Lusitano  (le  Portugal).  La  Normania  (Norman- 
die) est  à l’orient  delà  Bretagne;  le  mot  Francia,  au 
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sud-est  de  la  Normandie,  ayant  à l'est  les  Pyrénées!! 
qui  y sont  figurés  par  trois  rangs  de  cordilières 
grossièrement  dessinées.  Le  mot  Ispaniu  se  trouve 
placé  en  face  de  la  Corse  ! Le  seul  fleuve  marqué  en 
deçà  des  Alpes  est  le  Renus  (le  Rhin),  et  au  nord, 
le  seul  nom  qu’on  lit  est  celui  de  Germania.  Les 
Alpes  sont  figurées  par  trois  grandes  montagnes , 
sur  lesquelles  ou  lit  : Alpes.  Ces  montagnes  y 
sont  dessinées  en  forme  de  bonnets  phrygiens.  On 
remarque  la  même  forme  bizarre  donnée  aux  mon- 
tagnes dans  un  autre  monument  géographique  du 
XII*  siècle,  renfermé  dans  le  manuscrit  de  Floridus 
(Lambertus). 

Au  delà  des  Alpes,  on  lit  le  mot  Europa , ensuite 
celui  de  Conslantinopoli  sur  l’Hellespont  ; Greciae t 
Abido  sur  la  même  mer.  Le  Danube  est  marqué  dé- 
versant dans  l’Hellespont,  et  en  face  du  Tandis.  Il 
porte  son  nom  de  Danubium.  Rome  ( Roma ) est 
représentée  par  une  agglomération  d’édifices  eutou- 
rés  d’une  muraille  ; on  y remarque  une  église  sur- 
montée de  la  croix. 

A l’entrée  du  détroit  de  Gibraltar,  on  lit  du  cêté 
de  l’Espagne,  Calpe,  et  en  Afrique  Allas.  Cette 
montagne  est  représentée  par  de  simples  traits. 

Quant  à l’Afrique,  les  positions  géographiques  des 
lieux  sont  encore  plus  étrangement  interverties. 
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Voici  les  noms  qu’on  lit  sur  la  côte  occidentale  à 
partir  du  détroit  jusqu’aux  petites  Syrles  : Armenis 
Hagada,  Ulica,  Hyppone , Adramelum  (1),  Siries 
minores.  Dans  l'intérieur,  on  remarque,  à l’occident  : 
Mauri  Perse  (2),  puis  sur  la  même  parallèle  :Libies, 
enfin  Karlago,  représentée  par  uu  énorme  édifice 
surmonté  de  tours  imitant  l'architecture  musulmane, 
mais  d’un  dessin  très  barbare. 

Lcplis  (3)  et  Syrtis  maior  sont  reculées  tout-à- 
fait  à l’orient.  Leplis  est  figurée  par  uu  édifice 
de  moindre  grandeur  que  celui  de  Karlago , mais 
les  tours  ont  aussi  la  forme  musulmane.  Non  loin 
de  là  se  remarque  un  édifice  d’une  architecture 
encore  plus  bizarre,  près  duquel  est  écrit  le  mot 


(1)  Adramelum.  — Dans  une  inscription  lapidaire,  on  lit  ce  nom  de 
la  manière  suivante  : lladramentuus. 

Dans  Sallusie,  Bell.  Iugurt.,c.2*  el  Mêla,  cl  dans  Procope  cet  endroit 
est  appelé  tantôt  Adramêios  et  tantôt  Adramylos. 

C'était  une  célèbre  place  de  commerce  sur  la  côte  occidentale  de 
ce  continent.  Procope,  de  Ædif  , VI — 6,  la  cite  comme  chef-lieu  du 
Bizacium. 

(2)  Mauri  Perse,  et  plus  haut  Armenis,  prouvent,  selon  nous,  que  le 
cartographe  a voulu  désigner  les  Perses  et  les  Arméniens  qui,  selon 
les  anciens  Grecs,  vinrent  peupler  ces  pays.  Les  Perses,  suivant  les 
traditions  helléniques,  partirent  des  bords  de  l'Océan,  arrivèrent  chez 
les  Gélules,  se  confondirent  avec  eux,  et  prirent  le  nom  de  Numides. 
Selon  ccs  mômes  traditions  les  Arméniens  fondèrent  des  villes  dans  ces 
contrées.  (Voyez  Sallutte,  de  Bel.  Jug.,  c.  21.) 

(5)  C'est  Leplis  Magna,  sur  la  côte  de  Tripoli.  Nous  reviendrons  sur 
ce  sujet  lorsque  nous  comparerons  les  périples  anciens  avec  les  por- 
tulans du  moyen-hge. 
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ï’or?  Puis,  une  mosquée  avec  ses  minarets  et  l’in- 
scription suivante  : pemonis  (Ammonis)  templum; 
en  face  on  lit  : Cntapbalmon  (la  Marmarique)  ; au 
centre,  le  mot  Africa.  Là  se  voit  un  grand  édifice 
d’architecture  musulmane,  au  bas  duquel  on  lit  Phi- 
lenonari  ( Philenorum  aræ ) autels  des  Philènes.  Ce 
monument  consacré  à la  mémoire  des  deux  frères 
carthaginois,  est  placé  ici  dans  l’intérieur,  tandis  que 
remplacement  exact  était  au  fond  du  golfe  de  Sidra 
ou  des  Syrles.  Ce  point  était  considéré  comme  le 
lieu  de  séparation  le  plus  reculé  vers  le  couchant, 
entre  la  Cyrénaïque  et  l’Afrique  proprement  dite  ; 
mais  notre  cosmographe  l’a  porté  dans  l’intérieur 
presque  sur  la  même  parallèle  que  Carthage  ! 

La  Libye,  désignée  par  le  mol  Libies,  est  indiquée 
assez  près  de  la  côte  septentrionale  ; la  Numidie , un 
peu  plus  à l’est.  Entre  le  mot  Numides  et  les  autels 
des  Philènes,  le  cosmographe  marque  Bérénice  : c’est 
probablement  la  Bérénice  de  la  Cyrénaïque,  com- 
plètement déplacée.  Les  derniers  noms  qu’on  lit 
sur  le  midi  de  l’Afrique  sont  Getuli,  Eihiopes,  Pu- 
put  (sic)?  (1)  et  Loca  [ Perusta ). 


(I)  Pupui.  Hirlius  de  Bell.  A fric.,  le  place  sur  la  côte  septentrionale 
du  Slnue  Xeapoliianut-I’utput.  Dans  la  labié  de  Peulinger,  ce  lieu  est 
inscrit  Vudput  ; Il  serrait  de  port  ï la  ville  de  Siagui,  située  à trois 
milles  de  la  côte.  Ptolémée  cite  cette  ville  comme  un  port  de  mer. 

ii  7 
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Telle  est  l’Afrique  de  ce  cartographe  du  XIe  siècle. 

Les  connaissances  qu'il  avait  de  l’Asie  étaient 
aussi  des  plus  limitées. 

L’Égypte  et  le  Nil,  que  quelques  cosmographes  du 
moyen-âge  plaçaient  dans  l’Asie,  comme  nous  l’a- 
vons constaté  dans  la  première  partie  de  cet  ou- 
vrage (1),  se  trouvent  ici  dans  cette  partie  du  globe. 
L’une  y est  désignée  par  le  mot  Egyptus;  à côté 
de  l’autre  on  lit  : Nilus. 

Jérusalem  est  figurée  par  un  temple  énorme  sur- 
monté de  trois  tours.  Plus  bas  on  lit  : Phenices.  Le 
Liban  est  figuré  par  des  montagnes  grossièrement 
dessinées  ; au  bas  on  lit  : Sido. . (Sidon)  ; en  haut  : 
Liban,  et  au  nord  : Tir  (la  ville  de  ce  nom).  Plus 
loin,  vers  le  nord,  on  remarque  une  grande  ville  en- 
tourée de  murailles  avec  trois  énormes  tours  au  mi- 
lieu desquelles  sont  des  lances,  et  au  dessus  on  lit  le 
mot  Troia.  A l'extrémité  orientale,  se  voit  une  au- 
tre ville  fort  grande,  flanquée  de  tours,  c’est  Babi- 
lonia.  Entre  ces  deux  villes  est  le  mot  Asia. 

Enfin,  au  nord,  on  remarque  un  groupe  de  mon- 
tagnes, et  on  lit  à côté  : Riphei  montes  (2). 

* 

(1)  T.  I,  S II,  C.  17. 

(S)  Nous  avons  reproduit  ce  monument  dans  notre  Allas.  Vo yei,  sur 
cette  mappemonde,  le  1. 1”  de  cet  ouvrage,  p.  180,  209,  220,  224. 
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S XVII 
XI'  SIÈCLE.  . 

Mappemonde  renfermée  dans  le  manuscrit  de  la  cosmographie  d'.Uaph 
le  juif. 

Le  monument  que  nous  allons  décrire,  quoique 
de  la  même  époque,  diffère  cependant  de  tous  ceux 
que  nous  venons  d’analyser. 

La  mappemonde  d’Asaph  se  trouve  renfermée 
dans  le  traité  de  cosmographie  de  cet  auteur,  manu- 
scrit conservé  à la  Bibliothèque  nationale  de  Paris  ( 1 ). 

Nous  avons  déjà  exposé  dans  la  première  partie 
de  notre  ouvrage  les  théories  géographiques  de  ce 
cosmographe  (2);  nous  avons  fait  remarquer  que  sa 
mappemonde  était  dressée  d’après  le  système  de 
Priscien  (3).  Nous  avons  enfin  donné  ailleurs  une 
notice  des  20  représentations  astronomiques  et  cos- 
mographiques renfermées  dans  le  manuscrit  de  cet 
auteur  (4). 

Les  bibliographes  que  nous  avons  consultés  ne 

(1)  Voye*  1. 1".  § Vl,  p.  si. 

(4)  Ibid.,  p.  54  h 56. 

(3)  Voyez  l.  I"  de  cet  ouvrage,  p.  13,  et  deuxième  partie,  § IX, 
p.  448-429. 

(4)  Ibid.,  p.  319  à 341. 

M.  Asher  cite  quatre  manuscrits  d’Asaph,  qui  existent  dans  les  bi- 
bliothèques de  Florence,  Paris,  Oxford  et  Munich.  (Voy.  Asher.  ne 
llinerarg  nf  Rabbi  Benjamin  ofTudrla,  t.  Il,  p.  44T.) 
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nous  ont  fourni  aucune  notice  sur  Asaph  (1).  Toute- 
fois M.  Asher  de  Berlin,  dans  ses  savantes  notes  de 
l’édition  des  voyages  de  Benjamin  deTudèle,  dit  que 
notre  auteur  vécut  au  XIe  siècle. 

Sa  mappemonde  renfermant  peu  de  mots  géogra- 
phiques, nous  nous  bornerons  à en  donner  Ici  une 
courte  analyse. 

C’est  d’après  l’époque  où  vécut  leeosmographe  que 
nous  classons  ce  monument,  bien  qu’il  se  trouve  dans 
un  manuscrit  d’une  époque  postérieure.  En  effet  les 
éléments  fondamentaux  qu’on  y remarque  remontent 
au  siècle  indiqué,  et  les  noms  bien  plus  modernes  de 
la  rose  des  vents  sont  étrangers  au  reste  du  dessin, 
comme  nous  l'avons  déjà  démontré  ailleurs. 

Le  monde  alors  connu  est  renfermé  dans  un 
double  cercle,  où  sont  indiqués  les  quatre  points 
cardinaux.  L’occident  est  marqué  par  un  P (ponent), 
l’orient  par  une  croix,  le  nord  par  une  étoile  (l’étoile 
polaire),  et  le  sud  par  un  S renversé. 

La  terre  est  entourée  par  l’océan  homérique.  On 
y lit  : Mare  Oceanum , répété  cinq  fois  à l’encre 
rouge,  autour  du  cercle.  On  n’y  remarque  pas  une 
seule  lie. 

(1)  Non-seulement  la  Biographie  universelle  ne  couliunl  pas  tTarliele 
sur  Asaph,  mais  J.  Albert  Kabricius,  dans  sa  Bibliolh.  Latin.  Medix  et 
Int.  Lal.,  ne  dit  pas  un  mol  de  cet  auteur. 
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Sur  l’Europe  on  ne  lit  d’autre  nom  que  celui  d’2?u- 
ropa.  La  Méditerranée  est  désignée  par  le  nom  clas- 
sique de  la  géographie  ancienne,  Mare  Maius.  L’A- 
driatique se  trouve  aussi  indiquée  par  celui  de  Mare 
Adrialium  (sic),  et  sur  la  partie  qui  avoisine  les  côtes 
de  la  Syrie  et  de  l’Égypte,  on  remarque  également 
le  nom  de  Mare  Maius.  Le  golfe  Arabique  est  censé 
communiquer  avec  la  Méditerranée,  et  non  pas  avec 
la  mer  Érythrée,  ou  mer  Indienne.  Le  Tanaïs  (le 
Don  ) est  désigné  par  le  nom  de  Flumen  Tandis. 

L’Asie  et  l’Afrique  paraissent  de  prime  abord  ne 
former  qu’une  seule  partie.  Le  / lumen  Niltts  est  in- 
scrit sur  une  partie  de  l’Asie  ; mais  l’auteur  dit  dans 
son  texte  que  ce  fleuve  passe  par  la  ville  de  Césa- 
rée  dans  la  Mauritanie  : c’est  la  théorie  de  Pline. 
Nous  reviendrons  sur  ce  sujet,  à cause  de  l’in- 
fluence que  cette  théorie  exerça  sur  les  cartogra- 
phes, et  sur  la  question  des  fleuves  de  l’or  de 
l’Afrique.  Dans  cette  partie  du  globe , on  ne  re- 
marque d’autre  nom  que  celui  d’^sia,  de  même 
que  sur  l’Afrique  on  ne  lit  que  le  nom  de  ce  conti- 
nent. La  forme  que  le  cartographe  donne  à ce  dernier 
est,  selon  nous,  celle  que  lui  donnait  Priscien  (1). 


(I)  Rapprochez  celte  mappemonde  des  doctrines  et  du  système  cos- 
mographique de  Priscien,  que  nous  avons  ex|.o*é  dans  te  tome  l*r  de 
cet  ouvrage,  p.  15. 
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Elle  est  même  plus  raccourcie  et  plus  resserrée  au 
centre  que  dans  le  système  d’Ëratosthène.  La  partie 
occidentale  se  termine  par  une  grande  pointe  extrê- 
mement étroite,  comme  dans  le  système  de  Priscien, 
puis  elle  forme  une  ligne  au  midi,  qui  va  se  joindre 
au  midi  de  l'Asie.  C’est  peut-être  aussi  une  réminis- 
cence de  la  côte  fictive  donnée  par  Strabon  à ce  con- 
tinent, théorie  dont  nous  avons  parlé  déjà  dans  une 
autre  partie  de  cet  ouvrage  (1). 

§ XVI U 
XI*  SIÈCLE. 

VnpprmuHite  renfermée  il  an  J le  manuscrit  latin, n°  3371  de  la  Bibliothèque 
nationale  de  Paris. 

Dans  une  autre  partie  de  cet  ouvrage,  nous  avons 
reproduit  les  curieuses  légendes  qu’on  remarque  sur 
ce  monument  (2)  : nous  allons  donner  ici  la  descrip- 
tion et  l’analyse  du  monument  lui-même. 

Cette  mappemonde  se  trouve  dans  un  manuscrit 
du  XIe  siècle,  renfermant  plusieurs  vies  de  saints  (3). 

La  terre  est  de  figure  circulaire,  entourée  par 
l’Océan.  Deux  lignes  parallèles  placées  du  nord  au 


(1)  Voyex  1. 1«  de  cei  ouvrage,  p.  806. 

(2)  Voyez  1. 1«  de  cet  ouvrage,  p.  83"> 

(3)  Ce  manuscrit  renferme  plusieurs  additions  faites  postérieurement 
au  XI'  siècle. 
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midi  coupent  le  diamètre;  elles  représentent  à la  fois 
l’Hellespont  et  la  mer  qui  baigne  les  côtes  de  l’Asie 
Mineure  et  de  la  Syrie.  Deux  autres  lignes,  de  l'ouest 
à l’est,  représentent  la  Méditerranée  et  séparent  l’Eu- 
rope de  l’Afrique,  de  même  que  les  deux  autres  sé- 
parent l’Asie  de  l’Europe  et  de  l’Afrique.  Les  quatre 
points  cardinaux  se  trouveut  désignés  par  Oriens, 
Occidens,  Seplenlrio  et  Mendies. 

Dans  chacune  des  trois  parties  du  monde  alors 
connues,  on  remarque  une  légende  relative  au  par- 
tage de  ces  trois  parties  de  la  terre  entre  les  des- 
cendants de  Noé  (1).  En  voici  la  traduction. 

Dans  l’Asie  on  lit  ; 

€ Après  la  confusion  des  langues  et  la  dispersion 
des  nations,  tes  fils  de  Sem  habitèrent  toute  la  terre. 
De  sa  postérité  descendent  XXVII  nations  (2).  L'A- 
sie s’appelle  Asia ,nomqui lui  vient  de  la  reine  Asia  (3); 
elle  est  la  troisième  partie  du  monde. 

(1)  Voyez  1. 1**  de  cet  ouvrage,  p.  235. 

(2)  Ce  nombre  diffère  de  celui  fixé  par  Julius  Pollux,  auteur  du 
V*  siècle,  lequel,  dans  sa  chronique,  en  mentionne  seulement  XXV. 

(3)  La  dernière  partie  de  la  légende,  relative  au  nom  de  ce  conti- 
uent,  parait  empruntée  h l’ouvrage  d’Isidore  de  Séville,  selon  lequel 
ce  nom  vient  originairement  à' Asia,  fille  de  l’Océan  et  de  Tétbys,  et 
femme  de  Japbet. 

L'origiue  de  ce  nom,  signalée  dans  cette  légende,  ne  pouvait  étae 
prise  dans  la  Rihlc,  car  dans  ta  Ililde  il  n'est  question  que  du  pays 
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Dans  l'Europe  on  lit  : 

« L’Europe  lire  son  nom  d’Europe,  fille  d’Agénor, 
roi  de  Libye,  femme  de  Jupiter  (1);  c'est  là  que  les 
(ils  de  Japhet  paraissent  avoir  occupé  la  terre.  De 
sa  postérité  sont  sorties  XV  nations,  lesquelles  pos- 
sèdent CXX  cités  (2). 

Sur  l’Afrique  ou  lit  : 

L'Afrique  lire  son  nonid  Afer,  un  des  descendants 

connu  aussi  sous  ce  nom,  dans  tes  livres  plus  récents  des  Macchabées 
et  dans  quelques  endroits  du  Nouveau  Testament. 

Différents  étymologisles  prétendent  que  ce  nom  vient  d'un  mot 
oriental  Ai  conservé  dans  Massorèles;  d'où  AU,  Orient,  ou  pays  de  la 
Lumière,  et  d'où  aussi  le  mot  est.  (Étymologie  donnée  par  Gébelin.) 

(I)  Celte  partie  de  la  légende  est  tirée  des  poètes  selon  lesquels 
Jupiter,  pour  faire  honneur  A Europe,  fille  d’Agénor,  qu'il  enleva,  donna 
son  nom  il  l’une  des  parties  du  monde:  • Tua  icetui  orbii  nomina  durit* , 
lui  dit  Vénus,  dans  Horace. 

(?)  Cette  partie  de  la  légende  a son  origine  dans  les  livres  de  Moïse 
dans  lesquels,  après  le  dénombrement  des  fils  cl  des  petiLs-fiis  de  Noé, 
ou  plutôt  des  peuples  issus  d'eux,  il  est  dit  que  se  divisant  par  colonies, 
ils  allèrent  s'établir  dans  les  Iles  des  nations,  dans  des  terres  qu'ils 
s'approprièrent,  et  formèrent,  selon  leurs  langues  et  leurs  familles, 
autant  de  nations.  On  ne  doute  pas  que  par  les  i les  des  Nations,  Moïse 
n'ait  voulu  désigner  l'Europe.  Ce  style  des  Asiatiques  était  conforme 
A la  géographie,  puisque  pour  passer  de  l'Asie  mineure  en  Europe,  la 
première  chose  qui  se  présente,  c'est  une  multitude  innombrable  d'Iles 
semées  sur  l'archipel. 

Nous  lisons , dans  le  second  Hvre  des  Macchabées,  que  Démétrius 
Nicanor  ayant  forcé  ses  ennemis  à vivre  en  paix  avec  lui,  congédia 
toute  son  armée , hormis  les  troupes  étrangères  qu'il  avait  fait  venir 
ex  insulis  gentium,  c'est-à-dire  de  la  Grèce. 

' Le  nombre  des  nations  issues  de  la  postérité  de  Japhet,  mentionné 
par  notre  cartographe,  se  trouve  être  le  même  que  signale  Julius 
Pollux,  cité  ailleurs. 
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il' Abraham  (1).  Celle  terre  échut  aux  fils  de  Cham t 
de  la  postérité  duquel  sont  sorties  XXX  nations  (2). 
Il  y a en  Afrique  CCCLX  cités  (3). 

Cette  mappemonde,  par  ses  légendes,  diffère  en- 
tièrement de  tous  les  autres  monuments  de  cette  fa- 
mille ou  de  cette  catégorie,  et  nous  offre  de  nom- 
breuses preuves  de  l’influence  que  les  traditions  bi- 
bliques, mélées  à celles  des  poètes  de  l'antiquité, 
exerçaient  sur  les  dessinateurs  des  cartes  du  globe 
pendant  le  moyen-âge  (4). 


(I)  Notre  cartographe  a suivi,  sur  l'origine  de  ce  nom,  l'autorité  des 
cosmographes  du  moyen- âge  que  nous  avons  cités  dans  la  première 
partie  du  tome  I*'  de  cet  ouvrage,  et  non  pas  les  traditions  des  Grecs, 
qui  ont  toujours  donné  il  l'Afrique  le  nom  de  Libye  ; et  sur  la  filiation 
d'Afer,  il  a suivi  l'historien  Josèphe,  selon  lequel  Afer  était  pelit-HIs 
d'Abrabam,  tandis  que  les  Latins  prétendaient  qu’Afer  était  fils  d'Her- 
cule  Libyen. 

Gébelin  prétend  que  le  nom  d'Afrique  vient  de  l'oriental  P—hrt  qui 
signifie  le  Soleil  daru  ta  force,  et  aussi  Midi. 

(4)  Ce  nombre  de  nations  n’est  pas  d'accord  avec  le  chiffre  de  Julius 
Pollux;  cet  historien  le  fixe  à XXII.  Voyez  Poliux,  Cbronicon,  édition 
de  Leipsig  de  17*4,  p.  77. 

(3)  Au  sujet  des  mappemondes  oii  l'on  rencontre  le  partage  de  la 
terre,  voy.  t.  I"  de  cet  ouvrage,  p.  434,  436,  405  et  suivantes. 

(4)  Nous  devons  la  connaissance  de  ce  monument  à notre  confrère 
de  la  Société  Ethnologique,  M.  Imbert  des  Motteiettes,  qui  a eu  la 
bonté  de  nous  le  signaler. 

Le  lecteur  en  trouvera  la  reproduction  dans  la  planche  I"  de  notre 
Atlas,  représentation  n«  4. 
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§ XIX 

XI*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  de  la  Bibliothèque  Nationale 
de  Paris. 

Nous  terminerons  la  description  des  mappemondes 
et  représentations  cosmographiques  de  ce  siècle  en 
faisant  mention  d’une  petite  mappemonde  qu’on  re- 
marque dans  le  manuscrit  latin  ns  7587. 

Cette  petite  mappemonde,  que  nous  donnons 
également  dans  notre  Atlas  (1),  est  dressée  d’après 
le  système  de  celles  que  nous  avons  décrites  aux 
§§  VII,  IX,  XI. 

On  y lit  à peine  les  noms  des  trois  continents. 


MAPPEMONDES  DU  XII*  SIÈCLE. 

Le  XII*  siècle  nous  fournit  plusieurs  représenta- 
tions graphiques  de  la  terre  qui  diffèrent  de  celles 
des  époques  précédentes,  dont  nous  venons  de  don- 
ner les  descriptions. 


M)  Voyez  notre  Atlas. 
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§xx 

XII*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  du  Commentaire  de  l'Apocalypse 
conservé  au  Musée  Britannique. 

Un  monument  très  curieux  de  ce  siècle  est  la 
mappemonde  conservée  dans  la  belle  collection  du 
Musée  Britannique,  et  qui  porte  le  chiffre  d’ordre 
manuscrit  1 1 ,695 , dans  le  catalogue  des  cartes  du 
Musée  (i). 

Nous  avons  obtenu  une  copie  de  ce  curieux  mo- 
nument de  la  géographie  des  premiers  siècles  du 
moyen-âge.  Consignons  d’abord  ici  les  notices  four- 
nies par  le  catalogue. 

Dans  l'opinion  de  l'auteur  du  catalogue,  cette 
carte  a été  dessinée  d’après  les  idées  des  Arabes. 
Elle  est  coloriée.  La  terre  y est  représentée  de 
forme  quadrangulaire,  d’après  les  théories  des  Pères 
de  l’Église,  et  entourée  par  l’Océan.  L’Est  est  placé 
au  haut  de  la  carte,  et  on  y remarque  la  représen- 
tation du  Paradis  terrestre  avec  Adam  et  Ève,  et  le 
serpent  tentateur  (2).  La  partie  sud  est  placée  à 


(1)  Voyez  Catalogue  oftbe  manuscrits  maps,  etc.  iu  the  Brilish  Mu- 
séum, loin.  I,  p.  12. 

(2)  C'est  exactement  ce  qu'on  remarque  date,  la  mappemonde  du 
manuscrit  de  Turin,  publiée  dans  notre  Allas. 
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droite,  et  elle  est  coupée  par  la  mer  Rouge,  qui 
est  peinte  en  rouge  jusqu’à  l’une  et  l’autre  de  ses 
embouchures.  La  partie  sud  représente  l’Afrique; 
la  partie  nord-ouest,  l’Europe.  La  mer  Égée  joint 
la  Méditerranée  à l’angle  droit  au  centre  de  la  carte. 
Dans  l’Océan  qui  entoure  la  terre,  on  remarque  des 
lies  quadrangulaires,  par  exemple,  à l'est,  en  haut  : 
Crise  et  Argise  (Argire)  insula  (1). 

Au  nord  : Tile  insula  (2)  et  Tantulos  insula  (3). 
A l’ouest  : Britaniu  insula  (4),  Scotia  insula  (5), 
Forlunatorum  insula  (6),  et  Scania  insula  (7). 

Cette  mappemonde  se  trouve,  de  même  que  celle 
de  la  Bibliothèque  royale  de  Turin,  à la  suite  d’un 

(1)  La  même  légende  sur  une  des  Iles  se  trouve  dans  la  mappe- 
monde du  Mss  de  Turin,  où  on  lit  Agure  au  lieu  à'Argise. 

(2)  La  même  dans  la  mappemonde  de  Turin. 

(3)  Tantum,  dans  la  mappemonde  de  Turin. 

(4)  La  même  dans  celle  de  Turin. 

(5)  La  même,  ibid. 

(6)  Dans  la  mappemonde  de  Turin,  on  lit  seulement  dans  la  première 
Ile  qui  correspond  aux  Fortunées  le  mot  insula,  les  deux  autres  n'ont 
pas  de  nom.  Cela  prouve  que  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Londres 
est  plus  parfaite  que  celle  de  Turin. 

(7)  C'est  peut-être  la  Scara  de  Marco  Polo,  ou  Scoria  de  Beliam,  pla- 
cée arbitrairement,  comme  le  sont  tous  les  noms  dans  ces  étranges 
cartes.  Marco  Polo  tenait  de  la  Douche  des  Arabes  ses  notions  sur  les 
Iles  des  Hommes  et  des  Femmes,  et  11  est  probable  que  notre  carto- 
graphe, antérieur  à ce  voyageur  de  plus  d'un  siècle,  aura  puisé  è la 
même  source.  L'Ile  Scara  de  Marco  Polo  était,  selon  lui,  située  très 
près  de  Socotora.  Marsden,  dans  son  Commentaire,  place  V Isola  Kascola, 
e Femina  del  Millone  (lib.  III,  ch.  33)  h rentrée  du  golfe  d’Adam.  Il  croit 
que  les  lies  de  Marco  Polo  sont  les  Ilots  de  Soneur  (Abdal-Curca). 


Digitized  by  Google 


109  — 


commentaire  sur  l’Apocalypse  > composé  par  uii 
auteur  anonyme  probablement  natif  d'Espagne,  et 
rédigé  vers  l’année  787  (VIIIe  siècle),  et  dédié  à 
Eutherus,  évéque  d’Osma. 

Le  passage  suivant  précède  la  mappemonde  : 


• Et  quod  facilius  banc  seminis 
grana  ( tic  ) per  agruin  hujus 
mundi,  quem  prophetæ  laborave- 
runt  et  humeient,  subjecte  for- 
mulæ  pictura  demonsirat.  • 


« Et  pour  que  Cette  semence 
s'étende  par  le  champ  de  ce 
monde  que  les  prophètes  ont  la- 
bouré et  qu'elle  produise,  on  l'a 
démontrée  sous  forme  de  pein- 
ture » 


Le  manuscrit  est  in-folio  sur  parchemin,  et  a été 
complété  vers  l’année  1109,  au  monastère  de  Silos, 
diocèse  de  Burgos,  dans  la  Vieille-Castille.  Il  est  ri- 
chement enluminé,  avec  des  arabesques,  et  orné  de 
plusieurs  miniatures.  L’auteur  du  catalogue  ajoute 
que  dans  la  Bibliothèque  royale  de  Turin  se  trouve 
une  copie  de  cette  carte,  mais  plus  barbare,  qui  a 
été  publiée  par  Pasini. 

A ce  qui  précède,  nous  ajouterons  la  description 
complète  de  cette  mappemonde,  d’après  la  belle 
copie  que  nous  en  donnons  dans  notre  Allas. 

L’Océan  est  peint  en  bleu,  et  le  dessinateur  a repré- 
senté tout  autour  des  poissons.  Les  uns  paraissent 
suivre  les  courants  du  sud,  le  long  de  la  côte  d’Afri- 
que jusqu’à  la  mer  orientale  ; d’autres  suivent  les 
côtes  de  l’Europe  depuis  le  détroit  de  Gibraltar,  vers 
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la  mer  du  nord,  l’Océan  septentrional,  et  de  là  jusque 
vers  l’est  de  l’Asie.  l,e  dessinateur  a-t-il  voulu  indi- 
quer, par  ces  poissons  ainsi  placés,  la  direction  que 
l’on  attribuait  de  son  temps  aux  courants  océaniques, 
ou  bien  les  migrations  périodiques  de  ces  animaux? 
C’est  ce  que  nous  ne  hasardons  pas  de  résoudre. 
Néanmoins  nous  ferons  remarquer  que  la  direction 
donnée  à ces  poissons  n’est  pas  la  môme  que  sui- 
vent de  nos  jours  sur  la  côte  occidentale  d’Afrique 
les  poissons  voyageurs  (1).  Nous  ajouterons  en- 
core qu’Aristotc  parle  déjà  de  la  migration  des 
poissons.  Il  les  nomme  même  les  ruades  ou  va- 
gabondes. Pline  parle  aussi  de  celles  des  thons  (2). 

» En  comparant  la  direction  donnée  aux  poissons 
peints  dans  ce  monument  avec  celle  des  eaux 
dans  la  carte  des  théories  des  courants  du  major 
Renncll,  ou  reconnaîtra  que  l’auteur  de  la  map- 
pemonde semble  plutôt  avoir  voulu  indiquer,  par 
cette  direction  qu’il  donnait  aux  poissons,  les  cou- 


(1)  Voyex,  an  sujet  îles  migrations  des  poissons  sur  les  côtes  occi- 
dentales d'Afrique,  l'ouvrage  de  M.  Iterlhelot,  publié  en  1840,  intitulé: 
lté  la  Pèche  sur  la  cite  occidentale  d'Afrique.  Dans  la  carte  qui  accom- 
pagne cet  intéressant  ouvrage,  on  remarque  les  poissons  dans  la  di- 
rection du  sud  au  nord.  • A deux  époques  différentes  (dit-il),  d'innom- 
« brables  phalanges  de  poissons  remontent  et  redescendent  la  côte 
• (d'Afrique)  en  suivant  les  fonds  sabloneux  de  la  lisière  du  grand 
» désert.  » ( Ibid .,  p.  30). 

(8)  Voy ex  Pline,  Ht..  IX,  c.  t.t. 
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rants  océaniques  (I).  Dans  la  mer  Rouge  on  remar- 
qne  aussi  des  poissons  peints  en  rouge.  Pline  parle 
des  poissons  de  ce  golfe.  Il  dit  que  la  tranquillité 
des  eaux  est  la  principale  cause  de  la  production 
des  poissons  d’une  grandeur  monstrueuse  qui  ha- 
bitent ces  parages  (2).  Passons  aux  détails  de  cha- 
que section  ou  partie  de  la  carte. 

EUROPE. 

Commençant  par  l’occident,  nous  parlerons,  en 
premier  lieu,  de  l’Espagne.  Cette  contrée  ne  pré- 
sente pas  dans  la  carte  sa  forme  péninsulaire.  Elle 
s’étend  jusqu’à  une  immense  chaîne  de  montagnes 
qui  la  sépare  de  la  Narbonnaise  au  nord,  et  de  l’Italie 
à l’est;  et,  par  la  plus  étrange  des  bizarreries,  le 
dessinateur  a figuré  les  Pyrénées  au  nord  de  Lis- 
bonne, par  une' grande  montagne  peinte  en  rouge, 
et  près  de  laquelle  on  lit  : Mons  Perineusl 
Dans  la  partie  occidentale  de  l’Europe,  qui  cor- 
respond au  Portugal,  on  remarque  aussi  un  autre 
déplacement  des  plus  étranges  : le  nom  de  Olisibona 
(Lisbonne)  au  nord  de  Galecia  (la  Galice).  Au  sud 


(1)  Voyez  U carie  de  Renuell  : Map  lo  txplain...  lhe  principal  tlreams 
of  carrent  in  the  Atlantic  océan , à la  p.  672  de  son  savant  ouvrage  : The 
çeographical  System  of  Herodolus. 

(i)  Voyez  Pline,  Hiu.  mu.,  liv.  IX,  c.  5. 
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de  ce  nom,  ou  lit  : Filuvicus  (sic),  peut-être  F lu- 
tins Iialicus  pour  désigner  le  Guadalquivir,  et  Ita- 
lien, Séville  l'ancienne  ; au  centre  de  la  Péninsule, 
Spania,  et  à l’est,  Terracona. 

A l’est  de  la  grande  chaîne  de  montagnes  dont 
nous  avons  parlé  plus  haut  et  qui  pourrait  corres- 
pondre aux  Alpes,  on  lit  Roma.  En  suivant  tou- 
jours à l’est,  on  remarque  une  autre  chaîne  de 
montagnes  au  delà  de  laquelle  on  lit  Missilia  (?) 
Massillia  ( Marseille  ),  ainsi  placée  étrangement  à 
l’est  de  Rome,  au  lieu  d’être  dans  la  Gaule!! 
Une  autre  chaîne  de  montagnes  sépare  Missilia  de 
Acwya  (sic)  (Achaia,  la  Grèce);  au-delà,  une  autre 
cordilière  sépare  l’Achaïe  de  la  Macedonia. 

Si  les  déplacements  que  le  dessinateur  s’est  per- 
mis dans  l’indication  des  lieux  et  des  pays  que  nous 
venous  d’énumérer,  étaient  des  plus  singuliers,  ceux 
que  nous  allons  signaler  ne  le  sont  pas  moins. 

Immédiatement  auprès  des  Pyrénées,  on  lit  le  mot 
Germania,  et  au  nord  est  une  énorme  montagne, 
avec  ces  mots  : Alpes  Galiarum.  Au  centre  de  la 
carte  on  lit  Gallias.  Aucun  des  royaumes  situés 
au  nord  des  Gaules  ne  se  trouve  signalé.  A l’est  ou 
lit  : Panonia  et  ensuite  Rebcnna  (sic).  Peut-être  ce 
nom  indique-t-il  la  Rliétie.  Près  de  la  zone  de  mer 
qui  représente  l’Hellespont,  on  lit  Constantinopoli, 
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(Constantinople).  Au  nord,  un  grand  fleuve  paraît 
destiné  à représenter  le  Danube.  C’est  le  seul  qui  soit 
marqué  dans  la  carte  ; il  est  censé  communiquer  avec 
la  mer  du  nord,  et  déverser  ses  eaux  dans  la  mer  près 
de  Constantinople.  Au  delà  de  ce  fleuve  une  grande 
montagne  ligure  les  monts  Riphées.  On  lit  à côté  : 
Montes  Rifei.  A l’est  de  ces  monts  et  près  de  la  mer, 
on  lit  Goda  nnde  Gotli  (1). 


ASIE. 

Au  nord  de  la  zone  de  mer  qui  représente  le  Pont- 
Euxin  et  la  mer  Noire,  on  remarque  les  noms  sui- 
vants, écrits  en  colonnes,  du  nord  au  sud  : Biffo- 
niani  (?)  (Bosporani)  (2),  Cold  (3),  Nichomedia  (4), 


(1)  Dans  U mappemonde  de  Turin,  dont  nous  donnons  l'analyse  plus 
loin,  on  terra,  à cet  endroit  de  la  carte,  une  légère  différence. 

Rapprochez  la  légende,  donnée  plus  haut  dans  le  texte,  de  ce  que 
nous  avons  dit  dans  le  t.  I",  p.  XVIII,  49,  en  parlant  de  Moïse  de 
Chorène,  et  p.  308. 

(S)  Bosporani.  Le  nom  inscrit  dans  la  carte  est  estropié.  Ces  peu- 
ples appartenaient  moitié  à l'Europe,  moitié  h l’Asie.  Iis  occu- 
paient anciennement  une  partie  de  la  petite  Tarlarie  et  de  la  Cir- 
cassie. 

(3)  Par  le  nom  de  Coichi , le  cartographe  a voulu  indiquer  les  Col- 
chiens,  peuples  qui  habitaient  la  partie  orientale  du  Pont-Euxin  ; le 
pays  qui  s’appelait  la  Colchide,  est  maintenant  la  Mingrelie. 

(4)  Nicomtdia.  Cette  ville  était  la  capitale  de  la  Bitbynie  dans  l'Asie- 
Mineure,  sur  le  rivage  de  la  Propontide.  Nous  ne  comprenons  pas 
pourquoi  le  cartographe,  si  sobre  de  noms  géographiques,  a écrit 
aussi  celui  de  Bithynia. 

il  8 
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Bitliniu  (1),  Pamphilia  (2),  Libia  (sic),  (3),  Asia. 
— Cilicia  (4).  Ensuite  on  remarque  Troia  (Troie) 
placée  à une  grande  distance  de  la  mer  et  dans  l'in- 
térieur de  l'Asie  septentrionale. 

A l’extrémité  nord-est  de  l’Asie  le  cartographe 
a dessiné  une  énorme  montagne  ayant  sa  base  près 
de  l’océan  boréal,  et  il  a inscrit  au  sommet  : Mons 
Aqto  (sic)  ( Mons  Aquilo ) (5).  Auprès  de  cette 
montagne  on  lit  : Albania  (l’Albanie)  (6)  ; au  sud  : 


(I)  Bilhynia  est  aujourd’hui  une  province  de  la  Turquie  dans  l'Asie- 
Mineure. 

(S)  Pamphilia.  Ancienne  région  de  l'Asie-Mineure. 

(3)  Sans  doute  pour  lycia. 

(4)  Voyez  Mêla.  lib.  I,  c.  2,  p.  27,  édit,  de  Gronovtus. 

(5)  Ce  mons  Aquilo  est,  selon  nous,  une  représentation  de  la  mon- 
tagne dont  parle  Pline  (liv.  IV,  c.  12).  Cet  auteur,  après  avoir  parlé 
des  Méotes,  s'exprime  ainsi  : • Non  loin  de  là  sont  les  monts  Riphai 
(le  mont  Oby)  et  la  région  Ptérophore  ou  emplumie,  ainsi  nommée  parce 
que  la  neige  y lombo  par  flocons,  en  forme  de  plumes,  pays  d’épaisses 
ténèbres,  maudit  par  la  nature,  et  sur  lequel  elle  a déployé  toute  sa 
rigueur,  en  un  mot,  qui  semble  être  l'antre  natal  des  aquilons.  » Dans 
le  liv.  VII,  c.  2,  Pline  parle  encore  de  cette  montagne.  Il  dit  : «On 
rapporte  qu’au  voisinage  des  peuples  les  plus  septentrionaux,  on 
voit  la  caverne  où  nous  avons  dit  que  l'Aquilon  prend  naissance,  etc.  • 
On  lit  aussi  dans  Solin  (XVI)  : « C’est  l’affreux  séjour  de  l'Aquilon.  » 
« Damnata  pars  mundl  et  a rerum  naltira  in  nubem  æternæ  caliginis 
raersa,  ipsisque  prorsus  aquilonis  conccplaculis  rigenlissima.  > Ainsi 
le  nom  donné  à la  montagne  par  le  cartographe  et  sa  position  dans  la 
carte  étant  ainsi  rapprochés  des  deux  passages  de  Pline  et  de  Solin,  il 
nous  semble  hors  de  doute  que  l'auteur  de  la  carte  a voulu  figurer  par 
cette  montagne  tout  emplumée,  la  montagne  ob,  selon  les  anciens, 
l’Aquilon  prenait  sa  naissance,  et  il  lui  a même  donné  le  nom  de  mon* 
Aquilo. 

(6)  Sur  V Albania.  Voyez  le  géographe  de  Raveune,  11—59. 
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Iberia(  1)  (Ibérie  asiatique),  et  au  nord  de  l’Albanie» 
près  de  l’océan  oriental,  le  mot  Deserta. 

En  parcourant  l’extrémité  orientale  de  l’Asie,  on 
rencontre  d’abord,  après  la  partie  signalée  comme 
déserte,  une  autre  graudc  montagne  peinte  en  rouge, 
ayant  sa  base  près  de  l’océan,  et  se  projetant  à 
l’ouest-nord-est  ; non  loin  de  là  on  lit  : Babilenna 
(Babylone).  Le  cartographe  donne  à la  montagne 
le  nom  de  Mos  Sauceranus  ( mous  Sauceranus?  ), 
peut-être  le  Taurus.  Immédiatement  après  il  place 
un  autre  mont  plus  petit,  qu’il  nomme  Cerau- 
nius  (2),  et,  au  midi  de  celui-ci,  une  chaîne  de 

(1)  Iberia,  Celte  ancienne  contrée  de  l'Asie  était  placée  entre  le 
Caucase  au  nord,  la  Colchide  à l'ouest,  Y Arménie  au  sud,  et  l'Albanie 
i l'est  Ce  pays  forme  aujourd'hui  la  Géorgie  et  une  partie  du  Chirvan. 

Consultez  Pline  (VI,  4,  10,  13);  Eutrope  (VI,  14,  VIII,  3);  Plolémée 
(V,  7)  j Slrabon  (XI). 

(2)  Mêla  (1, 19)  place  les  monts  ceraunii  vers  la  mer  Caspienne  ils 
formaient  partie  du  système  Taurique.  Le  même  géographe  mentionne 
encore  des  monts  cerauni  dans  le  liv.  II,  ch.  3 : « plus  loin  est  Buihroton 
(Bulrinlo)  où  s'élèvent  les  monte  Cérauniens.  » Ce  sont  les  monts  de  la 
Chimère  (Monte  di  Chinera),  mais  il  les  place  sur  le  rivage  de  l'Adria- 
tique. • Buihroton  ultra  est  ; deinde  Cerauni  Montes  : ab  is  flexus  in 
Uadriam.  » Dans  la  mappemonde  que  nous  analysons,  ce  sont  les 
moutagncs  de  l'Asie  dont  il  s'agit.  Au  sujet  des  montagnes  auxquelles 
les  anciens  donnaient  ce  nom,  le  lecteur  doit  consulter  aussi  Suétone 
(Augusl,  c.  17);  Cœsar  (Civ.  III,  6),  et  spécialement  pour  les  montagnes 
ainsi  appelées  dans  la  sarmatie  Asiatique,  voir  Pline  (Uist.  nat.,  VI, 
c.  7,  (tel  10).  « Quelques  uns  (dit-il)  placent  autour  du  Imc  Méotide, 
vers  les  Monts  Cérauniens,  les  nations  suivantes,  etc.  • Dans  le  chap.  9, 
en  parlant  de  l'Arménie , il  dit  : « Elle  est  fermée  it  l'orient  par  les 
Monts  Céraunitns.  * 
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montagnes  voisines  de  l’Océan,  et  figurant  le  Cau- 
case ( Caucasus  mons ). 

Auprès  de  la  montagne  dont  nous  venons  de  parler, 
est  une  miniature  représentant  Adam  et  Eve  dans 
le  Paradis  terrestre,  l’arbre  de  la  vie  et  le  serpent 
tentateur , conformément  aux  traditions  sacrées* 
D’après  la  place  qu’occupe  cette  miniature,  immé- 
diatement à l’orient  de  la  Perse,  nous  devons 
conclure  que  le  cartographe  a suivi  la  théorie  de 
certains  commentateurs  de  la  Bible,  qui  plaçaient 
le  Paradis  terrestre  dans  les  régions  de  l’Inde,  et 
non  pas  l’autre  opinion  systématique  qui  plaçait  le 
Paradis  hors  de  notre  continent  habitable.  En  effet, 
à côté  de  cette  miniature,  on  lit  le  mot  India. 

A l’ouest  de  l’Inde  est  une  montagne  dans  le  pays 
Jduméen,  c’est-à-dire  Y Arabie,  ayant  sa  base  sur  la 
mer  Rouge.  Auprès  de  cette  montagne  est  une  lé- 
gende relative  au  Phénix,  oiseau  fabuleux  qui  habi- 
tait l’Arabie,  selon  les  anciens.  On  y lit  : Hic  abee 
(sic)  feninix  (probablement  hic  habitat  Phénix)  (1). 


(1)  Pline  (Hist.  nat.,  liv.  X,  c.  2)  dit,  en  parlant  des  oiseaux  de 
l' Ethiopie  et  des  Indes  : • Le  plus  merveilleux  de  tous,  c'est  le  phé- 
« nix  d’Arabie , en  supposant  qu’il  ne  soit  point  fabuleux , ce  que  je 

• ne  voudrais  pas  garantir.  Il  n’j  a jamais  qu’un  seul  Phénix  dans 
« toute  l’étendue  de  la  terre,  aussi  a-t-il  été  vu  rarement.  On  dit 

• qu'il  est  de  la  grandeur  d'un  aigle,  que  son  cou  est  de  couleur  d'or, 
« le  reste  de  son  plumage  de  couleur  rose  ; qu'il  a sous  le  gosier  une 

• crête,  et  sur  la  tête  une  bouppe  de  plumes.  • Pline  ajoute,  d'après 
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Ensuite  on  1U  : Idumea.  A l'ouest  de  cette  contrée 


• l'autorité  du  séuateur  Manilius,  « que  personne  n'avait  jamais  vu  le 

• Phénix  manger,  qu'en  Arabie  cet  oiseau  était  consacré  au  soleil, 
« et  qu'il  vivait  560  ans;  qu'étant  vieux  il  construisait  un  nid  avec 
« des  branches  de  casse,  et  d'encens,  qu'il  remplissait  de  parfums,  et 

• qu'il  mourait  dessus;  qu'ensuite  de  la  moelle  de  ses  os  se  formait 

• comme  un  vermisseau  qui  devenait  un  petit  oiseau  dont  le  pre- 
« mier  acte  était  de  rendre  les  derniers  devoirs  à son  prédécesseur  ; 
« après  quoi  il  portait  le  nid  dans  la  ville  du  soleil,  au  voisinage  de 

• la  Pankhale,  et  le  déposait  sur  un  autel.  » 

L’emblème  du  Phénix  fit  croire  que  la  révolution  tigurée  et  annon- 
cée par  cet  oiseau  mystique  était  la  même  que  la  révolution  de  tous 
les  astres  portée  anciennement  par  les  anciens  il  49,000  années,  comme 
on  le  voit  dans  les  Tables  Alphonsines,  ce  que  les  modernes  rédui- 
sent h 25,000  ans.  Hais  du  temps  de  Pline  on  confondait  toutes  ces 
idées,  et  l'on  en  vint  il  croire  que  la  grande  révolution  figurée  par  le 
Phénix  n'était  que  de  560  ans,  et,  selon  le  P.  Hardouin,  632  au  lieu 
de  560.  Pline  dit  aussi,  d'après  l’autorité  de  Manilius,  que  la  révo- 
lution de  la  grande  année  a la  même  durée  que  la  vie  du  Phénix,  et 
que  les  saisons  et  les  astres  reviennent  alors  au  même  point,  etc.  Le 
phénix  était  donc  l'emblème  de  la  grande  période  du  monde,  époque 
ii  laquelle  les  rêveries  apocalyptiques  supposaient  que  le  monde  se  re- 
nouvelait par  le  feu. 

Nous  avons  donné  la  traduction  de  ce  long  passage  de  Pline,  afin  de 
montrer  ce  qui  a porté  les  cartographes  du  moyen-âge  h faire  mention 
de  cet  oiseau  symbolique  dans  leurs  cartes,  çt  h le  figurer  même, 
comme  nous  aurons  l'occasion  de  le  faire  remarquer  lorsque  nous 
parlerons  d'autres  cartes  du  XIV*  siècle.  Claudien  a composé  un  poème 
sur  le  Phénix.  Quelques  uns  des  Pères  de  l'Ëglise  adoptant,  sur  la  fo- 
des  auteurs  anciens,  l'existence  du  Phanix , l'ont  considéré  comme 
l'emblème  de  la  résurrection.  Tertuilien,  Lib.  de  «cwr.,cap.  13;Cyril- 
lus,  llier.Calech.,  18:  Clément  Romain,  Epist.  I ad  Corimh.;  Basilius,  in 
llexeam.,  boni.  8;  Epiphanius,  in  Ancoral.,  num.  83,  et  in  Phytiolog., 
c.  11  et  plusieurs  autres.  Saint  Ambroise,  qui  vivait  au  IV*  siècle,  donne 
une  description  dn  Phénix  et  dit  qu'il  ressuscite  au  bout  de  500  ans. 
Saint  Zénon,  qui  vivait  au  IV*  siècle,  admettait  aussi  le  Phénix  comme 
l’emblème  de  la  résurrection  (voyez  lib.  I,  tract.  XVI,  p.  381,  édit,  de 
Migne,  18-43,  Colltct.  de  Patrologie,  t XI).  On  retrouve  même  sur  les 
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est  placée  Sodoma{  1).  Plus  à l’ouest  on  remarque  une 
autre  montagne,  la  seconde  à laquelle  le  cartogra- 
phe donne  le  nom  de  Mons  Caucasus  (2).  Entre 
cette  montagne  et  le  mont  Liban  (3),  figuré  comme 
beaucoup  plus  petit  qu’elle,  est  la  légende  suivante: 
Arabium  ipsu  est  rubrici  mirra  (?)  (la  myrrhe)  et 
cinnamomum  ibi  est  (4). 

tombeaux  des  anciens  chrétiens  les  représentations  du  Phénix  comme 
emblémede  la  résurrection.  Les  exemples  de  ce  fait  sont  très  nombreux. 

Pour  revenir  à l'opinion  de  savants  de  notre  époque  sur  l'emblème 
représenté  par  le  Phénix,  voici  l'opinion  de  Bailly,  l'illustre  auteur  de 
V Histoire  de  l'astronomie  ancienne  : « Cet  oiseau  fabuleux  n’était,  dit-il, 

• que  l'emblème  d'une  révolution  solaire  qui  renaît  au  moment  qu'elle 
« expire.  Il  signifiait  la  grande  année  caniculaire  des  Égyptiens.  Uni- 

• que  comme  le  soleil,  le  Phénix  brille  des  couleurs  de  la  lumière.  Il 
« vient  de  l'Arabie,  c'était  en  effet  la  route  que  les  connaissances  as- 
« tronomiqucs  avaient  suivie  pour  parvenir  jusqu’en  Égypte.  Enfin  cet 

• oiseau  périt  et  renaît  sur  l'autel  du  soleil,  parce  que  c'est  le  soleil 
< qui  règle  et  constitue  la  période  caniculaire,  et  que  les  meilleurs 

• astronomes  égyptiens  faisaient  leur  séjour  à Uéliopolis,  fameuse  par 
« la  meilleure  école  des  prêtres  d'Égypte.  » 

(1)  sodoma.  Cette  ville  était  située  dans  la  Pentapote  de  Palestine. 
Elle  est  célèbre  dans  l'histoire  sainte  par  la  résidence  de  Loth,  et  par 
la  catastrophe  qu'elle  éprouva.  Elle  fut  détruite  avec  les  villes  voisines 
par  une  pluie  de  soufre  et  de  leu,  et  son  emplacement  fut  recouvert 
par  la  mer  Morte.  Maigre  la  disparition  de  cette  ville,  les  cartographes 
du  XII*  siècle  et  môme  du  XIV*  l'inscrivaient  encore  dans  leurs  caries. 
Au  sujet  de  cette  ville  et  de  son  histoire,  consultez  la  Genèse  XIV,  2, 
8,  17.  Ibid.,  XIX,  15,  25,  24,  23.  Le  Deutéronom  XXIX,  22.  Josèphe,  Bel. 
Jud.,  V,  5.  Strabon  XV. 

Le  lac  Aspbaltite  est  appelé  par  différents  auteurs  Sodomilicus  lacus. 

(2)  Voyez  ce  que  nous  avons  dit  sur  le  système  de  la  chaîne  des  mon- 
tagnes du  Caucase,  t.  I«r  de  cet  ouvrage,  p.  39,  249, 251. 

(3)  Voyez  t.  I»r,  p.  230. 

(4)  Plusieurs  auteurs  de  l'antiquité  mentionnent  les  régions  de  l’A- 
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Dans  la  Palestine  se  lisent  les  noms  suivants: 
Caldea,  Paleslina,  Judea,  Meda  (Media'1  ; près  de 
la  miniature  représentant  le  Paradis  terrestre  : Per- 
sida  (la  Perse),  Assiria,  et  enfin,  près  de  la  mer, 
Ninive  (Ninive). 

Au  centre  de  l’Asie,  et  à peu  près  au  centre  de  la 
carte,  est  dessiné  un  grand  temple  au  haut  duquel  on 
lit  : Jhrlm  (Jherusalem).  Au  nord  de  Jérusalem,  est 
indiqué  un  second  Mous  Libanum  (1),  au  nord, 
duquel  est  le  mot  Hircania,  indiquant  sans  doute 
la  région  hircanienne  ou  Caspienne  (2).  Au  nord  de 


rabie  et  autres  qui  produisent  la  myrrhe  et  le  cinnamome.  Strabon,  par- 
lantdugolfe  compris  entre  le  détroit  de  Bab-cl-Mandeb,  lecapde  Fartait 
et  celui  de  Guardafui,  dit  • qu’après  les  Iles  du  détroit,  en  entrant  plus 
avant  dans  le  golfe,  on  côtoie  le  pays  qui  produit  la  myrrhe,  situé  au  midi 
et  à l'orient,  jusqu' à celui  où  croit  te  cinnamome,  ce  qui  fait  5,000  stades. 

D'Anviile,  dans  sa  Géographie  ancienne,  III,  p.  CO,  dit  en  parlant  de 
Bérénice  Epidires  comme  adjacente  au  détroit  serré  en  forme  de  col, 
par  lequel  ce  golfe  communique  à la  Mer  Erythrée,  qu'à  cette  hauteur 
était  la  contrée  appelée  cinnamomifera  regio-,  et  il  ajoute  : < Le  cinna- 
mome, dont  on  ne  connaît  plus  que  le  nom  actuellement  donné  à la 
cannelle,  est  un  arbrisseau  dont  les  rameaux  ont  une  écorce,  qui,  chez 
les  anciens,  était  très  estimée  et  de  grand  prix.  » Voyez  sur  celte  ré- 
gion le  texte  et  les  cartes  de  Ptolémée. 

Les  Memnemones,  peuple  qui  habitait  au  nord  de  l'Ile  de  Aléroé, entre 
le  ail  et  l'Astapus  (partie  du  Sennaar),  recueillaient  aussi  le  cinnamome 
et  la  myrrhe.  C’est  à la  célébrité  de  ces  productions  et  au  prix  qu'on 
y attachait  que  le  cartographe  dessinateur  de  cette  mappemonde  a 
voulu  peut-être  faire  allusion,  afin  d’indiquer  aussi  par  celte  légende 
les  contrées  qui  les  produisaient. 

(1)  Sur  les  montagnes  du  Liban,  voyez  1. 1"  de  cet  ouvrage,  p.  230. 

(2)  Sur  la  Caspienne,  voyez  t.  I«r,  p.  io,  18,  43,63,  111,  1*3,  134, 
159,  183,  *00,  248,  *55,  308,  326,  339. 
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cette  montagne  on  lit  aussi  Friquia  (1)  (Phrygia), 
dénomination  par  laquelle  le  cartographe  a voulu 
signaler  toutes  les  régions  connues  sous  ce  nom, 
savoir  : Phrygia  Capatiana,  Hellespontiaca,  Magna, 
Minor,  Pacatiana,  Salutaris,  etc  ; enfin,  près  de  la 
mer  qui  baigne  les  côtes  de  l'Asie  Mineure  : Licao - 
nia,  et  Licia  (la  Lycie)  (2). 

Telles  étaient  les  connaissances  du  cartographe 
relativement  à l’Asie.  Maintenant  nous  allons  signa- 
ler les  particularités  qu’on  remarque  dans  l’Afrique. 

AFKIQCE. 

Ce  vaste  continent,  au  lieu  d’être  figuré  selon 
sa  forme  triangulaire,  est  dessiné  comme  un  carré, 
se  terminant  au  midi  par  la  mer  Rouge;  et  cette 
mer  qui , d’après  un  système  absurde,  est  censée 
servir  de  communication  entre  l’océan  oriental  et 
l’océan  Atlantique,  forme  en  même  temps  la  limite 
de  la  terre  habitable,  puisqu’elle  baigne  le  nord 
d’une  zone  de  terre  oblongue,  sur  laquelle  on  lit  la 


(I)  Phrygia,  la  Pbrygle,  entre  U Lydie  et  la  Cappadoee.  Sur  celte 
contrée,  consultez  les  auteurs  suivants  : llerodoi.  (V,  VII,  73),  Strab. 
(II,  III,  VII,  XII,  XIV),  Xeitoph.  (Expert.  Cyri,  I,  c,  8),  Arrien  (I,  13), 
Diodore  de  Sicile  (XVIII,  3),  Hieroct.  (664-676). 

(ï)  Lycie,  contrée  de  l'Asie  Mineure  entre  la  Carie,  la  Pbrygie,  la 
Pamphilie  et  la  mer. 
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légende  suivante  : Deserta  terra  vecina  soli  ab  ar- 
dore  1NC0GNITA  NOBIS. 

La  mer  Rouge,  qui  sépare  de  notre  continent  ha- 
bitable cette  terre  inconnue,  est  peinte  en  rouge  et 
remplie  de  poissons.  Quant  à l’Afrique  proprement 
dite,  voici  les  noms  qu’on  lit  sur  la  partie  septentrio- 
nale, d’occident  en  orient  jusqu’à  Alexandrie. 

Sur  la  partie  la  plus  proche  de  l’océan  Atlantique, 
au  nord  d’une  chaîne  de  montagnes  qui  figurent  pro- 
bablement un  des  rameaux  de  l’Atlas,  on  lit  : De- 
serta et  arenosa  (déserte  et  sabloneuse)  (1).  A l’est 
de  ce  désert  est  la  Maurilania  Tingitana  (2),  en- 
suite la  Maurilania  Cesariensis  (3)  (Alger),  et  après 
celle-ci,  la  Mauritania  Sittifensis  (4).  A l’est  de  cette 
dernière,  est  la  Numidia , et  plus  loin,  sur  la  côte, 

(1)  Celle  légende  veut  peut-être  indiquer  les  plaines  arides  qui  sé- 
paraient Il  l’intérieur  la  Tingilane  de  la  Césarienne. 

CS)  Dans  la  division  géographique  des  Romains,  l'ancien  royaume  de 
Bogud  reçut  le  nom  de  Maurilania  Tingitana,  tiré  de  la  ville  de  Tingis, 
qui  était  la  plus  importante.  Cette  province  comprenait  au  sud,  sur 
l'océan  Atlantique,  tout  le  pays  jusqu'au  mont  Allas,  oü  pénétra  le 
général  romain  Suétone  Paulin.  Voyex  Pline,  (V,  c.  1)  et  Dion  Cas - 
nus  (LX,  c.  9).  C'est  aujourd'hui  l'empire  de  Maroc. 

(3)  Dans  la  même  division,  la  Maurilania  cesariensis  ou  orientale 
qui  avait  appartenu  anciennement  à la  Numidie,  eut  pour  capitale  Cé- 
sarée , aujourd'hui  CherchcU,  et,  selon  d’autres,  Tannés. 

(*)  Dans  la  même  division  géographique  des  Romains,  la  Maurilania 
Silifensis,  dont  la  capitale  était  Sili/l  (Sétif),  était  la  contrée  située 
dans  la  partie  orientale  de  ta  Cesariensis.  Voyez  pour  les  détails  des  li- 
mites la  Solice  de  l'empire  d’Occldenl  et  les  Solicts  de  l'Église.  Cf.  Ma- 
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Carlago  Magna,  enfin  le  mot  Africa.  A l'est  de  ce 
nom  on  remarque  une  montagne  peinte  en  rouge,  au 
midi  de  laquelle  se  lit  : Egiplus;  puis,  près  du  Nil, 
Alexandrin. 

Tous  les  noms  que  nous  venons  d’énumérer  sont 
renfermés  entre  la  mer  Méditerranée  et  un  grand 
fleuve  peint  en  bleu  qui  représente  le  Nil,  et  qui 
parcourt  de  l’est  à l’ouest  toute  la  partie  septentrio- 
nale depuis  la  ville  d’Alexandrie  jusqu’au  méridien 
de  la  Mauritania  Tingilana. 

Cette  théorie  du  cours  du  Nil  suffirait  pour  prou- 
ver qu’il  existe  une  immense  différence  entre  cette 
carte  et  celle  de  Turin,  comme  nous  aurons  l’oc- 
casion de  le  démontrer  plus  en  détail.  Sur  la  partie 
orientale  de  l’Afrique  on  ne  lit  pas  un  seul  nom.  Sur 
la  partie  occidentale  le  cartographe  a dessiné  deux 
énormes  montagnes  ayant  leurs  bases  sur  la  côte 
de  la  mer  Atlantique,  parallèles,  formant  toutes  deux 
une  espèce  de  demi-lune.  On  lit  entre  ces  deux  mon- 
tagnes la  légende  suivante  : Duo  alpes  contrarii 
sibi  (1).  Au  midi  de  la  dernière  est  placé  le  mot 


nert  apud  Marcus,  Géogrnph.  anc.  des  Élan  Barharesques,  liv.  III,  p.  464 
à 478. 

Dans  le  VIIe  siècle,  Isidore  deSèville  range  la  Tingilane  parmi  les 
provinces  d’Espagne.  Voyez  ce  que  nous  avons  dit  à ce  sujet  l.  l't  de 
cet  ouvrage  p.  48,  34,  35,  41,  44,  51,  65,  145,  148,  384. 

(I)  On  remarque  ces  mêmes  montagnes  dans  la  mappemonde  de  Tu- 
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Deserla,  probablement  pour  désigner  le  grand  dé- 
sert du  Sahara;  dans  l’intérieur,  le  mot  Gara- 
manles  (1),  et  à l’ouest  de  ees  peuples,  Geltuli,  id 
esl  Mauri  (2).  Enfin  au  midi  de  ces  peuples  on  lit 
la  légende  suivante  : 

« Eliopia  ubi  sunt  genles  diverso  vullu  et  mon- 
struosa  spece  (sic),  orribilis,  perlenfa  est  (sic)  (per- 
tengentes)  usque  ad  fines  Egipti  ferarum  quoque 
et  serpentium  referta  esl  mulliludo. 

* Ibi  gemme  preciose,  cinnamum  (sic)  (cinnamo- 
mum)  et  balsamum.  * 

Cette  légende,  qu’on  ne  remarque  pas  non  plus* 
dans  la  mappemonde  de  Turin  paraît  indiquer,  selon 
nous,  que  l’auteur  s’était  fait,  d’après  les  anciens, 
une  idée  confuse  de  la  région  qui  produisait  le  cin- 
namome  et  le  baume. 

Tels  sont  les  détails  que  nous  pouvons  donner  sur 
cette  curieuse  production  géographique  du  XII*  siè- 
cle, qui,  selon  nous,  est  très  probablement  la  copie 
d’une  mappemonde  plus  ancienne.  Elle  présente 
tant  de  particularités  différentes  de  la  mappemonde 


rin,  mais  d'une  forme  différente,  avant  toutefois  la  même  légende.  Le 
carlograplic  a probablement  voulu  indiquer  les  deux  chaînes  de  l’Atlas. 

(I)  Sur  le  pays  habité  par  les  G «ramantes  et  leur  position  géographi- 
que voyez  l.  I«r,  p 8,  41,  55,  58,  65,  119,  I4S,  144,  145,  508. 

(S)  Sur  le  pays  qu’habitaient  les  Grtules , selon  Priscicn,  voyex  1. 1", 
p.  16  et  41. 
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de  la  bibliothèque  de  Turin,  renfermée  également 
dans  uu  commentaire  manuscrit  de  l’Apocalypse, 
qu’il  suffît  de  mettre  les  deux  dessins  en  regard 
pour  en  saisir  la  dissemblance.  C’est  pourquoi 
nous  recommandons  au  lecteur  de  comparer  ces 
deux  monuments  qu’il  rencontrera  dans  notre  Al- 
las. Nous  nous  bornerons  à indiquer  ici  les  prin- 
cipales différences  : 

1°  La  mappemonde  de  Londres  est  de  forme  à 
peu  près  carrée,  tandis  que  celle  de  Turin  est  par- 
faitement ronde. 

2°  Parmi  les  fleuves  de  l’Europe  il  n'y  a que  le 
Danube  et  le  Guadalquivir  ( Fluvius  ilalicus),  dont  le 
nom  soit  inscrit,  tandis  que  dans  la  mappemonde 
de  Turin  on  en  remarque  plusieurs  autres. 

3°  11  n’est  pas  indiqué  un  seul  fleuve  dans  l’Asie, 
tandis  que  dans  la  mappemonde  de  Turin  il  s'en 
trouve  plusieurs. 

4°  Le  système  orographique  des  deux  cartes 
est  également  différent  dans  les  trois  parties  du 
monde. 

5°  L’Europe  est  plus  pauvre  de  noms  géogra- 
phiques que  dans  la  carte  de  Turin  ; du  reste  partout 
on  remarque  des  noms  de  lieux  qui  ne  se  trouvent 
pas  dans  celle  de  Turin  et  vice  versa. 

6°  Pas  une  seule  des  légendes  renfermées  dans 
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celte  carte  ne  se  fait  remarquer  dans  celle  de  Turin, 
de  môme  que  que  dans  celle-ci  pas  une  seule  des 
légendes  de  la  carte  de  Turin  n est  reproduite. 

7»  Dans  les  deux  cartes  le  cours  du  Nil  diffère  es- 
sentiellement et  chacun  des  deux  cartographes  a 
suivi  une  théorie  différente. 

8°  Dans  l’Afrique  cette  carte  ne  porte  que  le  Nil, 
tandis  que  celle  de  Turin  offre  un  autre  grand  fleuve. 

9®  Les  îles  de  la  Méditerranée  sont  placées  dans 
les  deux  cartes  d’une  manière  différente.  Ici  l’ile 
de  Cadix  est  figurée  à l'entrée  du  détroit,  tandis  que 
dans  la  mappemonde  de  Turin  il  n’y  a trace  de  cette 
ville  célèbre,  qui  est  presque  toujours  figurée  dans 
les  cartes  du  moyen-âge. 

Les  îles  de  la  mer  extérieure  ou  Atlantique 
sont  les  mêmes  dans  les  deux  mappemondes.  Le 
nom  de  Scocia  Insula  (île  d’Écosse)  indique  que 
le  cartographe  a suivi  l’opinion  systématique  de 
plusieurs  auteurs  de  cartes  marines  et  autres  du 
moyen-âge,  et  môme  du  XVIe  siècle,  qui  figurent 
l’Ecosse  comme  une  île  séparée  de  l’Angleterre. 
L’auteur  de  cette  mappemonde,  par  une  inconce- 
vable extravagance , a placé  l’Ecosse  en  face  de 
Lisbonne,  et  en  cela  il  a enchéri  sur  l’auteur  de  la 
mappemonde  de  Turin,  qui  a placé  le  môme  pays  en 
face  de  la  Galice!! 
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Los  positions  géographiques  so  trouvant  ainsi 
bouleversées,  on  remarque  l’Angleterre  ( Brilannia 
itisula),  au  nord  de  l’Ecosse;  au  nord  de  celle-ci, 
Tanlutios  insula  (1);  enfin  plus  au  nord  la  fameuse 
Thile  ( Tile  insula)  (2). 

Près  de  la  côte  occidentale  de  l’Afrique  sont  deux 
îles.  La  première,  en  face  de  la  chaîne  de  montagnes 
qui  figurent  l’Atlas,  porte  le  nom  de  Forlunata  in- 
su/a (les  Canaries)  et  la  seconde  au  sud  de  celles-ci, 
et  en  face  du  désert  du  Sahara  porte  le  nom  de 
Scaria  insula. 


(1)  Dans  le  manuscrit  de  Cuidonis  du  même  siècle  (1199),  on  lit  au 
sujet  de  l’tle  à laquelle  on  donnait  ce  nom  : 

• Tanatos  insula  ocçeani  freto  gallico  a Britania  est  varia.  Tenuis, 
« separala,  frumenlaiiis  campis  et  gicba  uberi.  Dicta  autem  Tanatos  a 

• morte  serpenlium,  quosdum  ipsa  nesciat,  asporlala  inde  terra  quo- 

• que  gentium  vecta  sit,  angues  ilico  perimit.  > 

Gough  (Essai  on  rise  and  progress , etc.,  p.  Xi)  cite  une  carte  de  Tha- 
net,  gravée  dans  le  Monaslicon  Ang  , t.  I,  p.  84,  et  dans  Lewis,  His- 
toire de  cette  itc,  copiée  d'un  manuscrit  du  Trinitg  Collège  de  Cambrige. 
Ce  manuscrit  avait  appartenu  précédemment  à l'abbaye  de  SainlAus- 
tin.  Il  renferme  l'bisloire  de  celte  abbaye  et  contient  toutes  les  bulles, 
chartes,  un  calendrier,  et,  en  4 colonnes,  les  noms  des  papes,  des 
archevêques,  des  rois  de  Kent,  et  des  abbés,  depuis  l'année  575  jus- 
qu'à 1455.  Honoré  d'Autun  qui,  dans  son  livre  géographique  De  Imagine 
Mundi , fait  mention  de  cette  Ile,  écrit  Thanatos. 

(2)  Voyez  sur  celte  Ile  ce  que  nous  avons  dit  dans  le  t.  I",  p.  18, 
50,  59,  122,  148,  2t7,  511,  52t. 
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§ XXI 

XII'  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  de  la  Hiblialhèque  royale 
de  Turin. 

De  tous  les  monuments  cartographiques  connus 
jusqu’à  présent,  aucun  n’est,  selon  nous,  plus  diffi- 
cile à classer,  dans  l’ordre  chronologique  des  repré- 
sentations graphiques  que  la  mappemonde  de  la  Bi- 
thèque  royale  de  Turin. 

Cette  mappemonde  se  trouve  à la  suite  d’un  ma- 
nuscrit renfermant  un  commentaire  sur  l’Apocalypse, 
écrit  pendant  l’année  787,  c’est-à-dire  au  VIIIe  siè- 
cle. Plusieurs  auteurs,  prenant  cette  date  pour  guide, 
ont  pensé  que  la  carte  remontait  effectivement 
au  VIIIe  siècle  de  notre  ère,  mais  un  examen  paléo- 
graphique ayant  été  fait  par  plusieurs  savants,  il  a 
été  constaté  que  les  caractères  non  seulement  des 
légendes  de  la  mappemonde,  mais  ceux  du  Ms.  lui- 
même  ne  remontent  pas  au  delà  du  XIIe  siècle  (1). 

Cette  opinion  a acquis  plus  de  poids  après  la  dé- 
couverte d’une  mappemonde  qui  présente  quelques 
ressemblances,  dans  un  autre  exemplaire  plus  par- 


(I)  Paslni  même  dit  que  le  manuscrit  est  du  XII*  siècle.  Cet  auteur 
dit.  dans  son  catalogue  : • Ceterum  aular  commentnrii,  ut  ipsemet  in- 
dicat,  fol.  10C.,  r trebat  arme  Christi  787. 
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fait  du  même  manuscrit,  exemplaire  qui  fait  partie 
maintenant  de  la  riche  collection  du  Musée  Bri- 
tannique (1). 

Le  peu  d’études  qu’on  avait  faites  des  cartes  du 
moyen-âge  à l'époque  si  récente  de  Malte-Brun  a 
fait  dire  au  savant  géographe  que  cette  mappemonde 
était  le  plus  curieux  monument  de  ces  temps.  Il  est 
vrai  qu’il  s’y  trouve,  comme  dans  toutes  les  cartes 
au  moyen-âge , des  élémeuts  fort  anciens  qui  la  fe- 
raient remonter  non  seulement  au  VIII*  siècle,  mais 
même  bien  au  delà,  si  l’on  jugeait  d’après  certains 
caractères,  ou  d’après  les  sources  auxquelles  ces  élé- 
ments ont  été  puisés.  Nous  mêmes,  dans  une  autre 
partie  de  cet  ouvrage,  nous  avons  apprécié  cette 
mappemonde  avec  les  monuments  géographiques 
du  VIIe  au  VIIIe  siècles.  Mais  enfin,  après  de  longues 
hésitations,  nous  nous  sommes  décidés  à suivre  l’o- 
pinion des  paléographes  en  plaçant  cette  carte  parmi 
les  productions  géographiques  du  XII»  siècle,  quoi- 
que très  probablement  elle  ait  été  dressée  sur  des 
modèles  plus  anciens,  peut-être  même  sur  celle  qui 
se  trouvait  renfermée  dans  le  manuscrit  primitif 
du  VIIIe  siècle. 

(1)  Rapprochez  de  ce  que  nous  disons  plus  haut,  § XX,  sur  la  map- 
pemonde du  Musée  Britannique,  renfermée  dans  le  Ms.  du  commen- 
taire de  l'Apocalypse. 


Digitized  by  Google 


— 129  — 


Cela  nous  parait  d'autant  plus  probable,  que  nous 
connaissons  déjà  deux  manuscrits  pareils  portant  la 
même  date,  et  qui  sont  certainement  des  copies  d’un 
manuscrit  primitif,  celui-là  même  qui  fut  dédié 
en  787  à Euthérus,  évêque  d’Osma,  et  dont  nous 
avons  donné  la  description  dans  le  précédent  pa- 
ragraphe. En  effet,  dans  l’année  1846  ou  1847, 
M.  Francisque  Michel  s’est  procuré  en  Espagne  un 
manuscrit  remontant  au  IX*  siècle,  et  renfermant, 
d’après  les  notions  qu’il  nous  a données,  un  commen- 
taire de  l’Apocalypse,  à la  suite  duquel  on  remar- 
quait une  mappemonde.  M.  Libri  a pu  obtenir  le 
manuscrit  en  question.  Nous  ignorons  ce  qu’il  est 
devenu  après  la  vente  de  la  belle  collection  du 
savant  académicien.  Seulement , à l’égard  d’un 
manuscrit  de  ce  genre,  le  même  peut-être  que 
celui  dont  nous  avons  perdu  la  trace,  nous  devons 
à M.  Isidore  Hyc  de  Gand  les  renseignements  sui- 
vants : 

« Je  tiens  (dit-il)  de  quelqu’un  du  Brilish  Mu- 
« seum,  qu’il  existe  un  exemplaire  du  même  ou- 
» vrage  (Commentaire  sur  l’Apocalypse)  antérieur 
t de  deux  siècles  (partant  du  Xe  siècle),  peut-être 
* plus,  au  manuscrit  du  Musée  Britannique  et  à 
« celui  de  Turin,  et  dont  (tes  derniers  ne  sont  que 
« des  copies.  Cet  exemplaire  est  maintenant  en  la 
ii  9 . 
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« possession  d’une  personne  qu'on  ne  m'a  pas 
« nommée  et  qui  l’a  obtenu  de  l’Espagne  à ce  qu'il 
« parait.  » 

Nous  avons  fait  faire  déjà  quelques  démarches  à 
Londres  pour  avoir  des  renseignements  plus  dé- 
taillés à ce  sujet  ; mais  elles  ont  été  jusqu’à  présent 
sans  résultat. 

Pasini  a fait  graver  sur  bois  l’exemplaire  de  la 
mappemonde  qui  se  trouve  dans  le  Ms.  de  la  Biblio- 
thèque royale  de  Turin  (1),  et  nous  avons  repro- 
duit sa  gravure  dans  notre  atlas  avec  la  plus  grande 
fidélité.  Mais  l’ayant  fait  colorier  dernièrement  sur 
l’original,  notre  savant  confrère  à l’Académie  royale 
des  sciences  de  Turin,  M.  Amédée  Peyron,  a eu 
l’extrême  obligeance  de  collationner  la  gravure  de 
Pasini  avec  l’original,  il  a trouvé  des  fautes  impor- 
tantes, et  il  a pris  la  peine  de  les  corriger  d’après  le 
manuscrit  (2)  ; nous  profiterons  de- son  travail  sur 
ce  monument. 

Plusieurs  auteurs  ont  cité  cette  mappemonde  de- 


(I)  Voyez  le  catalogue  de  Pasini  : Codices  Ms.  Bibliolhecir  Régis  Tau- 
rinensis  Aihenœi  digetli,  etc.  Taurin!,  17*9,  vol.  Il,  p.  89. 

(8)  Voici  ce  que  ce  savant  nous  faisait  l'honneur  de  nous  écrire 
h ce  sujet  dans  sa  lettre  datée  de  Turin,  le  81  novembre  1848  : 

• ...  Ayant  comparé  votre  gravure  avec  l’original,  j'y  ai  observé  quel- 
i ques  fautes  qui  mériteraient  d'étre  corrigées.  En  voici  la  note;  les 
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puis  la  publication  de  Pasini  (1),  mais  aucun,  à notre 
connaissance,  n’a  donné  une  description  complète 
du  monument. 

La  mappemonde  de  Turin  représente  la  terre  par- 
faitement circulaire,  comme  une  plaine  bordée  par 
une  ligne  circulaire,  et  divisée  en  trois  parties  iné- 
gales, les  trois  parties  alors  connues.  L’océan  homé- 
rique environne  toute  la  terre  (2). 

Cette  vaste  mer  est  peinte  en  bleu.  Au  sud  et  au 
delà  d’une  bande  représentant  la  zone  torride,  est 
une  bande  de  mer  qui  joint  l’océan  oriental  avec 


• chiffres  répondent  aux  numéros  que  j'ai  annotés  de  ma  main  sur  vo- 
« tre  exemplaire.  » 

Et  ce  savant  conclut  en  disant  : 

• Le  tort  des  fautes  que  je  vous  ai  signalées  doit  retomber  suriagra- 
■ vure  en  boit  publiée  dans  noire  Catalogua  Manuscriptorum,  que  vous 

• avez  fidèlement  reproduite.  » 

(1)  Sprengel,  et  après  lui  Gough  dans  son  Essmj  on  therise  and  pro- 
prets of  Geogrtsphy  in  Gréai  Britain  (Londres  1780),  ont  parlé  de  cette 
mappemonde.  Le  dernier  s'est  borné  à publier  la  liste  des  noms  qui 
s';  trouvent.  Après  lui,  Graber  de  Hemso  a fait  une  petite  description 
en  12  lignes  dans  ses  Annali  di  geografia , en  1802,  p.  152.  M.  Zim- 
mermann a aussi  donné  une  liste  des  noms  géographiques  renfer- 
més dans  cette  carte.  Enfin  d'autres  géographes  encore  ont  parlé  de 
ce  monument  depuis  ceux  que  nous  venons  de  nommer.  (Voyez  le 
L I«  de  notre  ouvrage,  p.  XX-XXVil). 

(2)  Celte  théorie  de  l'océan  environnant  que  presque  tous  les  cosmo- 
graphes du  moyen-âge  adoptèrent,  comme  nous  l'avons  démontré  dans 
la  1"  partie  du  t.  1*»,  de  cet  ouvrage,  fut  représentée  par  les  dessina- 
teurs des  cartes  de  celle  époque.  Isidore  de  Séville  (liv.  XIV,  c.  2)  dit  t 

• Vndique  enim  Occeanus  circumfiuens  ejus  (orbis)  in  circula  ambil  fines  ; • 
et  ailleurs  (l)e  Nalur.  rer.,  c.  47)  : « Occeanus  autcm  régions  eirsumda- 
tionis  sphertr  profusus  prope  toiius  orbis  abimr  fines.  » 
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l’occidental.  Au  delà  de  cette  bande  de  mer,  et  au 
midi  de  l'Afrique,  est  une  quatrième  partie  de  la 
terre,  c’est-à-dire  l’Antichthone,  ou  Y Aller  Orbis, 
habitée  par  les  Antipodes,  et  qui  n’a  pas  encore  été 
visitée  à cause  de  l’excessive  chaleur  du  soleil  dans 
la  zone  torride,  qu’il  faut  traverser  pour  y aller.  A 
l’est,  qui  est  au  haut  de  la  carte,  sont  peints  le  Pa- 
radis terrestre,  Adam  et  Ève  et  le  serpent  tentateur. 
La  partie  sud,  placée  à droite  dans  la  carte,  est 
coupée  par  la  mer  Rouge,  peinte  en  vert.  La  partie 
du  sud-ouest  représente  l’Afrique,  et  la  partie  nord- 
ouest,  l’Europe  séparée  de  la  première  par  la  Médi- 
terranée, qui  est  peinte  aussi  en  bleu,  et  renferme 
plusieurs  îles  de  forme  quadrangulaire.  La  mer 
Égée,  peinte  aussi  en  bleu,  se  joint  à la  Méditer- 
ranée dans  le  centre  de  la  carte.  A l’est,  en  haut, 
sont  deux  îles  peintes  en  jaune,  qui  portent  les  noms 
de  Cryse  et  Algure  (Argire)  insula  (1).  Au  nord  est 
Tila  insula,  la  fameuse  T hulé  ; puis  une  autre  lie, 
sur  laquelle  on  lit  : Zantules  insula  (2).  A l’ouest 

(1)  Ces  Iles,  placées  dans  la  mer  de  l'Inde,  sont  les  lies  Crita  et  Ar- 
gurra,  ou  les  lies  de  l'or  et  de  l'argent  des  anciens. 

(S)  Dans  le  Ms.  original  se  trouve  Tantutct,  d'après  la  vérificaUon 
faite  par  M.  Amédée  Peyron.  Nous  ajouterons  que  cette  lie  doit  être 
l’Ue  nommée  Taneios,  aujourd'hui  Sandwilt.  Elle  avait  un  port  qui  pas- 
sait pour  le  plus  fréquenté,  sous  les  empereurs  romains,  pour  abor- 
der en  Angleterre.  Voyez  ce  que  nous  avons  dit,  à ce  sujet,  dans  le 
§ précédent  et  dans  la  note  1,  page  126. 


Digitized  by  Google 


— 133  — 


est  une  lie  également  peinte  en  jaune , Rrilania 
insula,  figurant  l’Angleterre,  placée  dans  la  carte 
plus  au  sud  du  parallèle  des  montagnes  des  Astu- 
ries! plus  bas  encore,  une  autre  lie,  Scoliu  isula  : de 
manière  que  l'Ecosse  est  donnée  pour  une  lie,  et 
une  lie  au  sud  de  l’Angleterre!! 

Le  long  de  la  côte  occidentale  de  l’Afrique,  on  re- 
marque trois  autres  lies,  dont  une  seule  porte  le  nom 
d 'insula.  Ces  lies  correspondent  au xFortunarum  in- 
sula et  Scaria  insula  de  la  mappemonde  du  Musée 
Britannique,  renfermée  dans  le  Ms.  11,695,  que 
uous  avons  décrite  plus  haut. 

Sur  l'Europe  on  lit  le  mot  europa  écrit  en  grands 
caractères,  et  sur  l’Asie  le  mot  asia;  mais  le  nom 
d’Afrique  ne  se  trouve  pas  inscrit  sur  le  troisième 
continent. 

EUROPE. 

Dans  tout  le  pays  qui  forme  maintenant  les  royau- 
mes du  Portugal  et  de  Galice,  on  ne  lit  que  le  nom 
Sci.  Iacobi.  Aip.  (sancti  Jacobi  apostoli).  C’est  saint 
Jacques  de  Coinpostelle,  célèbre  par  les  pèlerinages 
que  de  toutes  les  parties  de  l’Europe  on  faisait  pen- 
dant le  moyen-âge  pour  visiter  cette  ville  des  reli- 
ques. 

Près  de  la  Méditerranée,  on  lit  : Bclica  (l’Anda- 
lousie). Ce  nom  se  trouve  inscrit  auprès  d’un  fleuve. 
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le  Guadalquivir.  Ensuite  on  remarque  un  grand 
ileuve  presque  parallèle  à celui  que  nous  venons  de 
nommer,  qui  déverse  aussi  ses  eaux  dans  la  Médi- 
terranée, et  qui  porte  le  nom  de  fluvius  Tavus.  Si 
c’est  le  Tage  que  le  cartographe  a voulu  indiquer, 
c’était  avoir  une  bien  étrange  idée  de  son  cours, 
puisque  ce  fleuve  tombe  dans  l’océan  Atlantique. 

On  pourrait  dire  que  le  cartographe  instruit  de 
la  célébrité  classique  de  ce  grand  fleuve,  mais  igno- 
rant dans  l’art  de  tracer  les  cartes  et  ne  sachant  où 
le  mettre,  l'a  placé  au  hasard  dans  l'Espagne,  sans 
tenir  compte  de  ses  sources,  non  plus  que  de  la  di- 
rection de  son  cours. 

A une  grande  distance  de  Saint-Jacques  de  Com- 
postelle,  on  remarque  une  chaîne  de  montagnes  pein- 
tes en  vert,  et  les  mots  : Asliiria,  Gallecia.  Une 
autre  chaîne  de  montagnes,  au  nord  des  précédentes, 
porte  la  légende  : Montes  Galliarum . Entre  les  deux 
on  lit  : Aquitania,  Tolosa.  Au  nord  des  Montes 
Galliarum,  on  lit  : Gallia  Lugdunensis  (1),  et  à la 
suite,  en  remontant  vers  le  nord,  dans  l’ordre  sui- 
vant : Gallia  Betgica,  Francia,  Suebi(Suevi).  Parmi 
les  peuples  ou  les  contrées  de  la  Germanie,  le  nom 


(t)  Lugdunum  était  une  colonie  fondée  après  la  mort  de  César,  et, 
avant  le  triumvirat,  elle  lit  donner  à la  Celtique  le  nom  de  Cugdunensf* 
ou  Lyonnaise. 
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àeSuevi  ou  de  Suevia  parait  avoir  été  dominant,  sans 
doute  par  suite  de  l’expansion  de  cette  race.  Ensuite 
on  lit  : Dardania  (1),  placée  à l’E.  du  Danube,  et  à 
l’O.  de  ce  fleuve,  Germania  regio  (la  Germanie  ou 
l’Allemagne). 

Auprès  de  ce  nom,  et  plus  à l’O.,  la  base  assise 
sur  l’océan  occidental,  est  une  énorme  montagne 
de  forme  conique  peinte  en  jaune,  auprès  de  la- 
quelle on  lit  : Reltacum  Canoricum.  Dans  l’original 
on  lit  : Retiacum  (2).  Plus  au  nord,  près  d’un  fleuve, 
on  lit  : Mesica  (Mœsia?);  plus  au  nord,  Sarmali 
(les  Sarmates).  Aucune  indication  ne  sépare  la  Sar- 
matie  de  l’ancienne  Germanie  ; la  Fistule,  leur  limite 
commune  n’est  pas  marquée.  A l’E.  du  Danube,  ou 
lit,  dans  la  mappemonde  originale  du  Ms.  de  Turin  : 
Dacia  ubi  et  Goti,  légende  que  Pasini  a omise  dans 
la  reproduction  de  cette  carte  (3).  Du  côté  sud  du 
Danube  on  lit  dans  l’original  : Stoiis  (la  Stonie),  mot 
omis  aussi  chez  Pasini. 

(I)  La  Dardania  était  une  ancienne  contrée  île  l'Europe,  située  au 
sud-ouest  de  la  Mitit , et  qui  forma,  depuis  Constantin,  une  province 
du  diocèse  de  Dacie. 

(S)  Nous  croyons  que  le  cartographe  entendait  par  ce  nom  indiquer 
la  Rhœiia.  Le  pays  de  ce  nom  occupait  les  Alpes  depuis  la  frontière  du 
pays  helvétique  de  la  Gaule  jusqu'à  la  Vénétie  et  aux  limites  du  tiori- 
rum. 

(3)  La  restitution  indiquée  dans  le  texte  nous  a clé  signalée  par 
M.Peyron. 
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A l'extrémité  septentrionale  de  l’Europe,  et  près 
de  la  zone  de  mer  qui  représente  le  Pont-Euxin,  on 
lit  la  légende  suivante,  écrite  en  grandes  lettres  : 
Hic  caput  Europe. 

Le  Danube  et  le  Rhin  se  trouvent  confondus  tous 
deux  avec  d’autres  affluents.  Et,  en  effet,  nous 
voyons  le  nom  de  Gallia  BeUjica  contigu  au  Rhin. 
L’auteur  de  cette  carte  a copié  cela  dans  la  géo- 
graphie romaine,  puisque  la  partie  de  la  Celtique 
contiguë  au  Rhin  fut  attribuée  à la  province  appelée 
Bclgica.  Le  Danube  a sa  source  dans  la  grande  mon- 
tagne conique,  peinte  en  jaune,  que  nous  avons  si- 
gnalée plus  haut.  Cette  montagne  sans  nom  repré- 
sente probablement  P Adulas  Mans  des  cartes  de 
Ptolémée  et  de  la  Germanie  des  anciens.  Un  des  af- 
fluents peut  correspondre  au  Navus  (luvius  des  an- 
ciens, aujourd’hui  le  Nahel,  et  l’autre  à l'AUemül 
des  modernes,  qui  traverse  la  Bavière. 

Au  sud  du  Danube,  on  lit  : Epirum,  Apolin  (1) 
(Apollonie  en  Illyric),  Spolite  (2);  plus  bas,  en  gros 
caractères  : hiavrauia  (3);  puis  : Bavenna,  Dalma- 
cia.  En  revenant  aux  contrées  du  midi  de  l’Europe 


(1)  Ce  nom  est  peut-être  Apollo nia'! 

(4)  Peut-être  SpoUtinm.  C'est  probablement  Spalatrum , voisin  itc 
Snlonn,  ancienne  capitale  «le  la  Croatie. 

(5)  Uumjaria. 
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qui  avoisinent  la  Méditerranée,  au  delà  de  Fluvius 
Tavus,  est  le  nom  de  César  Augusta  (Saragosse  en 
Espagne  (1)  ; à l’est  de  celle-ci,  Narbona,  désignant 
sans  doute  la  Gaule  Narbonaise  ; puis  une  chaîne  de 
montagnes  peintes  eu  rouge  et  sans  nom,  mais  par 
lesquelles  notre  cartographe  a voulu  indiquer  les 
Alpes.  Au  delà  on  lit  : Tascia  (Tuscia)(2),  Borna  ; 
à l’est  de  celle-ci,  Benebenti  (3),  Salema. 

Après  ce  nom,  il  y a un  espace  vide,  suivi  de 
deux  noms  : Epirum,  Aquilea.  Notre  cartographe 
a inscrit  aussi  la  dernière,  parce  qu’elle  fut  autre- 
fois la  ville  la  plus  considérable  du  Frioul.  Elle 
était  située  non  loin  de  la  mer  et  du  Lisonzo.  Co- 
lonie fondée  pour  servir  de  boulevard  à la  Cisal- 
pine, dans  un  temps  où  les  provinces  ultérieures 
n’étaient  point  encore  soumises,  cette  ville  ne  s’est 
point  relevée  de  sa  destruction  par  Attila  (4).  Au 
delà  d’Aquilée,  il  y avait  un  petit  fleuve  qui  ren- 
contre la  mer  à peu  de  distance  de  plusieurs  sour- 
ces dont  il  sort.  Il  était  célèbre  dans  l'antiquité  sous 


(1)  Saragosse  était  une  ville  célèbre,  cl  du  temps  des  Romains, 
chef-lieu  d’un  cornent  us. 

(2)  Gougli  a fait  le  rapprochement  dans  la  liste  très  incomplète  des 
noms  de  cette  carte,  qu'il  a donnée  dans  son  ouvrage  déjà  cité. 

(3)  Dans  la  carte  originale  on  lit  : Rcncahenti.  Nous  croyons  que 
c'est  Brnttrnlum. 

(4)  Voyez  d'Anville,  Géographie  ancienne,  tom.  I,  p.  ISU,  édit  in-S. 
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le  nom  de  Timavus,  aujourd'hui  Timavo  (I).  Mais, 
au  lieu  de  ce  fleuve,  notre  cartographe  a marqué  un 
grand  cours  d’eau  peint  en  bleu,  sortant  d’une  grande 
montagne  peinte  en  rouge,  et  auquel  il  donne  le  nom 
de  Fluvius  Eusis.  La  eordilière  où  ce  fleuve  prend 
sa  source  est  certainement  la  chaîne  de  montagnes 
nommées  dans  la  géographie  ancienne  : Alpes  Ju- 
liœ;  mais  dans  cette  carte,  tracée  d’une  manière 
barbare,  elle  ne  se  rattache  à aucune  autre  branche 

du  système  alpique. 

« 

A l’E.  de  ces  montagnes,  on  lit  : Constantinopoli, 
et  plus  à l’E.,  Tliesalonica,  aujourd’hui  Salonique. 
Notre  cartographe  l’a  sans  doute  préférée  à d’autres 
villes,  parce  qu’elle  fut,  sous  les  Romains,  la  capi- 
tale de  la  Macédoine  (2),  Quoique  cette  ville  se  trouve 
située  sur  le  golfe  Thermaïque,  il  n’y  a pas  ici  trace 
de  ce  golfe.  Enfin , le  dernier  nom  de  cette  partie 
de  l’Europe  est  celui  de  Macedonia.  De  la  descrip- 
tion complète  de  l’Europe,  passons  à celle  de  l’Asie. 


ASIE. 

Cette  partie  est  encore  plus  pauvre  de  noms,  et 
tracée  d’une  manière  plus  barbare  que  l’Europe. 

(I)  Voyez  d'Anville,  Géographie  ancienne,  l.  I,  p.  180,  in-8“. 

(a)  En  1205,  après  la  prise  de  Constantinople  par  les  Latins,  cette 
ville  fut  la  capitale  du  royaume  de  Macédoine,  ou  de  Thessaloniquc 
qui  fut  réuni  à l'empire  de  Nlcéc  en’1252. 
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La  mer  Noire  et  la  mer  de  Syrie  se  joignent  au 
Nil  par  une  bande  de  mer  en  ligne  droite.  Les  seuls 
noms  voisins  de  cette  bande  sont  Asia  Minore,  en- 
suite Ascalones.  Asealon  (1)  a eu  la  préférence  peut- 
être  parce  que  cette  ville  fut  une  place  très  impor- 
tante dans  les  guerres  saintes;  cependant,  h l’époque 
où  vivait  le  cartographe,  il  y avait  déjà  bien  long- 
temps qu’elle  était  ensevelie  dans  ses  ruines. 

Après  Asealon,  on  lit  Judea,  désignant  tout  le 
pays  ainsi  dénommé  : ce  mot  est  également  placé 
près  de  la  mer.  Le  dernier  nom  près  du  Nil,  c’est 
Babitonia.  Derrière  la  terre  sainte  sont  deux  gran- 
des montagnes  de  forme  conique , l’une  peinte  en 
vert,  l’autre  en  jaune.  Au  dessus  de  la  première,  on 
lit  : Mon s Carmelus,  au  dessus  de  la  seconde  : Mous 
Sinaï  (2);  mais,  sans  égard  à la  position  de  ces  deux 
montagnes,  elles  sont  placées  l’une  à côté  de  l’autre 
et  au  même  méridien.  Au  bas  du  Carmel,  on  lit  : 
Berlin,  dans  l’original  Ihr  Lim,  c’est-à-dire  llieru- 
salem. 

Au  sud-est  du  mont  Sinaï,  on  remarque  deux  au- 

(1)  Asealon  et  Gaza  étaient  les  villes  principales  des  Philistins.  La 
première  était  voisine  de  la  mer.  Notre  cartographe  l'a,  en  effet,  pla- 
cée près  de  la  mer. 

(4)  Voyez  sur  cette  montagne  historique  la  publication  curieuse  de 
M.  le  professeur  lepsius  de  Berlin,  intitulé  : Voyaqe  dans  la  pirsqiïllr 

df  Sinaï  du  a mars  au  ift  avril  1845. 


' 
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très  montagnes  peintes  en  rouge  et  en  vert.  Entre  ces 
deux  montagnes,  on  lit  : Antiochia.  C’est  la  fameuse 
ville  fondée  par  ScleucusNicanor,  résidence  des  rois 
de  Syrie,  la  Théopolis  ou  ville  divine  au  temps  du 
christianisme  (1).  Inscrite  ici  en  souvenir  de  son 
ancienne  célébrité,  elle  est  déplacée,  et  l’Oronte  qui 
baigne  ses  murs  n’est  pas  môme  indiqué;  le  nom 
esi  rapproché  de  la  grande  montagne,  pour  figurer 
les  hauteurs  dont  la  ville  était  dominée  (2). 

Du  côté  sud  de  l’autre  montagne,  les  mots  Morts 
Arabie  désignent  toute  la  péninsule  de  ce  nom.  A. 
peu  de  distance  de  la  hase  de  la  montagne,  on  lit  : 
Mare  Rubrum  (mer  Rouge),  et  on  remarque  que  ce 
golfe  est  peint  en  vert,  au  lieu  d’être,  selon  l’usage 
presque  généralement  adopté  par  les  cartographes 
du  moyen-âge,  peint  en  rouge.  A l’est  de  la  mer 
Rouge,  se  voit  un  grand  fleuve  qui  paraît  avoir 
sa  source  dans  un  lac,  et  qui  déverse  ses  eaux  dans 
la  zone  ou  bande  rouge  placée  au  sud,  et  on  lit  près 
de  sa  source  : Mesopo tamia.  C’est  l’Euphrate,  mais 

(1)  Baudry,  dont  Albéric  des  Trois  Fonlaincs  compila  la  chronique, 
(il  une  belle  description  d 'Antioche,  de  scs  doubles  murs  et  de  ses 
540  tours.  Strabon  ne  nous  a pas  appris  celte  particularité  en  parlant 
de  la  fondation  de  la  quadruple  ville  d'Antioche.  (Voyez  Albéric,  Chron . 
ad  Ann.  1097.) 

.2)  Sur  la  distinction  que  les  cartographes  du  moyen-àgo  faisaient 
de  cette  ville,  la  signalant  toujours  dans  leurs  caries,  voyez  t.  l ' de 
rcl  ouvrage,  p.  93,  210,  211,212,215. 
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indiqué  sans  la  moindre  idée  de  son  véritable  cours, 
puisqu’il  ne  va  pas  tomber  dans  le  golfe  Persique, 
tracé  plus  à l’est  de  la  mer  Ilouge.  Le  golfe  lui- 
même  ne  porte  pas  de  nom.  Au  sud  de  l’Euphrate, 
le  mot  Abicusia  ou  Aricusia  (1)  est  mis  peut-être 
pour  Arélhusa,  ville  située  près  de  l’Oronte,  mais 
déplacée  ici.  A l’est  du  golfe  Persique,  notre  carto- 
graphe marque  une  montagne  de  forme  conique  en- 
tourée des  deux  légendes  suivantes  : au  sud,  Deserta 
et  arenosa  India  ; du  côté  du  nord  : 

Timisci  (ici  (sic)  campi  de  sera  (dans  l'original 
campi desli)  (peut-être  deserli).  In  hac  regione  gens 
Amazona  ferlur  (2)  habitasse  (3). 

Cette  légende  est  tellement  estropiée  par  le  co- 
piste, que  nous  ne  saurions  la  restituer  que  par  des 
conjectures.  D’autre  part,  tous  les  noms  de  cette 
carte  se  trouvant  déplacés,  il  est  presque  impossible 
aussi  de  bien  déterminer  les  lieux  réellement  dési- 
gnés. Cependant,  en  comparant  la  légende  de  la 
carte  avec  un  passage  de  Pomponius  Mêla,  nous 

(1)  Gough  a mal  lu  ce  nom;  il  a lu  Abicut. 

(S)  Gough  a lu  ferler,  quoique  dans  la  gravure  de  Pasini  se  trouve 
ferlur. 

(3)  Sur  les  différentes  positions  géographiques  assignées  par  les  an- 
ciens et  par  les  géographes  du  raoyen-Age  au  pays  habité  par  les  Ama- 
xones,  voyez  le  lom.  I"  de  cet  ouvrage,  p.  Ai,  59,  65, 68, 109,  su,  215, 
216,  321. 
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pensons  que  c’est  de  la  ville  et  de  la  montagne  d'A* 
mazonie  qu’il  s’agit. 

Mêla  fait  mention  à'Amazonium  dans  le  liv.  Ier, 
chap.  19,  en  disant  : « Ad  Themiodonta  Timiscyrium 
« oppidum  : fuêre  el  Amazonum  castra,  et  ideo  Ama- 
« zonium  vocalur.  » Mais  noire  cartographe  l’a  étran- 
gement déplacée,  et  peut-être  confondue  avec  Y Ar- 
mazonia,  le  pays  où  se  trouve  le  cap  Armazon,  sur 
la  côte  d’Arabie,  puisque  La  légende  que  nous  ana- 
lysons se  trouve  placée  près  d’une  haute  montagne 
de  forme  ronde,  et  qu’en  effet  entre  Y Armazon  et 
Karpclla  sont  deux  montagnes  remarquables,  l’une 
nommée  Slrongylus  ou  la  montagne  ronde  par  Pto- 
lémée,  et  l’autre  Karpella,  de  laquelle  le  promon- 
toire tire  son  nom.  La  première  de  ces  deux  émi- 
nences est  YElbourz  moderne. 

Eu  rentrant  de  nouveau  dans  la  Phéuieie,  nous 
ferons  remarquer  que  le  cartographe  a placé  à 
l’E.  des  montagnes  d '‘Anliochia  le  mot  Sydon  pour 
désigner  la  ville  la  plus  grande  et  la  plus  riche  de  la 
Phénicie  ; mais  par  une  bizarrerie  inconcevable,  il 
la  place  dans  l’intérieur  des  terres.  Cette  ville  est, 
dans  la  carte,  entourée  par  le  Jourdain  (Jordan),  qui 
ceint  encore  une  montagne  peinte  en  rouge,  portant  le 
nom  de  Mans  Lihanus  (mont  Liban),  et  paraît  avoir  sa 
source  dans  un  lac  grossièrement  peint,  non  loin  de  là. 
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Celte  particularité  nous  montre  que  le  cartogra- 
phe avait  une  idée  vaguo  que  le  Jourdain  prenait  sa 
source  au  mont  Hermon , où  sa  branche  principale 
sort  d’un  petit  lac  qu’on  appelait  Phiala,  mais  il  n’a 
pas  su  le  placer  d’une  manière  géographique  et  ré- 
gulière. Près  du  Liban,  est  le  Paradis  terrestre  : 
position  géographique  tout  autre  que  dans  beau- 
coup de  monuments  cartographiques  du  moyen-âge. 
Comme  l’Inde  est  sur  le  même  parallèle,  cela  don- 
nerait à penser  que  le  dessinateur  a voulu  indi- 
quer le  Paradis  dans  l’extrémité  alors  connue  de 
l’Orient  ; il  aurait  ainsi  suivi  l’une  des  deux  opinions 
des  Pères  de  l’Église,  celle  qui  plaçait  le  Paradis 
terrestre  dans  notre  terre  habitable,  et  choisi  cet 
endroit  comme  la  partie  la  plus  orientale  de  sa  map- 
pemonde. Ces  cartographes  se  fondaient  pour  cela 
sur  l’expression  de  la  Genèse  dans  la  version  des 
Septante  : « Dieu  avait  planté  vers  l’Orient  un  jar- 
din délicieux.  » (Gen.  II,  7)  D’après  le  désordre  qui 
règne  dans  cette  carte,  il  est  difficile  cependant  de 
déterminer  si  cet  endroit  a été  choisi  réellement 
comme  une  partie  de  l’Inde.  Aucun  des  quatre  fleu- 
ves qui  sortaient  du  Paradis  ne  se  trouve  marqué 
comme  sur  les  autres  mappemondes  reproduites  dans 
notre  Atlas  (1). 

(I)  Au  sujet  des  opinions  différentes  sur  la  position  géographique 
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Si  toutefois  après  celte  discussion,  nous  voulons 
nous  arrêter  à quelque  chose  de  plus  positif  sur  ce 
sujet,  nous  dirons  que  le  cartographe  a voulu  placer 
le  Paradis  près  des  montagnes  de  l’Arménie,  puisqu'il 
côté  il  indique  une  grande  montagne  peinte  en  vert, 
avec  le  mot  Armenia,  désignant  probablement  l’^r- 
menia  Magna  (1).  Au  nord  de  cette  montagne,  on  en 
remarque  une  autre  encore  plus  grande,  également 
de  forme  conique  et  peinte  en  jaune  ; au  sommet  on 
lit  : Mans  Caucastis.  Entre  ees  deux  montagnes 
est  le  mot  Capadocia.  De  l’un  des  flancs  du  Mons 
Caucasus  sort  un  grand  fleuve  qui  court  de  l’est  à 
l’ouest,  et  déverse  ses  eaux  dans  une  mer  qui  joint 

du  Paradis  terrestre,  voyez  ce  que  nous  avons  dit  dans  le  loni.  1"  de 
cet  ouvrage,  et  les  endroits  cités  dans  l'article  l’nrndis  lerrettre  de  la 
Table  des  matières;  même  vol.,  p.  494.  Nous  ajouterons  ici  uu  détail 
il  ceux  que  nous  donnons  dans  le  tome  I".  Théodoret  ( In  Gencsit 
Opp.,  tome  I,  page  28,  B C)  soutenait  aussi  que  l’Eupiiralc  et  le  Tigre 
avaient  leur  source  dans  l'Inde,  oii  était  le  Paradis,  et  que  se  per- 
dant sous  terre,  ils  étaient  amenés  par  des  canaux  invisibles  jus- 
qu'aux montagnes  de  l'Arménie,  ou  de  l'Ütbiopie,  d'où  ils  ressortaient 
de  nouveau. 

(1)  Le  cartographe  ainsi  que  plusieurs  autres  dont  nous  donnons  les 
mappemondes  suivait  à l’égard  des  contrées  arméniennes  la  géogra- 
phie d'Hérodote.  Ainsi  ils  avaient  encore  au  XII'  siècle  de  notre  ère  les 
mêmes  opinions  a cet  égard  que  le  grand  historien  qui  vivait  six 
siècles  avant  Jésus-Christ.  Ils  désignaient  par  le  seul  nom  d 'Armenia 
tout  le  vaste  pays  de  ce  nom,  donnant,  comme  Hérodote  (V,  49  et  32, 
c.  1,72),  une  très-grande  extension  à la  contrée  ; mais  ils  ne  signalaient 
pas  les  cités  populeuses  dont  elle  était  remplie.  Sur  WArméniedea  anciens 
voy.  Genhe  (X,  3),  Eicliitl  (XXVII,  14,  XXXVIII,  6),  Strabon  (XI),  Dion 
Castint,  Ptolémfe  (V,  13),  Pline  (VI,  24),  Florin  (93),  Tnctle  (Ann.,  VI,  33). 
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l’Océan  et  sépare  l’Europe  de  l’Asie.  Il  porte  dans 
la  carte  le  nom  de  Flurnen  Etisis  (t),  peut-être 
Phasis. 

A l’extrémité  nord  de  la  montagne  qui  Hgure  la 
cordillère  du  Caucase,  on  lit  : Arenosa  (sablonneuse); 
daus  la  partie  N.  de  l’Asie,  sont  encore  peintes  deux 
chaînes  de  montagnes  parallèles,  ayant  leur  base  près 
de  l’océan  septentrional  ; on  lit  au  milieu  : Deserta. 
Ces  deux  mots  paraissent  sc  rapporter  au  mot  Asia, 
et  comme  ils  indiquent  que  ces  deux  parties  de 
l’Asie  étaient  l’une  déserte  et  l’autre  couverte  de 
sables , ils  nous  ramènent  à la  description  que 
Pline  et  d’autres  auteurs  anciens  font  de  cette  partie 
de  l’Asie. 

Toutes  ces  montagnes  si  étrangement  placées  re- 
présentent les  différents  systèmes  orographiques  de 
cette  partie  du  globe  ; mais  l’ignorance  du  cartogra  - 
phe  a changé  les  vraies  directions,  et  interverti  les 
positions  respectives,  dont  il  paraît  n’avoir  pas  eu 
l’intelligence.  A une  certaine  distance  de  la  base  de 
la  grande  montagne  qui  représente  le  Caucase,  et 
au  S.  du  Flumcn  Eusis  (Phasis?)  est  placée  la  Fri- 
gia.  La  Phrygia  Salutaris  et  la  Phrygia  Epictetus 
des  anciens  sont  toutes  deux  comprises  sous  cette 


0 ) Ce  fleuve  porte  aujourd'hui,  avec  le  nom  de  Faiz,  celui  de  Hiono. 
Il  10 
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dénomination  générale.  Le  dessinateur  agit  à cet 
égard  comme  Arrien,  qui  ne  distinguait  point  la 
grande  Phrygie  de  la  petite(l  ).  A l’ouest  de  la  grande 
montagne  de  l’Arménie,  est  Calcedonia!  quoique 
cette  ville  (aujourd’hui  Kadikevi)  soit  située  à l’en- 
trée du  Bosphore  de  Thrace  vis-à-vis  de  Byzance. 
Notre  cartographe  l’a  inscrite  comme  un  souvenir 
qui  se  rattachait  à son  histoire.  Démantelée  par 
Valens,  ruinée  par  les  Goths,  elle  joua  cependant 
un  rôle  dans  l’histoire  de  l’Église,  et  fut  le  siège  du 
4e  concile  général  tenu  au  Ve  siècle  de  notre  ère  (4  51). 
A l’ouest  de  Chaleédoine , on  lit  : Pamphilia , et 
quoique  cette  contrée  de  l’Asie  Mineure  donnât  son 
nom  à un  golfe  de  la  mer  intérieure  (aujourd’hui  golfe 
de  Satalie),  cette  particularité  n’est  pas  indiquée. 

Nous  venons  de  parcourir  toute  l’Asie  de  cette 
carte  si  étrangement  dressée  ; maintenant  nous  allons 
nous  occuper  de  l'Afrique  qui  offre  beaucoup  d’inté- 
rêt, parce  qu’elle  nous  montre  l’état  d’ignorance  des 
cosmographes  de  l’Europe  au  sujet  de  cette  partie 
du  globe.  Le  lecteur  verra  qu’à  cet  égard  le  carto- 
graphe du  XII*  siècle  était  aussi  arriéré  que  ceux 
des  siècles  précédents,  dont  nous  avons  analysé  les 
représentations  graphiques. 


(I)  VnjeiArrien,  U».  I,  c.  XXIX. 
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Dans  la  partie  occidentale  d’abord,  au  sud  du  dé- 
troit de  Gibraltar,  sont  deux  grandes  chaînes  de 
montagnes  parallèles,  au  dessus  desquelles  on  lit  : 
Duo  Alpes  (1)  contra  Arasibi  (sic?)  (2).  Au  bas  de 
cette  légende  on  remarque  une  petite  croix.  Entre 
ces  deux  montagnes,  on  lit  le  mot  Gens.  Gough 
pense  que  c’est  Gent , ville  près  de  T in  gis,  selon  le 
géographe  de  Ravenne;  mais,  si  cela  est,  notre  car- 
tographe l’a  placée  bien  loin  de  Tingis.  On  remar- 
que ensuite  deux  autres  montagnes  de  forme  coni- 
que, et  au-dessus  on  lit  : Montes  Allanni  (sic)  (3). 
C’est  probablement  l’Atlas.  Peut-être  notre  carto- 
graphe a-t-il  voulu,  par  ces  montagnes  disposées  de 
cette  manière,  indiquer  Y Atlas  Major  de  Ptolémée, 
à la  hauteur  du  cap  Bojador,  et  Y Allas  Minorai). 


(1)  L’expression  à’ Alpes  est  ici  générique  de  montagnes.  Gough  n'a 
pas  bien  lu  le  dernier  nom  s il  a lu  AretU. 

(3)  Dans  la  mappemonde  du  Musée  Britannique,  décrite  plus  haut 
on  lit  : ■ Duo  Alpes  contraria  sibi. 

(3)  Gough  a également  lu  ce  nom  d'une  manière  différente,  sans 
égard  à la  mappemonde,  il  a lu  : Montes  Allant. 

(4)  D'Anville  dit,  au  sujet  des  montagnes  du  littoral  de  l'Afrique  oc- 
cidentale  : « Dans  les  routiers  Portugais,  dressés  sur  le  rapport  des 

• navigateurs  qui  en  rangeant  précisément  ce  rivage,  ont,  après  plu- 

• sieurs  tentatives,  ouvert  la  route  qui  conduit  aux  Indes  orien- 

• taies,  la  côte  qui  suit  le  Bojador  est  appelée  Terra  Alla,  parce  qu'elle 

• donne  l'aspect  des  montagnes  dont  l'Intérieur  du  pays  est  couvert.  » 

• (Géographie  ancienne,  ni.) 
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Dans  lu  Mauritanie,  on  lit  au  nord  de  la  première 
grande  montagne  le  mot  Abencania  (sic)  que  Gough 
h lu  Abeniana  (1).  A l’est  de  ce  nom,  on  lit  : Tingi 
(actuellement  Tanger)-,  mais  l’emplacement  de  cette 
ville  n’est  pas  «marqué  sur  la  gauche  de  l’anse  que 
forme  la  mer;  elle  n’est  pas  non  plus  indiquée, 
comme  chez  les  anciens,  plus  enfoncée  sur  la 
droite. 

En  suivant  la  côte  septentrionale  de  l’Afrique 
jusqu'à  Alexandrie,  on  11e  trouve  pas  un  nom,  mais 
seulement  trois  chaînes  de  montagnes  parallèles  pla- 
cées à différentes  distances,  ayant  leurs  bases  sur  la 
côte  septentrionale,  et  dirigées  du  nord  au  sud.  C’est, 
selon  nous,  un  vrai  déplacement  des  différentes  mon- 
tagnes qui  forment  la  grande  chaîne  de  l’Atlas.  La 
première  chaîne  peut  correspondre  au  Phroca  Mous 
de  Ptolémée,  montagne  à l’extrémité  du  Petit-Atlas. 
La  seconde,  aux  Chalcorichii  Montes  où  ce  même 
géographe  place  les  mines  de  cuivre.  La  troisième 
enfin,  aux  Libyci  Montes.  Le  dernier  groupe,  à 
l’est , est  le  plus  considérable.  Entre  les  deux  der- 
nières cordilières  coule  un  fleuve  qui  paraît  avoir  sa 


(1)  Peut-être  Hauritania.  Nous  ne  pensons  pas  que  ce  nom  puisse 
correspondre  à Amplutia,  le  promontoire  aux  vignes  du  cap  Espartès. 
Celte  conjecture  serait  trop  hasardée.  Pour  qu’il  puisse  correspondre  à 
Timjitanin  , il  faudrait  admettre  que  ie  copiste  l'avait  entièrement 
défiguré. 
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source  dans  une  petite  montagne-  de  l'intérieur,  et 
tombe  dans  la  Méditerranée.  Ce  fleuve,  par  sa  di- 
rection et  par  l’endroit  où  il  se  trouve  marqué  dans 
cette  mappemonde,  pourrait  se  confondre  avec  celui 
qu’on  remarque  dans  la  carte  Théodosienne,  qui, 
ayant  sa  source  dans  la  Gétulie,  déverse  ses  eaux 
dans  le  Lac  Triton,  au  delà  des  grandes  Syrtes  (1). 
Mais  celui  de  notre  carte  nous  semble  plutôt  le 
Bagrada  Fluvius  des  anciens  (2),  le  Mégerda  actuel, 
puisqu’il  a sa  source  dans  une  chaîne  de  montagnes 
qui  correspondent  exactement  au  Mampsarus  Mous 
de  Ptolémée. 

Auprès  de  ces  montagnes  on  lit  : Garamantes  (3)  ; 
et  au  bas,  les  mots  : Bassi  Gelali,  d’après  la  repro- 
duction de  Pasini,  mais  Geluli  dans  l’original.  Plus, 
au  sud  des  Gétules  inférieurs,  on  remarque  le  mot 
Lacus,  près  d’un  lac  peint  en  vert , qui , se  trou- 
vant chez  les  Gétules  inférieurs,  au  midi  des  Gara- 
mantes, peut  correspondre  au  Clielonida  Palus  de 
Ptolémée,  ou  au  grand  lac  indiqué  dans  la  carte 
Théodosienne,  au  pays  des  Garamantes,  mais  il  n’oc- 
cupe pas  ici  le  même  emplacement  que  dans  la 


(I)  Rapprochez  la  mappemonde  de  Turin  de  la  belle  reproduction 
de  la  carie  Théodosienne  donnée  par  Schejli. 

(î)  Sur  ce  fleuve,  voyez  Pline,  V,  4 ; Pomponius  Meta,  I,  c.  7. 

(3)  Sur  le  pays  habité  par  le  peuple  de  ce  nom,  voyez  le  Tom.  P'  de 
cet  ouvrage,  p.  8,  41.  .13,  r,a,  6.1,  no,  lis,  H4,  «4.1,308. 
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Théodosienne.  Pour  terminer  complètement  la  des- 
cription de  l'Afrique,  il  nous  reste  à parler  de  la 
forme  et  de  la  direction  que  notre  cartographe  a 
donnée  au  Nil. 

Dans  la  théorie  du  cours  de  ce  fleuve  célèbre, 
il  s’est  entièrement  séparé  de  presque  tous  les 
dessinateurs  de  cartes  du  moyen-âge.  Il  a donné 
au  cours  de  ce  fleuve  une  direction  plus  conforme 
à l’école  d’Hipparque  et  de  Ptolémée,  en  le  proje- 
tant du  nord  vers  le  midi,  mais  pour  ne  pas  aban- 
donner entièrement  la  théorie  d’autres  cartographes 
du  moyen-âge,  il  figure  deux  Nils.  L’embouchure 
du  plus  oriental  des  deux  est  en  face  de  l’extrémité 
nord  du  continent,  là  même  où  d’autres  placent  le 
Tanaïs  et  la  mer  Noire  ; il  coule  du  nord  au  sud-ouest, 
et  communique  en  conséquence  avec  la  zone  de  mer 
qui  sépare  l’Asie  de  l’Europe.  L’autre  fleuve,  ou 
branche  occidentale  se  jette  dans  la  Méditerranée, 
après  avoir  coulé  du  nord  au  sud-est.  Dans  la  partie 
supérieure  de  leur  cours,  au  midi,  ces  deux  bran- 
ches forment,  avant  de  se  rapprocher,  une  bifurca- 
tion; et,  à l’extrémité  des  deux  pointes  de  la  four- 
che, sont  figurés  deux  lacs  d’où  sort  chaque  fleuve. 
Comme  cette  carte  n’est  pas  graduée,  il  est  extrê- 
mement difficile  de  fixer  la  latitude  de  ces  lacs,  et 
partant  jusqu'à  quelle  parallèle  l’auteur  connaissait 
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le  cours  du  Nil.  Cependant,  en  comparant  d’autres 
noms  de  la  carte  avec  ceux  de  nos  cartes  modernes, 
on  peut  tirer  des  inductions  importantes  pour  dé- 
terminer d’une  manière  approximative  ses  connais- 
sances à ce  sujet.  Cette  méthode  n’est  pas  à dédai- 
gner ; et  de  ce  que  ces  cartes  ne  sont  pas  graduées, 
et  que  les  lieux  terrestres  y sont  presque  toujours 
déplacés,  il  ne  s’ensuit  pas  que  toute  discussion  de 
ce  genre  soit  hasardée  et  inutile  ; bien  au  contraire; 
sans  ces  discussions,  sans  ces  rapprochements , de 
tels  monuments  seraient  non  seulement  inintelligi- 
bles, mais  ils  ne  serviraient  aucunement  à l’histpire 
des  progrès  de  la  science  géographique. 

Cela  posé,  nous  ferons  remarquer  que,  si  l’on  lire 
une  ligne  de  l’endroit  où  sont  les  Garumantcs  et  les 
Gélules,  jusqu'aux  points  ou  lacs  où  s’arrêtent  les 
branches  du  ileuve  en  question,  et  si  l’on  prolonge 
cette  ligne  jusqu’à  la  mer  Rouge,  on  trouvera  que 
le  Nil  marqué  dans  cette  carte  ne  dépasse  pas  le 
Tropique  du  Cancer,  ou  le  20"  degré  52  m.  de  la- 
titude nord , limite  où  s’arrêtaient  les  connaissances 
plus  positives  de  l’auteur  de  la  carte.  Toutefois  il 
savait,  d’après  les  traditions  théoriques  des  anciens 
que  ce  Ileuve  célèbre  se  projetait  plus  au  midi  du 
Tropique,  puisqu’il  ajoute  entre  les  deux  branches 
du  même  fleuve  cette  curieuse  légende. 
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< Fluvius  Nilus  queui  alii  auto- 
resferunt  procul  habitante  montes 
habenies  et  continuo  aureis  are- 
nis  immergi,  inde  in  angusto  im- 
mergi  brevi  spacium  vastatissimo 
laco  deserta  et  arenosa  est  Elhio- 
pia.  > 


Le  Nil,  fleuve  que  les  auteurs 
disent  être  loin  des  habitants  des 
montagnes!...  et  être  considéra' 
blement  rempli  de  sable  d'or,  d'où 
dans  un  détroit  un  court  espace  est 
submergé  dans  un  lac  très  vaste 
de  l'Ethiopie  déserte  et  sablon- 
neuse. 


Au  midi  de  cette  légende  est  une  vaste  chaîne  de 
montagnes  peinte  en  vert,  dirigée  de  l’ouest  à l’est. 

Là  se  termine  le  continent  de  l’Afrique,  borné 
par  une  zone  de  mer  peinte  en  rouge,  la  Zona  Fer - 
vida  d’autres  mappemondes  du  moyen-âge,  et  sépa- 
rant toute  la  terre  connue  d’un  autre  océan  ou  mer 


méditerranéenne  aussi  inconnue  (1).  Au  sud  de  cette 
mer,  est  la  Terre  Antichlhone,  ou  l’autre  partie  du 
monde  également  inconnue.  On  lit,  en  effet,  la  lé- 
gende suivante  sur  cette  terre  dont  nous  venons  de 
parler  : 

« Extra  1res  altéras  partes  or- 
bis  quarta  pars  trans  oceanum 
interior  est,  quæ  solis  ardore  inco- 
gnita  nobis  est,  cujus  finibus anti- 
podes fabuiosore  inbabitare  pro- 
duntur  (2).  * 


• Outre  les  trois  parties  du  mon- 
de, il  y en  a une  quatrième  que 
l'extrême  chaleur  du  soleil  nous 
empêche  de  connaître',  et  sur  les 
contins  de  laquelle  est  située  la 
contrée  des  fabuleux  Antipodes. 


(t)  Rapprochai  cette  théorie  de  celle  des  mappemondes  de  Floridui, 
du  même  siècle,  publiées  également  dans  notre  Atlas. 

(2)  On  remarque  cette  même  légende  dans  les  ouvrages  de  plusieurs 
cos  olographes  du  moyen-âge,  notamment  dans  Raban-Maur  au  IX*  siè- 
cle. (Voyei  Tom.  i'r  de  notre  ouvrage,  S IV.  P-  **■! 

Rapprocher  celte  légende  de  ce  que  nous  avons  exposé  aux  p.  23, 
67  , 86,  97,  140,  203,  229  du  t.  1". 
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Il  nous  reste  à parler  des  îles  de  la  mer  Méditer- 
ranée. Le  cartographe  a placé  dans  cette  mer  qua- 
torze îles  toutes  de  forme  carrée  et  disposées  en 
deux  lignes  parallèles.  Elles  sont  peintes  en  jaune. 
Les  7 premières  du  côté  de  l’occident  n'ont  point 
de  nom.  Ces  îles  sont  probablement  les  Baléares, 
la  Sardaigne  et  autres.  Puis  on  lit  : Corsico  insula 
(la  Corse),  puis  Sicin  (sic)  (la  Sicile),  ensuite  Samos 
insula  (Pile  de  Samos).  A l’est  de  celle-ci  : Cor 
insula  (Corfou?).  En  face  de  Samos  : Tasis  (Tar- 
sis  dans  l’original).  Enfin,  en  face  de  la  Sicile,  et 
près  de  la  côte  d’Afrique  : Eres s (sic). 

En  terminant  ici  la  description  de  cette  mappe- 
monde, nous,  ferons  remarquer  au  lecteur  que  le 
cartographe  représente  sur  plusieurs  points  la  géo- 
graphie des  Grecs  primitifs,  et  en  ce  qui  concerne 
le  Paradis  terrestre,  les  opinions  des  Pères  de 
l’Eglise. 

§ XXII 

i • • r 

Xll*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dam  un  manuscrit  de  Fi.oridis  (de  lMmberlus) 
auteur  du  Xll • siècle. 

Lorsque  nous  avons  écrit  le  premier  volume  de 
cet  ouvrage,  nous  ne  connaissions  pas  les  ouvrages 
de  Lambcrlus  Floridus.  Nous  n’avons  donc  pas  dit 
un  mot  de  ce  ensmographe  et  des  manuscrits  de  ses 
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ouvrages,  qui  se  trouvent  dans  différentes  biblio- 
thèques de  l’Europe.  Par  la  même  raison,  nous 
n’avons  pas  parlé  des  curieuses  mappemondes  et 
représentations  graphiques  que  renferment  ces  ma- 
nuscrits. Nous  allons  remplir  ici  cette  lacune. 

Les  manuscrits  de  Floridus  connus  jusqu’à  pré- 
sent sont  au  nombre  de  sept  ; il  s’en  trouve  à la  bi- 
bliothèque de  l’université  de  Gand,  un  du  XIIe  siècle, 
un  autre  du  XIIe  siècle  à la  bibliothèque  de  Wol- 
fenbüttel  (1),  un  autre  à la  bibliothèque  de  Leyde, 
du  XIVe  siècle  (2)  ; un  du  XVe  siècle,  d’une  belle 
exécution,  à la  Bibliothèque  royale  de  La  Haye  (3). 
Deux  autres  à la  Bibliothèque  nationale  de  Paris  (4). 
Enfin  un  autre  à la  bibliothèque  de  Douai  (5). 


(lj  M-  Perl*  indique  le  numéro  d'ordre  suivant,  VI,  c.  3,  U.  L'histo- 
rien Wamkœnig  dit  dans  son  Histoire  de  la  Flandre , que  le  manuscrit 
de  Wolfenbûttel  est  plus  ancien  que  celui  de  Gand. 

(2)  Voss.  Latin.,  5t. 

Zacker  a donné,  en  1842,  dans  un  journal,  le  Sérapeum,  p.  143  et  161, 
une  notice  de  ce  manuscrit  et  de  la  mappemonde. 

(5)  Manuscrit  n°  739.  — Ce  manuscrit. fut  copié  en  1460  pour  le  duc 
Philippe  de  Bourgogne.  > 

(4)  Le  manuscrit  latin,  suppl.  n.  107  est  de  l’année  1429,  et  ne  ren- 
ferme pas  de  représentations  graphiques.  L'autre,  suppl.  latin,  10  bis, 
qui  contient  des  additions,  est  de  la  fin  du  XIII'  siècle  ; c'est  un  ma- 
nuscrit magnifique  rempli  de  miniatures  et  renfermant  plusieurs  map- 
pemondes. 

(5)  Haenel,  dans  son  Catalogue  des  Mss  des  différentes  bibliothè- 
ques de  l'Europe,  publié  k Leipzig  en  1850,  cite  le  manuscrit  de  Lam- 
bertos Floridus  de  la  bibliothèque  de  Douai,  p.  139;  mais  n'indique  pas 
la  date.  Le  manuscrit  de  celte  bibliothèque  porte  le  n*  740. 
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Floridus  écrivit  vers  l’an  1120  (1)  à Saint-Omer 
dans  le  couvent  de  Saint-Audomar,  qui  obéissait  au 
môme  abbé  que  saint  Bertin.  Plusieurs  savants  se 
sont  occupés  des  manuscrits  de  ses  ouvrages.  En 
1836,  l’un  des  monuments  géographiques  que  ren- 
ferment ces  volumes  a été  publié  dans  un  ouvrage 
allemand  (2).  C’est  une  carte  de  l’Europe. 

M.  Pert/.,  dans  ses  Archives  pour  les  recherches 
d’anciens  documetils  historiques  allemands  (3),  a 


(1)  Dans  les  manuscrits  on  lit  : F.r/o  Lambertus,  canonicus  sancti  Au- 
domeri  librum  istum  de  diversorum  auctorum  floribus  conlexui,  etc.  Cette 
compilation  a été  refondue  plus  tard  par  Jean  deThielrode  (manuscrit 
de  la  bibliothèque  de  Bruxelles  (6551). 

A la  bibliothèque  de  La  Haye  (manuscrit  n°759,  a)  on  conserve  une 
traduction  faite  à Enghien  pour  Philippe  de  Clèves,  en  1512.  On  sait 
que  l'auteur  était  fils  d'Onulphe,  chanoine  de  Saint-Omer.  Onulphe 
est  mort  en  1077. 

(2)  Mone,  Anzeiger  fûr  die  Kunrie  der  teutschen  Corzelt,  a publié  la 
carte  de  l'Europe,  du  manuscrit  de  Lambertus,  et  il  a donné  une  no- 
tice, p.  58,  5!)  et  40.  Il  a reproduit  aussi  en  noir,  h la  suite  de  son 
volume,  une  autre  carte  ancienne  de  l’Europe  et  trois  mappemondes 
sous  le  titre  d'anciennes  cartes  de  la  terre  du  IX*  siècle  jusqu'à  la 
moitié  du  XIV'.  Nous  parlerons  ailleurs  de  ces  trois  monuments.  Nous 
devons  la  èommunicalion  de  cet  ouvrage  à notre  confrère  M.  le  baron 
de  Saint-Génois,  qui  a eu  l’extrême  obligeance  de  nous  envoyer  de 
Belgique  l’exemplaire  de  sa  bibliothèque  particulière. 

Ce  recueil  étant  peu  répandu,  M.  de  Saint -Génois  reproduisit 
celte  carte  d'après  le  manuscrit  de  Lambertus,  de  Garni,  et  elle  se 
trouve  gravée  daus  la  planche  III  du  l lessager  des  scien(es  historiques 
dr  Belgique  de  18*4,  p.  602. 

(5)  Perla,  ouvrage  riié,  t.  VII,  p.  MO. 
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donné  une  notiee  bien  que  fort  courte,  mais  très  in- 
téressante, de  l’ouvrage  de  ce  cosmographe. 

Après  le  savant  académicien  de  Berlin,  notre  con- 
frère de  l’Académie  royale  des  sciences  de  Bruxelles, 
M.  le  baron  Jules  de  Saint-Génois,  publia,  en  1844, 
une  longue  et  intéressante  notiee  du  manuscrit  de 
Lambertus  conservé  à la  bibliothèque  de  Garni  (1). 

Nous  nous  occuperons  seulement  ici  de  la  partie 
cosmographique  de  ce  livre,  et  ensuite  des  mappe- 
mondes et  représentations  cosmographiques  renfer- 
mées dans  les  différents  manuscrits  do  Floridus  ci- 
tés plus  haut  (2). 


(1)  Voyez  Messager  des  sciences  historiques  tic  Belgique  de  l'année 
1814,  p.  *77. 

Nous  donnerons  ici  une  notice  résumée  du  manuscrit  de  Gand,  d'a- 
près les  notions  fournies  par  M.  de  Saint-Génois  et  parM.  Isidoor  Hye. 
Oc  dernier  a eu  l’obligeance  de  nous  envoyer,  le  25  janvier  de  cette 
année  !S*!>,  des  détails  curieux.  Nous  sommes  heureux  de  lui  expri- 
mer ici  toute  notre  gratitude. 

••  Le  volume  connu  à la  bibliothèque  de  Gand  sous  le  litre  de  Liber 
floridus  est  un  gros  Ms.  in-fol.  sur  vélin,  endommagé  et  quelquefois 
illisible  en  plusieurs  endroits.  11  contient  287  feuillets,  sur  les  gardes 
desquels  on  a écril  des  notes  que  des  relieurs  maladroits  ont  découpées 
en  partit*.  Il  a des  tables  synoptiques.  De  nombreuses  miniatures,.des 
lettres  en  couleur,  et  des  encadrements  de  toute  espèce  ornent  ce  vo- 
lume; l'écriture,  qui  est  de  différentes  mains,  ne  parait  pas  être  pos- 
térieure h l'année  1125.  Au  dos  on  a mis  : floridus  Ijimbrrius. — Dores 
l'hrygius.  Au  verso  de  la  première  feuille  de  garde  on  lit  : In  hoc  co- 
dicc  contincnlur  sermnncs  domini  Gtrrici  abbatis.  Liber  sarirli  Ttnvonis. 
Cela  nous  apprend  que  le  manuscrit  appartenait  à la  bibliothèque  de 
Saint-Bavon,  cathédrale  de  Gand.  > 

(2)  Kn  ce  qui  concerne  la  partie  relative  à la  cosmographie  et  h la 
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Ce  cosmographe  était,  pour  la  connaissance  du 
globe,  aussi  arriéré  que  les  savants  ses  contempo- 
rains , dont  nous  avons  exposé  les  théories  et  les 
systèmes  dans  une  autre  partie  de  cet  ouvrage.  En 

géographie,  voici  ce  que  contient  celle  espèce  d'encyclopédie  du  moyen 
âge,  qui  renferme  190  traités  (De  diversorum  auctorum  floribus).  Au 
fol.  19,  n°  4: 8p(\\)era  triplieata  tjentium  mundi,  gentes  Asie , F.urnpe, 
Africe  diverse.  Au  milieu  du  texte  est  représentée  une  mappemonde, 
dont  nous  parlons  plus  haut.  Au  fol.  24  : Or  do  ventoruin  (dans  d'autres 
sphera  ventorum)  et  natura  ipsorum.  On  voit  une  figure  sphérique  divi- 
sée en  compartiments,  et  oit  les  vent»  sont  désignés  par  des  mots  tu- 
desques. 

Au  fol.  24,  verso,  n°  16  : « Sp(b)era  Macrobii  de  quinque  zonis.  • 
Cette  sphère  est  divisée  par  bandes. 

Au  fol.  25,  verso,  n“  17  : ■ Cursus  solis.  • Autre  représentation  sphé- 
rique. Au  même  fol.  : • Cursus  lunaris  et  anni  descriplio.»  Au  fol.  47, 
verso  : De  provinciarum  cpiscopalibut. 

Ibi.  n°  28  : Mappa  t> et  Oresla  (sic)  mundi.  Ce  chapitre  manque  dans  le 
manuscrit  de  Gand. 

Au  fol.  48  verso,  à 49  verso,  n"  30  : De  Provinciis  Mundi.  Explications 
étymologiques  des  principales  dénominations  géographiques  du  globe. 

Au  fol.  49,  verso,  n°  32.  Liste  des  principales  villes  du  monde,  avec 
les  noms  de  leurs  fondateurs. 

Au  fol.  49,  verso,  â 51,  verso,  n*  33  : Marcianus  Félix  Capella.  Ite 
Centibus  diversis,  et  de  monlibus.  Au  fol.  34  : De  nominibus  civitatum  mu- 
tatis,  etc.  Au  fol.  51,  verso,  n»  35  : De  Paradiso  et  insulis  (nomencla- 
ture de  plusieurs  Iles).  Ibi.  n°  36  : « De  Paradisi  flunilnibus  (une  minia- 
ture). Ibi.  n»  37  : « De  Mundi  fluminibus  » (énumération  des  principaux 
Oeuves  de  la  terre).  Au  fol.  53,  n»  3.  Notions  sommaires  sur  quelques 
races  extraordinaires  d'hommes.  — Ibi.  Des  quatre  éléments  avec  une 
figure.  — Au  fol.  88,  verso,  n»  78  : Beda,  de  Astrologia,  avec  figures.  — 
Au  fol.  89  et  91,  verso.  Une  mappemonde  Où  on  lit  : True  tilubus.  — Au 
fol.  94,  n»  86  : De  Astrologia  segundum  Bedam,  avec  figures.  — Au  fol. 
216.  Un  système  cosmographique  dessiné.  Une  ligure  de  la  sphère,  d'a- 
près Macrobe.  — Au  fol.  241.  Une  carte  géographique  de  l'Europe,  pu- 
bliée parMonc,  en  1836,  dans  VAnzeiger,  planche  I. 
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examinant  ses  nombreuses  légendes,  on  voit  qu'elles 
ont  été  reproduites  par  les  cartographes  qui  sont 
venus  après  lui  (1).  Eu  effet,  son  livre  est  souvent 
cité  avec  éloge  dans  plusieurs  manuscrits  du  XIIIe 
siècle,  et  les  nombreuses  copies  qui  en  ont  été  faites 
aux  XIIe,  XIIIe,  XIVe  siècles  et  au  commencement 
du  XVe,  prouvent  la  vogue  qu’il  a eue  pendant  cette 
longue  période  de  temps. 

Il  place  la  terre  immobile  au  centre  de  Y univers  (2). 

Dans  la  théorie  de  l’emplacement  géographique 
du  Paradis  terrestre,  il  suit  l’opinion  des  Pères, 
qui  plaçaient  ce  jardin  de  délices  hors  de  la  terre 
habitable  (3).  Le  lecteur  verra  ailleurs  que  dans 

(I)  Dans  la  partie  extraite  de  l’ouvrage  de  Martianus  Capella.on  lit  sur 
un  cartouche  : Retjnum  Amazonum,  et  les  noms  de  plusieurs  Amazones. 
Auprès  de  l'Atlas  sont  signalés  des  monstres  fabuleux.  Quant  h l’inté- 
rieur de  l’Afrique  et  aux  peuples  qui  habitent  celle  partie,  après  avoir 
mentionné  les  Éthiopiens  et  les  récits  tératologiques,  le  cartographe 
dit  : Antipodes  débilitaient  pedum  liabentes , serpunl  poilus  quam  incedunt. 
Près  de  la  mer  Rouge,  il  écrit  : Font  est  in  liltore  Rubri  maris,  quem  eum 
oves  biberint  in  rubrum  eolorem  incipiunl  mutare  tanas.  Il  dit  des  Cana- 
ries : Insula  Canaria  canibus  immense  maqni tudinis  plena  est , nemorosa, 
palmiphera,  nucepinea  et  mele  copiosa  et  picibus.  Les  lies  qu’il  cite 
sont  les  suivantes  : Tritonia.  — Gorgodes  in  oceano  quatuor  contra 
Elhiopiam  in  oceano. — Fortunata  contra  montent  Atlanticum. — Beata 
contra  Maurilania  sita  est.  — Betania  insula  contra  Columnas  Her- 
culis.  — Bcleares  (sic)  contra  Hispania  in  oceano.  — Archades  (Or- 
cades)  XXXIII  in  Brilaniam  et  Gothiam.  A la  suite  est  l'arche  de  Noé, 
peinte  dans  le  texte  du  manuscrit  de  Paris. 

(S)  • Terra  est  in  media  Mundi  regione  posita  omnibus  partibus  celi 
In  modum  cenlri  equali  inlervalo  obsistens.  » 

(X)  Lambert  us  place  en  effet  le  Paradis  au  nombre  des  tles;  dans  le 
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une  de  ses  mappemondes  le  Paradis  est  une  lie  sépa- 
rée du  monde. 

Il  connaissait  si  peu  l’Orient  de  l’Asie,  qu’il  fait 
couler  YOxus  dans  l’océan  oriental,  et  ne  mentionne 
pas  un  seul  fleuve  au  delà  du  Gange.  De  l’Afrique  il 
ne  connaissait  non  plus  que  les  notions  transmises 
par  les  géographes  de  l’antiquité  (1). 


texte  du  manuscrit  de  Paris,  n«  10  bit,  Toi.  39,  il  dit  : Paradiso  insuia  in 
oceano  in  oriente.  A l’article  Parodiais  d'un  dictionnaire  qui  termine 
cette  compilation  dans  le  manuscrit  de  la  Bibliothèque  nationale  de 
Paris,  n»  10,  suppléments  iat. , on  lit  : « Au  centre  du  Paradis  il  y a 

• une  fontaine  qui  arrose  tout  le  jardin.  L’arbre  qui  porte  les  fruits  y 

• est  placé.  C’est  te  bois  de  la  vie,  où  il  n’y  a jamais  ni  froid,  ni  chaud, 

• mais  une  température  toujours  égale-  Là  est  la  source  des  4 fleuves. 

• L’entrée  de  ce  lieu  est  fermée  et  entourée  de  la  muraille  de  feu.  » 
Voyez  les  mappemondes  citées  dans  le  I"  vol.  de  cet  ouvrage  et  dans 
celui-ci,  et  dans  lesquelles  le  Paradis  terrestre  est  représenté  d'après 
cette  description.  Au  fol.  33,  verso,  on  remarque  une  miniature  repré- 
sentant l’arbre  de  la  vie  du  Paradis  terrestre. Ensuite  l’auteur  donne  la 
description  des  4 fleuves  qui  sortent  du  Paradis.  Il  adopte  la  théorie  du 
cours  souterrain  de  ces  fleuves. 

(1)  Voici  ce  que  Lambertus  dit  de  l'Afrique,  qu’il  renferme  en  deçà 
de  l'équateur  : • Africe  principium  est  a flnibus  Egypli  nrbemque 
Alexandrie.  Une  per  castra  Alexandri  et  super  iacum  Calearsum,  deinde 
in  transversum  per  Ethioplam  descrtam  contra  meridianam  piagam  ; 
termini  Africe  ad  occidentem  sunl  usque  ad  fauces  Gaditani  fretnm, 
ultimus  autem  finis  ejus  est  mons  Atlans  et  insuie  Forlunate.  Et  sub 
Africo  montem  habet  Hesperium,  a meridie  gentes  Aulolum  quas  Gau- 
landes  (sic)  vocant  usque  ad  Hesperium  montérn.  » Ce  texte  diffère 
de  celui  du  manuscrit  de  Gand. 

Les  villes  fameuses  dont  les  cartographes  transcrivaient  les  noms 
dans  leurs  mappemondes  sont  mentionnées  par  ce  cosmographe  ainsi 
que  par  tous  ceux  du  moyen-àge.  Voici  celles  qu'il  indique  en  pre- 
mière ligne  : Babylone  en  Asie,  Babylone  de  l'Égypte,  Ecbatane,  Ninive, 
Home. 
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Une  grande  partie  de  la  cosmographie  et  de  la  géo- 
graphie de  l’ouvrage  de  Floridus  est  tirée  de  Mar- 
tianus  Capella,  de  Salluste,  de  Lucrèce,  deGéminus, 
de  Ptolémée,  de  Chalcidium  (1)  et  d’Isidore  de  Sé- 
ville. Il  cite  tous  ces  auteurs. 

Nous  décrirons  maintenant  les  différentes  mappe- 
mondes et  les  représentations  cosmographiques  qui 
se  trouvent  dans  le  magnifique  manuscrit  de  Paris, 
dans  celui  de  Gaud  et  dans  celui  de  la  bibliothèque 
royale  de  La  Haye. 

Au  fol.  34  du  manuscrit  de  Paris  est  une  figure 
ayant  la  couronne  sur  la  tête,  l’épée  dans  la  main 
droite,  et  dans  la  main  gauche  une  petite  mappe- 
monde d’après  le  même  système,  ou  de  la  même 
famille  que  celles  que  nous  avons  décrites  |)lus 
haut  (2).  Une  ligne  circulaire  figure  le  disque  de  la 
terre,  une  autre  ligne  coupe  le  cercle  au  centre  du 
N.  au  S.,  cl  sépare  l’Europe  et  l’Afrique  de  l’Asie. 
Enfin,  une  autre,  placée  de  l’O.  à l’E.,  figure  la  Mé- 
diterranée, et  séparant  l’Europe  de  l’Afrique,  forme 
deux  parties  parfaitement  égales 

La  figure  qui  n’est  autre  que  l’empereur  Auguste  (3) 

(1)  Chalcidium,  sans  doute  le  Platonicien  du  III'  siècle,  dont  le 
commentaire  sur  le  Tintée  a paru  en  grec  et  en  latin  à Leyde.cn  1617, 
in-4». 

Ci)  P.  43,  4.1,  106. 

(3)  Le  dessinateur  a voulu  imiter  la  carte  Théodosienne,  dans  laquelle 
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csl  ellc-môme  au  centre  d'un  cercle  figurant  le  mon- 
de, avec  un  cercle  peint  en  vert,  figurant  l’Océan, 
et  deux  autres  figurant  l’horizon,  et  l’on  y remarque 
la  légende  : 

* Exiil  edicturn  a Cesare  Augusto  ut  describere- 
tur  universus  orbis.  » 

A l’angle  de  gauche,  en  haut,  on  lit  : Oclovianus 
(sic)  ; à droite  : Auguslus,  et  au  bas  : VIII  ldus 
Jan.  Et  h droite,  au  bas  : Jani  clausit  portas  (1). 

Ce  monument  du  moyen-âge,  le  premier  de  ce 
genre  qui  nous  soit  connu,  vient  contirmer  encore 
ce  que  nous  avons  souvent  répété  dans  le  cours 
de  cet  ouvrage,  savoir  que  les  cartographes  du 
moyen-âge  reproduisaient  constamment  dans  les 
cartes  la  géographie  des  anciens  et  les  théories 
bibliques. 

Ici  l’on  retrouve  d’une  part  le  souvenir  du  sé- 
uatus-consulte,  ou  décret  du  sénat  romain,  d'après 
lequel  Jules  César  arrêta  que  tout  l'empire  romain 


la  ville  de  Rome  est  indiquée  au  centre  de  (leux  grands  cercles  repré- 
sentant allégoriquement  le  disque  de  la  terre,  pour  montrer  que  celte, 
ville  était  la  capitale  du  monde.  Au  centre  on  remarque  aussi  la  figure 
d'un  cui|«reur  tenant  de  U main  droite  un  globe,  et  de  l’autre  un 
sceptre. 

(I)  Cette  légende  est  tirée  probablement  du  c.iographt  de  Ravcnne, 
qui  dit  : « Quod  lestatur  cl  Sancluui  Qiristi  bei  Evangelium  dicena: 
F.xiil  eilielum  ab  Augus'.o  Cirsarr,  etc.  • ( L.  I.ucas,  2 — I.  Vojr.  le  (lengr. 
de  Raven.,  de  l'édition  de  Poselieron,  p.  3.) 

Il  11 
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serait  mesure  dans  toute  sou  étendue,  travail  qui  se 
poursuivit  du  temps  d’Auguste;  de  l’autre  part,  la 
trace  non  méconnaissable  des  traditions  des  Pères. 
Pour  mieux  faire  comprendre  au  lecteur  cette  repré- 
sentation, nous  transcrirons  les  passages  si  intéres- 
sants d’Æthieus,  à ce  sujet  : 

« Julius  César,  l'inventeur  de  l’année  bissextile, 
« cet  homme  si  profondément  initié  aux  choses  di- 
« vineset  humaines,  décréta,  étant  consul,  la  déli- 
» milalion  du  fjlübe  ailier,  ou,  pour  mieux  dire,  du 
« monde  romain,  et  confia  ce  travail  à des  hommes 
« supérieurs  en  intelligence  et  en  lumières.  Ainsi, 
« en  exécution  de  ce  décret,  Zénodoxus  mesura 
« tout  l’orient  dans  l’espace  de  vingt-un  ans,  cinq 
« mois  et  neuf  jours,  à partir  du  consulat  de  Jules 
i César  et  de  Marc  Antoine  jusqu’au  troisième  cou- 
« sulat  d’Auguste,  collègue  de  Crassus;  Théodot  us 
« mesura  le  septentrion  dans  l’espace  de  vingt-neuf 
« ans,  huit  mois,  dix  jours,  à partir  du  même  con- 
« sulat  de  Jules  César  et  de  M.  Antoine  jusqu’au 
« dixième  consulat  d’Auguste;  enfin,  Polyclitus 
« mesura  le  midi  dans  l’espace  de  trente -deux 
« ans,  un  mois,  dix  jours,  à partir  du  môme  con- 
« sulat  de  Jules  César  jusqu’à  celui  de  Saturons 
« et  de  Cinna  : triple  délimitation  qu’on  trouve 
« ci-après.  Ce  travail  fut  donc  accompli  dans  l'es- 
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« paee  do  treiito-deux  ans,  et  présenté  an  sénat 
« romain  (1).  » 

La  figure  de  l’empereur  est  une  imitation  de  celle 
qu’on  remarque  dans  la  Table  Théodosienne  ; la  map- 
pemonde de  la  terre  alors  connue  qu’elle  tient  à la 
main,  est  tracée  selon  les  idées  systématiques  d’uu 
grand  nombre  de  cartographes  des  siècles  qui  pré- 
cédèrent les  grandes  découvertes  du  XVe  siècle.  En- 
fin, pour  que  rien  ne  manque  dans  cette  représen- 
tation des  idées  en  cours  pendant  le  moyen-àge,  le 
monument  se  trouve  encadré  dans  un  carré,  d’après 
les  théories  et  les  systèmes  des  Pères  de  l'Église  (2). 

* 

§ XXIII 
XII*  SIÈCLE. 

Système  cosmographique  renfermé  tlans  te  manuscrit  de  Lambertus,  de  la 
Bibliothèque  nationale  de  Paris. 

Nous  avons  du  môme  cartographe  un  autre  monu- 
ment curieux,  un  système  cosmologique,  dans  lequel 
se  fait  remarquer  le  môme  mélange  des  théories  des 


(1)  Voyez  la  Préface  de  la  Cosmographie  attribuée  i Æthlcus. 

Le  lecteur  verra  la  légende  de  cette  figure  reproduite  dans  la  map- 
pemonde du  XlV'slêele,  de  la  cathédrale  d'tlereford  en  Angleterre. 

(2)  Voyez  ce  monument  dans  notre  Allas,  où  nous  le  reproduisons 
en  fac-similé  d'aprës  le  magnifique  manuscrit  de  Lambertus,  h Paris, 
suppl.  latin,  10.  Celte  même  représentation  se  trouve  dans  le  manu- 
scrit de  Garni,  au  fol.  158  v°. 
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anciens  el  tles  systèmes  des  Pères  de  l'Église.  Dans 
le  Tome  Ier  de  ccl  ouvrage,  nous  avons  déjà  parlé 
de  ce  genre  de  monuments  ; toutefois  celui-ci  est 
plus  intéressant  encore  que  ceux  que  nous  avons 
sigualés  (1).  Il  sert  môme,  en  le  rapprochant  des 
autres,  à les  faire  mieux  comprendre. 

Pendant  le  moyen-âge,  comme  dans  l’antiquité, 
on  croyait  que  la  terre  était  placée  immobile  au  cen- 
tre de  l’univers  (2);  que  le  soleil  était  un  astre  er- 
rant. Les  cosmographes  de  cette  époque  classaient 
les  sept  planètes  d’après  leur  distance  de  la  terre; 
savoir  : la  Lune,  Mercure,  Vénus,  le  Soleil,  Mars, 
Jupiter  et  Saturne.  Selon  leur  théorie,  chacune  de 
ces  planètes  occupait  un  ciel  particulier,  et,  suivant 
Ptoléméc,  une  sphère  à part  ; l’on  pensait  que  cha- 
que ciel  était  dominé  par  la  planète,  à laquelle  il 
était  échu  en  partage.  Dans  cette  hypothèse,  tous 
ces  cicux  tournaient  les  uns  sur  les  autres  autour  de 
la  terre.  Les  étoiles  formaient  un  huitième  ciel,  ou 
le  ciel  supérieur. 

Le  système  de  Ptolémée  et  d'autres  astronomes 
de  l’antiquité  exerçant  une  graude  influence  sur  les 
cosmographes  du  moyen-âge,  et  la  croyance  à l’exis- 

(1)  Voyez  Tooi.  1”  de  celouvrage,  deuxième  partie,  S XIV,  p.  240  et 
407,  addition  XLVI1I. 

(2)  Voyez  le  Toui.  I«  de  ccl  ouvrage,  I"  partie. 
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tence  des  cercles  étant  fortement  appuyée  par  les 
l'ères  de  l’Église,  ces  théories  furent  adoptées  et 
suivies  par  les  dessinateurs  des  représentations  cos- 
mographiques  qu’on  rencontre  dans  différents  ma- 
nuscrits jusqu’au  XVIe  siècle  meme  (1).  Le  monu- 
ment que  nous  allons  décrire  en  offre  un  exemple. 

La  terre  placée  immobile  au  centre  de  l’univers(2), 
est  figurée  comme  dans  un  grand  nombre  de  repré- 
sentations dont  nous  avons  déjà  donné  l’analyse  : un 
cercle  représente  le  disque  de  la  terre,  une  ligne 
placée  du  N.  au  S.,  coupant  le  centre  du  cercle, 
sépare  l’Asie  de  l’Europe  et  de  l’Afrique;  une  autre 
ligne,  placée  de  l’O.  à l’E.,  et  allant  joindre  celle  du 
centre,  représente  la  Méditerranée,  et  sépare  l’Eu- 
rope de  l’Afrique.  Enfin  un  autre  cercle  représente 
l’océan  environnant.  Au  delà  sont  circonscrits  les 
cercles  célestes  : celui  de  la  Lune  , celui  de  Mercure, 
dans  lequel  différentescoustcllalions  : la  Lyre(3),Cas- 

(1)  Gulhric,  en  parlant  tics  systèmes  cosmologiqucs,  dit  : « Le 
système  des  cercles  d’après  Ploléuiée  fut  unanimement  adopté  et  main- 
tenu par  les  philosophes  péripatéliciens  qui  dominèrent  depuis  les 
temps  de  IHoléméc  jusqu'à  la  renaissance  des  lettres.  > (Trad.  franç. 
de  1802).  Voy.  Delatnbre,  Histoire  itr  l' astronomie  ancienne,  et  Cosmos, 
par  M.  de  Humboldl,  T.  Il,  p.  57U  et  suir. 

(2)  Ou  attribuait  t elle  opinion  aux  Kgypllensct  aux  Cbaldécns. 

(3)  Lyre.  Lit  lecteur  doit  consulter  les  Phénomènes  tï. trains  pour 
I histoire  poétique  de  celle  constellation.  Il  y verra  que  l’imagination 
tics  Grecs  lit  transporter  au  ciel  la  Lyre  avec  Junoii,  Mercure  et  Orphée, 
et  l’y  bl  placer  par  Jupiter.  Consultez  aussi  Grotius,  Syntmjma  Ira- 
teorum.  Notes  p.  34  et  ligure  p.  47. 
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siopée  (1),  la  Couronne  (2)  et  autres  sont  grossiè- 
rement indiquées;  celui  de  Vénus,  dans  lequel  on 
remarque  Sayiltarius,  et  la  constellation  du  Cygne, 
la  légende  : Cclcstis  Paradisus,  puis  la  suivante  : 

• Hoc  In  cclo  Paradisus  de  quo  j Dans  ce  ciel  est  le  Paradis,  où 
Paulus  fuit  raptus  in  lioc  tertio  Paul  fut  enlevé  dans  ce  troisième  dé- 
anguslo(?)  s mil  qui  ad  nosveniunt  troit.  Il  y en  a qui  viennent  à nous, 
quia  in  quo  proplietaruni  anime  parce  que  là  reposent  les  lunes  des 
requiescunt  (3).  ■ | Prophètes. 

Dans  d’autres  cercles  sont  encore  d’autres  con- 
stellations, par  exemple:  Sagiuarius(i),  Pégase  (5), 
Andromède  (G),  le  Chien  (7),  Argo  (8),  le  Capri- 

(I)  Cassiopée.  Voyez  l'histoire  de  cette  constellation  dans  Avicnus, 
Pharnomcna  Aratea  ; la  ligure,  dans  GroliuS,  Syntagma  Araleorum,  p.  39. 
avec  des  notes,  p.  47. 

(3)  l.a  Couronne  (la  couronne  d'Ariadne).  Une  partie  de  celte  constel- 
lation se  trouve  sous  le  Serpentaire.  Voyez  Phænomena  Aratea  et  Gro- 
tius, Syntagma,  noue  ad  imagines , p.  33,  et  la  figure  de  cette  constel- 
lation, p.  7. 

(3)  Le  je  ciel  était  celui  de  Saint-Paul.  Les  PP.  de  l'Église  le  con- 
sidèrent d'une  manière  figurée  et  symbolique.  (Voyez  Saint  Augustin 
in  Genes.  XII,  67,  opp.  loin.  III,  P.  I,  p.  333,  D 334,  B.  C.)  Saint  Basile 
admettait  3 deux,  à cause  de  l’enlèvement  de  Saint-Paul  au  3'  ciel 
(Hom.  3 in  Hexam.)  : « Basilius  vero  1res  esse  probat  ob  raptum  Pauli 
in  lerlium  cucli  (Lequien).  Philipp.,  3 — 30.  • Nostra  autein  conversatio 
in  cuulis  est , ex  quo  salvalorem  cxpectamus.  > 

(4)  Sagittarius  (le  Sagittaire).  Voyez  la  description  de  cette  constel- 
lation dans  Avienus,  Phwnomena  Aratea.  Cf.  Grotius,  Syntagma  Ai  a- 
teorum , p.  53  et  la  figure,  p.  53. 

(5)  Voyez  Phænomena  Aratea,  v.  100  et  suiv.  Cf.  Grotius,  Syntagma, 
lig.,  p.  33. 

(6)  Phœn.  Aral.  Syntagma , figure  p.  31 . 

(7)  Phtrn.  Aral.  Cf.  Grotius,  Syntagma,  ligure,  p.  61. 

(N)  Argo,  le  vaisseau  de  Jason,  le  navire  thessalien.  phtenomeua  h a- 
le.t,  v.  757  et  suiv.  Cf.  Grotius,  Syntagma  A rateoium,  figure  63. 
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corne  (I),  Aquarius  (2),  Pisces  (3),  Canopus  figurée 
par  une  étoile  de  première  grandeur,  au  S.-E.  de  la 
Terre  (4)  ; Heridnnus  presqu’à  l’E.  (5).  Au  N.  sc 
voit  auprès  de  la  constellation  du  Cygne  (f>)  une 
grande  étoile  de  7 points,  destinée  à figurer  dans  un 
seul  astre  les  7 étoiles  principales  dont  sc  com- 
pose la  grande  Ourse.  (7),  mais  le  Dragon,  qu’A- 
ratus  compare  à un  fleuve  qui  coulerait  entre  les 
deux  Ourses,  ne  se  trouve  pas  marque  h sa  place. 


(1)  Phanomena,  v.  6.'il  et  suiv.,  et  Syntagma,  ligure,  p.  51. 

(2)  Aquarius  ou  le  Verseau;  l’hien.  Aral.,  v.  616,  et  Grotius,  Sijh- 
lajma,  ligure,  p.  49. 

(5)  Les  Poissons,  les  Bambyciens  ou  Assyriens,  à cause  du  culte 
qu’on  leur  rendait  en  Assyrie.  Voyez  Avienus , Plumomma  Araica  , 
v.  640  et  suiv.  Cf.  Grotius,  Syntagma,  flg.,  p.  30. 

(4)  Canopus  (Canope)  était  l'un  des  dieux  les  plus  fameux  de  l’É- 
gypte. II  fut  amiral  de  la  flotte  A'Osiris  pendant  son  expédition  en 
Asie.  Ou  l’avait  uds  au  rang  des  dieux,  eL  Plutarque  prétend  que  son 
înie  était  passée  daus  l’étoile  qui  porte  son  nom.  Voyez  Suidas,  L I,  p. 
1365.  CL  Mémoires  de  r Académie  des  inscriptions  cl  belles  lettres,  t.  XXII, 
p.  27  et  30,  et  rapprochez  de  ce  que  nous  avons  dit  au  sujet  de  cette 
couslellalion  dans  le  l.  I ' de  oct  ouvrage,  p.  78,  105  et  336. 

(3)  Eridan  ,1e  fleuve  Occanus,  le  Nil).  Voyez  Phœnomena  Aratea  , 
v.  781,  l’histoire  mythologique  de  celte  couslellalion.  CL  Grotius,  Syn- 
layma  Aratejrum,  figure,  p.  69,  et  le  commun laire,  p.  65  des  notes 
explicatives  des  figures  données  par  ce  savant. 

(6)  Le  Cygne.  Sur  cette  couslellalion  voyez  Avienus,  Phanomena 
Aratea.  Cf.  Grotius,  Syntagma,  etc.,  p.  46,  et  la  ligure  de  celte  con- 
stellation p.  47. 

(7)  Ourse  (la  Graude).  Aratus  dit  que  les  Ourses  s’appelaient  ainsi 

d'après  la  fable,  et  que  le  nom  du  Chariots  venait  de  la  ligure  sous  la- 
quelle ces  constellations  apparaissent  Jupiter  les  transporta  au  ciel. 
(l’htcnom.  Aratea,  v.  104  et  suiv.)  > 
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Les  étoiles  de  Cassiopée  sont  non  seulement  dé- 
placées, mais  même  grossièrement  représentées.  La 
Lyre  est  figurée  d’une  mauière  bizarre.  Pégase  (1), 
le  Cygne,  Y Aigle  (2),  le  Dauphin  (3),  sont  au  N.  de 
l’Écliptique.  Argo  traîne  ici,  comme  dans  Aratus,  la 
queue  de  la  constellation  du  Chien,  mais  il  est  gros- 
sièrement reproduit.  Orion  (4)  et  le  Taureau  (5)  se 
trouvent  également  figurés.  Hercule  (G)  est  placé  à 
peu  près  exactement  ayant  le  Dragon  à ses  pieds, 
mais  cette  constellation,  grossièrement  indiquée,  n’a 
pas  de  nom.  La  Lyre,  placée  au  N.  du  Dragon  dans 
nos  planisphères  célestes,  est  ici  de  l’autre  côté. 
Orion  est  au  bas  de  la  Lyre,  au  lieu  d’être  au  S.  de 
l’Écliptique.  Le  Taureau  est  après  Orion.  La  Cou- 
ronne, au  lieu  de  se  trouver  derrière  Hercule,  est. 


(I)  Pégase.  Sur  son  histoire  mythologique  et  astronomique,  voyez 
.traïus,  v.  509  et  suiv.  Cf.  Grotius,  Syntagma,  ligure,  p.  35  et  4!) 
notes  de  ce  savant 

(3)  I. 'Aigle.  Voyez  Aratus,  v.  G93  et  suiv.  Cl'.  Syntagma  de  Grotius 
ligure  53  et  p.  68  du  commentaire  de  ce  savant. 

(3)  Le  Dauphin.  Voyez  Arntus,  v.70l.  Cf.  Grotius,  Syntagma,  figure 
57,  et  son  commentaire,  p.  Cl.  La  fable  rapporte  qu'Amphilrite,  fille 
de  l'Océan  et  de  Thélis,  ne  consentit  à épouser  Neptune  qu'ü  la  per- 
suasion du  Dauphin. 

(4)  Orion.  Voyez  Aratus,  v.  319.  Cf.  Grotius,  Syntagma,  ligure  59. 

(5)  Le  Taureau.  Pour  l'histoire  mythologique,  voyez  Aratus,  Plue  - 
nomma,  v.  433.  Cf.  Grotius,  Syntagma,  figure,  p.  33. 

(6)  Hercule.  Au  rapport  de  quelques  auteurs  anciens  et  niylbogra- 
plics,  il  fut  le  premier  qui  apporta  en  Grèce  la  science  île  la  sphère,  et 
l'on  feignit  a ce  propos  qu'Atlas  s'élait  reposé  sur  lui  du  fardeau  du 
monde. 
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au  contraire,  à l’E.  Pégase  est  presque  au  N.-E.,  et 
Andromède  trop  au  N.  Les  Poissons  sont  aussi  trop 
au  N.  La  constellation  de  Y Aigle  et  celle  du  Dauphin 
ne  sont  pas  aussi  mal  placées.  Le;  Serpentaire  est 
trop  au  N. 

Ainsi  donc,  toutes  les  positions  astronomiques 
des  constellations  que  nous  venons  de  nommer  se 
trouvent  bouleversées  dans  cette  figure,  de  la  même 
manière  que  les  villes  dans  les  cartes  terrestres. 
Les  cartographes  du  moyen-âge,  par  une  incroyable 
ignorance,  déplaçaient  en  général  tous  les  lieux.  Ils 
agissaient  de  même  pour  les  constellations  des  pla- 
nisphères célestes  ! 

Dans  cette  représentation  on  remarque  aussi  les 
constellations  : Auriga  (le  cocher)  (1),  Lepus  (le 
lièvre)  (2),  les  Pléiades  (3),  Arics  (le  bélier)  (-4), 
Anli-Canis  (Proeyon)  (5),  le  Deltolon  (le  trian- 

(1)  On  lit  dans  les  Phirnomena  Aratca  que  le  Cocher  était  Erichlhonius 
qui  attela  quatre  chevaux  a un  cliar...  qu'à  son  épaule  gauche  il  porte 
la  chèvre,  etc.  Voyez  Grotius,  Syntagma  Arateorum,  ligure,  p.  23. 

(2)  Voyez  Phirnomena  Arnica,  v.  798.  Cf.  Grotius,  Syntagma  Aralco • 
rum,  ligure,  p.  G3. 

(3)  Les  Pléiades  étaient  filles  d'Atlas  l'Africain,  le  soutien  du  ciel,  dit 
Aratus,  phœnnmma.  Elles  sont  sept.  (Voyez  Avienus,  v.  570).  Cf.  Gro- 
lius,  S'jnlagina  Arateorum,  ligure,  p.  i3. 

(t)  Voyez  Phénomènes  il' Aratus,  v.  .'i09.  Cf.  Grotius,  Syntagma  Aralco 
rum,  p.  33. 

(.’>)  Voyez  Avienus,  Phttn.  Aral.,  v.  1 ,003.  Cf.  Grotius,  Synt  Aral., 
lig..  p.  79. 
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gle)  (1),  le  Lion  (2),  rUriie  (3),  le  Serpent  (4),  Ara 
(l’autel  (5),  Cetos  (la  baleine  (6),  le  Centaure  (7), 
les  Gémeaux  (8),  le  Cancer  (9),  la  Vierge  (10). 

Dans  le  ciel  ou  cercle  de  Jupiter,  et  dans  celui  de 
Saturne,  on  lit  : Séraphin,  Domimliones,  Potcstales, 
Archangeli,  Virtules  celorum,  Principatus,  Throni, 
indications  empruntées  aux  théories  sacrées.  Dans 
saint  Mathieu  (24)  on  lit  : Et  congrcgabunt  eleelos 
rjus  a summo  Cœlorum  risque  ad  tenninos  eorum. 

L’orientation  de  ce  monument  est  différente  de 
celle  des  modernes.  Un  lit  en  haut  de  la  carte: 
Oriens  ; au  côté  opposé  : Occidens  ; à droite  : Auster, 
c’est-à-dire  le  sud. 

Au  dessus  de  tous  les  cercles  ou  deux,  et  de  tout 
l'univers,  le  cartographe  n’a  pas  inscrit  le  nom  do 


(1)  Sur  le  triangle  voyez  le  même  ouvrage,  v.  528.  Cf.  Grotius,  ou- 
vrage cité,  figure,  p.  3. 

(2)  Voyez  sur  celte  constellation  l'ouvrage  cité,  v.  892.  Cf.  Grotius, 
Syntagma,  ligure,  p.  21. 

(3)  Voyez  Grotius,  ouvrage  cité,  figure,  p.  73. 

(4)  Sur  l’Hydre  voyez  Plurnomena  Aratea,  v.  892.  Cf.  Syntagma , fi- 
gure, p.  77. 

{r>)  Phénomène»  d'Aratus.  Avienus,  v.  846.  Cf.  Grotius,  ouvrage  cité. 

(6)  Ibid.,  v.  570. 

(7)  Phtm.  Aral.  v.  880,  et  Syntagma  Araleorum,  figure,  p.  75. 

(8)  Voyez  Plurnomena  Aral.  Cf.  Grotius,  Syntagma , ligure,  p.  73. 

(9)  Sur  le  Cancer  voyez  l'ouvrage  cité,  v.  580.  Cf.  Grotius,  Syntagma 
Araleorum,  figure,  p.  17. 

(10)  Sur  la  Vierge  voyez  Plurnomena  Aratea.  Gf.  Grotius  , Syntagma 
Araleorum,  ligure,  p.  15. 
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Dieu  comme  l’a  fait  le  dessinateur  dont  la  représen- 
tation cosmologique,  du  XIVe  siècle,  est  également 
dans  notre  Atlas  (I),  mais  il  a peint  Dieu  assis  sur 
son  trône  (2). 

Les  couleurs  que  le  dessinateur  a employées  dans 
la  miniature  où  il  fait  figurer  Dieu  sont  aussi  symbo- 
liques. Le  bleu  représente,  selon  nous,  le  ciel’,  le 
cercle  rouge , V espace  igné  de  l’OIimpe  de  Béda  et 
de  Raban-Maur.  Cette  idée  des  auteurs  et  des  carto- 
graphes du  moyen  âge  a aussi  sa  source  chez  les 
philosophes  païens,  nolammeut  dans  Philolaüs. 

L’existence  de  la  matière  ignée  à l’extrémité  su- 
périeure de  l’univers  était  déjà  admise  dans  l’anti- 
quité : Parménide  (3),  Héraclile,  Strabon,  d’autres 
encore  (4),  ainsi  que  les  stoïciens,  croyaient  que 
YÊiher,  ou  la  partie  la  plus  élevée  du  inonde,  était 
une  matière  inflammable  (S).  Anaxagore  fut  de  la 
même  opiuion  (6). 

(1)  Voyez  cette  représentation,  dans  notre  Atlas. 

(2)  Voyez  celte  représentation  dans  notre  Allas. 

M.  de  Saint-Génois,  dans  sa  notice  du  manuscrit  de  Gand,  pense  que 
la  ligure  dont  il  s'agit  représente  Saint-Omer  ; mais  en  rapprochant  ce 
monument  de  tous  ceux  que  nous  avons  de  ce  genre,  nous  croyons  que 
la  ligure  représente  Dieu,  qui  bénit  l’univers. 

(3)  Voyez  Stobée,  Encyclop.  phys.,  p.  500,  édit,  de  Heer. 

(i)  Voyez  Diogène  Lacrt.  VII— 137. 

(5)  Voyez  Aristote,  l)e  Uctcor,  1-3,  p.  530.  — Cf.  Escudo  A ré  tôt. 
De  Mundo.  II — 5. 

(6)  Voyez  Carus  De  Fout.  Auaxag,  Cosino-Thcog.,  p.  711. 
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Celle  théorie  remise  en  circulation  par  les  Néo- 
platoniciens (1),  passa  de  leurs  écoles  dans  les  livres 
des  Pères  de  l'Kglisc  (2). 

§ XXIV 
XII*  SIÈCLE, 

Hcpréicntmion  cosmographique  r en  famée  dans  le  manuscrit  de  Lamberlus, 
de  la  Bibliothèque  de  Gond. 

La  représentation  cosmographique  du  manuscrit 
de  Lambcrtus,  conservé  à la  bibliothèque  de  Garni, 
n’a  pas  d’analogue  dans  le  beau  Ms.  de  Paris  ; elle 
est  différente  de  toutes  celles  qui  nous  sont  connues, 
comme  le  lecteur  pourra  en  juger  non-seulement 
d’après  la  description  que  nous  allons  en  faire, 
mais  aussi  sur  la  reproduction  que  nous  donnons  eu 
fac-similé  dans  notre  Atlas. 

Placée  au  centre  de  l’univers  la  terre  est  divisée 
en  zones  (3),  et  ceinte  par  l’océan  environnant;  à 
l’entour  sont  indiqués  les  différents  quartiers  de  la 
lune  et  le  mois  lunaire,  puis  les  cercles  des  planètes  ; 
enfin  le  soleil  peint  du  côté  de  l’orient,  en  dehors 
des  cercles  (4).  Ce  côté  est  le  haut  de  la  carte  Les 

(i)  Voye z l’iolin  Curo.,  III,  c.  3,  p.  (38. 

(8)  Voye*,  entre  autres,  S.-Augustin  in  Genes.,  11—5,  opp.  III,  p.  133. 

(5)  Rapprochez  ce  uumuincul  de  ceux  <|uc  nous  donnons  dans  la 
planche  I de  notre  Allas. 

(t)  C’est  encore  une  théorie  liihliipic  cl  i|ue  le  géographe  de  Havcnnc 
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deux  zones  boréale  et  australe  sont  peintes  en  rouge. 
Dans  la  première,  on  lit  : Septentrionum  Frigida. 
Dans  lu  seconde  : Auslralis  Frigida.  Sur  la  zone 
moyenne  (la  Torride),  est  la  légende  suivante  : 

« Zona  fervida  inhabilabilis  super  quant  sol  cur- 
rit  (1).  > 

Les  deux  zones  tempérées  habitables  sont  pein- 
tes  en  vert.  Dans  la  zone  supérieure  ou  du  nord,  on 
lit  : Zona  noslra  lempcrala.  L'Europe  offre  une  des 
plus  bizarres  théories  hydrographiques;  nous  n’en 
avons  pas  encore  rencontré  une  semblable  dans  les 
monuments  graphiques  du  moyen-âge.  Un  bras  de 
l’océan  occidental  et  un  bras  de  la  Méditerranée  for- 
ment dans  la  partie  la  plus  occidentale  un  cercle, 
au  dedans  duquel  on  lit  : /.  Godes  (île  de  Cadix); 
puis  : Europa.  Le  mot  Italia  est  placé  entre  la  Mé- 
diterranée et  un  fleuve  qui  paraît  être  le  Danube, 
puisqu'il  va  joindre  la  mer  Noire,  mer  qui  est  figurée, 
comme  dans  plusieurs  des  mappemondes  déjà  dé- 
crites, par  une  bande  ou  zone  qui  se  prolonge  en 


a reproduite  (IX— 20).  Notre  cartographe  l'a  représentée  graphique- 
ment. 

Daus  le  géographe  de  Kavenne  on  lit,  d'après  la  Genèse  (23)  : Oriiur 
toi  in  locum  tuum  ducilur  orient  i/ise  ta  dit  ad  austrum  et  gyrat  ad  aqui- 
toncui.  » 

(1)  Rapprocher  îles  théories  exposées  dansle  Tom.  I»r  de  cet  ouvrage 

p.  221-222. 
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formant  les  côtes  de  Y Asie  Mineure,  de  la  Syrie  et 
de  la  Palestine.  Sur  l'Asie  on  lit  le  mot  Asia,  et 
près  de  la  mer,  Jlirtlin  (Jhernsalem).  Au  nord  de 
la  bande  de  mer,  dont  il  vient,  d’èlre  question,  se 
trouve  l’Arabie  ( Arabia ).  L’océan,  ou  le  fleuve 
Oceanus , forme,  dans  la  partie  boréale,  un  grand 
golfe  où  on  lit  : Mare  Caspium.  La  mer  septentrio- 
nale tourne  vers  l’E.,  forme  une  grande  courbe,  et 
revient  encore  vers  l’O.  L’Asie  orientale  et  l’Inde 
ne  sont  pas  même  indiquées. 

Auprès  de  la  Méditerranée,  on  lit  : Africa.  Ce  con- 
tinent est  infiniment  plus  petit  cl  plus  raccourci  que 
l'Europe;  il  se  termine  en  deçà  de  la  zone  torride, 
et  ne  porte  que  deux  noms  : Mare  Rtibrum  (mer 
Rouge),  et  à l’extrémité  occidentale,  sur  la  même 
parallèle  : Etliiopia. 

Au  sud  de  la  zone  torride,  est  une  zone  de  mer, 
avec  la  légende  Oceanus  filiis  Ade  incognitus.  Au 
midi  de  cet  océan  inconnu,  est  la  terre  aulichthonc, 
ou  la  quatrième  partie  de  la  terre , avec  la  légende 
qui  suit  : 

« Zona  Australis  filiis  Ade  incognito,  temperala, 
anlipodorum  (1)  • 

Autour  de  l’océan  environnant,  se  retrouvent  les 

(1)  Rapprochez  des  pag.  23,  47  , 67  , 86,  203  du  1. 1«  de  cet  outrage. 
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légendes  relatives  aux  courants,  telles  que  nous  les 
avons  déjà  vues  dans  les  mappemondes  du  Xe  siè- 
cle (§  VI  et  § XIII),  du  XIe  (§  XV),  et  que  nous  les 
verrons  dans  celles  d’IIonoré  d’Autun,  dessinées  à 
cette  époque  (I).  Nous  avons  signalé  les  indications 
du  cours  de  la  Lune  (2).  Quant  aux  planètes,  les 
seules  dont  on  remarque  les  noms,  sont  Jupiter  et 
Vénus  (3). 

§ XXV 
XII*  SIÈCLE. 

lleprésenlatiou  cosmographique  renfermée  dans  un  autre  manuseril  de 
Floridus,  conservé  à la  Bibliothèque  royale  de  La  Haye. 

Ainsi,  d'après  ce  que  nous  venons  d’exposer,  l'O- 
céan, qu’on  plaçait  au  midi  de  l’Afrique,  était  in- 
connu, de  même  que  la  partie  tempérée  australe  du 
globe. 


(1)  Voyez  plus  loin,  § XXXVII. 

(2)  On  lit  : Luna  Prima,  puis  II,  III,  IIII,  V,  VI  et  Luna  VII,  et  ainsi 
de  suite  jusqu'au  dernier  quartier  : Luna  XXX. 

(5)  Notre  savant  confrère  à l'Académie  royale  des  sciences  de 
Bruxelles,  M.  le  baron  de  Saint-Génois,  avait  déjà  publié  ce  monu- 
ment en  1844,  dans  le  Messager  des  Sciences  historiques  de  Belgique, 
mais  il  l'a  donné  en  noir  et  réduit  it  un  tiers.  Nous  devons  à ce  savant 
un  fac-similé  colorié  de  celle  curieuse  représentation  cosmograpliique, 
reproduisant  complètement  la  peinture  qui  est  dans  le  manuscrit  du 
XII'  siècle  de  la  Bibliothèque  de  Gaod  ; il  nous  l’a  envoyé  le  22  février 
de  cette  année  1849,  accompagné  de  renseignements  sur  d’autres  ou- 
vrages géographiques  qu’on  trouve  dans  la  Bibliothèque  coudée  a sa 
direction  éclairée. 
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Dans  la  belle  copie  du  manuscrit  de  Lambertus 
(Floridus),  conservé  à la  Bibliothèque  royale  de  La 
Haye,  se  trouve  une  représentation  cosniographique 
absolument  semblable  à celle  que  nous  avons  décrite 
dans  le  paragraphe  précédent  (1). 

Celle-ci,  ayant  été  dessinée  au  XVe  siècle,  est  plus 
nette  et  nlus  lisible  que  celle  du  Ms.  de  Gand.  Ce- 
pendant elle  offre  les  différences  suivantes.  Les 
cercles  de  la  Lune  et  de  Mercure  y sont  peints  en 
noir,  tandis  que  dans  le  monument  de  Gand,  ces 
mêmes  cercles  sont  peints  en  bleu.  Le  cercle  du 
soleil  est  peint  en  jaune,  tandis  que  dans  celui  de 
Gand  il  est  peint  en  rouge. 

§ XXVI 
XII*  SIÈCLE. 

/ Petite  mappemonde  renfermée  dans  le  même  manuscrit. 

Le  manuscrit  de  Lambertus  Floridus  de  la  Biblio- 
thèque de  La  Haye  renferme  encore  une  petite  map- 
pemonde de  la  famille  de  celles  que  nous  avons 
décrites  daus  les  §§  III,  IV,  V,  VII,  IX.  Il  renferme 
aussi  un  planisphère  céleste. 

(I)  Nous  possédons  un  fac-similé  de  ce  monument  que  nous  devons 
h l'obligeance  de  M.  G.  Campbell,  de  la  Bibliothèque  royale  de  lai 
Haye,  cl  qu’il  a eu  la  bonté  de  nous  envoyer  le  5 mars  de  celte  an- 
née I8i!)  avec  des  indications  sur  d'autres  petites  mappemondes  du 
manuscrit  de  Lambertus,  conservé  dans  cette  Bibliothèque. 
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XII*  SIÈCLE. 


Grand»  mappemonde  du  même  manuscrit  de  La  Haye. 

Dans  le  môme  manuscrit  de  Lambertus  de  la  Bi- 
bliothèque royale  de  La  Haye,  se  trouve  un  autre 
système  cosmographique,  mieux  dessiné  encore  que 
ceux  dont  nous  avons  parlé  plus  haut.  La  théorie  est 
cependant,  à peu  de  choses  près,  celle  des  deux  au- 
tres monuments  ; mais  elle  est  représentée  ici  plus 
complètement.  Quant  à l’enluminure,  elle  est  à peu 
près  la  même. 

La  terre  est  représentée  au  centre  de  l’univers. 
Au  centre,  on  lit  en  gros  caractères  : Globus  Terre. 
Les  mers  sont  peintes  en  vert.  À l’entour  on  re- 
marque l’océan  environnant;  ensuite  les  cercles  des 
sept  planètes.  Dans  le  cercle  ou  ciel  de  Saturne,  sont 
les  noms  des  douze  signes  du  zodiaque.  Une  rose 
des  vents  en  douze  divisions  de  l’horizon  s’y  trouve 
marquée,  et  les  noms  des  vents  sont  indiqués  par 
des  lettres  initiales  rouges. 

Les  trois  parties  du  monde  alors  connues  ne  sont 
pas  séparées,  comme  dans  les  autres  mappemondes. 
Au  premier  aspect,  elles  paraissent  former  une 
même  région;  cependant  entre  l’Europe  et  l’Afri- 
II  12 
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que  est  la  Méditerranée  ; entre  l’Asie,  l’Europe  et  le 
nord-est  de  l’Afrique,  une  mer  représentant  le  Ta- 
naïs  et  le  Nil,  et  sans  aucune  communication  avec 
la  Méditerranée.  Les  zones  sont  séparées  par  des 
lignes  de  démarcation  et  distinguées,  les  zones  inha- 
bitables par  la  couleur  verte,  et  les  zones  habitables 
par  la  couleur  blanche. 

Voici  quelques  détails  sur  chaque  partie  de  cette 
curieuse  mappemonde. 

EUROPE. 

En  commençant  par  l’occident,  on  remarque  d’a- 
bord Cadix,  grande  lie  formée  par  deux  bras  de  mer. 
Sur  la  partie  occidentale  est  le  mot  Gades,  et  à 
l’E.-N.-E.,  le  mot  Calpe.  Le  cartographe,  en  inscri- 
vant ce  nom,  a voulu  rappeler  la  célébrité  du  mont 
Calpe,  placé  avant  l’entrée  du  détroit  de  Gibraltar, 
et  s’élèvant  en  face  du  mont  Abila , situé  sur  la 
côte  de  l’Afrique  : ces  montagnes  représentent  les 
colonnes  d’ Hercule.  Le  Calpe  est  le  Gebel-Tarik  des 
Maures,  qui,  par  altération  de  ce  nom,  est  aujour- 
d’hui Gibraltar. 

Sur  l’Espagne,  est  le  seul  mot  Hispania,  avec  un 
grand  fleuve  qui  déverse  ses  eaux  dans  la  Méditer- 
ranée, et  qui  ne  peut  être  autre  que  l’Èbre,  figuré 
comme  une  rivière  de  premier  ordre.  Dans  tout  le 
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reste  de  l'Europe,  on  ne  lit  que  les  deux  mots  Borna , 
Europa,  et  auprès  de  la  Méditerranée  : Medilerra- 
neum,  mare  nostrum. 

ASIE. 

Dans  l'Asie,  en  partie  séparée  de  l’Europe  par  le 
Tandis  (le  Don),  sont  seulement  les  mots  Asia; 
Babilon  (Babylone),  placée  auprès  d’une  montagne 
peinte  eu  rouge,  située  sur  un  golfe,  au  bord  duquel 
est  le  pays  de  Gog  et  de  Magog.  On  remarque  aussi 
la  mer  Caspienne  communiquant  avec  la  mer  Bo- 
réale, selon  les  idées  erronnées  qu’on  avait  à ce 
sujet  (1),  et  on  lit  à côté  : Mare  Caspium.  Enfin 
l’Inde  est  une  espèce  de  grande  péninsule  étrange- 
ment figurée  par  les  contours  de  la  mer  Caspienne 
et  du  golfe  Persique,  sur  laquelle  se  lit  le  mot  India. 
A l’extrémité  orientale  de  la  carte,  et  près  du  golfe 
Persique  on  lit  : Mare  Indicum. 

La  partie  de  l’Europe  que  nous  avons  décrite  et 
celle  de  l’Asie  que  nous  venons  de  parcourir  for- 
ment, avec  le  nord  de  l’Afrique,  la  région  habitable 
de  la  terre.  Sur  la  zone  septentrionale  on  lit  : 

a Zona  septentrionalis  frigida  inhabitabilis.  » 

(I)  Voyez,  au  sujet  de  cette  théorie,  le  t.  I*'  de  cet  outrage,  p.  49, 
65,  lit,  1*3,  134, 159, 183,  200,  248,  233,  508,  326,  339.  — Rapprochez 
ces  passages  indiqués  des  monuments  décrits  plus  haut,  $ I,  p.  16,  et 
SS  VI,  XII. 
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Dans  la  même  2011e,  et  dans  l’Asie,  sont  les  monts 
Riphées  ( Montes  Rifei),  que  le  dessinateur  a égale- 
ment peints  en  rouge.  Ces  monts  célèbres  que  les 
Grecs  nommaient  aussi  Ripœi,  sont  placés  par  notre 
cartographe,  comme  dans  Ptolémée,  loin  des  sources 
du  Tanaïs,  aux  extrémités  septentrionales.  C’est  l'a 
sans  doute  une  réminiscence  des  monts  nyperbo- 
réens,  ou  peut-être  même  de  ce  qu’on  croyait  pou- 
voir appeler  Cingulum  mundi  (la  ceinture  du  monde). 
Nous  reviendrons  sur  ce  sujet  lorsque  nous  décri- 
rons la  belle  mappemonde  de  Sanuto  (1). 

AFRIQUE. 

Cetto  partie  du  globe  est  figurée  comme  la  plus 
petite.  Coupée  au  midi  de  la  Libye  par  une  mer  qui 
joint  l’Océan  oriental,  elle  se  trouve  renfermée  en 
deçà  du  tropique  du  Cancer,  et  par  conséquent  en 
deçà  du  24e  degré  de  latitude  N.  Les  seuls  mots 
qu'on  y lise  sont  Atlans  à l’occident  (les  Atlantes 
ou  le  mont  Atlas)  ; Africa,  et  plus  loin,  à l’E.,  sur  la 
même  parallèle,  Libia. 

Le  dessinateur  n’a  fait  qu’indiquer  la  bande  zodia- 
cale qu’on  remarque  dans  la  copie  du  même  nionu- 


(1)  Dans  le  t.  I*'  de  cel  ouvrage,  p.  98,  nous  avons  montré  que  le 
Dante  parlait  aussi  des  moûts  Riffei.  Rapprochez  de  ce  que  nous  disons 
p.  247  et  248  du  même  volume. 
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ment,  renfermée  dans  le  manuscrit  de  Lambertus 
de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris , dont  nous 
allons  bientôt  nous  occuper.  Ici  ne  se  trouve  au- 
cune des  légendes  inscrites  sur  la  môme  bande  dans 
le  Ms.  de  Paris.  Près  de  la  grande  zone  de  mer  qui 
sépare  les  régions  tropicales  et  la  terre  antichthone, 
ou  tempérée  australe,  on  lit  : 

« Mare  Medilerraneum  et  zona  penista  per  me- 
dium a fervore  solis  per  zodiacum  curentis.  * 

Au  sud  de  celte  mer,  qui  sépare  l’Afrique  de  cette 
terre  australe  tempérée,  ou  lit  : 

• Zona  auslralis  temperata  filiis  Ade  incognila. 

Cette  légende  diffère  de  celle  qu’on  remarque 
dans  le  monument  décrit  au  § XXIV.  A côté  sont 
les  mots  Plaga  Antipodum  (l).  Enfin,  sur  la  zone 
australe  correspondant  à la  boréale,  on  lit  : 

« Zona  australis  frigida  inhabitabilis  (2).  » 

gMUU^S'b'SoJmuq  uiJnSI  .ogfKn  ‘40*6^  sntm 

Cette  zone  est  enfermée  daus  l’océan  environnant. 

(I)  Voyez  dans  le  tome  1"  de  cet  ouvrage  les  sources  de  celte  lé- 
gende. p.  ±">,  4i">,  et  les  discussions  de  Nicolas  d’Oresme  sur  ce  sujet. 
Ibid.  p.  us.  Rapprochez  de  la  théorie  des  monuments  décrits  dans  tes 
55  VI,  XV  et  XXI,  p.  153. 

(3)  Nous  donnons  ce  monument  dans  notre  Atlas  Nous  devons  le 
beau  fac-similé  de  ce  monument  à l'obligeance  de  M.  Campbell  de  la 
Bibliothèque  royale  de  i.a  Haye,  qui  a bien  voulu  se  charger  de  nous 
faire  parvenir  celle  copie 
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§ XXVIII 
XII'  SIÈCLE. 

Autre  mappemonde  renfermée  dans  les  manuscrits  du  Uber  Floridus  de 
Lambcrtus,  conservés  dans  Us  Bibliothèques  de  Gand  et  de  Paris. 

Le  curieux  monument  que  nous  allons  décrire 
diffère  aussi  de  toutes  les  mappemondes  du  moyen- 
âge  qui  nous  sont  connues.  Ce  monument  présente 
dans  les  dispositions  générales  les  particularités  sui- 
vantes. 

L’hémisphère  supérieur,  ou  la  terre  habitable,  est 
coupé  en  deçà  de  l’équateur  et  de  la  zone  torride 
par  une  grande  mer  qui  met  en  communication 
l’océan  oriental  et  l’occidental  (1).  Les  mers  et  les 
fleuves  sont  peints  en  vert,  et  les  montgnes  en 
rouge.  L’équateur  paraît  être  représenté  par  le  dia- 
mètre qui  sépare  les  deux  hémisphères  de  l’O.  à 
l’E.  Au  centre  est  une  rose  des  vents  de  huit  divi- 
sions peinte  en  rouge.  Entre  les  pointes  de  la  rose 
se  voient  huit  étoiles;  et  aux  deux  extrémités  O. 
et  E.  de  la  ligne,  deux  autres  roses. 

Au  sud  de  la  ligne,  l’hémisphère  inférieur  est  en- 

frf  WlriàflWél ( 1 I)  IfUXüLkB,  ' ili  • ‘i: 

touré  par  un  autre  océan.  Ce  continent  austral  est 
rempli  par  une  grande  légende  que  nous  transcrirons 

:l  •’<'  > B»  •■iiUJt/l  É l-J  »Ü  l«H  i»'1,  Itl.jO 

(I)  Rapprochez  de  ce  que  nous  avons  exposé  sur  ce  sujet,  tome 
p.  34  et  3Vt. 
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à sa  place.  La  portion  de  la  terre  habitée  est  en- 
tourée d’îles.  Le  Paradis  terrestre  est  placé  à l’orient 
dans  une  île,  et  les  Antipodes  du  Paradis  dans  une 
autre  à l'occident. 

Maintenant  voici  la  description  des  différentes 
parties. 

EUROPE. 

L’Espagne  est  renfermée  dans  un  demi-cercle,  et 
on  y lit  : Hispania,  ad  P.  (ad  Pyræneos?),  Lusitania, 
Gall  (Galicia?),  puis  Aquitania ? Gasconia,  cracata 
(bracata?)  id  est  Narbonia,  Citicia  (Sicilia). 

Entrant  en  Italie,  on  lit  : Capua,  Apulia  Ma- 
gna Grecia  (1),  halia,  Roma,  Venetia;  ensuite, 
comme  désignation  des  villes  et  des  provinces  de  la 
Grèce,  Magncsia  (2),  Thesalia  (3),  Acha'ia  (4);  au 


(I)  Par  le  mot  Apulia  Magna,  le  cartographe  a voulu  indiquer  toute 
la  Pouille,  contrée  de  la  Graode-Grèoe,  aujourd’hui  l’une  des  provinces 
méridionales  de  l’ Italie,  il  a compris  sous  ce  nom  1 ’Apulia-Dania, 
V Apulia-Mrssapia,  qui  comprenait  la  terre  t\' titrante,  au  sud  de  l’Italie, 
le  long  de  la  mer  Ionienne,  sur  les  cAtes  qui  précèdent  le  golfe  de 
Venise. 

(il  Magncsia,  cette  ville  située  en  dehors  du  promontoire  de  Sépias, 
où  la  Sotte  de  Xercès  fut  battue  par  la  tempête,  donnait  son  nom  à un 
canton  du  pays. 

(5)  Tbessalie , province  de  la  Grèce  appelée  aujourd’hui  Janina,  elle 
fait  partie  du  gouvernement  de  Roumélie,  dans  la  Turquie  d’Europe. 

(4)  Aehaia.  — VAckale,  dénomination  de  la  Grèce  en  général,  se  nomme 
aujourd’hui  la  Litatlie  et  la  Roumtlie.  L’Achaic,  il  proprement  parler,  est 
dans  le  Péloponèse,  entre  Corinthe  et  Patras. 
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nord , Pannonia  (1),  Traciu  (2),  Macedonia  (3), 
Dalmalia,  Gcnnania,  Dardania. 

Dans  une  autre  division,  on  lit  à côté  : Boioaria 
Noricn  (4),  Grecin  pour  Fthætin , qu’on  lit  dans  la 
carte  de  l’Europe  du  Ms.  de  Gand  (5);  ensuite,  près 
de  Mareotica  ( Mare  Meolis ) : Mesia  (6);  en  reve* 
nant  à l’occident  et  en  remontant  dans  l’Europe  de- 


(t)  Noire  cartographe  signale  aussi  celle  contrée  d'après  la  géogra- 
phie ancienne.  En  effet,  la  Pannonie  était  une  région  de  l'ancienne 
Europe,  et  elle  a fait  plus  tard  partie  de  l'Hlyrie  occidentale.  Cette 
région  comprenait  plusieurs  provinces.  Elle  se  divisait  en  Pannonia 
svperior  et  inferior.  La  Pannonia  supérieure,  que  nous  trouvons  dans 
d'autres  cartes  du  moyen-âge  que  nous  venons  de  décrire,  était  une 
région  de  l'ancienne  Germanie,  et  renfermait  ce  qui  s'appelle  dans 
l'Allemagne  méridionale  l'Archiduché  d'Autriche,  la  Slyrie,  la  Carin- 
thie,  une  pailie  de  la  Carniole  et  le  Vindiscbmarck.  L'inférieure, 
aujourd'hui  région  de  la  Turquie  d'Europe  en  Hongrie  , s'étendait 
entre  la  Raah,  le  Danube  et  la  Drave.  Elle  comprenait,  outre  cela,  la 
Slavonie  et  la  Croatie. 

(2)  Tracia.  Le  cartographe  a voulu  désigner  la  Thracia  Chrrsonetsui, 
ou  Chertonete  rie  Tliracr.  Elle  fait  aujourd'hui  partie  de  la  Romanie, 
sur  l'Archipel,  lo  Détroit  de  Gallipoli,  ou  des  Dardanelles. 

(5)  Macedonia,  province  septentrionale  de  la  Grèce,  sur  la  mer  Égée 
et  sur  la  mer  Adriatique,  conserve  encore  son  nom  et  fait  partie  de 
l’Albanie,  dans  la  Turquie  d’Europe.  Le  cartographe  l'a  inscrite  d'a- 
près les  souvenirs  de  son  ancienne  importance,  puisqu’elle  a eu  autre- 
fois des  rois  qui  ont  possédé  la  Tbessalie  et  l’Epire. 

(4)  Norica  parait  se  rapporter  à l'ancien  Noricum  , région  de  l'Eu- 
rope, qui  faisait  partie  de  l’illyrie  occidentale. 

(5)  Rietia.  La  Rhétie  était  anciennement  une  partie  considérable  de 
l'Europe,  h 10.  de  l’illy rie.  C'est  aujourd'hui  une  partie  de  la  Souabe, 
de  la  Bavière  cl  de  l'Aulricbe,  au  8.  du  Danube,  avec  le  pays  des  Gri- 
sons, et  quelques  portions  de  celui  des  Suisses. 

(fi.  La  Mésie,  dans  la  Dacie  cisistriennc,  on  deçà  du  Daiiubc. 
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puis  l’Espagne  vers  le  nord  de  ce  dernier  pays  : 
Flandra;  dans  l’intérieur  : Gallia  Cellica,  Burgon- 
dia,  Hystria  (1);  au  nord  du  mot  Flandra  : Norm . 
(Normanuia)  ; ensuite,  pour  la  seconde  fois  : Ger- 
mania;  puis  Saxonia,  Suonia  (sic)  (peut-être  Scla- 
vonia  (2),  Dalia  (3),  Gotliia,  Sanct02ia  (4),  IVan- 
dali  (5). 

Telle  est  l’Europe  de  cette  carte.  Elle  a des  noms 
qu’on  ne  rencontre  pas  dans  la  carte  de  l’Europe  du 
Mssde  Lambertus  de  la  bibliothèque  de  Gand,  don- 


(1)  La  Neustrie  comprenait,  avant  le  règne  de  Charlemagne,  tout  le 
pays  qui  est  entre  la  Meuse  et  la  Loire  jusqu'il  l'Océan. 

(2)  Selaronia  ou  Slavonia.  Province  de  l'empire  d'Autriche  avec  le 
litre  de  royaume,  mais  dépendan  le  de  la  couronne  de  Hongrie.  Elle  est 
divisée  en  deux  parties  : la  Sclavonic,  qui  comprend  le  comilat  de  Ve- 
rooze  ; et  le  gouvernement  de  Sclavonie. 

(3)  Dacia.  Le  cartographe,  sous  cette  dénomination,  a voulu  indiquer 
celte  partie  de  la  Scylhie  européenne,  qui  contient  aujourd'hui  la  Va- 
lachic,  la  Moldavie,  la  Servie  ou  Bosnie,  et  la  Transylvanie. 

(4)  Scanlzia  (Scandia),  la  Scandinavie,  qui  comprend  le  Danemarck 
la  Suède,  la  Norvège. 

(5)  Jf 'antiali  Le  cartographe  a voulu,  par  ce  nom  générique,  indiquer 
les  régions  occupées  par  les  peuples  appelés  ainsi  dans  le  moyen-âge. 
Ces  peuples  habitaient  en  Germanie  le  long  de  la  mer  Baltique,  entre 
la  Vislulc,  l'Elbe  et  la  Trawe,  c'est-à-dire  la  Poméranie  et  une  partie 
du  Uraudebourg.  Ils  tirent  différentes  incursions  dans  les  autres  ré- 
gions de  l'Europe  et  des  conquêtes  en  Afrique. 

Uu  grand  nombre  d'auteurs  anciens  parlent  des  peuples  de  ce  nom. 
Nous  renvoyons  le  lecteur  à üion  Cauiut  (LXXI,  12),  Eutrupe  (VIII,  13), 
l'rocupc  (1,  2),  Tacite  (II),  Pline  (Hist.  Nat.,  IV),  Jornandès  (22-27).  La 
Table  Théodosienne  les  appelle  Vindili.  Voyez  aussi  Schaffarik  sur  la 
patrie  i les  Slaces, 
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née  parM.  de  Saint-Génois,  de  même  que  dans  cette 
dernière  on  remarque  des  noms  qu’on  ne  trouve  pas 
dans  celle-ci.  Enfin,  dans  celle  de  Belgique,  les  villes 
sont  figurées  par  des  édifices  grossièrement  dessinés 
et  placés  d’une  manière  arbitraire,  tandis  que  dans 
celle  que  nous  donnons  il  ne  s’en  voit  pas  un  seul. 

Entrons  maintenant  en  Asie. 

ASIE. 

Dans  cette  partie  de  la  carte,  les  noms  et  les  lé- 
gendes sont  tellement  entassés  les  uns  sur  les  autres, 
et  il  y a tant  d’abréviations,  que  la  lecture  devient 
extrêmement  difficile.  Plusieurs  noms  sont  plutôt 
devinés  que  lus  exactement.  Selon  l’usage  des  carto- 
graphes du  moyen-âge,  celui-ci  s’est  borné  à signa- 
ler les  grandes  contrées,  et  non  pas  les  villes  capi- 
tales. Voici  les  noms  que  nous  sommes  parvenus  à 
lire.  En  entrant  dans  l’Asie  par  la  côte  occidentale, 
on  remarque  : Licia,  Pumpliilia  (I),  ensuite  : Ju- 
dea  (2),  Phenicia  (3),  Syria,  Bilinia,  Troja,  Frigia, 


(I)  Pamphilia.  Cette  ancienne  région  de  l'Asie  Mineure  fait  aujour- 
d'hui partie  de  t'Aladulic,  province  de  l'Analolic,  le  plus  grand  pays  de 
la  Turquie  asiatique. 

(S)  Judtn.  Il  indique  par  ce  nom  tout  le  pays  ainsi  dénommé,  c’esl-h- 
dire  la  partie  méridionale  de  la  Palestine.  Elle  comprenait  les  anciens 
territoires  de  Juda,  de  Siniéon,  de  Dan  et  de  Benjamin,  et  le  pays  des 
Philistins  (Voyez  la  carte  delà  Palestine  de  d’Anville,  publiée  en  1768J. 

(S)  La  Phinitit ancienne  s'étendait  en  Asie  sur  tout  le  long  des  côtes 
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Rertrania  (?),  Galilea  (1),  Capadocia  (2),  Cilicia  (3), 
Tandis  (4),  Ponlus  ager  ? (5).  Ensuite  on  lit  : liizo- 
rum  gens  (?),  (peut-être  Jlunorum  gens),  Tharcia  (6), 


maritimes  qui  sont  au  delà  et  à l'orient  du  mont  Liban.  Tyr  et  Sidon, 
les  principales  villes,  étaient  souvent  indiquées  dans  les  cartes  du 
moven -âge.  Après  les  conquêtes  des  Musulmans,  cette  contrée  fait 
partie  de  la  Sourit,  région  de  la  Turquie  asiatique,  et  comprend  au- 
jourd'hui les  gouvernements  de  Tripoli  et  de  Damas. 

(1)  Galilea.  C'élall  une  des  quatre  parties  de  la  Palestine,  après  le 
retour  de  la  captivité  de  Babylone.  Ce  pays,  très  célèbre  dans  l'blstoire 
sainte,  joue  un  grand  rôle  parmi  les  géographes  du  moyen-àge. 

(2)  Capadocia.  Celte  ancienne  contrée  de  l'Asie-Mineure  était  placée 
entre  le  Pont  et  la  Galatie.  Au  N.  la  Phrygie,  à l'O.  la  Cilicie  (que  no- 
tre cartographe  marque  aussi),  la  Syrie  au  S.,  et  i’Ëuphrate,  qui  la  sé- 
parait de  l'Arménie  à l'E.  Elle  forme  maintenant  la  partie  E.  de  la  Ca- 
ramanie,  et  la  parties,  du  pachalilt  de  Sitas. 

(3)  Cilicia  (Cilicie).  Cette  ancienne  contrée  de  l’Asie-Mineure  est 
un  canton  de  l 'Aladulie  dans  l’Anatolie,  vaste  région  occidentale  de  la 
Turquie  asiatique. 

(4)  Tanaïs  (le  Don).  Ce  fleuve  se  trouve  presque  toujours  marqué 
dans  les  cartes  du  moyen-àge,  même  dans  celles  qu.  sont  les  plus  bar- 
bares. Comme  11  servait  de  limite  à plusieurs  contrées,  les  cartogra- 
phes n’oubliaient  jamais  de  le  signaler  dans  leurs  représentations  gra- 
phiques. Dans  la  géographie  ancienne,  ce  fleuve  partageait  la  Sarma- 
tle  entre  l’Europe  et  l'Asie,  et  faisait  la  division  vers  le  bas  de  son  cours 
tendant  au  Palm  Meotide.  Dans  les  historiens  d'Alexandre,  il  est  sou- 
vent question  du  TanaU,  qu'ils  prenaient  pour  le  Jaxartes.  Sur  ce 
fleuve,  voyea  Hérodote  (IV,  20, 123),  Scylax  dans  les  géographes  d'Hund- 
son  (I,  30,  31),  Strabon  (XI),  Mêla  (I,  c.  1),  Pline  (Hist.  Nat.,  IV,  12), 
Ammien  Marcelin  (XXII,  8),  Ptolémée  et  Etienne  de  Byzance  (633). 

(5)  l’ontus  ager.  Voyez  dans  les  additions. 

(6)  Tharcia.  Nous  croyons  que  ce  mot  désigne  dans  celte  carte  Tarsvs, 
grande  ville,  qui  fut  métropole  de  la  province  de  Cilicie,  et  qui  tirait 
une  telle  distinction  de  l’étude  des  lettres  cl  de  la  philosophie,  qu'elle 
pouvait  être  comparée  aux  célèbres  écoles  d'Athènes  et  d'Alexandrie. 
Elle  est  devenue  entre  les  mains  des  Musulmans  frontière  des  empires, 
et  porte  maintenant  le  nom  de  Tarsous. 
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Galalia  (I).  Au  nord  de  ce  nom,  est  une  légende  : 
Hic  scclusil  Alexander  cœli  (c<eti?)  régna;  versl’E.: 
Opuncia  malronum;  ensuite  le  Tigre,  Tigridis  mar- 
ciana  (pour  Margiana ) (2)  ; Caria  (3).  Au  nord  de 
celle-ci  est  : Armenia  ; Ton  y remarque  une  montagne 
peinte  en  rouge,  et  à 1*0.  on  lit  : Lana  (?),  peut-être 
Tana  (4).  Au  N.,  près  de  la  mer,  sont  les  mots  Scy- 
thia  Ypopodnm  (?)  Hispannotlii,  Huchania , hic  gen- 
les , Aricusia  elefantinom,  Calsinia  ( Calsiria ) Par - 
thia  (5),  Assiri,  Stisiana  ( Ninive ?),  Susa,  Tyalasar 


(1)  Galalia.  Le  Chiangara,  pays  de  la  Turquie  asiatique  dans  une  par- 
tie de  l'Amasie  et  de  l'Anatolie  propre,  entre  les  cantons  de  Chioutaïe 
et  de  Rossi.  Les  villes  principales  de  celte  contrée  sont  Pessinonte,  An- 
cyre,  Gordicum.  Auguste  réduisit  la  Galatie  h une  proviuce  romaine. 

(2)  Margiana.  Rapprochez  du  t.  I»,  p.  21t. 

(5)  Carie.  Celle  ancienne  contrée  de  l'Asie-Mincure,  placée  au  S.  O. 
entre  la  Lydie  au  N.,  la  Phrygie  et  la  Lycie  à PE.,  et  la  mer  intérieure 
au  S.  et  à l'O.,  comprenait  en  outre  les  villes  doriennes  fondées  sur  la 
côte  et  dans  les  Iles  Aphrodisias,  Alabanda,  Myiasa,  Alinda  et  Cannus. 
Elle  fait  aujourd'hui  partie  de  la  Natolie.  Il  est  question  de  cette  con- 
trée dans  les  auteurs  anciens.  Voyez  Tiu  Liv.  (XXXVIII,  39),  Pline 
(IV,  12),  Mêla  (II,  7),  Cicérou,  pro  t'Iacco  (c.  27),  Sénèque,  Quasi.  Nat. 
(III,  19),  Jornandès  (p.  40),Slrabon  (XI,  p.  338),  Arrien,  Bxped.  d'Alex., 
Ptolémée,  Pausanias  (Chor.,  c.  30). 

(4)  Tarsa- 

IS)  Parlhta,  C'est  la  Parlhorumrtgio,  ou  le  pays  des  Partîtes.  C'était 
anciennement  une  province  de  l'Asie,  qui  a fait  ensuite  partie  de  l’em- 
pire des  Perses.  Le  cartographe  inscrivait  encore  au  XII'  siècle  ce  nom 
de  la  géographie  ancienne,  de  même  que  les  autres  dont  sa  carte  est 
remplie.  Ce  pays  forme  aujourd'hui  la  province  de  Erax-Aizcm  et  partie 
de  celle  du  chorasan  dans  le  royaume  de  Perse  moderne. 

Sur  les  sources  géographiques  anciennes  de  ce  nom  et  de  l'histoire 
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( Cyalasar ),  Mesopo tamia  (1),  Babilon,  Caldea  (2). 
A l’E.  on  remarque  une  montagne.  Plus  haut  sont 
les  mots  Cryseo  ( Crysea ) hic  aitnnn. 

On  lit  plus  à l’E.  : India  Prima  (3).  Hic  Pigmei 
faunique  reges  gentium  Moab,  Og  et  Balan  ( Basait ?), 
ensuite  India  secunda  (4),  puis  à l’E.  le  dernier  mot 
qu’on  lit,  c’est  Idia  (India)  ultima  (o).  Duo  arbores 
solis  et  lune  (?).  Ensuite  il  signale  les  tribus  de 
Moab...  Zabolan  (sic)  ( Zabulon ).  En  revenant  vers 


des  peuples  de  cette  région,  le  lecteur  doit  consulter  Pline  (Hisl.  Nat., 
VI,  15),  Plolêméc,  Strabon  (XI),  l’olybt  (X,  28),  Quinte  Curct  (VI,  11), 
Étienne  de  Byzance  (550),  Tacite  (Ann.,  II,  56;,  Mêla  (I.  4),  Ammien  Mar- 
celin (XXIII,  6),  Arrien  (III,  41).  Cf.  t.  Ier  de  cet  ouvrage,  p.  411. 

(1)  Moiopatamia.  Voyez  la  page  64  et  la  note  1. 

(2)  Caldea  (Cbaldca).  Ce  nom  était  donné  à la  partie  de  la  Babylonie 
qui  s'étendait  du  confluent  du  Tigre  et  de  l'Euphrate  jusqu'au  golfe 
Persique.  Dans  la  Bible  une  grande  partie  de  la  Mésopotamie  est  ap- 
pelée Chaldée.  Presque  tous  les  auteurs  anciens  parlent  de  ce  pays  eide 
ses  habitants,  qui  ont  joué  un  si  grand  rôle  dans  l'histoire.  Voyez  Ce- 
nei.  (XI,  48,  31;  XIV,  7),  Reg.  (XIV,  4),  Jerem.  (XXIV,  5;  XXV,  14),  Pline 
(V,  42;  VII,  26),  etc. 

(3)  India  Prima.  Voyez  t l"  de  cet  ouvrage,  p.  136,  182,  251.  Les 
géographes  du  moyen-âge  divisaient  quelquefois  l'Inde  comme  les  an- 
ciens. Avant  que  l'ouvrage  de  Marco  Polo  eût  exercé  de  l’influence  sur  la 
cartographie,  iis  partageaient  ces  immenses  régions  de  l'Asie  orientale 
connues  et  inconnues  en  quatre  sections,  qu’ils  désignaient  dans  leurs 
cartes  sous  le  nom  d'india;  c’est  ce  qu’on  remarque  dans  cette  cartê, 
dans  laquelle  nous  voyons  ce  mot  inscrit  quatre  fois. 

(4)  Voyez,  dans  les  additions,  les  divisions  des  Inde3,  de  Philostorga 
et  du  géographe  de  Itavenne. 

(5)  Ibid. 
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le  S.,  sont  indiqnés  Media,  puis  Persida  (la  Perse), 
PIndus,  le  golfe  Persique  et  la  mer  Rouge. 

Entre  la  mer  Rouge  et  le  golfe  Persique,  on  lit  : 
Sabba  elhiop  (?),  ensuite,  en  venant  vers  YO.,Pôsi- 
turamomum,  peut-être  Psitacus  (le  perroquet  et  Ci- 
namomum  (la  Cinamome),  Superum  Egtjptus,  Babi- 
lon,  Egyplus  inferior. 

En  revenant  vers  l’Arabie,  on  lit  : Arabia,  et 
plus  à PO.  : Arabia.  Hic  leones  el  fenix  per  ura- 
cosa  ( nemurosa  habitant ) Idumea  (1). 

La  partie  la  plus  orientale  de  PAsie,  signalée  par 
le  cartographe,  c’est  donc  V India  ultima. 

Nous  allons  maintenant  décrire  l’Afrique  de  cette 
mappemonde. 

AFRIQUE. 

L’auteur  de  la  carte  prouve , par  le  dessin  qu'il 
donne  de  ce  continent,  qu’il  n’était  pas  plus  avancé 
que  ses  contemporains  ou  ses  prédécesseurs  dans  la 
connaissance  de  l’étendue  de  ce  vaste  continent  et 
des  pays  qu’il  renferme. 

Les  seuls  noms  inscrits  sur  cette  partie  du  monde, 
de  l’occident  à l’orient,  sont  les  suivants  : à l’entrée 


(t)  idumea , Idtime,  ou  Edorn,  était  une  contrée  de  la  Palestine,  en 
Asie  entre  la  Judée,  l'Arabie  et  l'Égypte.  Les  lduméens  s'étendirent 
dans  l'Arabie  Pélrée  et  dans  les  pays  voisins.  On  appelait  souvent  la 
mer  Rouge  Mer  d'idumit.  .Sur  V Idumea  Magna,  voyez  Joséphe  (Dell.  IV, 
50). 
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de  la  Méditerranée,  près  de  Columti.  Hercul.  (co- 
lonnes d’Hercule),  on  lit  : Numidia  (1);  ensuite 
Bysacea( 2),  Phcnci ? (Phenices),  Eclana  (3),  ou  Se- 
lueclana?  Getulia,  Affriça  Libia  Surles  maiores  (les 
grandes  Syrtes),  Cyrenam-,  plus  à l’E.,  Garaman- 
tium,  les  Garamantes  (4),  puis  Provincia  (pour  dési- 
gner probablement,  la  limite  romaine  de  la  Province 
d’Afrque),  Alexandria,  et  plus  loin,  à l'E.  de  cette 
dernière  ville,  la  fameuse Meroen  (Méroé).  Revenant 
à l’occident,  on  lit  Mauritania,  séparée  par  un  trait 
de  l’autre  province  du  môme  nom,  qui  est  plus  à l’E. 
et  porte  le  nom  de  Cesariensis;  au  dessous  d’un  se- 
cond trait  est  répété  Mauritania,  ce  qui  semble 
faire  trois  provinces. 


(1)  Sur  la  Numidie  et  les  peuples  qui  habitaient  celte  partie  de  l'A- 
frique septentrionale,  le  lecteur  doit  consulter  l'excellent  ouvrage  de 
MM.  Marcus  et  Duesberg,  intitulé  : Géoc/raphie  ancienne  des  États  bar- 
baresques.  d'après  l'allemand  de  Mannert,  ouvrage  publié  par  ordre  de 
l'Institut,  page  258  et  suivantes,  oii  l'auteur  traite  des  Numides,  d'a- 
près les  auteurs  anciens.  Rapprochez  de  ce  que  nous  disons  de  cet 
ouvrage  pages  65  et  144  du  t.  I". 

(2)  Byzacium.  Dans  la  géographie  romaine,  le  pays  adjacent  h la  Syrie 
était  distingué  par  ce  nom.  Il  était  renommé  par  sa  fertilité  en  grains. 
C’est  dans  ce  district  qu'étaient  les  greniers  de  Carthage.  C'est  donc 
à la  grande  célébrité  dont  la  contrée  de  ce  nom  a joui  dans  l’antiquité 
que  nous  devons  attribuer  le  soin  que  les  cartographes  dessinateurs 
de  la  carte  du  X»  siècle  et  de  celle-ci  ont  mis  à l'indiquer  dans  leurs 
barbares  représentations  graphiques. 

(1)  Peut-être  Tengilana? 

(2)  Voyez  la  note  2 de  la  page  125. 
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Sur  la  partie  qui  renferme  le  désert  du  Sahara,  on 
lit  : Terra  Ethiopum,  Deserla  Ethiopie;  et  à la  môme 
parallèle,  sur  toute  la  partie  de  l’Afrique  orientale 
jusqu’à  la  mer  Rouge  on  lit  cette  légende  : 

Locus  draconum  et  serpentium  et  besliarum  cru- 
delium. 

L’Afrique  se  termine  au  midi  de  ces  deux  légen- 
des. Du  côté  de  l’occident  est  une  longue  chaîne  de 
montagnes  à sept  sommets  qui  correspondent  aux 
septem  montes  marqués  dans  d’autres  cartes  du 
moyen-âge,  et  entre  autres  dans  celles  de  Sanuto. 
Ainsi  l’Afrique  de  cette  carte  se  termine  par  le  24e 
degré  de  latitude  nord. 

Au  midi  de  cette  chaine  on  remarque  une  zone  de 
mer  qui  joint  l’océan  Atlantique  avec  l’océan  oriental. 

Les  trois  parties  du  monde  quo  nous  venons  de 
décrire  sont  entourées  d’iles  placées  d’après  l’esprit 
systématique  des  dessinateurs  des  cartes  au  moyen- 
âge  (1). 

La  fameuse  île  de  Thile , qui  était  la  dernière  terre 
connue  à l’occident,  mais  vers  le  nord,  se  trouve 
placée  dans  cette  carte  à l’occident,  au  S.-O.  des  sept 
monts.  En  face  du  détroit  d’Hercule  (Gibraltar),  est 
une  île  sur  laquelle  on  lit  : Hiborus.  Puis,  en  remon- 


(1)  Voj.  t.  1”,  p.  202  et  203. 
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tant  vers  le  nord,  on  en  voit  une  autre  , Hibernia 
(l’Irlande),  placée  non  seulement  au  sud  de  l’Angle- 
terre, mais  en  face  de  l’Espagne.  Ensuite  vient 
Anglia  (l'Angleterre).  Après  celle-ci,  sont  deux  autres 
îles  portant  le  nom  de  Tharana  et  Thavana  ; puis 
les  îles  de  Mono,  d'Albacia  ? (1)  d 'Ocios-Goria  (?) 
(Ostrogothia),  Samara'ï  et  enfin  la  dernière  à l’E. 
de  la  carte,  en  suivant  vers  le  nord,  l’île  de  Colcos, 
après  laquelle,  à l’orient,  se  trouve  le  Paradis  terres- 
tre, île  en  dehors  de  la  terre  habitable.  Nous  revien- 
drons sur  cette  particularité.  Retournant  une  autre 
fois  vers  l’O.,  on  remarque  une  île  presqu’en  face 
du  dernier  golfe,  avec  ccs  mots  : Jk.su! a Sol  (?)  (2)  ; 
ensuite  Taprobann  insuta  (Ceylan),  puis  Argirc  (11). 
Ccs  trois  îles  sont  dans  la  mer  orientale,  au  midi  de 
l’Asie. 

(I)  Albacia.  Solin  place  celle  Ile  à trois  jours  de  chemin  de  la  côlc 
scylhique.  Ce  géographe  dit  qu’elle  est  d'une  grande  étendue  et  sem- 
blable à un  continent.  (Sol.  XX.) 

(i)  Mêla,  parlant  des  lies  près  du  Gange  (111,4),  dit  :...  Altéra  aut  ci 
soli  (fia  merci  tradidere)  altéra  argentei , etc.  L'insula  sol  est  Iïhju/<i 
10(11  que  Mêla  plaçait  prés  des  bouches  de  l'Indus.  « Prés  des  bouches 
de  l'Indus,  dit-il,  s’élèvent  quelques  lies  appelées  (les  du  Soleil,  et  tel- 
lement inhabitables,  que  ceux  qui  y abordent  sont  à l'instant  même 
suffoqués  par  l’air  qu’on  y respire.  • (lit,  c.  7.)  « Contra  Indi  ostia  ilia 
surit . ijmr  vocant  salis,  atleo  inhnbilabilia  ; etc.  > Pline  place  l’Ile  du  So- 
leil entre  le  cap  Colloque  et  laTaprobanc  (Pline,  Uist.  .Vol.,  VI,  c.  22) 
Cette  lie  est  nommée  Jir  dans  la  carte  de  Van-Locliom,  cl  Sinyupura 
dans  Ortclius. 

(3)  Vojcr  au  sujet  de  cette  Ile,  Pline  {Uist.  .Val.,  VI,  21).  Cf.  Mêla 
11  13 
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Au  siul  du  l’Afrique  on  remarque,  en  venant 
de  l’E.,  une  île  sur  laquelle  on  lit  : Cataria  (?). 
(Canaria),  une  autre  nommée  Nimùoralia  (?),  (la 
Nivaria),  puis  une  autre  où  on  lit  Junonia.  Ensuite 
viennent  une  île  nommée  Bcioria,  et  cinq  îlots,  sur 
lesquels  on  lit  : Gorgodcs  (ce  sont  les  îles  fabuleuses 
du  Périple  d’Hannon  (i). 

A l'O.  des  Gorgodcs,  sont  deux  cercles,  dont  le 
premier  paraît  figurer  le  disque  d'une  terre  de  forme 
ronde  entourée  par  la  mer,  et  en  dedans  du  cercle 
on  lit  : 


Hic  Antipodes  noslri  habitant  ; j 
sed  noctem  diversam  diesque  con-  ; 
trarios  perferunl  cl  occa  (<hj  an) 
rorum. 


Ici  liabileul  nos  Antipodes,  mais 
lis  ont  une  nuit  différente  et  des 
jours  qui  ne  ressemblent  pas  aux 
nôtres,  ainsi  que  le  coucher  des 
astres. 


Ainsi  la  forme  donnée  par  le  cartographe  à cette 
terre  est  celle  d’un  monde.  C’est  l’idée  des  anciens, 
.■Hier  orbis. 

Cette  terre  est  placée  au  sud  de  l'Afrique,  et, 
par  une  bizarrerie  du  dessinateur,  sous  le  même 

(lit,  4).  Ces  géographes  la  plaçaient  dans  la  mer  indienne  prés  du 
Gange.  Le  dernier  dit  : AJ  Cangtm  Argire.  Quelques  géographes  pen- 
sent que  celte  Ile  est  Sumatra. 

(I)  Sida  place  ces  lies  prés  des  eûtes  du  promontoire  du  Couchant, 
ou  conu  du  Couchant,  'IvroÉpoo  xéja;. 
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méridien  que  l'ile  de  Thile.  Au  delà  de  l’océan  méri- 
dional, on  lit  la  grande  légende  suivante  : 


Plaga  auslralis  lemperala  scd  11- 
liis  Ade  incognila.  Niliil  perlin- 
gcns  ad  nostrum  genus.  Marc 
nainque  Mediterrancum  quod  ab 
ortu  solis  usquc  ad  occidcntcin 
proOuil  elorbem  terre  dividit.Hu- 
inanus  oculus  non  videt.  Quern 
solis  ardore  sempcr  illustralum, 
qui  dcsuper  per  lacteum  circu- 
luin  currit.  Acccssus  rcpellit  ho- 
mimun,  nec  ulia  ratlooe  ad  banc 
zonani  penniuit  transilum.  liane 
inbabiiare  pbilosophi  antipodes 
autumant  quos  a nobis  diversi- 
tate  temporutn  diversos  asscrunt. 
Nam  cuin  estate  lorremur,  illi  Tri-  j 
gore  congelantur.  Nobis  vero  sep- 
lemlrioualia  sidéra  cernere  per- 
missum  est  et  illis  penitus  dene- 
gatum.  Nulla  alia  astra  sunt  que 
illorum  obtutibus  denegentur.  Et 
quæ  simul  cum  illis  oriuntur,  si- 
mili eveniunt  in  occasion.  Et  dics 
noctesque  sub  una  longitudine  pa- 
tiuntur,  solslicii  autcui  ceieritas 
et  sol  per  brumani  properando  rc- 
vertens,  bis  liiemem  per  illos  In- I 
ducil. 


Plage  (terre)  australe  tempérée, 
mais  inconnue  aux  descendants 
d'Adam.  N'appartenant  pas  b notre 
espèce,  parce  que  la  mer  Mèdi- 
j terranée,  qui  s'étend  de  l'orient 
jusqu’à  l'occident,  et  partage  le 
globe  de  la  terre,  n’eu  pas  visible 
aux  humains.  Celle  mer  toujours 
i échauffée  par  l'ardeur  du  soleil,  et 
sur  laquelle  cet  astre  passe , en 
parcourant  le  ceiclc  lacté  (voie  lac- 
tée) (1)  empêche  l’accès  des  mor- 
tels, efne  permet  en  aucune  ma- 
nière le  passage  de  cette  zone. 
Ia:s  philosophes  croient  qu'elle 
est  habitée  par  les  antipodes , 
qui  sont,  assurent-ils,  très  diffé- 
rents de  nous  par  la  diversité  des 
saisons,  car  lorsque  nous  brû- 
lons dans  l'été,  ils  sont  gelés  de 
j froid.  Il  nous  est  permis  à nous 
de  voir  les  étoiles  septentrionales, 
tandis  qu'eux  ne  peuvent  pas  les 
voir.  Nuis  des  autres  astres  ne  se 
cachent  à leurs  yeux,  et  les  con- 
stellations qui  sont  pour  eux  à l'o- 
rient, lorsqu'elles  font  leur  cours 
à l'occident,  produisent  le  jour  et 
la  nuit  dans  la  môme  longitude, 
mais  la  brièveté  du  solstice  et  le 
soleil  marchant  rapidement  à tra- 
vers la  brume  produit  pour  eux 
deux  fois  l'hiver. 


\ 

(I)  Celle  idée  attachée  à la  voie  lactée  était  de  quelques  pylhago 
riciens  qui  rattachaient  l'existence  de  la  voie  lactée  à la  course  de 
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Au  sud  do  cette  terre  australe  des  Antipodes,  est 
encore  la  mer,  sur  laquelle  se  lit  la  légende  suivante 
pour  indiquer  la  zone  australe  polaire  glaciale  et  in- 
habitable, Zona  auslralis  frigida  inhabitabilis  in- 
lempcrala. 

La  grande  légende  ci-dessus  prouve  qu’au  XIIe siè- 
cle les  cosmographes  de  l’Europe  étaient  moins  avan- 
cés que  ceux  du  temps  de  Geminus,  qui  vivait  en- 
viron 70  ans  avant  l’ère  chrétienne.  En  effet,  ce 
savant  disait  en  parlant  de  l’hémisphère  austral  : 
« Nous  ne  pouvons  rien  dire  de  l’hémisphère  aus- 
« Irai  que  par  analogie,  puisque  nous  n’avons 
« aucun  mémoire  sur  ceux  qui  l’habitent.  Quelques 
« anciens  ont  parlé  de  la  zone  torride;  de  ce  nom- 
« bre  est  Cléanthc  le  stoïcien.  Ils  nous  ont  dit  que 
« l’océan  remplit  l’intervalle  entre  les  deux  tropi- 
c ques  (1  ),  idée  qui  s'est  trouvée  fausse,  car  de  notre 
« temps  on  a visité  quelques  parties  de  celle  zone , 
« et  l'on  y a trouvé  des  habitants.  » Or,  plusieurs 
des  cosmographes  du  moyen  âge,  dont  nous  avons 
exposé  les  systèmes  et  les  doctrines  dans  le  premier 
volume  de  cet  ouvrage  et  un  grand  nombre  de  carto- 


Piiaéton  dans  lu  ciel.  Voyez  Pliotius,  cod.  553 , p.  210,  col.  1 ; 1 , 45, 
édit.  Bekk. 

(I)  Kapprochez  de  ce  que  nous  avons  dit  de  ce  philosophe  p.  4 ut 
535  du  t.  I«rde  cet  ouvrage. 
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graphes  croyaient  encore,  comme  Lambcrtus,  que 
l’océan  remplissait  l’ntervalle  entre  les  deux  tropi- 
ques. C’est  ce  que  nous  démontrent  les  monuments 
graphiques  renfermés  dans  le  grand  ouvrage  de  cet 
auteur,  qui  a eu  tant  de  vogue  jusqu’au  XVe  siècle 
même. 

Nous  reviendrons  enfin  à File,  ou  plutôt  à cette 
terre  dont  la  rondeur  parait  indiquer  un  grand  pays 
séparé  de  la  terre  habitable,  et  où  le  cartographe  a 
[dacé  le  Paradis  terrestre. 

Nous  avons  déjà  fait  remarquer  que  Lamberlus 
adoptait  une  des  opinions  des  Pères  de  l’Église,  qui 
plaçaient  le  Paradis  terrestre  hors  de  notre  conti- 
nent. Le  dessinateur  a exactement  représenté  cette 
théorie  de  l’auteur  (1).  En  effet,  on  remarque  dans 
la  partie  la  plus  orientale  de  la  carte  une  grande  terre 
de  forme  ronde,  environnée  par  la  mer,  entièrement 
séparée  du  continent  et 'entourée  de  rayons  et  d’é- 
toiles. Au  centre  on  lit  : 

Paradisus  lerrcslris  cl  noster  olim  (?). 

En  terminant  l’analyse  de  ce  monument,  nous  fe- 
rons observer  que  tous  les  noms  géographiques  ap- 
partiennent à la  géographie  des  anciens,  et  que  le 
cartographe,  tout  en  adoptant  religieusement  la  théo- 

(I)  Rapprochez  de  cc  <|iie  nous  a»ons  «lit  à cc  sujet  au  § I . en  dé- 
crivant la  mappemonde  de  Cotmas. 
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rie  des  Pères  de  l’Église  relativement  à la  position 
géographique  du  Paradis  terrestre,  admet,  contre  les 
doctrines  d’autres  Saints  Pères  l’existence  des  An- 
tipodes (J  ). 

Maintenant  nous  allons  décrire  un  autre  monu- 
ment renfermé  dans  le  même  ouvrage. 


§ XXIX. 

XII*  SIÈCLE. 

Autre  Mappemonde  renfermée  dans  le  manuscrit  de  Lambertos 
de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris. 

Ce  monument  est  semblable  à celui  qu’on  remar- 
que dans  le  manuscrit  conservé  à la  Bibliothèque 
royale  de  la  Haye,  et  que  nous  avons  décrit  au  g 
XXVII.  Nous  nous  bornerons  donc  à signaler  les  dif- 
férences des  deux  mappemondes.  * 

Dans  la  première,  on  lit  seulement  le  nom  de  Ta- 
ndis. Dans  celle-ci,  le  nom  du  Nil  (Aï/ms)  est  auprès 
de  ce  fleuve. 

Dans  la  carte  du  manuscrit  de  Lambertus  do  la 
Bibliothèque  royale  de  la  Haye,  on  lit  au  centre  : 
Globus  Terre.  Dans  celle  du  manuscrit  de  Paris,  ces 
mêmes  mots  se  retrouvent,  mais  renfermés  dans 

(I)  Kapproclicz  du  eu  <|ue  nous  avons  dil  p.  J3,  MJ  ut  4J">  du  t.  I ' 
du  cet  ouvrage.  Nous  donnons  eu  nioiiuiuenl  dans  noire  Allas. 
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deux  cercles  (1).  Dans  la  première,  le  dessinateur  a 
laissé  en  blanc  la  bande  zodiacale,  tandis  que  dans 
celle  de  Paris  cette  bande  est  enluminée  et  porte  lu  lé- 
gende suivante  : Zodiacus  circutus  per  quem planètes 
currunl. 

Le  cartographe,  en  plaçant  le  zodiaque  sur  la 
zone  torride,  a suivi  le  système  de  Marin  de  Tyr. 
Plolémée  rapporte  que  Marin,  dans  son  IIIe  livre 
concernant  les  phénomènes,  s’exprime  de  la  sorte  : 
« Dans  la  zone  torride,  le  zodiaque  entier  est  porté 
au  dessus  d'elle.  » C’est  pourquoi  les  ombres  chan- 
gent de  côté  sous  celte  zone,  et  tous  les  astres  s’v 
couchent  et  s'y  lèvent  (2). 

Nous  devons  faire  remarquer  que  ce  zodiaque  est 
divisé  en  35  parties  égales,  au  lieu  des  27  ou  28  de 


(l;  Rapprochez  celle  particularité  (Jcla  mappemonde  que  nous  avons 
décrite  § XXVII,  et  que  nous  donnons  dans  notre  Allas. 

(2)  Plolémée,  t.  I",  c.  7 de  sa  Géographie. 

Un  passage  de  Macrobc  peut  aussi  expliquer  celle  particularité  de 
notre  planisphère.  Cet  auteur  dit  : 

• Nous  avons  posé  eu  Tait  incontestable  que  l’un  et  l'autre  tropique 
f arment  les  limites  du  zodiaque  (voyez,  le  monument  dans  notre  Atlas),  et 
que  jamais  le  soleil  ne  les  dépasse,  soit  en  avançant  vers  nous,  soit  en 
se  dirigeant  dans  le  sens  opposé.  Nous  avons  ajouté  (continue-  l-ll)  que 
les  zones  tempérées,  dans  l'un  ou  l'autre  hémisphère,  commencent 
où  finit  le  zodiaque,  ou  si  l'on  veut  la  zone  torride.»  (Connu,  insomn. 
Scip.  Il,  c.  VIII.)  C'est  précisément  la  théorie  et  le  système  que  nous 
voyons  graphiquement  représenté  dans  la  mappemonde  que  nous  ana- 
lysons. 

Nous  renvoyons  le  lecteur  au  chapitre  cité  de  Macrobe  pour  l'analyse 
qu’il  fait  des  vers  de  Virgile  relatifs  à ces  zones. 
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la  division  des  Chaldéens,  division  qui  leur  avait  été 
indiquée  par  la  lune,  qu’ils  pouvaient  suivre  des  yeux 
pendant  une  de  ses  révolutions,  et  en  différentes  par- 
ties du  ciel  successivement. 

La  division  marquée  dans  cette  carte  n’est  pas  celle 
d 'Aralus,  puisqu'il  n’est  pas  fait  mention  de  la  divi- 
sion en  27  ou  28  domiciles  lunaires.  11  nous  parait 
que  celte  différence  provient  de  ce  que  le  cartographe 
a adopté  les  nombres  du  zodiaque  d 'Hermès,  livre  en 
vogue  pendant  le  moyen-Age,  comme  nous  l’avons 
dit  ailleurs  (1). 

Au  bas  de  la  légende  que  nous  avons  transcrite 
plus  haut  est  une  autre  bande  peinte  en  bleu,  sur 
laquelle  on  lit  : Luna,  Venus , Mercurius,  Sol,  Mars, 
Jupiter , Salurnus  per  oblicum. 

Le  lecteur  devra  comparer  ce  monument  avec  ce- 
lui du  manuscrit  de  la  bibliothèque  de  la  Haye,  que 
nous  donnons  dans  la  même  planche  de  notre  Atlas. 

Le  manuscrit  de  Lambcrtus  conservé  à la  biblio- 
thèque de  l’université  de  Gand,  offre  au  fol.  92  v° 
la  même  représentation  (2). 

Dans  celte  carte,  de  môme  que  dans  celle  du  ma- 
nuscrit de  la  Haye,  l’océan  oriental  communique  avec 


(1)  Voyez  le  t.  1 1 2 de  cet  ouvrage,  p.  97  ei3.ï7. 

(2)  Mous  possédons  uii  cto<|uis  de  celle  représentation,  <|ucuousde 
vous  à l oliligeauce  de  Jl.  de  Saint-lîcnois. 
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la  mer  Atlantique,  eu  deçà  de  la  ligne  équinoxiale. 
A l’extrémité  Est  de  la  zone  de  mer  qui  sépare  de 
la  zone  torride  la  partie  habitée  de  l’hémisphère  su- 
périeur, on  lit  : Occeanus  verustub  zona  rubea,  lé- 
gende qu’on  ne  remarque  pas  dans  celle  de  la  Haye. 

Au-  dessus  de  cette  légende,  on  lit  encore  : Ocea- 
nus  quem  nemo  vidit  hominum  pruptcr  zonam  lor- 
ridam. 

On  remarque  aussi  dans  ces  deux  mappemondes 
la  terre  antichthonc  trans-océanique.  Cette  terre, 
vers  laquelle  les  habitants  de  l’hémisphère  septen- 
trional ne  pouvaient  pas  aller  à cause  de  la  zone  tor- 
ride, se  trouve  aussi  dans  cette  carte,  avec  la  même 
légende  (1). 

Quoique  nous  ayons  déjà  donné  en  différents 
endroits  l’explication  de  cette  théorie , nous  ne 
croyons  pas  inutile  d’y  revenir,  afin  de  faire 
mieux  comprendre  ce  point  si  curieux  de  la  géo- 
graphie systématique  du  moyen-âge.  Cela  est  d’au- 
tant plus  nécessaire,  que  des  savants  modernes, 
n’ayant  sous  les  yeux  ni  les  textes  anciens,  ni  les 
représentations  graphiques,  ont  pensé  que  ce  con- 
tinent séparé  du  nôtre  représentait  l'Amérique; 
ils  n’ont  pas  fait  attention  à une  circonstance,  c’est 


(I)  Voyez,  plus  haut  la  debiTijtlioti  § XXV. 
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que  ce  coulaient  Irons- océanique  était  signalé  au 
sud  de  l’Afrique,  tandis  que  le  nouveau  continent  se 
trouve  placé  à l’Ouest  de  l’Europe  et  de  l’Afrique. 

L’existence  d’une  terre  tempérée  trans-occauique 
fut  admise  par  Aristote  et  Eratoslhène,  et  par  Vir- 
tjile  dans  ses  Géorgiques.  On  retrouve  aussi  celte 
croyance  chez  les  géographes  de  l’école  d’Alexan- 
drie, à l’exception  d’Hipparque,  et  de  ceux  qui  sui- 
virent ses  doctrines.  Pour  faire  mieux  saisir  au 
lecteur  celte  partie  des  mappemondes  renfermées 
dans  les  différents  manuscrits  de  Lambcrtus,  nous 
ajouterons  que  Macrohe  aussi,  en  exposant  la  doc- 
trine aristotélique  de  l'antiehthonc  (1)  des  anciens, 
et  celle  des  terres  habitables,  situées  en  regard 
l’une  de  l’autre,  les  plaçait  (comme  nous  le  voyons 
dans  les  cartes  de  Lambcrtus)  séparées  l’une  de  l’au- 
tre par  un  océan  qui  occupait  toute  la  zone  torride; 
il  établissait  en  outre  que  cet  océan  environnait  les 
continents  habitables  et  inhabitables  dont  il  formait 
quatre  îles  séparées  entre  elles  par  de  larges  canaux 
qui  portaient  dans  notre  hémisphère  les  eaux  de  l’o- 
céan extérieur  (2). 

M.  Let  ronne  avait  fait  déjà  remarquer  que  cette 


(1/  Macrohe,  in  Somn.  Scip.  (Il,  !>.) 

(2)  Voyez  la  description  de  la  mappemonde  tirée  du  manuscrit  de 
Macrohe  du  X*  siècle,  § VI,  cl  dans  notre  Allas. 
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idée  singulière  présentait  un  mélange  de  diverses 
notions  fondées  sur  le  système  homérique,  et  ce  sa- 
vant soupçonnait  même  qu’elle  était  empruntée  à 
quelque  commentateur  d’Homère,  qui  avait  voulu 
donner  une  explication  savante  du  fleuve  Occaints 
et  de  ses  sources  (I). 

L'ensemble  de  cette  théorie  de  Macrobe  est  mieux 
figuré  dans  le  monument  du  X*  siècle,  analysé  au 
§ VI,  que  dans  les  mappemondes  de  Lambertus.  Dans 
ces  dernières  cependant,  ainsi  que  dans  la  mappe- 
monde de  Dijon  du  XIe  siècle  (§  XV),  la  terre  aus- 
trale transocéanique  se  trouve  figurée  d’après  cette 
singulière  théorie. 

Nous  citerons  ici  l’opinion  de  d’Anville  sur  cette 
théorie  des  peuples  anlichthones.  Selon  l’illustre  géo- 
graphe l’existence  d’une  population  d’ Anlichthones, 
ainsi  appelée  comme  ayant  les  pieds  opposés  aux  ha- 
bitants de  l’hémisphère  boréal,  idée  émise  par  les 
auteurs  de  l’antiquité,  a pu  trouver  créance  chez 
Ptolémée;  les  anciens  attribuaient  à celte  population 
la  zone  tempérée  méridionale  : de  là  Ptolémée  se  sera 
formé  peut-être  l’opinion  qu’il  y avait  une  terre  en 
celte  zone.  L’auteur  du  Périple  de  la  Mer  Erythrée 
est  d’un  autre  avis  : il  parait  disposé  à croire  qu’au 


(I)  Voyez  Lot  ron ne  opiiil  ilumbuldl,  iuam.  critiq.,  III,  p.  Ii7. 
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delà  de  ce  qu’il  décrit  sur  la  cèle  africaine,  l’océan 
septentrional  s’enfonce  vers  le  couchant  , pour  se  join- 
dre à la  mer  occidentale,  tuais  c’est  en  convenant 
(/non  n a pas  de  notions  positives  (I). 


§ XXX 


XII*  SIÈCLE. 

Autre  mappemonde  renfermée  dans  le  manuscrit  de  lambertus  de  la 
Bibliothèque  de  C Université  de  Gand. 


Nous  avons  déjà  vu  des  mappemondes  du  moyen- 
âge  ne  renfermant  qu’une  liste  imparfaite  de  noms 
géographiques  de  peuples  et  de  villes  disposés  par 
continents  et  en  colonnes;  ces  listes  étaient  emprun- 
tées soit  à la  cosmographie  attribuée  à Ælhicus,  soit 
à l’ouvrage  de  Julius  Ilonorius  (2),  et  il  est  probable 
que  cette  méthode  de  remplir  de  noms  les  mappe- 
mondes a été  empruntée  aussi  par  les  dessinateurs 
aux  auteurs  des  époques  antérieures.  On  remarque 
en  effet  de  ces  listes  ethnographiques  chez  plusieurs 
auteurs  du  moyen-âge,  tels  que  Raban-Maur,  llu- 


(!)  D'Anville,  Giograph.  ancien.,  l.  III,  p.  07,  Mit.  in-8°,  pense  que 
rien  n'étail  si  peu  avéré  chez  les  anciens,  que  les  traditions  concernant 
quelques  navigations  autour  du  continent  de  l'Afrique,  en  allant  r ers  le 
midi  :on  peut  du  reste  en  juger  par  l'toléinêe. 
fi)  Voyez  t.  I"  de  cet  ouvrage,  p iis. 
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gués  de  Saint-Viclor(l),et  dans  certains  manuscrits 
du  moyen-âge. 

Les  noms  des  peuples  de  l'Europe  et  de  ceux  d’une 
partie  de  l’Asie  mentionnés  dans  cette  mappemonde 
sont  les  mêmes  qui  figurent  dans  la  cosmographie 
attribuée  à Æthicus.  Nous  indiquons  dans  les  notes 
les  différences  qui  existent  entre  les  noms  de  la 
carte  et  ceux  des  listes  d 'Æthicus.  Quelques  uns  des 
peuples  mentionnés  se  rencontrent  également  dans 
Julius  llonorius , mais  l’orthographe  est  différente 
pour  la  plupart. 

La  mappemonde  est  de  forme  ronde  et  tracée 
d’après  le  système  de  celles  que  nous  avons  analy- 
sées aux  §§  VII,  VIII,  IX,  XI,  XVI,  XVIII  et  XIX. 
Le  haut  étant  à l’orient,  les  noms  sont  inscrits 
dans  ce  sens , savoir  de  PE.  à l’O.  Ce  monument 
se  trouve  au  fol.  19  du  manuscrit  de  Garni,  et  porte 
le  titre  suivant  : Sp(li)era  triplicata  gentium  munili  : 
Génies  Asie,  Europe , Africe  diverse. 

Voici  les  noms  qu’on  lit  sur  les  trois  parties  du 
monde  alors  connues. 

EUltOPE. 

En  partant  de  la  zone  de  mer  qui  sépare  l’Asie 
de  ce  continent,  on  lit  : Euiopa  liaOet  ge.nles  Go- 

(I)  Voyez  i.  l«  de  cet  ouvrage,  p.  404. 
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llios  (I),  Turingos  (2),  Herulos  (3),  Sarmatus  (4), 
Marcomnnos,  Longobardos  (5),  Suevos(6),  Ala- 
nos  (7),  Francos,  Alamanos  (8),  Zelandinos  (9), 
Tolosantes  (10),  Militamarinos  (1 1),  Morinos  (12), 


(1)  Le  cartographe  commence  par  placer  les  Golhs  au  nord  ei  près 
de  l'endroit  où  dans  une  carte  devait  Cire  placé  le  Valut  Héotid <■. 
Voyez  sur  ces  peuples  Proeope,  liv.  IV,  p.  419,  édit.  Elzevir.  Cf.  l)i- 
cuil,  liv.  I",  c.  VII. 

(2)  Les  peuples  de  la  Thuringc.  Proeope  dit  en  décrivant  les  [roupies 

de  l'Europe  : « Magis  ad  orientein  solein  Thuringi  itidem  barhari 

datas  ab  Auguste  sedes  tenent,  etc.  ■ Voyez  aussi  Jomandes. 

(5)  Sur  les  Hérules,  voyez  J amandes,  chap.  III. 

(4)  Sur  ces  peuples,  voyez  le  même  auteur,  cbap.  I,.  Cf.  Ih'cuil,  liv. 
I",  cbap.  VII,  sur  les  déserts  de  la  S arma  lie  et  leur  position. 

(5)  Lnngnbardi . C'étaient  d'anciens  peup'es  de  l'Allemagne  qui  ha- 
bitaient entre  l'Elbe  cl  V()dcr,  dans  le  pays  appelé  par  les  modernes  la 
moyenne  Marche  de  Brandebourg. 

(G)  Les  Suèvcs  étaient,  du  temps  du  César , les  peuples  les  plus  con- 
sidérables de  la  Germanie. 

(7)  Les  Alani  nommés  par  le  cartographe  éta  ont  des  peuples  de  l’an- 
cienne Sarmatic  qui  sc  répandirent  dans  l'Europe,  puis  dans  l'Afrique 
it  la  fin  du  IV'  siècle  et  au  V».  Pour  l'histoire  des  peuples  de  ce  nom, 
le  lecteur  doit  consulter  Pline  (IV,  12),  Suétone  (in  Vesp.,cap.  2),  Am- 
mien  Marc,  (XXII,  19j  XXIII,  4),  Claudien  (liv.  I,  vers.  314),  et  Ptolémée. 
Quant  au  pays  habité  par  eux  dans  la  Sarmatie  d'Europe,  voyez  Orose 

(i.  S). 

(8)  Les  Alemani  occupèrent  d’abord  le  pays  qui  est  entre  le  Mein,  le 
Kltin  et  le  Danube.  Dans  les  temps  plus  anciens,  ces  peuples  s'étaient 
établis  près  du  Valus  Méotide.  Ils  accompagnèrent  les  Huns  dans  leur 
iuvasion  de  l'Europe  occidentale  au  IV*  et  au  V*  siècle. 

(9)  ZclaHdinos.  Il  parait  que  le  cartographe  a voulu  indiquer  les 
habitants  do  la  Hollande. 

(10)  Paraissent  être  les  Talosates  gens  de  Julius  liono:ius  sur  l’océan 
occidental. 

(11)  Mililamarinos.  Peut-être  les  IHarcomani  de  Julius  Honorius. 

(12)  ilorint,  peuple  de  la  Flandre  tculoniquc. 
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Amsibarios,  Langiones  (1),  Bnrgundiones  (2),  Ge- 
pydas  (3),  Armolaos,  Manianos  (4),  Quadidivaeos(5), 
Necapidulos,  Hcttios,  (6),  Gyppeos,  llunos,  Satn- 
rianos,  Franciscanos  , Rugos  (7),  Hasimos  (?)  Va- 
rios,  Tungros,  Basleruas  (8),  Romanos , Hispa- 
nos  (9). 

ASIE. 

Dans  cette  section  de  la  mappemonde,  les  noms 
sont  places  en  sept  colonnes  , commençant  à l’o- 
ricnt  et  descendant  vers  l’occident  ; en  haut  on  lit  : 
asie  gentes.  Au  nord  on  remarque,  en  haut  de  la 
première  colonne,  une  croix,  et  ensuite  : Asia  Sejh 

(1)  Langiones.  Peut-être  les  t.anyhi,  habitants  du  Piémont. 

(2)  C'étaient  les  Bourguignons,  peuples  qui  habitaient  la  Gaule  Cri- 
tique. 

(3)  Grpydas  Les  Cippedi  de  Julius  llonorius? 

(4)  Armolaos,  Uamanos.  Ce  sont  peut-être  les  Ai  milaasini  et  les  Ma- 
nii  de  la  liste  de  Julius  Honorius. 

(5)  Quadianos.  Dans  Ælliicus  nous  trouvons  parmi  les  peuples  qui 
habitent  prés  de  l'Océan,  les  Quados,  peuples  de  la  Germanie.  Et  dans 
Julius  llonorius,  ils  sont  aussi  mentionnés  sous  le  nom  de  Quadigrns 

(fi)  Peut-être  les  Teueterl,  peuples  de  la  Germanie.  Les  Teuetrri  fai- 
saient partie  des  duchés  de  Berg  et  de  Weslpbalic. 

(7)  Les  Itugnici  de  Pline?  liv.  III. 

(8)  Bastcrmr  ou  Pcttcini,  contrée  habitée  par  six  peuples. 

(9)  Dans  la  description  de  Mono,  Anztigtr  fiir  Kunde  der  tentsehrn 
Vorztit,  publiée  à Karlsruhe  en  I83Ü,  on  lit,  après  le  mot  llispanos,  ce 
qui  suit  : Sun t autem  in  Europa provineiat  XX. 
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Icnlrionalis  Hic  gcntes  Scyllias  (I),  Ntt  bonus  (2), 
Slaatenes  (3) , Sauromatas  (4) , Barbares  albos , 
Tbesmonos  (5). 

Dans  la  seconde  colonne,  on  lit  : Cumos  (6),  Ma- 
deos  (7),  Eumciios  ou  Evancnos  (?)  (8),  Ecatos  (9), 
Colchos,  Roddacos  (10),  Xantippos  (11),  Synioos  (1 2 ), 
Leucosirimanos  (13),  Luzas  (peut-être  l,asi),  Suf- 
fulgnritas  (14). 

(1)  Les  Scjlties  dont  il  est  question  dans  le  texte  sont  les  ityperbo- 
rti  scylha.  Ce  pays  comprend  maintenant  les  contrées  de  la  Tartarie, 
où  les  anciens  plaçaient,  ainsi  que  les  cartographes  du  moyen-lige,  les 
monts  Riphci,  maintenant  les  montagnes  de  Stolpe  ou  d 7%. 

(2)  Nabanme,  peuples  de  la  Sérique.  Voyez  Ptoiimfe,  Ammicn  Marcel . 
(XXIII,  B). 

(3)  Peut-être  les  Satarneos  de  Pline  (liv.  VI,  c.  7). 

(4)  Sur  l'étymologie  du  mot  Amazone,  voyez  la  note  du  Poinsinel 
de  Sivry,  dans  sa  traduction  de  Pline,  t.  Il,  p.  58,  in-18. 

(5)  Thesmonos  dans  Æthicus. 

(6)  Cumos  (Cumes}.  Ces  peuples  sont  mentionnés  dans  Æthicus  sur 
la  liste  des  peuples  de  l'Océan  oriental. 

(7)  Slndfos  ; dans  Æthicus  sur  la  liste  des  peuples  de  l'Océan  sep- 
tentrional. 

(8)  Eumenos;  dans  Æthicus  Eunicos,  sur  la  même  liste. 

(9)  Ecatos-,  dans  Æthicus,  sur  la  même  liste. 

(10)  Roddacos  dans  Æthicus;  Rundacos  dans  Julius  Honorius.  Le  géo- 
graphe de  Ravenne  les  mentionne  aussi,  mais  il  les  place  en  Europe. 
( Voyez  Anonyme,  p.  211,  § LX1V). 

(tl)  Xantippos-,  dansÆlbicus  Xantibbos  sur  la  liste  des  peuples  de  l'O- 
céan septentrional  ; dans  J.  Honorius  Xanthimos. 

(12)  Symocs,  dans  Æthicus  sur  la  même  liste;  dans  i.  Honorius,  Si- 
mots. 

(13)  Leucosirimanos.  Dans  J.  Honorius,  Lcucosiri. 

(14)  Suffulyorilas  Dans  Æthicus  on  lit  : Posfolguriias. 
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Dans  la  troisième  colonne  : Scirenos,  Deruials  (1), 
Serefeos,  Terimodes  (2),  Anatites  (?)  (3),  Coras- 
* mias.(4),  Aracusas  (5),  Massagetas  (6),  Baropatii- 
sos  (?)  (7),  Sogotanos(8),  Bactrianos  (9),  Taurome- 
das  (10),  Amazones  (1 1),,  Capadoces  (12). 

Dans  la  quatrième  colonne,  au  centre  de  l’Asie  : 
Oriens  hic.  Persas,  Grecos,  Antropophagos  (13), 

(I)  Pervials ? Ce  nom  très  mal  écrit,  correspond  |«ut-élrft  aux  Déni- 
cas  d'.Klbicus.  Ce  peuple  était  voisin  îles  llyrcantens  sur  les  bords  de 
VOxus. 

(S)  Terimodes*  Peut-être  les  Theséanot  d'Æthicus,  sur  la  liste  des 
peuples  de  l'Orédu  septentrional 

(oWnad'/M.  Peut-être  les  Anattacas  d'Ælbicus. 

(4)  Carasmias,  dans  Ætbicus  sur  I»  même  liste. 

(5)  Aracusas.  Le»  peuples  de'Ràracbosie. 

(6)  Massagetas,  daus  .Kthicus  sur  lavjiste  des  pedples  qui  habitent 
près  de  l’Océan  oriental  Cél^put  les  anciens  peuples  de  la  Scythic 
asiatique.  Leur  pays  est  appelé  aujourd'hui  Turquestan. 

) Baropatiisos  ? Ce  nom  est  complètement  estropié^  Noua  pensons 
le  copiste  a mal  écrit  le  nom  de  Barapomissos  d'.d.lbieus,  men- 
tionnè  sur  la  même  liste.  , 

(8 ) Sigotanos , aussi  dans  .Ktbicus;  probablement  Sogdianos  ( les 

Sogdiéns).  * . if 

(9)  ïtactrianos,  les  peuples  di^ta  Baclriane,  dan*  .Ktbiensjsur  la 
même  liste.  Deux  contrées  ont  porté  anciennement  ce  nom';  le  Toca- 
rettatt  dans  le'pays  dès  IJsficcks,  entre  le  Gelion  et  l lnddftan  ; et  le 
Louves;  aM,  dans  le  Kurdistan,  entre  le  Tigre,  le  Cbusislan.cl  la  Perse. 

(tO)  Tauromedaf.  .Klbicusjes  mentionne  aussi.  Ce  peuple  habitait  U 
, Médit.  On  lès  appelait  Jlalcs du  Taurus.  « 

(11  ) Amazones.  Sur  le  pays  qu'elles  habitaient,  voyez  L I*r, 

(tïj  capntloms.  Les  habitants  dé  la  Cappadocc.  Voyez  pins  haut 
p.  187. 

(13)  On  lit  le  Ü$me  mot  dans  la  liste  d'/Klhicus,  mai»  le  géographe 
latin  mentionne  ces  peuples,  avant  les  Scythes.,  Ce  sont  probablement 
les  Scythes  anthropophage  que  Pline  (VI,  c.  171  place  lu  delà  de  la 

*16.  * 


Besses  (1),  Isauros  (2),  Sarracenos  (3),  Indos  (4), 
Isquiteos  (5),  Sigotanos  (6),  Cumos  (7),  Druces, 
Passicas,  Parosmos  (8),  Anataccs(9),  Gclonos(lO), 
Carasmos  (11),  Paropasianos,  Dacrianos. 

Dans  la  cinquième  colonne  : Craumedos , Spir- 
centes,  Varnuotos,  Acianos,  Orocenos,  Assirios,  Sy- 
ros,  Anydrosos,  Arabes  (12),  Syticenos  (13),  Armo- 
dios  (14),  Ilictiopagos  (lè),  Parthos  (16),  Idumeos 
(17),  Philistcos  (18). 

Caspienne.  Poinsinet  de  Sivry  croit,  d'après  la  carte  d'Asie  do  Van- 
Luclion,  que  ces  peuples  sont  cens  de  Bailla,  de  Calmak  et  de  Curona, 
qui  habitent  le  long  de  la  côte  de  la  mtr  de  Tartarie. 

(I)  Besses.  Nous  croyons  que  ce  sont  les  Bessos  d'Ælhicus. 

(î)  isauros.  Les  mêmes  dans  la  liste  d'Ælhicus.  Ce  géographe  les 
place  avant  les  Bessos. 

(3)  saracenos.  Ils  sont  nommés  aussi  dans  Ætbicus.  Ces  peuples  ha- 
bitaient l'Arabie. 

(4)  Indos  mentionnés  aussi  dans  Æthicus. 

(5)  Isquiteos  dans  Æthicus. 

(6)  Sigotanos  d'Ælhicus. 

(7)  cumos,  mentionnés  dans  Æibicos.  | _ , 

(8)  Passicas  et  Parosmos  se  trouvent  aussi'mentionnés  dans  Æthicus. 

(9)  Ânataces.  Ibid. 

(fO)  GHonos-  Ætbicus  les  nomme  aussi  en  disant  que  c'est  un  peu- 
ple de  la  Thrace  qui  avait  la  coutume  de  se  peindre  une  partiedu  corps, 
mais  ceux  dont  U est  question  ici  sont  les  peuples  scythes  de  ce  nom 
dont  parle  Soiin. 

(II)  corasmios.  D'Anville  place  ces  peuples  près  de  la  Caspienne. 

(12)  Les  mêmes  dans  Æthicus.  — (13)  Ibid.  — (14)  Ibid. 

(13)  Uictiopayos.  Ces  peuples  sont  peut-être  les  Iclhyophagesde  Pbi- 
lostratc  (Vie  d'Apollonius  de  Tyane).  Ætbicus  les  mentionne  aussi. 

(16)  Les  mêmes  dans  Æthicus. 

(17)  Les  mêmes  dans  Æthicus. 

(18)  Les  philisttos  né  sont  pas  mentionnas  sur  la  liste  d’Ælhicus. 
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Dans  la  sixième  : Andos,  Gcvroritcs,  Catigunos, 
Cefissos,  Ulyppos  (I),  Vacceos,  Nardeos  (2),  Erisio- 
ncs  (3),  Cannifates  (4),  Alaudes  (5),  Iluthenos  (6), 
Theotonos  (7),  Aquerctnos. 

Dans  la  septième  : Antequinos  (8),  Celaunionos,  i 
Lodicences,  Carcaanos,  Nabatheos  (9),  Ecbata- 
nos  (10),  Susianos  (11)-  .*fr  ^ 


AFUIQUE. 


Ce  continent  est  occupé  en  entier  par  des  noms 
■ inscrits  dans  1 ordre  suivant  : Affrica,  habci  proviti- 
cias  : Egyptuin , Ethiopiam , Affricam , Gétuliafh, 
..Cyrinaicam,  Garamanticam,  Tripolitanam,  Cyrenen, 
Byzanceam,  Zcugin,  Lybiam,  Numidiam,  Penta- 
pilim,  Bascitanos , Mauritaniam  Cesarienscm,  Mau- 


<1)  Ulyppos  ; dans  Æthicus,  Olippos. 

(2)  Nardeos;  dans  Ælhicus,  Vardeos. 

(3)  Erfsones  dans  Ælhicus. 

(4)  Cannifates.  Ibid.  jt 

("d  Alaudes.  Les  memes  dans  Æthicus.  jP 

(6)  Euthenos ; dans  Æthi&s,  ttutherenos.  . ‘ ’ 

(7)  Thuotonos  dans  Ælhicus. 

(8}  Les  mêmes  dans  Æthicus. 

(9)  Kabathiens,  peuples  qui  habitaient  l'Arabie  Pélrée. 

(10)  Ecbatanos.  Ici  l'auteur  a voulu  indiquer  les  habitants  d’Ecba- 

lane,  de  la  Syrie,  do  la  Phénicie,  et  ce  qui  est  plus  probable,  ceux  d une 
partie  de  la  miie,  qui,  selon  Étienne  de  Byzance,  portait  autrefois  le 
nom  à’ Ecbatane.  ” 

<(il)  Susianos.  C étaient  les  habitants  de  l’empire  des  Perses  et  des 
Parthes,  aujourd'hui  le  Chusistan,  province  de  la  Perse,  située  vers  le 
sud,  le  long  du  golfe  Persique,  entre  les  provinces  d'YracJm  de  Fars 
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ritaniam  Scvticensem.  Gentcs  auten)  Affrice  innu- 
incrabiles  sunt,  nec  colligi,  nec  numorari  aut  com- 
preliendi  præ  intcrjarentibus  hercmis  possunt  (1). 


•rifTa 


XIT  SIECLE 


« 


Mappcmonrte  renfermée  ilasis  le  manuscrit  rte  Cuidonis , conservé  à la 
Bibliothèque  royale  île  Bourgogne  en  Belgique.  • 

Guidonis  doit  étire  compté  parmi  ‘les  cosmogra- 
phes du  XII0  siècle.  Le  manuscrit  de  son  ouvrage, 
conservé  à la  Bibliothèque  royale  de  Bruxelles,  est 
daté  de  1 199.  Dans  ce  volume,  que  M.  Pertz  intitule 
Hisloriœ  variœ ^2).  on  rencontre  beaucoup  de  no* 
tions  cosmographiques  et  géographiques.  Le  premier 
livre  traite  de  l’Ilalie;  le  deuxième^des  Royaumes 
[de  Regnis);  le  troisième ‘de  Divisione  orbis , ne 

Asia,  de  Africa,  de  Europe,  de  linibus  Maris;  enfin 
■ V k imF*  , • ^ ^ ^ I .Jf, 

des  Iles  et  dés  Promontoires.1  II  contient  affSsrî  Jti- 

nerarium  portuum , ve\ ! positiçkum  navium  ab  tirbe 
Arelate  tisifue  ad  porturn  Auguste.  Cef  itinéraire  est 
suivi  de  l’indication  des  îles.  Au  loi.  51  se.  voit  : Ta- 
bula orbis  tolius.  Parmi  les  sources  ou  ce  compila- 
teur a puisé  pour  la  composition  de  son  ouvrage  cos- 

k’  m 

(1)  Voyez  le  monument  dans  notre  Allas.  Nous  devons  la  cop 
cette  mappemonde  à l'obligeance  de  M.  de  Saint-Génois. 

(2)  Voyez  Perlz,  rtrcKft.,  t.  VII,  p r,3 7.  • < 1 
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mographique,  il  cite  plusieurs  auteurs,  et  il  donne  les 
noms  des  philosophes  (dit-il)  qui  ont  l’ait  la  description 
deTunivers  (I ).  Ce  Sont  : Casiorius  et  Arbilionus, phi- 
losophes romains  ; Holdebaldus,  Alliennridus,  Mar- 

* 

comir,  philosophes  goths,  et  trois  Grees,  savoir  : 
Forphyre , JainbOque,  et  Libariius,  deux  Macédo- 
niens, et  le  roi  Ptoléméc. 

Cette  citation  nous  prouvé'qne  Fauteur  avait  puisé 
dans  l’ouvrage  du  Géographe  de  Ravenne,  où  se 
trouvent  cités  les  noms  d’un  certain  nombre  d’au- 
teurs  grecs,  latins,  persans  et  goths  qui  traitèrent 
de  la  géographie,  et  dont  le  compilateur  anonyme 
s’est  servi  (2). 

# '-a  ' 

Le  manuscrit  de  l’ouvrage  de  Guidonis,  conservé 
en  Belgique,  a été  analysé  par  M.  de  Reiflènherg. 
en- 1844  (3)  ; il  porte,  d^ps  la  Bibliothèque  de  Bour- 
gogne?, le  n°  3,901 , et  a pour  titre  : Descriplio  lutins 
tharis.  A la  fin  : Itincrariunt  marilimwn,  quœ  loca 


(I)  .Vomirai  philosophonim  qui  universum  descripscrunt. 

, (3)  Voyez  dans  l'édition  donnée  par  le  l’ère  Porcheron  en  1688  de 
l'ouvrage  de  l'Annnyitfp  de  Itavemio,  la  liste  des  géographes  cités  par 
l'auteur.  Voyez  aussi,  dans  les  additions,  a la  bu  de  ce  volume,  les  lis- 
tes comparées  des  noms  donnés  par  Guidonis  et  par  l'Anonyme. 

(5)  Sur  le  Liber  CuiJonù,  voyez  les  noliees  de  notre  ronfrère,  M.  de 
ReifTenherg,  dans  le  Rulletin  de  l'Académie  de  Bruxelles  etdansl'An- 
nuain-  de  la  Bibliothèque  (loyale  pour  l'année  1844,  p.  99,  tôt  ; nous 
sommes  redevable  à l'obligeance  de  ce  savant., qui  nous  a communiqué 
un  exemplaire  du  recueil.  ; • 

• - " ™ , * Mm, 
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langer e navigaturus  débet ; ilinerarium  portuum  vel 
positionum  navium.  Au  fol.  2 est  une  carte  topogra- 
phique de  l’ancien  empire  d’Occident  (1).  Presque 
tous  les  contours  sont  formés  par  de  simples  lignes, 
sans  offrir  de  configuration  exacte.  On  voit  au  fol.  52 
la  mappemonde  coloriée  dont  nous  allons  donner 
l’analyse,  et  qui  représente  le  monde  tel  qu’il  était 
connu  au  XII0  siècle  (2). 

Sous  le  n»  3,906,  existe  un  autre  manuscrit  do 
Gtiidonis,  commençant  par  ces  mots  : Incipit  liber 
tertius  de  divisione  orbis.  De  A sia  ; de  Europa.  On 
y remarque  une  carte  géographique. 

Le  n*  3,908  a pour  titre  : Nomina  eorum  qui  or- 
bem  dcscripserunt. 

Le  n°  3,909  : Liber  terminum  Africœ , Asiœ  et 
Europœ. 

L’auteur  du  catalogue  ajoute  la  note  suivante  : * 
« Ce  manuscrit  de  Gui  de  Pisan  porté  à l’inventaire, 
depuis  le  n»  3,897  jusqu’au  n°  3,918,  etc.,  est  un  re- 
cueil de  pièces  de  divers  ouvrages  de  géographie  hcl- 


(1}  Celle  carte  est  reproduite  dans  le  vol.  X du  Bulletin  de  l'Acadé- 
mie fl.  des  science t de  Belgique,  réduite  à 1/8,  et  l'on  en  trouve  une 
autre  reproduction  dans  l'Annuaire  de  la  Bibliothèque  R.  de  Bruxelles, 
par  M.  de  Reiffcnberg. 

(3)  Celle  carte  a été  donnée  en  noir  dans  le  l.  Il  du  Catalogue  des 
manuscrits  de  l'ancienne  bibliothèque  dfes  ducs  de  Bourgogne  a Bruxel 
les,  p.  85. 
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leno-romaine  avec  leurs  cartes.  Il  parait  que  l’auteur 
a rassemblé  ce  recueil  dans  le  temps  de  Ta  splendeur 
de  la  république  de  Pise,  et  principalement  à l’usage 
des  navigateurs  et  des  commerçants.  Le  texte  com- 
mence par  cette  rubrique  (n°3,899)  : « ln  nomine  Do- 
mini  nostri  Jesu  Christi,  Dei  œlerni,  anno  ab  incar- 
natione  ejusdem  Christi  millesimo  centesimo  XV1I1 
indictione  XII.  » 

Il  sufit  de  donner  ici  une  idée  succincte  de  la 
partie  géographique  du  manuscrit  de  Guidonis,  mais 
pour  les  mappemondes  renfermées  dans  le  manu- 
scrit de  Bruxelles,  nous  croyons  utile  de  les  décrire  ; 
elles  ne  le  sont  en  effet  nulle  part  dans  les  diffé- 
rentes notices  qui  ont  été  publiées  sur  ce  volume. 

Le  monument  géographique  dont  il  s’agit  diffère 
à divers  égards  de  tous  ceux  que  nous  venons  de 
décrire.  Il  représente  la  terre  de  forme  ronde  et 
comme  une  île  immense  entourée  par  le  grand 
Océan.  C’est  encore  un  souvenir  du  fleuve  Oceanus 
d’Homère.  L’Asie  occupe  la  moitié  du  plan  de  la 
carte  ; le  reste  renferme  l’Europe  et  la  partie  de 
l’Afrique  alors  connue. 

L’océan  environnant  est  peint  en  rouge,  de  même 
que  la  mer  Caspienne  et  l’Océan  oriental.  La  Mé- 
diterranée, les  mers  qui  baignent  les  côtes  de  la 
Syrie  et  de  l’Asie-Miueure,  l’Hellespont,  et  la  mer 
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Noire  sont  peints  en  bleu,  et  les  grands  fleuves  en 
vert.  Les  quatre  points  cardinaux  sont  indiqués.  Il 
ne  se  trouve  d’îles  que  les  Baléares,  dont  on  lit  le 
nom  renfermé  dans  un  carré.  À l’E.  des  Baléares  et 
sur  la  Méditerranée,  on  lit  dans  un  autre  carré  : 
Mare  nostrum.  En  Europe,  les  différentes  régions 
sont  séparées  les  unes  des  autres  par  de  simples 
traits;  dans  les  deux  autres  continents,  le  carto- 
graphe n’a  pas  suivi  le  même  système.  Voici  le  dé- 
tail des  indications  géographiques  que  renferme 
chaque  partie  de  ce  monument. 

• 

EUROPE. 

En  parlant  de  l’occident,  le  premier  nom  est 
celui  de  Spania  (Espagne).  Le  dessinateur  s’est  con- 
tenté d’inscrire  le  nom  de  cette  grande  région,  mais 
il  n’indique  ni  sa  forme  péninsulaire,  ni  les  con- 
tours de  son  immense  littoral.  Après  l'Espagne, 
près  de  la  côte  de  la  Méditerranée,  est  le  nom  de 
Narbona,  renfermé  dans  un  cercle.  Selon  l’usage- 
des  cartographes  du  moyen-âge,  ce  nom  indique 
l’une  des  quatre  grandes  divisions  de  la  Gaule,  dans 
la  géographie  romaine  (1).  La  péninsule  Italienne 

4 

V 

(I)  La  Narbonaise  avait  les  Alpes  à I L.,  le  Rhône,  les  Cévgpncs  et  le 
Tarn,  au  N.,  l'Aquitaine  à l'O,,  la  Méditerranée  et  les  Pyréndes  au  S. 
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figurée  d’une  manière  étrange , se  projette  tout 
à fait  à l’E.  ; elle  ne  porte  qu’un  seul  nom,  ita- 
ltà,  entre  la  mer  Adriatique  et  la  Méditerranée. 
Sur  la  côte  de  l'Adriatique  est  la  Dalmalic  (Dalmatia), 
mais  mal  placée.  Ce  nom  est  encore  un  emprunt  fait 
à la  géographie  romaine  (1).  Le  pays  est  séparé, 
par  des  ligues,  de  la  Grèce  et  de  la  Davdania  (2). 
La  Grèce  de  forme  à peu  près  carrée  porte  aussi  le 
nom  générique  de  Macedonia  (3),  désignant  le 
royaume  de  ce  nom  fondé  par  les  Héraelides  vers 
l’an  800  avant  J.-C.,ct  le  nom  d ’Atliena  (Athènes), 
placé  près  de  la  mer.  Ensuite  on  remarque  une  pé- 
ninsule d’une  grande  longueur  se  projetant  du  N. 
au  S. , et,  à l'extrémité  située  sur  la  mer,  le  mot 


(1)  La  nalmatie  était  une  des  six  provinces  du  diocèse  d'Illyrie  sous 
l'empereur  Constantin.  Les  Dalmatcs  furent  entièrement  soumis  par  les 
Romains  sous  Auguste.  I.e  cartographe  a,  selon  l'usage  de  tous  les  des- 
sinateurs de  cartes  de  cette  époque,  indiqué  cette  contrée  sans  mar- 
quer les  villes  qui  y étaieut  renfermées.  La  Dalmalic  forme  aujour- 
d'hui une  province  de  l'empire  d'Autriche  avec  le  litre  de  royaume. 
Elle  est  bordée  au  N.  par  la  Croatie,  h l'E.  par  la  Turquie,  au  S.  et  h 
l’O.  par  la  mer  Adriatique.  Pour  l'histoire  et  pour  la  géographie  an- 
cienne de  ce  pays,  le  lecteur  doit  consulter  Tacite  (Hisl.,  Il,  86),  Pline 
(flist.  Nat.,  III,  22-25),  Pellei.  Paierait.  (1 1,  30,  90, 110),  Jornandès  (de 
Regnor.  Succcss.,  p.  39-38,  et  de  Rebus  Gelic.,  p.  109, 128, 136). 

(2)  Voyez  sur  ce  pays  ce  que  nous  atous  dit  plus  haut  ch  parlant  de 

la  mappemonde  de  la  Bibliothèque  royale  de  Turin,  § XXI,  p.  35, 
note  1.  , 

(3)  Macedonia.  Celte  province  septentrionale  de  la  Grèce  sur  la  mer 
Égée  et  sur  l'Adriatique  est  placée  dans  celle  carte  h l’O.  d'Athènes. 
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Achaia ; c’est  le  nom  que  les  Romains  donnaient  à 
toute  la  Grèce  (1). 

La  mer  de  Marmara  à peine  reconnaissable  est 
figurée  par  une  petite  anse  peinte  en  bleu,  entre 
la  Grèce,  et  le  mot  Conslantinopolm  (Constanti- 
nople). Le  Pont-Euxin  ou  la  mer  Noire,  placée 
de  l’O.  à l’E.  est  coupée  au  centre  par  la  mer  de 
Marmara  et  la  Syrie,  et  forme  une  croix  avec  le 
Palus  Méolide  (la  mer  d’Azow)  au  nord  (2).  Non 
seulement  on  remarque  le  déplacement  de  cette 
mer,  dont  le  nom  est  inscrit  à l’extrémité  nord  de 
l’Europe,  mais  aussi  le  nom  du  Tanais  (le  Don)  est 
placé  du  côté  O.  du  Palus  Méolide.  Malgré  ces  in- 
dications fautives,  il  faut  le  reconnaître,  le  carto- 
graphe n’ignorait  pas  que  le  Tanais  (le  Don)  tom- 
bait dans  cette  mer,  puisqu'il  a inscrit  première- 
ment le  nom  du  fleuve,  et  ensuite  celui  du  Palus 
Méotide,  mais  il  n’a  su  ni  les  placer  dans  une  posi- 
tion relative  exacte,  ni  donner  aux  mers  leur  vraie 
forme  hydrographique. 

Au  nord  de  la  mer  Noire  sont  des  montagnes 
dessinées  d’une  manière  barbare,  dont  l’une,  qui  a 

(1)  L'Achaïe  était  le  nom  général  de  la  Grèce  dans  la  géographie  an- 
cienne. Aujourd'hui  c’est  la  l.ivadie  et  la  Romélie.  L’Achaïe,  propre- 
ment dite  était  dans  le  Péloponèse  entre  Ctrinlhe  et  l'airas. 

(2)  Sur  le  Méolide,  voyez  t,  l,r,  p.  19,  28,  40, 317,  ce  que  disent  Prit- 
rien,  Rhin.  Ruban  Heur  et  Philoponus. 
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sa  base  sur  la  côte  de  la  mer  Boréale,  est  peinte 
en  vert.  Le  cartographe  a voulu  indiquer  les  mon- 
tagnes de  la  Sarmatie  : en  effet,  on  lit  du  côté  de 
l’Asie  : Rifeos  Montes  (1). 

En  étudiant  cette  carte  avec  attention,  on  voit 
que  le  cartographe  avait  des  idées  confuses  relative- 
ment au  Tanaïs  et  au  grand  fleuve  que  Ptolémée 
appelle  R ha  (le  Volga  selon  d’Anville).  Si  l’on  con- 
sidère môme  de  près  la  forme  qu’il  donne  à l’extré- 
mité nord  de  la  mer  Noire,  se  prolongeant  en  deux 
pointes  bleues  jusque  dans  la  chaîne  de  montagnes, 
on  pourrait  conjecturer  qu’il  a voulu  indiquer  par 
ces  pointes  les  deux  grands  fleuves  qui  coulaient 
dans  la  Mer  d’Azow  et  dans  la  mer  Noire,  savoir  le 
Tandis  elle  Dnieper,  qui,  selon  Philostorge  et  d’au- 
tres, avaient  leurs  sources  dans  ces  montagnes.  Mais 
d’autre  part,  si  nous  rapprochons  ce  tracé  hydrogra- 
phique du  texte  de  Pomponius  Mêla,  nous  reconnaî  > 
trous  aussi  que  le  dessinateur  a dô  suivre,  sans  les 
bien  comprendre,  les  indications  du  géographe  latin, 
et  qu’il  a figuré,  quoique  d’une  manière  barbare,  le  lac 
Méotide  et  notamment  le  Tanaïs  d’après  ce  géogra- 
phe. Et,  en  effet,  Mêla  dit  du  lac  Méotide  : « Cette 
€ mer  et  deux  grands  fleuves,  le  Tandis  et  le  Nil, 

(1)  Voyez,  sur  ces  montagnes  le  t.  Ie',  p.  308,  et  plus  haut  p.  7,  01, 
89,  98,  113,  114,  180 
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^ . j UN 

* divisent  tout  notre  hémisphère  en  trois  parties.  Le 

« Tanaïs,  coulant  du  septentrion  au  midi,  se  jette 
« dans  le  lac  Méotide,  vers  le  milieu  d celui-ci.  Le 
« Nil,  dans  une  direction  contraire,  vient  sc  perdre 
« dans  notre  mer.  » Or,  dans  la  carte  que  nous 
analysons,  on  lit,  comme  nous  l’avons  fait  remar- 
quer plus  haut.  Tandis  fluvius  et  ensuite  Meolidc 
Palus,  et  l’on  voit  un  tleuve  immense  qui  sort  des 
montagnes  placées  au  nord. 

Après  avoir  parcouru  la  partie  méridionale  et 
orientale  de  l’Europe,  revenons  à l’occident  : nous 
poursuivrons  la  description  jusqu’au  nord  de  ce 
continent,  et  nous  terminerons  par  les  noms  qu’on 
remarque  sur  l’Europe  centrale. 

Au  nord  de  l’Espagne,  est  Aquitania  (l’ Aquitaine). 

La  position  de  ce  nom,  le  trait  qui  le  sépare  au  N. 
de  la  Galia  Lugdunensis,  et  à l'E.  de  la  Narbo- 
naise , témoignent  que  le  cartographe  a voulu  dé- 
signer la  deuxième  Aquitaine  comprenant,  dans  la 
géographie  ancienne,  les  pays  qui  depuis  ont  formé 
le  Poitou,  la  Saintonge,  Y Augoumois,  une  partie  de  ( 
la  Guyenne,  et  dont  la  métropole  était  Burdigula, 

aujourd’hui  Bordeaux.  Au  nord  de  cette  contrée,  esl 

1*» 

aussi,  d’après  la  géographie  romaine,  Galui  Lugdu- 
nensis (1),  et,  en  remontant  vers  lç  nord,  Galia 

•f  * 

(I)  Lugdunum.  C'ctail  le  Lyonnais. 
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Bclgica  (1),  traversée  parmi  fleuve  peint  en  rouge 
qui  a son  embouchure  dans  l’Océan,  et  représente 
le  Rhin , ainsi  que  l'indique  en  abréviation  le 
njqt  Rhenus.  Ensuite  viennent  Panania  (la  Pan- 
nonie)  (2),  et  Rlietia  (3).  D’après  cette  division,  il 
paraîtrait  que  la  Gaule  Belgique  était  séparée  de  la 

Pannonie  et  de  la  Rlietia  par  le  Rhin.  En  remon- 

j§  é**  1 , 

tant  vers  le  nord,  auprès  de  Germania  (la  Germanie) 
.pst  le  mot  Danubius  en  abréviation.  Ce  grand  fleuve 
est  marqué  et  peint  à l'encre  verte,  coulant  dans  la 

mer  Noire.  La  Germanie  se  trouve  séparée  par  deux 

JLf  , ^ 

ligues  de  la  Dacia  ( l)  et  de  la  Golliia  (5),  de  même 
(pie  cette  dernière  contrée  est  séparée  par  des  traits 
u fai  us  Méolide. 


Au  S.  du  Danube,  on  lit  : Bulgaria  (6);  celte/ 

* 

contrée  est  séparée  déjà  Germanie,  de  la  Dacie  et 
de  la  Golliie  au  N.,  par  le  Danube,  et  de  la  Darda  j 
nia  au  S.,  par  une  ligne.  Enfin  Y J s nia  est  entre 


la  Pannonie  et  la  Rhctie  i 


O.,  et  la  Dardanie  et  la 


(1)  Voyez  l’analyse  de  la  mappemonde  de  Turin  au  § XXI. 

(i)  J’nnnom'a.  Celait  une  région  de  l’Illyrie  occidentale. 

(3)  Sur  ce  pays  voyez  la  note  t,p.  18*,  § XXVIII,  où  nous  avons  dé- 
crit une  des  mappemondes  de  Lambcrtus. 

(*)  Dacia.  C’est  la  Dacia  Cis-lslriuna, 

(5)  Colhia.  Celte  province  comprenait^ 
dait  depuis  Dantzick  jusqu'à  Culm. 

(6)  Ruliftfia.  I^ovincc  de  la  TurqaieS’Kurope  sur  la  mer  Noire. 


(Jiÿfiarie  en  deçà  du  Danube, 
il  ta  Prusse  Royale,  quis'éte^- 
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Dalmatic  à l’E.  Telle  est  l’Europe  de  cette  curieuse 
et  étrange  carte.  Œuvre  du  XIIe  siècle,  ce  monu- 
ment en  est  encore  pour  l'Europe  aux  traditions  de 
la  géographie  romaine. 


ASIE. 

Le  cartographe  avait  une  idée  confuse  de  la  confi- 
guration du  littoral  méditerranéen,  car  l’anse  qui 
existe  après  la  côte  de  la  Lydie  et  de  la  Carie  (au- 
jourd’hui Turquie  asiatique),  vers  le  golfe  d 'A- 
lexandrette,  et  le  changement  de  direction  de  la 
côte  de  Syrie,  sont  figurés  dans  sa  carte  par  une 
sorte  de  golfe.  Sur  la  contrée  que  nous  venons  de 
signaler,  on  lit  un  seul  nom,  celui  de  Troia  (Troie). 
Le  cartographe  ayant  placé  cette  ville  célèbre  entre 
le  golfe  au  S.,  et  une  grande  mer,  au  N.,  cette 
grande  mer  doit  indiquer  Yllcllesponl , la  Propon- 
lide,  et  le  Pont-Euxin  ou  la  mer  Noire.  Au  S.  delà 
Carie  (t),  et  à l’O.  de  l’Euphrate,  dans  la  Palestine, 
sont  les  noms  de  Samaria  (2),  Judea  (3)  et  Jrlm 

(Jherusalem)  ; entre  Y Euphrate  et  le  Tigre,  ceux 

• » 

de  Babilonia  (4)  et  Caldea  (5)  ; eu  suivant  vers  l’E., 


(1)  Voyez  plus  haut,  sur  ce  pays,  p.  120,  188. 

(2)  Voyez  plus  haut  p.  38. 

(3)  Voyez  plus  haut  p.  29,  119,  139,  186,  190. 

(4)  Voyez  plus  haut  p.  29,  54,  64,  98, 115, 139, 159,  179, 187,  189, 190. 

(5)  Voyez  plus  haut  p.  15,  54, '119,  189. 
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entre  le  Tigre  et  le  Gcon  : Media  (Médie)  (1),  et 
près  du  golfe  Persique,  Per  sida  (la  Perse).  Enfin 
la  péninsule  indienne,  de  forme  à peu  près  carrée, 
est  placée  entre  le  fleuve  Gcon  à l’O.,  et  le  Fiso 
(Phison)  (2)  à l’E.  Les  pays  situés  au  nord  de  ce 
fleuve  étaient,  selon  Philostorge  et  d’autres  auteurs 
du  moyen-âge,  entièrement  déserts  : aussi  dans 
celte  grande  contrée  on  ne  lit  pas  un  nom,  mais 
simplement  les  mots  : Hic  sunt  1res  Indies  (ici 
sont  les  trois  Indes)  (3).  Les  seules  montagnes  indi- 
quées dans  cette  partie  du  globe  sont  celles  de  la 
chaîne  du  Caucase,  occupant  le  nord  de  l’Asie  de- 
puis les  bords  de  la  mer  Noire  jusqu’à  l’extrémité 
orientale  de  la  carte  ; le  nom  de  Mons  Caucasus 
qui  sert  à les  désigner  se  trouve  renfermé  dans  un 


(1)  L’ancienne  Médie  était  placée  entre  la  Caspienne  et  Y Albanie  au 
Di.  ; V Arménie  et  Y Assyrie  à l’O. 

(i)  Vllyphatis  de  Philostorge.  Il  est  indiqué  dans  cette  carte  venant 
de  l’orient.  C'était  un  des  quatre  fleuves  qui  sortaient  du  Paradis  ter- 
restre. Philostorge  dit  (III,  10)  : « . . Hypliasis  fluvius  vocatur  (quem 
scriptura  Pliison  nominal)  et  ipse  Paradisum  irrigans  ex  arctois  magis 
orientis  parlibus  mendient  versus  fluere  videtur,  et  in  oceanum  qui 
ibi  est  aquassuas  conderee  regione  insulæ  Taprobanæ  : ubi  ad  ripas 
Ouminis  reperitur  id  quod  caryophyllum  vocatur,  sivc  is  fructus,  siVe 
flos  est.  > Ce  fleuve  était  un  de  ceux  qui,  dans  la  théorie  de  plusieurs  au- 
teurs, communiquait  par  des  canaux  souterrains  avec  d'autres  rivières. 

(3)  Les  trois  Indes  dont  il  est  question  dans  la  carte  doivent  être  . 
celles  où  la  loi  avait  été  préchée.  Les  contrées  qu’on  appelait  de  ce 
nom  étaient  toutes  situées  eu  deçà  du  Gange.  Au  sujet  de  ces  trois 
Indes,  voyez  les  Dissertationes  de  Godefroy  sur  Philostorge,  cliap.  IV, 

De  Indis  inttrioribus. 
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carné.  Les  trois  fleuves,  savoir  : YEuplirate,  le 
Tigre,  le  Geon,  sont  censés  y avoir  leurs  sources. 

\u  nord  de  la  chaîne  dont  nous  venons  de  parler, 
entre  le  Pont-Euxin  (la  mer  Noire)  et  la  mer  Cas- 
pienne, est  une  seule  inscription,  Caspias  Portas 
(Portes  Caspiennes)  (1). 

La  mer  Caspienne  est  peinte  en  rouge,  elle  forme 
un  grand  golfe,  et  communique  avec  l’océan  septen-, 
trional,  comnfe  dans  les  autres  mappemondes  dont 
nous  avons  déjà  donné  la  description.  Le  cartogra- 
phe suit  les  errements  de  ceux  qui  l’ont  précédé, 

(I)  Voyez  le  Mémoire  de  M.  XValckenaer  sur  les  dénominations  de 
Portes  caspiennes,  caucasiennes,  sarmatiennes  et  albanicnnes,  appliquées 
aux  défilés  de  la  chaîne  du  Caucase  et  sur  le  i Ions  caspius  des  sys- 
tèmes géographiques  d'Eratoslhëne  et  d'Ilipparquc  {Mémoires  de  l'Aca- 
démie des  inscriptions,  t.  VII,  210,  233).  Pline,  parlant  des  peuples  no- 
mades du  Nord  du  Caucase,  s'exprime  ainsi  : • Près  de  ces  peuples 
« sont  les  Portes  caucasiennes , que  l'on  a improprement  appelées  cas- 

• pionnes,  ouvrage  étonnant  de  la  nature,  qui  a brisé  en  cet  endroit 
« d’immenses  rochers.  L'ony  a placé  des  portes  en  [Kiutres nanties  de 

• fer.  Sous  ces  portes  coule  le  fleuve  Dysiodoris.  • (Hist.  nat,  liv.  VI, 
ch.  II). 

Le  comte  Potocki,  dans  son  Uistoire  primitive  des  peuples  qui  ont 
anciennement  habité  Aslrakhait  et  le  Caucase,  tom.  11,  pag.  217,  pense 
que  le  seul  endroit  de  ce  passage,  où  l'on  ail  pu  placer  des  portes,  est 
ctariel;  et  qu'ainsi  le  fleuve  IXjriod-jris  est  le  Téreck. 

« Dans  uu  rocher,  poursuit  Pline,  de  ce  cétO-ci.  est  un  château  ap- 

• pelé  Cumania,  que  l'on  a beaucoup  fortifié  pour  défendre  le  passage 
« contre  celle  fouie  de  peuples  divers.  • {Ibid.)  Potocki  dit  que  ce  châ- 
teau existe  encore  et  s'appelle  Uariel. 

Nous  aurons  l'occasion  de  revenir  sur  ce  sujet,  lorsque  nous  donne- 
rons la  description  et  l'analyse  de  la  mappemonde  de  Narino  Sanuto  au 
XIV*  siècle. 


Digitized  by  Google 


225 


ii  s’en  tient  encore  à la  théorie  dominante  de  la 
communication  de  cette  mer  avec  l’océan  Boréal, 
théorie  que  les  cosmographes  du  moyen-âge  ont 
puisée  chez  les  auteurs  anciens,  notamment  dans 
un  passage  de  Pline,  liv.  VI,  10  (1). 

La  partie  méridionale  de  l’Asie  est  tracée  dans 
cette  carte  d’une  manière  si  étrange,  que  les  golfes 
Persique  et  Arabique  ne  s’y  trouvent  pas.  La  mer 
Indienne  est  figurée  d’après  le  système  des  anciens 
géographes,  comme  une  mer  méditerranéenne  ou 
intérieure.  L’extrémité  orientale  de  l’Afrique  est 
placée  presqu’au  même  méridien  que  l’extrémité 
orientale  de  l’Asie. 

L'Euphrate,  le  Tigre,  le  Geon,  et,  même  le  Nil, 
sont  censés  couler  dans  l'océan  oriental. 

AFRIQUE. 

Si  l’Asie  offre  les  erreurs  géographiques  les  plus 
graves  et  nous  atteste  l’ignorance  profonde  du  des- 
sinateur, l’Afrique  est  encore  plus  étrange.  Elle  est 
figurée  comme  une  terre  extrêmement  étroite  et 
resserrée  du  N.  au  S.,  et  se  prolonge  de  l’O.  h l’E., 


(I)  La  jonction  de  la  mer  Caspienne  avec  la  mer  du  Nord  a été  l'ob- 
jet de  controverses  h différentes  époques.  Voyez  l'ouvrage  de  Menti,  l>e 
Alexandri  expeditionibus,  etc.,  p.  9,  note  6.  Cf.  les  curieuses  observa- 
tions de  M.  de  Huinboldt,  Examen  crii.,  t.  il,  p.  ütil  et  suiv. 

Il  15 
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à partir  du  Détroit  de  Gibraltar  jusqu’aux  extrémi- 
tés orientales  de  l’Asie,  comme  nous  l’avons  fait  re- 
marquer plus  haut;  de  manière  que  l’Égypte  se 
trouve  placée  en  face  du  golfe  Persique,  ou  à peu 
près  sur  le  même  méridien. 

Le  seul  nom  à l’occident  de  ce  continent,  est  celui 
de  Mauritania,  indiquant  toute  la  vaste  contrée  ha- 
bitée par  les  peuples  connus  chez  les  anciens  et  les 
géographes  du  moyen-âge  sous  le  nom  général  de 
Maures  (1).  Ensuite  vient  le  nom  de  Cartago,  en 
souvenir  de  sa  grandeur  passée  et  de  son  importance 
historique.  L’Egypte  est  placée  en  Asie  ( Eggptus ), 
de  même  qu 'Alexandria  entre  le  Nil  et  la  mer  In- 
dienne. Le  Nil  vient  de  l’E.  et  se  rend  dans  l'océan 
oriental.  Mais  nous  le  verrons  bientôt  reparaître. 
Au  midi  de  ce  grand  fleuve  on  lit  le  mot  Nilus.  Le 
cartographe  a suivi  encore  la  géographie  systémati- 
que des  anciens,  en  prolongeant  l’Asie  jusqu’au 
Nil  (2). 

Dans  l’intérieur  de  l’Afrique,  mais  près  de  la  côte 
septentrionale,  est  un  grand  fleuve  dirigé  de  l’E.à 
l’O.,  et  traversant  presque  en  entier  ce  continent  ; au 

(1)  Voyez  Pline,  V,  c.  2;  Procope,  dr  Kdif.,  VI,  c.  5. 

(2)  Pomponius  Mêla  éleudail  les  limites  de  l’Asie  jusqu'au  Nil,  et 
Vibius  Sequester  dit  : Ægypti  partis  Asiir.  Voyez  édition  de  1509,  page 
191,  v\  Solin  recule  aussi  les  limites  de  l'Asie  jusqu'au  Nil.  Voyez 
Solinus,  Polyhisl.,c.  XLI. 
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milieu  il  forme  un  grand  lac  qui  donne  naissance  à 
une  grande  rivière  coulant  du  midi  vers  le  nord,  et 
déversant  ses  eaux  dans  la  Méditerranée  (1).  A.  l’ex- 
trémité E.  du  grand  fleuve,  on  lit  : Fons  ( Niliï t), 
et  à l’extrémité  O.,  Fons  Darda  (2).  C’est  encore 
le  Nil  que  l’auteur  a figuré  ici,  d’après  la  théorie 
biblique  et  les  Pères  de  l’Eglise,  selon  lesquels,  ce 
fleuve,  après  avoir  coulé  en  Asie,  disparaissait  et 
venait  par  des  canaux  souterrains  reparaître  en  Afri- 
que (3).  Au  midi  de  ce  fleuve  est  l’Ethiopie,  et.  le 
mot  Eihiopia  écrit  deux  fois,  à l’E.  et  à l’O.,  dési- 

l 

gne  l’Ethiopie  orientale  et  occidentale. 

Ainsi  l'Afrique  de  cette  carte  se  termine  vers  le 
tropique  du  Cancer,  ou  par  le  23e  degré  de  latitude 
Nord.  Le  cartographe  du  XIP  siècle  ne  connaissait 
de  l’Afrique  que  la  partie  connue  d ' Eratoslhène  et 


(1)  Dans  la  théorie  du  cours  du  Nil  de  cette  carte,  il  y a un  mélange 
de  l'opinion  de  Philoslorge  et  d'autres  auteurs,  et  de  celle  des  Pères. 

(2)  C'est  la  reproduction  du  système  de  Philoslorge,  auteur  du  V' siè- 
cle, qui  rapporte  que  le  Nil,  après  avoir  coulé  sous  la  tuer  Rouge,  vient 
reparaître  dans  les  montagnes  de  la  lame,  oit  Cou  dit  qu'il  y a duos  mag- 
nas fonits,  séparées  l'une  de  l'autre,  comme  le  cartographe  l'a  repré- 
senté. Voyez  ce  que  nous  avons  dit  dans  le  1. 1",  p.  309,  en  note,  sur  le 
passage  de  Philoslorge. 

(3)  Voyez  la  description  de  celte  théorie  dans  Philoslorge,  dont  nous 
avons  transcrit  le  texte  t.  î«  de  cet  ouvrage,  p.  309,  note  2 ; le  passage 
indiqué  explique  parfaitement  pourquoi  le  cartographe  dessinateur  de 
cette  mappemonde  a donné  au  Nil  le  cours  et  la  direction  qu'on  re- 
marque dans  sa  carte. 
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décrite  dans  la  carte  de  cc  savant  géographe,  qui 
vécut  276  ans  avant  notre  ère.  Les  notions  du  des- 
sinateur de  cette  mappemonde  sont  infiniment  plus 
bornées  que  celles  de  Ptoléméc,  au  sujet  des  limites 
méridionales  de  l’Afrique. 

En  ce  qui  concerne  l’Asie , même  ignorance , 
même  confusion,  notamment  sur  les  pays  situés  au 
delà  du  Gange.  Aucun  progrès  ne  se  fait  remarquer. 
La  forme  bizarre  donnée  à la  péninsule  indienne  at- 
teste que  le  cartographe  ne  se  doutait  pas  le  moins 
du  monde  de  la  vraie  forme  et  de  la  projection  de  ce 
continent  au  midi. 

Cependant,  il  est  juste  de  le  constater,  la  forme 
hydrographique  de  la  Méditerranée,  de  la  mer  Noire, 
quoique  tracée  aussi  de  la  manière  la  plus  bizarre, 
laisse  apercevoir  un  certain  progrès,  si  l’on  com- 
pare cette  partie  de  la  carte  avec  les  mappemondes 
de  Leipsig,  de  Dijon  et  de  Turin  (1);  mais,  malgré 
cette  amélioration  imperceptible,  l’auteur  est  encore 
à cet  égard  plus  arriéré  que  celui  qui  a dressé  la 
mappemonde  cottonicnne  deux  siècles  (2)  avant  lui. 

(1)  Voyez  plus  haut,  §§  XV,  XV'l  et  XXI. 

(2)  Voyez  p.  47,  § XII. 


\ 
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§ XXXII 
XII'  SIÈCLE. 

Petite  Mappemonde  renfermée  dans  te  manuscrit  de  Guitlonis , conserve 
il  la  Bibliothèque  royale  tle  Bourgogne  en  Belgique. 

Dans  le  même  manuscrit  se  trouve  une  autre 
mappemonde  (1)  tracée  d’après  le  système  de  celles 
que  nous  avons  décrites  aux  §§  III,  IV,  V,  VII,  IX, 
et  coloriée  de  la  manière  suivante. 

L’océan  environnant,  ainsi  que  les  mots  Europa, 
Asia  et  Africa,  sont  peints  en  rouge.  La  mer  Médi- 
terranée et  celle  qui  baigne  les  côtes  de  la  Syrie  et 
de  l'Asie-Mineure  sont  peintes  en  vert.  L’Europe  et 
l’Afrique  sont  séparées  de  F Asie  par  la  même  zone 
de  mer  qui  est  reproduite  dans  toutes  les  représen- 
tations de  cette  famille  de  mouuments  géographi- 
ques (2). 

Sur  un  calque  que  nous  possédons  d’une  petite 
mappemonde  pareille  qui  se  trouve  au  fol.  44,  v°  du 
même  manuscrit,  on  remarque  entre  les  deux  cer- 
cles qui  entourent  la  terre  la  légende  suivante  : 
Oceanus  circumfluens.  A l’extrémité  orientale  de 
l’Asie,  le  cartographe  place  le  Paradis  Terrestre, 

(I)  Voyez  cetle  mappemonde  dans  noire  Allas. 

(â)  Voyez  sur  celle  mappemonde  ce  que  nous  avons  dil  dans  le  I.  I" 
de  cel  ouvrage,  p.  I.V  el  ISO.  Et  sur  le  tracé  de  celle  carte,  p.  ■iii  à 
deuxième  partie,  § VII. 
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avec  le  mot  Paradisus.  Il  indique  aussi  les  poiuts 
cardinaux,  et  en  dehors  des  cercles  on  lit  : Tri- 
farie  devisio. 


§ XXXIII 
XÏI«  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  de  Salluste  conservé  à la 
Bibliothèque  Laurenciana  de  Florence. 

La  mappemonde  que  nous  allons  décrire,  quoi- 
que appartenant  à une  famille  de  monuments  déjà 
représentée  dans  le  cours  de  cet  ouvrage  (1),  s’é- 
carte cependant,  à certains  égards,  de  ce  qui  carac- 
térise l'ensemble  ; et,  bien  que  nous  ayons  apprécié 
les  tracés  de  ce  genre  (i),  analysé  la  rose  des  vents 
qu’on  y remarque  et  comparé  les  éléments  dont 
elle  se  compose  avec  ceux  de  la  rose  grecque  d’A- 
lexandrie, du  temps  de  Timosthène,  nous  n’en  sen- 
tons pas  moins  la  nécessité  de  donner  la  description 
complète  du  monument  (3). 

Cette  petite  mappemonde  se  trouve  dans  un  ma- 
nuscrit de  Salluste,  de  la  bibliothèque  de  Florence, 
cité  par  Bandini,  qui  signale  l’existence  à la  fin  du 

(1)  Voyez  SS  Ht.  IV,  V,  VII,  IX. 

(2)  Ibid.,  § XVII,  p.  2*>4,  note  1. 

(3)  Ce  monument,  que  nous  donnons  dans  notre  Allas,  planche  IV, 
u»  5,  a été  reproduit  déjà  par  Spohn  à la  suite  de  son  Nicéphort 

Klcmmyilr. 
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volume , d’un  globe  terrestre  et  d’une  sphère  cé- 
leste  (1). 

Une  ligne  circulaire  représentant  le  disque  de  la 
terre,  et  une  autre  représentant  l’horizon,  enferment 
l’océan  environnant.  Deux  lignes  tracées  du  nord 
au  midi,  et  passant  au  centre  du  cercle,  figurent 
l’Heîlespont  et  la  mer  qui  baigne  les  côtes  de  l’Asie- 
Mineure  et  de  la  Syrie.  Deux  autres  lignes,  tracées 
de  l’ouest  à l’est,  et  qui  vont  joindre  la  zone  de 
mer  indiquée  par  les  premières,  représentent  la 
Méditerranée  et  séparent  l’Europe  de  l’Afrique,  de 
la  même  manière  que  les  lignes  tracées  du  nord  au 
midi  séparent  l’Europe  et  l’Afrique  du  continent  de 
l’Asie.  Dans  l’intérieur  des  deux  cercles,  formant 
l’océan  homérique  ou  environnant,  on  lit  simplement 
le  mot  MaRe ; sur  la  zone  de  mer  à l’E.,  : Mare 
Adrialicurn,  Mare  Sidonia,  Tir,  et  sur  la  Méditer- 
ranée : Africain  Mare.  A l’horizon  les  quatre  points 
cardinaux  et  les  noms  des  vents  sont  renfermés  dans 
des  cercles. 

Après  ces  détails  généraux,  nous  allons  signaler 
les  noms  qu’on  lit  sur  les  trois  parties  du  monde  alors 
connues. 

EUROPE. 

En  allant  de  l’occident  à l’orient,  on  remarque 

(I)  Bandini,  Calai.  Hibliolhtae  Ltopoldina  Laurentiana,  t.  Il,  p.  718. 
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d’abord,  sur  la  pointe  la  plus  occidentale  de  l’Espa- 
gne, le  mont  Palpe,  figuré  par  un  cercle,  au  dedans 
duquel  on  lit  : Calpe.  Ensuite  on  lit  : Hispania  ; à 
l’E.,  Mediolanum,  Papia  (1),  Borna  ; plus  loin  eu- 
ropa,  pour  désigner  tout  le  continent;  enfin,  à côté 
de  ce  nom,  Venelia  (Venise). 

Pas  un  des  autres  pays  et  royaumes  de  l’Europe 
n’est  indiqué  dans  cette  étrange  carte.  La  préfé- 
rence donnée  à la  péninsule  italique , et  surtout  à 
Milan , nous  ferait  supposer  que  l’auteur  était  Mi- 
lanais. 

ASIE. 

Sur  ce  vaste  continent  le  dessinateur,  non  moins 
avare  d’indications,  trace  cinq  ou  six  noms  : Asia, 
pour  désigner  tout  le  continent  ; au  centre,  en  gros 
caractères  : Jérusalem  ; au  midi  de  cette  ville,  Fera 
Egypt.  (l’Égypte  proprement  dite),  particularité  qui 
dénote  l’adoption  par  l’auteur  des  traditions  de  la 
géographie  ancienne,  étendant  les  limites  de  l’Asie 
jusqu’au  Nil,  comme  nous  avons  eu  l’occasion  de  le 
faire  remarquer  souvent  dans  le  cours  de  cet  ou- 
vrage. 

Au  sud  de  la  Palestine  ou  lit  Phenice  ( la  Phéni- 
cie), et  plus  à l’ouest  : Nilus.  Le  nom  de  ce  fleuve 
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célèbre  est  placé  sous  le  môme  méridien  que  le  nom 
du  Tandis  (le  Don),  inscrit  au  nord.  Ces  fleuves 
séparent  l’Asie,  de  l’Europe  au  N.,  et  de  l’Afrique 
au  S. 


AFRIQUE. 

Cette  mappemonde  se  trouvant  dans  un  manuscrit 
de  Sallusle,  le  célèbre  historien  des  guerres  de  Ju- 
gurtha,  il  est  naturel  que  le  cartographe  ait  été  plus 
prodigue  de  noms  géographiques  dans  le  continent 
africain.  Aussi  remarquons-nous  à l’entrée  du  détroit 
de  Gibraltar,  le  mont  Abila  figuré  par  un  cercle 
renfermant  ce  nom  (1).  Ensuite  se  succèdent,  de  l’O. 
àl’E.,  Mauritania,  Gr.tuli,  Persi,  Medi,  Armeni  (2), 


(1)  Abyla.  C’est  le  cap  de  Ccuta,  appelé  par  les  indigènes  njebel- 
Zatonte  ou  mont  aux  Singes.  Quant  à la  géographie  des  anciens,  Stra- 
bon  nous  apprend,  selon  les  indications  d'Eratosthène,  (pie  le  mont 
Abyla  (ou  cap  de  Ccuta)  en  Afrique  est  situé  dans  le  J tetagonium,  ré- 
gion habitée  par  les  .Vu mides  (Strab.,  III,  p.  258). 

Marcus  dans  sa  Gêoe/raphic  ancienne  des  Etats  barbaresques,  note 
167,  p.  728,  dit  : «Les  mots  abyla  et  alyba  signiliaient  l’un  et  l’autre 
forêt  élevée  et  colonne  élevée,  en  langue  phénicienne  ; on  y recounalt 
le  substantif  hébreu  a’b,  forêt,  colonne,  et  a’ia,  monter,  être  élevé. 
Philostrate  (Vita  Apollonii  Tyan.,  V,  1)  écrit  Abinna  pour  celle 

leçon  est  préférable  à celle  d'Eustathe,  attendu  qu'on  trouve  dans 
l’Exode  (XIX,  9)  l'expression  d 'a-b'nan,  colonne  de  nuage,  et  que  Denys 
le  Périégëte  décrit  le  mont  Abyla  comme  étant  'H>.i6xr«  mixvoic»  xa- 
Vjirropsvo;  veç&eooi,  escarpé  et  entouré  de  nuages  épais.  • 

(2)  Sur  les  noms  des  Mauri-Armeni  et  Mrdi  nous  renvoyons  le  lecteur 
à ce  que  nous  avons  déjà  dit  à ce  sujet,  § XVI,  p.  96,  note  2,  on  décri- 
vant la  mappemonde  de  Leipzig,  dressée  un  siècle  avant  celle  dont  nous 
donnons  ici  la  description. 
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Africa,  Ubelibca  (1),  Ntimidia,  puis  Cartago,  et  plus 
loin  Catabalhon  ( la  Marmarique). 

Le  cartographe  mettant  pour  dernier  nom  dans 
l’Afrique  septentrionale  du  côté  de  l’orient  le  Cata- 
balhon (magnus),  se  montre  le  disciple  sans  restric- 
tion des  auteurs  anciens,  qui  plaçaient  h cet  endroit 
la  limite  commune  de  l’Asie  et  de  l’Afrique.  Le  Ca- 
tabathamus,  ou  la  grande  descente,  correspond, 
selon  d’Anville,  à Y Akabet-Assalom  des  Arabes.  Cet 
endroit  était  aussi  la  limite  de  la  Marmarique.  Le 
seul  nom  qu’on  remarque  au  midi  de  tous  ceux  que 
nous  venons  de  transcrire,  c’est  Philimon  are  (les 
autels  des  Philènes). 

L’Afrique  de  cette  carte  est  encore  l’Afrique  des 
Romains. 


§ XXXIV 
XII-  SIÈCLE. 

Petite  mappemonde  d'un  manuscrit  d'Isidore  de  SéviUe, 

Nous  nous  bornerons  à faire  mention  ici  d’une 
autre  petite  mappemonde  de  ce  siècle  renfermée  dans 
un  manuscrit  des  ouvrages  d’Isidore  de  Séville,  con- 


(1)  Vbrlibea.  Peut-être  il  aura  voulu  écrire  Vbu » tibia,  c'est-ü-dire 
l' Vbiu,  rivière  assez  considérable  qui  conserve  des  traces  de  sou  an- 
cien nom  dans  celui  de  Seibouse.  L'Ubui  se  trouve  marqué  dans  la 
Table  Peulingericnue. 
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serve  à la  Bibliothèque  nationale  de  Paris  (manuscrit 
latin,  Fonds  de  Navarre,  n°  87). 

Cette  carte  appartient  par  le  trace  à une  famille 
de  monuments  dout  nous  avons  déjà  fait  plusieurs 
fois  mention  ; elle  est  même  exécutée  d’une  manière 
plus  barbare  que  celles  du  même  genre.  Dans  les 
'trois  parties  du  monde  alors  connues,  on  ne  lit  que 
les  mots  Europa,  Asia  et  Africa  (i). 

§ XXXV 
XII*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  d’Isidore  de  Sérille. 

Une  mappemonde  à peu  près  semblable  à la 
précédente  se  trouve  aussi  dans  le  manuscrit  que 
nous  venons  de  citer.  Le  tracé  est  le  même;  seule- 
ment le  dessinateur  de  celle-ci  parait  avoir  voulu 
indiquer  autour  du  disque  de  la  terre  un  cercle  de 
montagnes,  le  Cingulum  Mundi.  Mais  le  dessitTen 
est  si  grossier,  que  nous  ne  donnons  notre  opinion 
à ce  sujet  qu’à  titre  de  simple  conjecture  (2). 


(1)  Nous  donnons  celte  mappemonde  dans  noire  Allas. 
(î)  Voyez  celle  représentation  dans  notre  Atias. 
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$ XXXVI 
XII»  SIÈCLE. 

Mappemjnde  renfermée  dans  un  manuscrit  d'Isidore  de  Séville. 

Dans  un  autre  manuscrit  d’Isidore  do  Séville  de 
la  Bibliothèque  nationale  (I),  on  rencontre  une  map- 
pemonde appartenant  à la  même  famille  de  monu- 
ments. Deux  cercles  figurant  le  disque  de  la  terre 
et  l’horizon,  enferment  l’océan  environnant.  Deux 
lignes  parallèles  coupant  le  diamètre  du  N.  au  S., 
séparent  l'Europe  et  l’Afrique  de  l’Asie.  Deux  autres 
lignes  de  l’O.  à l’E,  représentent  la  Méditerranée. 
Outre  l’indication  des  quatre  points  cardinaux,  cette 
mappemonde  n’offre  que  les  noms  des  trois  parties 
du  monde,  Etiropa,  Africa  et  Asia.  Le  haut  de  la 
carte  est  placé  à l’orient,  comme  dans  presque  tou- 
tes les  représentations  de  ce  genre  (2). 


(t)  Manuscrit  latin  de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  u"  7 5fl2. 

(2)  Nous  donnons  cette  petite  mappemonde  dans  notre  Allas,  M.  de 
Sacy,  dans  une  notice  qui  fait  partie  de  la  collection  des  \otices  et  ex- 
traits des  manuscrits,  se  conliaut  au  catalogue  imprimé  des  manuscrits 
de  la  Bibliothèque  nationale,  a cru  que  le  volume  où  se  trouve  ce  mo- 
nument datait  du  XIII*  siècle  ; mais,  d’après  l'examen  que  nous  avons 
fait  avec  M.  Guérard  et  M.  Hase,  ces  deux  savants  si  bons  juges,  ont 
été  d'accord  avec  nous  que  le  manuscrit  eu  question  est  de  la  lin  du 
\l*  et  tout  au  plus  du  XU'  siècle. 
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§ XXXVII 
XII'  SIÈCLE. 

Mappemonde  de  /'Imago  Mundi  d' Honoré  d'Aulun. 

Dans  le  premier  volume  de  cet  ouvrage  nous  avons 
exposé  les  doctrines  cosmographiques  d’IIonoré 
d’Auiun  (1).  Ces  doctrines  servent  à expliquer  les 
représentations  graphiques  du  manuscrit  de  l 'Imago 
Mundi  (2),  que  nous  avons  reproduites  dans  notre 
Atlas. 

(1)  Voyez  t.  I”.  p.  57  à 62. 

(2)  Nous  nous  sommes  servi  du  manuscrit  de  la  Bibliothèque  natio- 
nale de  Paris.  Bans  la  Bibliothèque  royale  du  Bourgogne  à Bruxelles, 
on  trouve  les  manuscrits  suivants  de  ce  cosmographe  : 1»  imago 
Mundi,  n°  1,327  (manuscrit  latin,  n°  32);  2“  le  même  ouvrage  cosmo- 
graphique, portant  le  n®  10,863,  composé  en  1120.  La  partie  géogra- 
phique se  termine  à la  Mer  Rouge. 

Les  ouvrages  cosmographiques  de  cet  auteur  furent  publiés  dans  la 
Bibliolheca  Pairum,  édition  de  Cologne,  t.  Xlll,  et  dans  l’édition  de 
Lyon,  t.  XX.  On  y rencontre  V Imago  Mundi,  de  Dispositione  orbis  en 
deux  livres,  de  Globo  lotius  Mundi,  etc.  Ces  traités  contiennent  diverses 
ligures  de  la  théorie  des  éclipses  cl  une  petite  mappemonde  semblable 
à celle  du  Liber  Guidonis,  dont  nous  avons  fait  mention  plus  haut,  et  à 
d’autres  encore  que  nous  donnons  dans  notre  Atlas.  Cependant  les  lé- 
gendes offrent  des  différences.  La  mappemonde  de  V Imago  Mundi,  pu- 
bliée dans  la  collection  indiquée,  est  évidemment  tirée  d’un  manuscrit 
ancien. 

Fabricius  ( Biblioi . med.  et  infini,  lat.,  l.  Il,  édit,  in-8,  p.  813  à 823) 
donne  une  notice  des  ouvrages  de  cet  auteur.  Il  cite  aussi  l'Imago 
Mundi.  Ce  traité  fut  publié  sans  date,  ni  lieu  d’impression  vers  la  lin 
du  XV®  siècle  (Nuremberg,  1491).  Nous  possédons  cette  édition,  qui 
est  fort  rare.  Au  sujet  d’Honoré  d’Auiun,  voyez  ce  que  nous  avons  dît 
t.  I",  p.  68,  71,  77,  100,  116,  220 
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La  première  mappemonde  du  traité  cosmographi- 
que  d’IIonoré  d’Autun  représente  le  monde  divisé  en 
trois  parties.  Le  dessinateur,  suivant  le  système  de 
Macrobc  et  d’autres  auteurs,  figure  ces  trois  parties 
comme  des  îles.  La  terre  a la  forme  d’un  disque, 
mais  elle  est  encadrée  dans  un  carré  formé  par  des 
enjolivements.  L’Asie,  à elle  seule  aussi  grande  que 
l’Europe  et  l’Afrique  ensemble,  occupe  le  haut  de  la 
carte.  Autour  des  trois  continents  on  remarque  l’o- 
céan peint  en  vert.  La  zone  de  mer  qui,  dans  les 
autres  mappemondes  décrites  plus  haut,  ligure  le 
Tanaïs,  la  mer  Noire  et  les  côtes  de  l’Asie-Mineure, 
porte  dans  cette  carte  le  nom  d 'Jndicum  Mare  (mer 
Indienne).  Elle  communique  avec  l’océan  environ- 
nant au  nord,  avec  l’océan  Atlantique  au  midi,  et 
ainsi  que  l’océan  avec  la  Méditerranée,  Mcditer- 
raneum  Mare.  Sur  l'Asie,  on  ne  lit  que  Asia , et 
Acia.  Sur  l’Europe  : Enropa,  et  sur  l’Afrique  : Af- 
f'ricn.  Autour  de  l’océan  sont  les  légendes  relatives 
aux  courants  océaniques  que  nous  * avons  vues 
dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Macrobe  (1) 
du  Xe  siècle. 

Sur  l’Europe  estlo  Mons  Calpe,  en  forme  de  cène 
allongé,  et  sur  l’Afrique  un  autre  cône  nomm êAlhlas 
au  lieu  d ' Alnjla. 

(1)  Voyez  plus  liant,  § VII. 
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Telle  est  l’informe  représentation  «lu  monde,  qui 
ligure  dans  l’un  des  traités  cosmographiques  le  plus 
en  vogue  au  XIIe  siècle,  et  qui,  lors  de  la  découverte 
de  l’imprimerie,  a reçu  les  honneurs  d’une  édition 
incunable,  devenue  aujourd’hui  très  rare  (1). 

§ XXXVIII 

XII*  SIÈCLE. 

Mappemonde  représentant  système  des  zones  habitables  et  inhabitables 
renfermée  dans  le  même  manuscrit. 

Dans  le  même  manuscrit  de  Y Imago  Mundi  d’Ho- 
noré  d’Àutun  se  trouve  une  autre  représentation 
graphique  du  monde,  dont  nous  donnerons  ici  la  des- 
cription. 

Entre  les  deux  lignes  circulaires  peintes  en  rouge 
figurant  le  disque  de  la  terre  et  l’horizon,  est  l’océan 
environnant,  dont  les  eaux  sont  peintes  en  vert.  Le 
tracé  des  cinq  zones  est  formé  par  des  bandes  qui 
les  séparent  les  unes  des  autres.  Les  deux  zones 
tempérées  sont  peintes  en  couleur  rose  clair.  La  zone 
torride  en  jaune,  et  les  deux  zones  polaires  glaciales 
en  vert.  Le  nord  est  au  bas,  le  midi  en  haut,  l’orient  ou 
l’est  à la  place  ordinaire  de  l’ouest,  et  l’ouest  à celle 
de  l’est,  comme  dans  les  mappemondes  et  cartes 

(I)  Nous  avons  fait  faire  le  fac-similcde  cette  mappemonde  le  11  avril 
18*i,  et  nous  l'avons  publiée  dans  notre  Atlas. 
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arabes.  D’après  cette  orientation,  on  lit  en  liant  : fri- 
(jida  zona  austral is,  ensuite  : lemperata  zona.  Celle-ci 
correspond  h l’Antichthone  ou  Aller  Orbis,  dont  nous 
avons  eu  l’occasion  de  parler  souvent  (1). 

La  Zona  Torrida  est  traversée  de  l’est  à l’ouest 
par  la  iner.  A l’est  de  cette  mer  on  lit  : Nilus.  C’est 
la  théorie  représentée  dans  plusieurs  des  cartes  du 
manuscrit  de  Lambcrtus  (2). 

La  zone  tempérée  habitable  n’est  autre  que  notre 
zone  supérieure,  placée  en  sens  inverse  par  suite 
de  l’orientation  que  nous  avons  constatée.  On  y lit 
également  : temperata  zona.  Elle  renferme  l’Afrique 
( Affrica ) et  l’Europe  ( Europa ) à l’occident,  et  à l’o- 
rient l’Asie  ( Asia ) , sur  laquelle  se  lit  aussi  : Chiens 
Asia.  Enfin  la  Méditerranée  se  trouve  figurée,  mais 
sans  nom,  et  elle  communique  d’un  côté  avec'l’océan 
boréal,  et  de  l’autre  avec  la  zone  de  mer,  où  se  lit 
le  mot  Nilus. 

L’orientation  de  cette  carte  et  les  particularités 
que  nous  venons  de  signaler,  nous  font  supposer  que 
le  dessinateur  avait  connaissance  du  système  des  cli- 
mats des  géographes  arabes  et  que  peut-être  même 
il  s’est  modelé  sur  leurs  cartes  (3). 

(1)  Voyez  plus  liatil  p.  81,  89,  92,  152,  174,  181,  194,  195,  201,  202. 

(2)  Voyez  plus  haut. 

(5)  Nous  donnons  le  fac-similé  de  celle  représentation  dans  noire 
Atlas. 


Digitized  by  Google 


— 241 


s XXXIX. 

XII*  SIÈCLE. 

Mappemonde  qui  se  trouve  dans  un  manuscrit  de  la  Bibliothèque  du 
Corpus  Christi  College  de  Cambridge. 

Cette  mappemonde  ligure  au  commencement  d’un 
manuscrit  de  l’ Imago  Mundi , daté  de  1110,  et  fai- 
sant partie  de  la  bibliothèque  du  college  du  Corpus 
Christi  à l’université  de  Cambridge  en  Angleterre. 
N’ayant  pas  ce  monument  sous  les  yeux,  nous  nous 
bornons  h en  donner  au  lecteur  une  idée  d’après 
ce  que  nous  lisons  à ce  sujet  dans  une  publication 
très  intéressante  de  notre  confrère,  M.  Thomas 
Wright  (t). 

La  mappemonde  est  dressée  selon  les  idées  du 
XII»  siècle.  A l’endroit  où  nos  cartographes  mo- 
dernes ont  l’habitude  de  placer  la  partie  la  plus 
élevée  du  nord  des  îles  du  Japon,  c’est-à-dire  à l’ex- 
trémité orientale  du  Gange,  vers  la  région  opposée 
à l’embouchure  de  ce  fleuve  dans  l’océan,  est  l’ile 
du  Paradisus  (2).  Non  loin  de  là,  au  N.,  est  Tilos 


(1)  S.  Patrick'  s Purgatory;  an  Eisa  y on  the  legends  of  Purgatory,  mil, 
and  Paradisc  currcnt  during  the  Middlc-Agcs,  by  T.  Wright.  (Londres. 
18M),  p.  93etsuiv. 

(2)  llapprochez  de  ce  que  nous  avons  dit  à ce  sujet  au  $ XXVII. 
p.  193,  en  parlant  d'une  des  mappemondes  de  Lambertus. 

Il  16 
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iusula , l'îlc  de  Tliulc  (I),  et  beaucoup  plus  loin  au 
S.-O.  la  Taprobane  (Ceylan). 

§ XL 

XII'  SIÈCLE. 

Mappemonde  dressée  par  le  ehanoine  Henri  de  Mayence 

Parmi  les  manuscrits  de  la  bibliothèque  du  Benêt 
College  en  Angleterre  se  trouve  une  curieuse  map- 
pemonde de  ce  siècle,  dressée  par  Henri,  chanoine 
de  l’église  Sainte-Marie  do  Mayence. 


(1i  Nous  ajouterons  aux  textes  et  renseignements  que  nous  avons 
déjà  donnés  sur  cette  lie  (p.  75-85-9 1-108-132-1112)  les  vers  suivants 
que  M.  Wright  a trouvés  dans  un  manuscrit  du  Musée  Britannique 
(Mss.  Arundel.  in  Mus.  Brit.,  p.  201,  fol.  14.  y*). 

I)E  INSCI.A  TI1ILE. 

Non  liabcl  exile  mundi  dccus  insula  Thile, 

1l*c  quia  lignoruni  nescit  casuin  foliorum  ; 

Non  ihi  fronde  nenius  nudalnr,  oliva  volemus, 

Biens,  accr,  cornus,  pirus,  alnus,  amigdaius,  ornus, 

Nux,  arbor  quævis  foliis  virel  omnibus  ævis. 

HYSTERIE». 

Ut  noids  visu  ni,  locus  hic  signal  l'aradlsum, 

Dclicils  plénum  variis,  sine  fine  screnum 
Arlioreos  fœtus  superos  intelligo  cœtus. 

Virtus  sanetoruni  latel  in  specie  foliorum 
Il  iis  non  privatur  arbor,  nec  quis  spoliatur 
Civis  cœlestis  illius  legmine  vestis. 

Tu  res  occultas  cui  solvere  tanta  facilitas, 
iji  potes  assigna  cur  situ  ibi  lalia  ligua, 

Kl  capili  ponam  de  lauri  fronde  coronaui. 
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Gough  ne  fournit  sur  ce  monument  que  l’imliea- 
tiou  suivante  : 

« Représentation  du  monde  figurée  par  Henri, 
chanoine  de  l’église  de  Sainte-Marie  de  la  ville  de 
Mayence,  des  choses  naturelles,  des  empereurs,  des 
royaumes,  des  rois  et  des  papes,  jusqu’à  l’empereur 
Henri,  fils  d’Henri  (1).  » 

Le  savant  Anglais  ajoute  que  cette  carte  n’est  pas 
aussi  barbare  que  le  docteur  Stanley  le  dit  dans  son 
catalogue  de  cette  bibliothèque  (2). 

D’après  les  données  fournies  par  Gough,  nous 
n hésitons  pas  a fixer  au  XIIe  siècle  1’époquc 
de  1 exécution  de  cette  carte,  puisque  l’empereur 
Henri  d Allemagne , fils  d’un  autre  Henri , est 
Henri  V fils  d Henri  IV,  qui  fut  couronné  le  6 jan- 
vier 1106(3). 

Graberde  Hemso,  dans  ses  Annali  di  geografia, 

(1)  • Imago  intiodl  eomexta  per  Henricum  canonicumecclesiæ  Saneiæ 
Marne  civitatis  Magontiæ  de  rerura  naturis,  imperatoribus,  regnis, 
regibus  cl  pontificibus  usque  ad  Henricum  imperatoreni,  fdium  llen- 
rici.  • 

(2)  V oyez  Gough,  Euay  on  llte  rite  and  progrès)  of  gtography  in  üreal 
Britain,  p.  6. 

Le  manuscrit  du  chanoine  Henri  de  Mayence  porlc  le  n"  d'ordre  I), 
XII,  1,  et  du  Musée  Britannique,  Ms.  G C.  C.  C.  Q.  Il,  1.  Golton.  Lib! 
Jul.  C.  vj,  II. 

(3)  Voyez  sur  l'époque  du  couronnement  et  sur  l'bisloire  du  régne 
de  ce  prince  An  de  vérifier  la  Unies,  tome  V 1 1 , p.  521  de  l'édition  in-8. 
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publiés  en  1802.  se  borne  à indiquer  simplement 
l’existence  de  cette  mappemonde  (1). 

§ XLI. 

XII*  SIÈCLE. 

Mappemonde  trouvée  dans  un  monastère  en  Russie. 

Nous  ne  pouvons  que  signaler  ici  un  autre  monu- 
ment attribué  aussi  au  XIIe  siècle.  Tout  ce  que  nous 
en  savons,  c’est  qu’il  existe,  si  nous  en  croyons  le 
témoignage  de  Scherer  (2);  car  Graber  de  Hemso 
n'a  fait  que  parler  d’après  lui.  Vers  la  lin  du  dernier 
siècle,  on  a découvert,  dans  uti  monastère  à Kieiv, 
ville  très  ancienne,  qui  fut  au  moyen-âge  le  centre 
de  la  civilisation  pour  toute  la  Russie  méridionale, 
une  mappemonde  qui  se  trouve  aujourd’hui,  dit-on, 
dans  la  bibliothèque  de  l’Académie  impériale  des 


(1)  Voici  ce  que  dit  Graber  : « Enrieo,  canonico  di  Magonza,  avea, 
• fino  dal  principio  del  secolo  miterions,  descrillo  una  carta  generale 
« di  tutta  la  terra  per  l'imperatorc  Enrieo  il  quinto.  » El  U fait  men- 
tion d'une  autre  mappemonde  de  cette  époque,  conservée,  dit-il,  dans 
la  bibliothèque  de  l'Académie  de  Pétersbourg.  L’auteur  de  l'article 
Cartes,  publié  dans  une  des  encyclopédies  modernes,  avant  peut-être  lu 
rapidement  ces  indications  de  Graber,  a dit  que  la  carte  d'Henri  de 
Mayence  se  trouvait  à Pétersbourg,  indication  qui  nous  a induit  nous- 
méme  en  erreur.  La  carte  en  question  ne  s'est  point  trouvée  a Péters- 
bourg. 

(2)  Voyez  Scherer,  fSechcrehrs  historiques  et  géographiques  sur  le  Sou- 
veau  Monde  (Paris,  1777).  Cf.  Journal  encyclopédique,  avril  1778,  et  d’a- 
près ces  autorités  Graber,  Annali  di  geografta,  t.  Il,  octobre  1802,  p.180. 
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sciences  de  Pétersbourg.  Ce  travail  géographique  a 
été  regardé  comme  l’œuvre  de«quelque  moine  grec  (1). 
Nous  avons  fait  toutes  les  démarches  pour  obtenir 
des  renseignements  plus  précis  à ce  sujet,  et  nous 
aurions  été  grandement  satisfait  d’en  avoir  un  fac- 
similé;  mais  tous  nos  efforts  sont  demeurés  jusqu'à 
présent  sans  résultat. 

S XL1I. 

XII*  SIÈCLE. 

lieux  Mappemondes  d'un  manuscrit  du  Musée  Uritanniquc  renfermant 
quelques  écrits  de  saint  Jérôme. 

A la  tin  d’un  manuscrit  in-folio  écrit  sur  vélin, 
qui  a pour  titre  : S.  Hieronymi  libri  <le  hebraicis 
quœslionibus , de  interpretalionibus  nominum  Veleris 
ac  Novi  Teslamcnti  ; de  nominibus  tocorum,  on  ren- 
contre deux  cartes  qui  remplissent  deux  pages.  La 
première  représente  la  Grèce,  l’Asie-Mineure,  la 
Syrie,  la  Perse  et  l’Inde,  et  en  général  les  parties 
de  la  terre  mentionnées  dans  l’Écriture  Sainte.  La 
seconde  ne  renferme  que  la  Terre-Sainte  et  les  pays 
avoisinants.  Jérusalem  s’y  trouve  placée  presqu’au 
centre.  Le  dessin  est  exécuté  sur  une  plus  grande 
échelle  que  d’ordinaire.  Les  deux  cartes  sont  en  noir. 


(I)  Voyez  (iraber,  ouvrage  cit#. 
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Lcttc  curieuse  figure  n’est  point  la  représentation 
d’un  système,  et  ne  se  rattache  que  secondairement 
aux  doctrines  cosmographiques  en  cours  au  moyen- 
âge  ; nous  y reconnaissons  un  essai  de  carte  géogra- 
phique ; c’est  pourquoi  pous  en  réservons  l’analyse 
pour  une  autre  partie  de  cet  ouvrage  consacrée  aux 
monuments  de  cette  catégorie.  Ici  nous  nous  borne- 
rons à indiquer  quelques  généralités,  sans  nous  en- 
gager dans  la  description  d’une  riche  nomenclature 
géographique  que  nous  parcourrons  plus  utilement 
quand  il  en  sera  temps. 

Les  Provinces  illtjriennes  occupent  la  partie  la 
plus  occidentale  de  la  carte;  Y Inde  supérieure,  la 
partie  la  plus  orientale.  La  partie  septentrionale  s’é- 
tend depuis  le  pays  des  Barbari,  des  Golhs  et  des 
Gèles  jusqu’à  l'E.  du  pays  de  Gog  ; le  midi,  depuis 
Luccdcmonia  jusqu’à  la  laprobane  [Ceyhw) , au  nord 
de  laquelle  le  cartographe  a placé  les  Iles  d’or  et 
d'argent  ( Cnjse  et  Argyre).  La  Mer  Caspienne  est 
figurée  comme  un  golfe  de  Y Océan  boréal.  La  carte 
est  rectangulaire,  Quelques  villes  sont  représentées 
par  des  édifices,  les  uns  en  rouge,  les  autres  en 
noir  (1). 

(1)  Voyez  celle  carie  dans  notre  Allas  Nous  la  doutions  d'après  un 
beau  fac-similé. 
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Le  manuscrit  appartenait  dans  l’origine  au  monas- 
tère de  Saint-Martin  de  Tournay  (1). 

MAPPEMONDES  DU  \II1  SIÈCLE. 

§ XL1II 

Système  cosmographique  dessiné  dans  un  manuscrit  conservé  nu  Musée 
Britannique. 


Dans  un  manuscrit  de  la  Bibliothèque  Cottoniennc 
du  Musée  Britannique  se  trouve  un  système  des  cer- 
cles destiné  à démontrer  la  théorie  de  l’univers  et 
des  vents,  d’après  maistre  Elyam  de  Derham  (2). 
Le  volume  dans  lequel  se  trouve  cette  représenta- 
tion appartenait  jadis  à l’abbaye  de  Saint-Albans, 
et  dans  l’histoire  de  cette  abbaye  la  mention  de  ce 
monument  constate  qu’il  fut  dessiné  au  XIIIe  siè- 
cle (3),  ce  qui  du  reste  est  confirmé  par  la  date 
suivante  : Anno  grac.  MCCXXXIII  (année  1233),  qui 
se  trouve  dans  le  texte.  Ce  manuscrit  renferme, 


(1)  Voyez  Catalogue  of  maps,  etc.  of  the  British  Muséum,  t.  !•',  p.  13. 
Le  manuscrit  porte  maintenant  le  numéro  (l’ordre  add.  10,049. 

( 2 ) Bibliothèque  Cottoniennc  dans  le  Musée  Britannique,  manuscrit 
Nero,  1),  I,  fol.  184.  Sclicmata  quetdam  cosmographica  (catalogue  des 
manuscrits  de  celte  bibliothèque  publié  en  180:!,  p.  837). 

(3)  Catalogue  of  manuscript  maps , etc  , fn  the  British  Muséum,  par  sir 
F.  Madden,  1834,  t,  !«',  p.  11. 
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outre  le  système  des  cercles,  deux  figures  de  la  rose 
des  vents  ( I ). 


§ XJJV 
XIII*  SIÈCLE. 

Mappemondes  du  poème  géographique  attribué  à Gauthier  de  Metz  et  inti- 
tulé Image  du  Monde,  renfermées  dans  les  différents  manuscrits  conservés 
à la  Bibliothèque  .\ationale  de  Paris. 


Nous  avons  déjà  parlé  des  petites  mappemondes 
qu’on  rencontre  dans  les  manuscrits  du  poëme  géo- 
graphique intitulé  : Image  du  Monde,  attribué  à Gau- 
thier de  Metz  (2).  11  est  à propos  de  donner  ici  quel- 
ques détails  sur  ce  poëme,  qui  rentre  à peu  près  dans 
le  même  cadre  que  le  poëme  géographique  d’O- 
mons  (3),  et  le  traité  de  Jean  de  Sacro-Bosco  (4), 
dont  nous  avons  fait  mention  en  exposant  les  doc- 
trines des  cosmographes  du  XIIIe  siècle. 

A cette  époque,  les  ouvrages  qui  se  rapportaient 
à l’astronomie  s’intitulaient  en  général  : Splicra 
Mundi.  Les  productions  de  ces  auteurs,  ainsi  que  le- 
Traité  de  la  Sphère  d’Alexandre  de  Villedieu, 


(1)  Nous  possédons  les  fac-similé  de  ces  figures,  el  le  lecteur  les 
trouvera  reproduites  dans  notre  Atlas. 

(2)  Voyez  t.  I.r,  p.  197-226. 

(3)  Voyez  t.  I”  de  cet  ouvrage,  p.  113,  et  suiv.,  et  198  à 217. 

(4)  Voyez  t.  l*r,  p.  76-97. 
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cordelier,  et  l’œuvre  de  Gauthier  de  Metz  sont 
de  la  même  famille.  Ce  dernier,  qui  écrivit  vers 
l’année  1245,  en  vers  français,  donna  à ses  livres 
le  titre  d 'Image  du  Monde  et  de  Mappemonde  ; 
quelques  critiques  pensent  toutefois  qu’ils  ne  doi- 
vent point  être  attribués  à Gauthier  de  Metz. 

Le  Grand  d’Aussy  fait  observer  que  l’auteur  du 
poëme  géographique  avait  beaucoup  lu,  et  qu’il  était 
persuadé  de  la  rotondité  delà  terre  et  du  mouvement 
des  astres.  Les  phases  de  la  lune,  ses  éclipses,  celles 
du  soleil,  le  cours  de  cet  astre  dans  le  zodiaque  sont 
expliqués,  selon  le  système  de  Ptolémée,  au  moyen 
des  figures  renfermées  dans  les  manuscrits  de  la  Bi- 
bliothèque nationale,  qui  nous  ont  fourni  les  mappe- 
mondes. 

L’auteur  de  l’Image  du  inonde  parle  des  différents 
peuples  sauvages  et  monstrueux  qu’il  place  tous  dans 
l’Inde  (1).  Il  fait  aussi  mention  d’autres  provinces, 
mais  seulement  en  ce  qui  concerne  les  animaux 
monstrueux  et  les  plantes  qu’on  y voit.  Il  répète  ce 
que  les  auteurs  de  l’antiquité  ont  dit  de  l’ile  de  Mé- 
roé,  qu’en  plein  midi  il  n’y  a point  d’ombre.  Il  donne 
à Thule  le  nom  de  Guamontille,  et  il  rapporte  que 


(1)  Voyez  Notices  cl  extraits  des  manuscrits,  article  de  Le  Grand 
d'Aussy. 
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celle  île  a six  mois  de  nuit  et  six  mois  de  jour.  U 
parle  aussi  de  file  perdue  trouvée  par  saint  Brandan, 
des  merveilles  qu’il  vit  en  la  mer  ; enlin  il  raconte 
toute  la  légende.  En  Irlande,  il  admet  aussi  le  Pur- 
gatoire fabuleux  de  saint  Patrice.  Le  poëte-cosmo- 
graphe  place  dans  l’Asie  le  Paradis  terrestre,  con- 
trée inabordable,  dans  laquelle  est  l’arbre  de  la  vie, 
qu’environnent  des  feux  ardents,  et  dont  un  ange, 
armé  d’une  épée  flamboyante,  garde  l’entrée  (1). 
Parmi  les  sources  où  il  a puisé  pour  la  partie  géo- 
graphique on  compte  avant  tous  Solin  et  les  Lettres 
de  Jacques  de  Vitry. 

Quel  que  soit  l’auteur  de  ce  poème,  l’un  des  plus 
beaux  manuscrits  qui  nous  en  soit  parvenu  est  celui 
qui  porte  le  n°  7991,  et  qui  fit  jadis  partie  de  l’an- 
cienne Bibliothèque  du  Louvre , rassemblée  par 
Charles  V,  dit  le  Sage  (2).  C’est  dans  ce  manuscrit 
que  nous  avons  trouvé  la  petite  mappemonde  que 
nous  allons  décrire. 

lin  cercle  représente  le  disque  de  la  terre;  un 
autre  peint  en  vert,  l’océan  environnant.  Une  ligne 


(1)  Rapprochez  de  ce  que  nous  avons  dil  au  sujet  de  l’emplacement 
géographique  du  Paradis  terrestre,  dans  le  t.  I'r. 

(2)  II  y portail  le  n«  157,  comme  l’atteste  le  Catalogue  de  la  Biblio- 
thèque de  Charles  V,  du  Louvre,  du  célèbre  bibliothécaire  Giles  Mallet, 
publié  par  M.  Van-Praul,  d’après  le  mauuscrit  conservé  h la  bibliothè- 
que nationale. 
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tracée  du  nord  au  midi,  coupc  le  centre  du  cercle,  et 
sépare  l’Asie  de  l’Europe  et  de  l’Afrique,  de  manière 
qu’on  n’y  remarque  que  deux  parties  du  monde, 
l’Europe  et  l’Afrique  occupant,  sans  séparation,  toute 
une  moitié  égale  à l’Asie,  qui  forme  la  seconde.  Sur 
cette  dernière  on  lit  : Aise  lagrit  (c’est-h-dire  Asie 
la  Grande).  Aucun  autre  nom  ne  se  trouve  inscrit 
dans  cette  représentation  ; seulement  les  quatre 
points  cardinaux  y sont  indiqués  par  leurs  noms. 

Le  cartographe  a ligure  le  monde  de  forme  circu- 
laire, mais  il  l’a  encadré  dans  un  carré  peint  en  bleu 
pour  suivre  probablement  les  opinions  des  Pères  de 
l’Église.  L’orient  se  trouve  placé  en  bâtit  de  la  carte, 
le  nord  à gauche,  le  sud  à droite  et  l’occident  au  bas 
de  la  ligure  (1). 

§ XLV 

XIII*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  de  l’Image  du  Monde, 
attribuée  à Gauthier  de  Metz. 

Dans  le  même  manuscrit  de  la  Bibliothèque 
nationale  de  Paris,  se  trouve  une  mappemonde  pa- 
reille à celle  que  nous  venons  de  décrire,  ce  qui 
nous  dispense  de  répéter  les  mêmes  détails  ; seule- 
ment dans  celle-ci  on  remarque  une  ligne  tracée 

fl)  Voy.  cette  mappemonde  dans  noue  Atlas. 
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de  l’ouest  à l’est,  et  qui  va  joindre  celle  qui  tra- 
verse le  disque  de  la  terre  ; par  celte  nouvelle  ligne 
le  dessinateur  a voulu  indiquer  la  Méditerranée.  On 
remarque  aussi  sur  les  deux  continents  les  noms 
d'Europe  et  d’Afrique,  que  l’auteur  de  l’autre  figure 
n’avait  pas  signalés  (1). 

§ XL VI 

XIII'  SIÈCLE. 

Petite  Mappemonde  renfermée  dam  un  autre  manuscrit  de  {'Image 
du  Monde,  attribuée  à Gauthier  de  Metz. 

Dans  le  manuscrit  de  Y Image  du  Monde  (manu- 
scrit n?  7991)  conservé  à la  Bibliothèque  nationale 
de  Paris  nous  avons  rencontré  une  petite  mappe- 
monde qui  diffère  des  deux  dernières. 

Dans  celle-ci,  la  terre  n’est  pas  encadrée  dans  un 
carré,  comme  dans  les  deux  précédentes.  Une  ligne 
circulaire  peinte  en  rouge  figure  le  disque  de  la  terre; 
une  ligne,  également  peinte  en  rouge,  coupe  le  cer- 
cle du  nord  au  midi,  et  sépare  la  terre  en  deux  par- 
ties, l’orientale  et  l’occidentale.  Les  mots  orient  et 
occident  sont  écrits  à l’encre  noire,  le  premier  sur  la 
section  qui  correspond  à l’Asie,  et  le  second  sur  la 
section  qui  correspond  à l’Europe  et  à l’Afrique. 

(1)  Voy.  rc»e  mappemonde  dans  noire  Alla». 
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Le  cartographe,  divisant  la  terre  en  deux  parties 
seulement,  suivait  la  théorie  de  quelques  auteurs  de 
l’antiquité,  qui  formaient  de  l’Europe  et  de  l’Afri- 
que une  seule  partie  (1). 

L’Orient  est  placé  en  haut  de  la  carte,  avec  les 
mots  : Paradis  terrestre  écrits  à l’encre  noire  (2). 
Le  nord  est  indiqué  à gauche  par  le  mot  Septentrion, 
et  au  milieu  de  la  section  occidentale  on  lit  le  mot 
Midi , placé  de  l’O.  à l’E.  Enfin  au  sud  le  cartographe 
représente  l 'Antichtone  ou  Y Al  ter  Orbis  au  moyen 
d’une  bande  formée  par  deux  ligues  rouges  et  ren- 
fermant le  mot  Terre;  au-delà  est  une  ligne  courbe 
indiquant  peut-être  la  zone  glaciale  australe  (3). 

§ XLV1I 
XIII"  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  autre  manuscrit  de  /'Image  du  Monde, 
attribuée  à Gauthier  de  Metz. 

Dans  un  autre  manuscrit  (n°  7929)  de  la  même 
bibliothèque  , nous  avons  rencontré  une  petite 


(1)  Voyez  t.  I”  de  cet  ouvrage,  p.  227,  2"  partie,  § VIII.  Cf.  la  note  au. 
bas,  oü  nous  avons  transcrit  le  texte  d ' Agalhémirc. 

(2)  Rapprochez  de  ce  que  nous  avons  dit  sur  le  Paradis  Terrestre 
dans  le  1. 1"  de  cet  ouvrage  (voyez  ce  mot  à la  table  des  matières  du  vol. 
cité).  Cf.  dans  ce  volume,  voyez  le  S XX. 

(3)  Voyez  ce  monument  dans  notre  Allas. 


Digitized  by  Google 


— 254  — 

mappemonde  de  forme  ronde,  tracée  et  orientée,  du 
reste,  de  la  même  manière  que  celle  que  nous  avons 
décrite  dans  le  § XXXVIe,  et  avec  les  mêmes 
noms  inscrits  (1). 

§ XL VI II 

XIII'  SIÈCLE, 

Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  des  chroniques  de  Matthieu 
Paris , conservé  au  Musée  Britannique. 

Nous  allons  maintenant  décrire  une  des  produc- 
tions géographiques  les  plus  bizarres  de  ce  siècle  : 
nous  voulons  parler  de  la  mappemonde  qu’on  re- 
marque dans  un  manuscrit  des  célèbres  chroniques 
de  Matthieu  Paris  (2)  conservé  à la  Bibliothèque 
Coltonienne  du  Musée  Britannique.  Ce  manuscrit 
est  exécuté  sur  vélin , et  date  du  milieu  du 
XIIIe  siècle.  Il  en  existe  une  copie  avec  une  carte 
semblable  eu  tout  à celle  qui  nous  occupe,  dans 


(1)  Voyez  celte  figure,  dans  notre  Allas. 

Voyez  aussi  au  sujet  de  ces  quatre  représentations  renfermées  dans 
les  manuscrits  de  l 'Image  du  Momie,  ce  que  nous  avons  dit  dans  notre 
t.  1",  p.  XIV,  192,  197,  221,  226,  227,  230. 

(2)  Voyez  l'article  que  M.  Weiss  lui  a consacré  dans  la  Biographie 
universelle , t.  XXVII  , pag.  482,  auquel  nous  renvoyons  le  lecteur 
pour  les  détails  Bibliographiques  des  éditions  des  ouvrages  de  cet 
auteur. 
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la  bibliothèque  du  Corptis  Christi  College  à Cam- 
bridge (1). 

Gough,  dans  sou  Essog  ou  the  vise  and  pvogvess 
°f  9C09raphy > (lil  que  Matthieu  Paris  avait  présenté 
lui-même  son  œuvre  au  monastère  de  Saint-Al- 
bans  (2).  Il  reproduit  la  carte  de  l’Angleterre  et  de 
l’Ecosse  qu'on  trouve  dans  le  manuscrit  (3),  et  il 
donne  également  une  carte  des  Iles  Britanniques 
copiée  dans  un  exemplaire  du  même  auteur  conservé 
au  Benet  College  (4),  avec  la  liste  comparée  des 
noms  de  ces  cartes  et  de  leurs  correspondants  ac- 
tuels. Mais  nous  ne  savons  pas  qu'aucun  auteur  ait 
donné  avant  nous  la  mappemonde  dont  nous  nous 
occupons. 

Le  géographe  anglais,  en  la  citant,  ae  borne  à 
transcrire  la  grande  inscription  qu’on  y remarque, 
et  dont  nous  parlerons  plus  loin.  L’objet  spécial  de 
son  ouvrage  étant  la  géographie  ancienne  de-  la 
Grande-Bretagne,  il  a préféré  donner  plus  de  détails 
sur  les  cartes  particulières  de  ce  pays  qu’il  a trou- 
vées dans  les  manuscrits  de  Matthieu  Paris,  et  signa- 
ler surtout  les  curieuses  particularités  qui  peuvent 

(1)  Cet  exemplaire  est  cité  dans  le  Catalogue  of  manuteript  maps  in 
the  Uritisk  Muséum,  l.  I,  p.  H. 

(2)  Voyez  Gougli,  ouvrage  cité,  p.  7. 

(5)  Ibid.,  planche  II. 

(4)  Ibid.,  planche  III,  p.  10. 
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intéresser  les  lecteurs  de  sa  nation.  Il  mentionne 
cependant  une  carte  de  la  Terre  Sainte  renfer- 
mée dans  le  même  manuscrit,  et  l’itinéraire  des 
pèlerins  qui  se  rendaient  de  l’Angleterre  à Jéru- 
salem (1). 

Gough  ne  reproduit  de  cet  itinéraire  que  la  sec- 
tion de  Londres  à Douvres,  avec  la  liste  des  noms  et 
des  inscriptions  historiques  qu’on  y remarque,  et  il  y 
joint,  dans  la  même  planche,  une  autre  carte  du 
même  itinéraire,  d’après  un  manuscrit  du  Benct 
College  (2). 

(1)  La  Bibliothèque  nationale  de  Paris  possède  une  copie  de  cette 
carte  curieuse.  Notre  savant  confrère,  M.  Thomas  Wright,  écrivait  le 
a mai  1838,  au  sujet  de  celte  carte,  lescurieuscs  notices  qui  suivent: 

« Il  y a au  British  Muséum,  dans  un  manuscrit  du  commencement  du 
XIII'  siècle,  une  magnifique  carte  donnant  toute  la  route  depuis  Lon- 
dres jusqu'à  Jérusalem,  avec  l'indication  de  chaque  station,  des  villes, 
des  villages,  etc.,  le  long  de  la  route,  et  offrant,  sous  beaucoup  de  rap- 
ports, une  grande  ressemblance  avec  la  Table  Pculingérienne.  Elle  est 
remplie  de  descriptions  en  français  du  temps  (ou  plutôt  en  anglo-nor- 
mand) et  occupe  plusieurs  pages.  Les  pèlerins  faisaient  route  à travers 
la  France  et  ITtalie,  puis  par  mer  jusqu'en  Grèce,  et  ainsi  de  suite.  » 
( Voyez  Bulletin  de  la  Société  de  Géographie,  t.  X,  p.  173,  2*  série.) 

Nous  ajouterons  ici  la  mention  d'un  autre  itinéraire  curieux.  Dans  la 
Bibliothèque  de  l’université  de  Gand  existe  un  itinéraire  du  XIV»  au 
XV»  siècle,  de  Bourges  à Cracovie,  à Rome  et  en  Turquie,  aux  Etats 
Barbaresques,  à Alexandrie  et  eu  Egypte,  avec  les  distances.  Nous  don- 
nons ce  document  dans  une  autre  partie  de  cet  ouvrage. 

(2)  On  remarque  aussi  dans  le  même  manuscrit  des  calendriers,  des 
cercles  planétaires  et  des  roses  des  venu-  Gough  cite  encore  la  carte 
renfermée  dans  un  autre  manuscrit  de  Matthieu  Paris,  Wstoria  minor, 
conservé  à la  bibliothèque  Coltonienne- 
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La  mappemoude  qui  nous  occupe,  et  dont  nous 
donnons  un  fac  simite  dans  notre  Atlas,  représente 
la  terre  sous  la  forme  d’un  carré  long  (1). 

Le  dessinateur  de  ce  monument  met,  comme  le 
géographe  grec  Agathémère,  toute  la  terre  habitable 
de  l’occident  en  orient  dans  un  espace  qui  s'étend 
depuis  la  Lusitanie  et  l’Europe  occidentale  jusqu’au- 
près du  Gange  (2).  Ainsi  le  cartographe  du  XIIIe  siè- 
cle avait  la  môme  opinion  au  sujet  de  la  partie  habi- 
table de  la  terre  que  le  géographe  grec  qui  vécut,  à 
ce  que  l’on  croit,  au  IIIe  siècle,  et  partant  mille  ans 
avant  lui. 

L’orient  est  placé  en  haut  de  la  carte,  le  nord  à 
gauche,  le  sud  à droite,  et  l’ouest  au  bas. 

Dans  la  note  que  nous  allons  transcrire,  et  qui  se 
trouve  en  haut  de  la  carte,  sont  cités  comme  auto- 
rités quatre  autres  planisphères  ; celui  de  maître 
Robert  de  Melkleya  (3),  celui  de  l’abbaye  de  Wal- 
tham,  celui  du  roi  à Westminster,  et  celui  de  Mat- 
thieu Paris.  De  là  il  semble  résulter  qu’il  y avait 

(1)  Rapprochez  de  ce  que  nous  avons  dit  au  sujet  de  la  forme  don- 
née à la  terre  par  Cosmas,  § I de  la  deuxième  section. 

(ï)  Hæc  quidein  est  totius  habitabilis  orbis  long'tudo.  Voyez  Aga- 
thémère, liv.  Il,  cbap.  I,  p.  545,  édition  d’Hoffmann. 

(3)  Fabricius,  dans  la  Bibliolheea  med.  et  inf.  latin.,  t.  III,  p.  153, 
mentionne  Gervasius  de  Melkleya,  poète  anglais,  mathématicien  et  phi- 
losophe, ann.  1219,  dont  parle  Matthieu  Paris,  p.  410. 
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quatre  célèbres  cartes  du  monde  regardées  comme 
des  autorités.  M.  Wright  pense  que  celle  de  Waltham 
était  probablement  une  carte  saxonne,  et  que  celle 
de  Westminster  était  vraisemblablement  d’une  ré- 
daction plus  moderne.  En  tout  cas,  d’après  la  note 
qu’on  va  lire,  il  est  hors  de  doute  que  celle  du  roi 
et  celle  de  Matthieu  Paris,  que  nous  reproduisons 
dans  notre  Atlas,  étaient  pareilles. 


Voici  cette  note  : 


Sumatim  facta  disposicio  map- 
pamundi  magistri  Rob.  de  Mel- 
kleya  et  mappatmindi  de  Waltham. 
Mappainundi  domini  regis,  quod 
(sic)  est  in  caméra  sua  apud  West- 
monaslerium  (iguralur  in  ordinc 
Mathei  de  Parisio.  Verissimum 
autem  flguratur  in  eodem  ordine 
quod  est  quasi  clamis  (chlamys) 
extensa  ; talis  est  scema  noslre 
partis  habilabilis  secundum  philo- 
sophos,  scilicet  quaria  pars  terre 
qui  (sic)  est  triangularis  fere.  Cor- 
pus enim  terre  spericum  est  (splic- 
ricum)  (1). 


Représentation  réduite  de  la 
mappemonde  de  Rob.  de  Melkleya, 
de  celle  de  Waltham  eldecelle  du 
roi,  qui  se  trouve  dans  la  salle  du 
palaisde  Westminster,  figurée  d'a- 
près le  môme  système  que  celle  de 
Matthieu  Paris,  c'est-à-dire  presque 
sous  la  forme  d'un  long  manteau, 
ou  chlamydc,  car  telle  est,  d’a- 
près les  philosophes,  la  figure  de  la 
partie  de  la  terre  que  nous  habitons, 
c'est-à-dire  le  quart,  qui  est  pres- 
que triangulaire , mais  dans  son 
entier  la  terre  est  sphérique. 


(t)  « . . . Quod  est  quasi  clamis-,  • que  la  terre  a la  lorme  d'une  chla- 
myde.  C’est  l'idée  de  Macrobe,  auteur  du  V*  siècle,  qui  compare  le 
monde  à une  chlamydc  (Voyez  le  dessin,  p.  9 t.  1"  du  Mêla),  de  Gro- 
novius,  de  1782. 

Pour  faire  mieux  comprendre  au  lecteur  l’idée  qu'avaient  les  an- 
ciens de  cette  forme  de  chlamyde  donnée  à la  terre  habitée,  nous  trans- 
crirons ici  un  autre  passage  curieux  de  Macrobe,  oit  il  parle  d’après 
Cicéron-  « Toute  cette  partie  de  la  terre  est  fort  resserrée  du  nord  au 
midi,  plus  étendue  de  l'orient  à l'occident — Nous  pouvons  nous  en 
convaincre  en  jetant  les  yeux  sur  la  figure  signalée  plus  haut;  carl'ex- 
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Celte  légende  curieuse  et  la  carte  où  elle  se 
trouve  inscrite  témoignent  de  l’état  des  connaissan- 
ces géographiques  au  XIIIe  siècle,  elles  attestent 
qu’on  n'avait  rien  ajouté  aux  connaissances  des  an- 
ciens, et  que  le  dessinateur  était  plus  ignorant  que 
Matthieu  Paris.  La  note  nous  prouve  aussi  que,  se- 
lon les  savants  d’alors,  la  partie  habitable  de  la  terre 
se  bornait  non  seulement  à l’hémisphère  supérieur, 
mais  encore  dans  celui-ci  à la  zone  tempérée  ; elle 
nous  prouve  enfin  que  c'était  une  opinion  générale 
à ce  point  que,  sans  parler  des  nombreux  monu- 
ments analysés  dans  le  cours  de  cet  ouvrage,  et  con- 

cès  de  la  largeur  de  cette  zone  sur  sa  longueur  est  dans  la  même  pro- 
portion que  l'excès  de  la  longueur  du  tropique  sur  celle  du  cercle 
polaire  boréal.  En  effet,  bornée  dans  son  extension  longitudinale  par 
la  rencontre  du  cercle  polaire,  si  court  lui-même,  elle  peut,  au  moyen 
de  la  longueur  du  tropique,  donner  à scs  flancs  un  plus  grand  déve- 
loppement. Celle  forme  de  la  partie  de  la  terre  que  nous  habitons  l'a  fait 
comparera  une  culamydk  d&ployte,  etc..  (Deniquc  veteres  oronem 
habitabilem  nostram  exlentae  chlamydi  simile  esse  dixerunt.  Macrob., 
in  Somn.  Seip.,  Il,  C.  ix). 

Mac  robe,  tout  en  soutenant,  d’après  d’autres  auteurs  de  l'antiqui- 
té, que  les  zones  polaires  et  la  zone  torride  étaient  inhabitées,  ad- 
mettait, comme  Cicéron,  la  sphéricité  de  la  terre,  car  il  dit  ce  qui  suit  : 
« Eteuim  maculas  habitationum,  ae  de  ipsis  habilaloribus  alios  iuler- 
ruptos  adversosque,  obliquos  eliam  et  transversos  alios  nominando, 
lerrentr  spherœ  globositatem,  termone  tantum,  non  coloribus  pi n cit , • 

Dans  le  même  liv.  Il,  chap.  VI,  il  dit  : • Observons  ici  qu'en  figurant 
la  terre  sur  une  surface  plane,  nous  n’avons  pu  lui  donner  la  rphéri- 
eiti  qui  lui  convient,  etc.» 

• Modo  enim,  quia  orbem  terrse  in  piano  pfnximus  (in  piano  aulem 
medium  exprimere  non  possumus  sphereralem  tumorem ) muluali  su- 
mus . etc.* 
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st  a tant  ce  fait,  nous  voyons  des  cartes  pareilles  à 
cette  étrange  et  barbare  représentation  de  la  terre 
faire,  à cette  époque,  autorité  dans  la  science  géo- 
graphique chez,  l’un  des  peuples  les  plus  instruits  de 
l'Europe  au  moyen  âge.  , 

Cette  carte,  d’une  si  grande  célébrité  au  XIIIe  siè- 
cle, ne  représente  guère  que  les  côtes  de  la  Médi- 
terranée, l’intérieur  de  l’Europe,  et  une  très  petite 
portion  de  l’Asie  entre  les  régions  caspiennes  au 
nord,  et  le  golfe  Persiqueau  raidi.  Quant  à l’Afrique, 
elle  se  borne  à iudiquer  par  une  ligne  la  côte  sep- 
tentrionale de  ce  vaste  continent.  La  mer  Méditer- 
ranée est  beaucoup  plus  défigurée  que  dans  la  carte 
saxonne  du  X*  siècle,  décrite  au  § XII*;  le  tracé  des 
côtes  offre  ici,  en  effet,  une  brisure  à angle  droit, 
de  manière  à ce  que  celte  mer  entoure  presque  en- 
tièrement l’Europe.  Elle  renferme  seulement  les 
noms  des  îles  suivantes  : Minorica  (Minorque),  Cor- 
sica  (la  Corse),  Sardania  (la  Sardaigne),  Sicilia  (la 
Sicile),  Ciprus  (Chypre),  Rodos  (Rhodes). 

EUKOPE. 

Sur  la  partie  occidentale  de  ce  continent  on  lit  : 
Gades  (Cadix)  ; à l’est  de  ce  nom,  Rodanus  fluv. 
(le  Rhône);  ce  fleuve  prend  sa  source  dans  une  grande 
chaîne  de  montagnes,  qui  s’étendent  depuis  la  Mé- 
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diterranée  jusqu'à  la  Panonia.  Eu  deçà  du  Rhône 
on  lit  : Punica  (1),  et  à l’est  du  môme  fleuve,  près 
de  la  Méditerranée  : Latina.  Malgré  le  déplacement 
étrange  de  ces  deux  noms,  il  nous  semble  que  le  car- 
tographe a voulu  indiquer  ici  la  péninsule  hispani- 
que, divisée  en  'latine  et  en  punique  ou  carthagi- 
noise. A l’est,  deux  fleuves  sans  nom  débouchent  dans 
la  Méditerranée  ; l'un  des  deux  coule  de  l'est  vers 
le  sud-ouest  ; ensuite  vient  la  grande  chaîne  de  mon- 
tagnes signalée  plus  haut.  A l’est  de  ces  cordillè- 
res, est  uue  autre  Chaîne  de  montagnes  figurant 
les  Alpes;  elle  s’étend  des  bords  de  la  Méditerra- 
née , dans  la  direction  du  nord , et  va  se  projeter 
de  l'ouest  à l’est  jusqu’à  l’Adriatique(2).  Entre  cette 
projection  et  la  Méditerranée,  est  renfermée  l’Italie, 
sur  laquelle  on  lit  : kalia,  Bononiu  (Bologne),  Medio- 
lanum  (Milan)  ; à l’est  Roma,  Apulia  (3),  Pisa  (Pise). 


(1)  Probablement  pour  désigner  la  partie  Carthaginoise,  peut-être 
Carthagène,  fondée  par  les  Carthaginois. 

(2)  Il  parait  que  le  cartographe  a voulu  figurer  les  Alpes  d'après  la 
description  donnée  par  Mêla  (de  Situ  orbis,  II,  c.  iv).  • Les  Alpes  qui 
naissent  sur  cette  cèle,  d'où  elles  s'étendent  eu  longueur  et  ch  lar- 
geur, courent  d’abord  au  loin  vers  le  nord  ; puis,  changeant  tout  h coup 
de  direction,  à l’entrée  de  la  Germanie , elles  tournent  vers  i'orient, 
traversent  des  contrées  immenses,  et  se  prolongent  jusque  dans  la 
Thrace  > Le  cartographe  a donné  une  étendue  immense  a celle  chaîne 
de  montagnes,  mais  la  direction  et  l'orientation  ne  sont  pas  entière- 
ment conformes  aux  indications  de  Mêla. 

(5)  La  Pouille. 
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Au  nord  de  Milan  est  Venecia  (Venise);  et  à l’est  on 
lit  : Mare  Adrialicum  (mer  Adriatique).  Au  nord 
de  Venise  est  un  golfe  désigné  par  le  nom  de  Mare 
Venetorum  (sic).  La  Croatie , la  Dalmatie  et  Y Al- 
banie ne  sont  pas  marquées.  L’Italie  n’a  pas  dans 
cette  étrange  carte  sa  forme  véritablement  pénin- 
sulaire; elle  est  projetée  de  l’ouest  à l’est,  au  lieu 
de  l’être  du  nord  au  sud-est. 

La  Grèce  est  figurée  aussi  d’une  forme  bizarre. 
Sur  la  péninsule  du  Péloponèse  (la  Morée)  on  lit 
A ch  uia  ; sur  la  presqu’île,  à l’E.,  Macedonia  (la 
Macédoine)  (1);  au  nord,  Panonia  (la  Pannonie)  (2), 
puis  Grecia.  Sur  les  bords  de  Hlellcspont,  nommé  ici 
Marc  Grecum  (mer  Grecque),  on  lit  : Constanlino- 
polis ; au  nord  de  cette  ville,  aux  bords  du  Mare 
Eusinum  (la  mer  Noire),  Larissa  (3).  Le  Pont-Euxin 
est  figuré  par  un  carré,  au  dedans  duquel  on  lit  le  nom 
signalé  plus  haut. 

Un  grand  fleuve  fort  large,  dirige  de  FO.  à PE., 
sert  de  limite  méridionale  aux  pays  désignés  sous  le 
nom  de  Maior  Hungaria  et  à ceux  qui  tiennent  la 
place  de  la  Sarmatie  européenne  ou  Russie  ; il  forme 


(1)  Voyez  plus  haut,  sur  ce  pays,  p.  184,  uole  3. 

(2)  Voyez  à la  même  page,  noie  1. 

(5)  /.m  isse,  aujourd'hui  Jini-Chehtr,  ville  de  la  Turquie,  était  la  prin 
clpale  de  la  Thessalie,  daus  les  temps  anciens. 
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en  même  temps  la  limite  septentrionale  de  l’Autri- 
che ( Justria ),  de  la  Pologne  (Polonia),  de  la  Bohême 
(Boemia),  de  la  Pannonie,  et  de  toutes  les  côtes  du 
nord  de  la  Grèce,  et  va  se  jeter  dans  la  mer  Noire. 
Quoique  ce  fleuve  ne  porte  pas  de  nom,  il  est  facile 
de  reconnaître  que  c’est  le  Danube  que  le  dessina- 
teur a voulu  tigurer. 

En  revenant  à l’occident,  et  en  poursuivant  vers  le 
nord  de  l’Europe,  nous  trouvons  d’abord  à l’ouest  de 
Gades  un  fleuve  qui  forme  une  espèce  de  delta  entre 
ses  deux  branches,  dont  l’une  coule  dans  la  Médi- 
terranée et  l’autre  près  de  l’Atlantique.  Peut-être  le 
dessinateur  a-t-il  voulu  indiquer  la  Garonne.  Entre 
les  deux  branches  on  lit  : Britannia;  auprès  de  ce 
nom  et  sur  les  bords  de  l’Océan  : Normania  ( Nor- 
mandie), et  à l’est  Burgundia  (Bourgogne). 

Un  fleuve,  probablement  la  Seine,  coule  entre  ces 
deux  contrées  et  la  Flandre  ( Flandria ),  qui  est  pla- 
cée au  nord  de  la  Normandie.  A l’intérieur  on  lit  : 
Francia  (la  France).  La  Flandre  est  séparée  du 
Brabant  ( Braibe ...)  par  un  grand  fleuve  qui  paraît 
avoir  sa  source  sur  un  plateau  à l’E.,  désigné  sous 
le  nom  d 'Alemania.  C’est  l’Escaut  grossièrement 
figuré.  A l’est  du  Brabant,  est  Colonia  (Cologne) , 
et  au  nord  un  fleuve  sans  nom,  qui  prend  sa  source, 
au  même  lieu  que  tous  les  fleuves  déjà  signalés. 
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Au  uord  de  ce  fleuve  on  lit  : Gum.  (?).  Gtim.  pour- 
rait bien  signifier  Cumbri  (les  Cimbres),  qu’on  trouve 
nommés  dans  la  liste  des  peuples  d’un  manuscrit  de 
Saint-Omer,  n°7S6,  contenant  les  commentaires  de 
César,  de  Bello  Gallico,  liste  dans  laquelle  il  est 
dit  : « Cumbri  oriuntur  ex  Datia,  sedesque  tenait 
in  Hollandia  et  Zellandia.  » Près  du  nom  voisin, 
Holandia , est  un  fleuve  qui  se  jette  dans  la  mer  du 
Nord,  et  auquel  le  cartographe  donne  le  nom. d'Elple 
fluvius.  C’est  Y Elbe  (1). 

Au  nord  de  la  Hollande  et  de  Y Elbe  est  le  nom  de 
j Dacia  (le  Danemarck).  Ensuite  on  remarque  un 
grand  fleuve  qui  descend  de  la  chaîne  de  montagnes 
signalée  plus  haut,  et  représentant  peut-être  les  Al- 
pes, le  Jura  et  les  Vosges  ; ce  fleuve  est  nommé  Da- 
nubius fluvius  / 

Tous  les  cours  d’eau,  ainsi  que  le  tracé  orogra- 
phique sont  bouleversés  à un  tel  point,  qu’il  faut  pres- 
que deviner  pour  les  reconnaître.  La  position  de  plu- 
sieurs contrées  se  trouve  aussi  étrangement  inter- 
vertie ; c’est  ainsi  que  nous  remarquons  au  nord  du 
Danubius  fl.,  une  seconde  fois  Brabancia  inscrit 

{l)  L’Elbe,  Al  bis  des  anciens,  qui,  prenant  sa  source  en  Bohême,  sépare 
le  Hanovre  du  Mecklembourg  et  du  Danemarck,  traverse  le  territoire 
de  Hambourg  et  se  jette  dans  la  mer  du  Nord,  près  du  port  de  Cuxhmen. 

(ü)  Gough  n’a  pas  mentionné  ce  nom  dans  la  liste  de  son  ouvrage  sur 
les  cartes  de  l’Angleterre. 
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près  de  la  mer  du  Nord  et  séparé  par  un  fleuve 
sans  nom  d’une  contrée  à laquelle  le  cartographe 
donne  le  nom  d 'Iplandia  (?).  Cette  dernière  est  sé- 
parée à son  tour  par  un  autre  fleuve  sans  nom  de  la 
Suecia  (Suède),  inscrite  au  N.-E. 

Quelles  sont  toutes  ces  rivières  qui,  depuis  Cadix 
jusqu’à  la  Suède,  tombent  dans  l’Atlantique  et  dans 
la  mer  du  Nord  ? quelle  est  cette  contrée  nommée 
Iplandia,  Scetlandia  ou  Etlandia?  Nous  allons  tâcher 
de  répondre  à ces  différentes  questions. 

Le  premier  de  ces  fleuves  correspond  au  Guadal- 
quivir,  le  second  à la  Guadiana.  Nous  faisons  remar- 
quer ici  que  le  dessinateur  a maladroitement  placé 
le  nom  de  Cadix  entre  ces  deux  fleuves. 

La  petite  rivière  voisine  du  nom  de  Normandia , 
est  la  Seine.  La  rivière  au  nord  de  celle-ci,  la  qua- 
trième, est  peut-être  la  Somme,  la  cinquième  la 
Menue.  Le  sixième  fleuve  peut  correspondre  au 
We&er,  et  le  septième,  au  nord  de  celui-ci,  est 
YElbe. 

A l’est  de  Y Etlandia  on  remarque  un  fleuve  au- 
près duquel  on  lit  : Mctis‘1  En  admettant  que  ce  mot 
soit  l’abréviation  altérée  de  superiores,  il  se  ratta- 
cherait à Paludes,  écrit  plus  loin.  Plus  à l’Est, 
un  autre  fleuve  coule  du  nord-est  vers  le  sud-ouest  ; 
il  en  sort  deux  affluents  qui  vont  former  deux  lacs 


Digitized  by  Google 


à l’extrémité  nord  de  la  carte;  près  de  ces  lacs,  on 
lit  : Paludcs  (lagunes)  et  au  nçrd  : Paludes  inferio- 
res  (?)  (peut-être  les  marais  Mysiens). 

En  rapprochant  ces  deux  lacs  des  îles  qu’on  re- 
marque sur  le  même  emplacement  dans  la  mappe- 
monde du  Ptolémée  de  Ruych,  de  1508,  ils  parais- 
sent correspondre  à Yinsula  déserta  de  cette  carte, 
et  à Y Hijperborea  Europa.  D’un  autre  côté  il  se 
présente  une  grande  difficulté  pour  que  le  rapproche- 
ment que  nous  venons  de  faire  soit  exact  : nos  lagu- 
nes se  trouvent  placées  à l’ouest  de  YHungaria  Mi- 
nor,  et  celle-ci  à l'est  de  la  Maior  Hungaria  (la  grande 
Hongrie),  et  le  cartographe  sépare  les  deux  Hongries 
par  un  grand  fleuve  qui  se  divise  en  plusieurs  brau- 
ches,  coulant  du  nord  vers  le  sud-ouest,  ou  bien  , 
venant  du  sud-est.  Mais  ce  bassin  est  tracé  avec 
une  incroyable  inconséquence,  et  d’ailleurs  on  lit  au 
milieu  le  mot  Thttringia  : ainsi  il  est  impossible  que 
les  lacs  en  question  soient  le  Balaton  et  le  Neusie- 
del,  lacs  assez  considérables.  Il  est  beaucoup  plus 
probable  que  le  cartographe  a voulu  signaler  le  lac 
très-vaste  dans  le  sein  de  la  terre,  dont  parle  Jor- 
nandès,  à l’orient  de  l’ile  de  Scandia. 

La  Hongrie,  dont  le  nom  seul  est  inscrit  dans  cette 
carte,  ne  s’y  trouve  pas  bornée  au  nord  par  les 
paonts  Karpalhs,  qui  la  séparent  de  la  Moravie  et 


Digitized  by  Google 


— 267  -- 

de  la  Gallicie.  On  remarque  seulement  que  le  car- 
tographe l’a  séparée  de  V Autriche,  car  on  lit  au  sud 
des  noms  Maior  Hungaria  celui  d ’Austria. 

Les  rivières  dont  nous  avons  parlé  plus  haut  doi- 
vent être  la  Raah,  la  Drave  et  son  affluent  la  Mulir, 
la  Mardi  et  la  Theiss,  mais  placées  arbitrairement. 
Aucune  d’elles  ne  vient  se  jeter  dans  le  Danube,  par- 
ticularité qui  est  encore  une  nouvelle  preuve  de  l’i- 
gnorance du  cartographe  sur  la  vraie  direction  hy- 
drographique du  cours  de  ces  fleuves. 

A l’est  de  la  Hongrie  on  lit  : Gilia,  peut-être  Gal- 
licia,  peut-être  Scythia.  Enfin  les  derniers  noms 
qu’on  remarque  au  nord  de  cette  carte,  près  des 
bouches  du  Danube,  sont  Arismaspi(i)el  Gripliesfô). 
Nous  disons  près  des  bouches  du  Danube,  parce  que 
nous  ne  voyons  pas  d’autre  fleuve  de  celte  grandeur 
qui,  comme  celui  qù’on  remarque  dans  la  carte,  se 
jette,  de  l’ouest  à l’est,  dans  le  Pont  Euxin  ( la  mer 


(1)  Pline  place  les  Arimaspes  derrière  le  lac  Méotide  (liv.  IV,  c‘  li). 
Selon  Poinsinet  de  Sivry  (Irad.  de  Pline,  tome  II,  p.  367),  le  mot  Ari- 
mnspe  signifie  qu’ils  n'ont  qu’un  ail.  « Ce  sont  ceux  de  Lusko  dans  la  !Vo- 
linie.  On  sait,  ajoute-t-il,  que  Luscus  signifie  borgne,  qui  n'a  qu'un 
œil.  C'est  une  dénomination  latine  qui  aura  été  substituée  à l'ancienne 
dénomination  scytbique,  la  langue  latine  étant  devenue  très  familière 
eu  Hongrie  et  en  Pologne.  Dupinet  place  les  Arimaspes  dans  la  Russie 
rouge  qui  conlinc  à la  IVolinie .»  L'auteur  de  cette  carte  pamll  les  avoir 
placés  dans  celte  contrée. 

(2)  Sur  les  Grifons,  voyez  plus  loin  les  commentaires  sur  les  cartes 
d'Ilereford  et  de  Ranulphus. 
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Noire),  à moins  que  le  cartographe,  comme  d’autres 
dessinateurs  du  moyen-âge,  n’ait  voulu  désigner  le 
Palus  Mcolide  en  le  déplaçant,  comme  plusieurs 
dessinateurs  de  cartes  de  cette  époque. 

La  Pologne  et  la  Bohême  sont  séparées  par  des 
lleuves  qui  ont  leurs  sources  dans  la  grande  chaîne 
de  montagnes  dont  nous  avons  parlé  plus  haut.  L’ex- 
trémité de  cette  chaîne  représente  une  partie  des 
Karpaths.  Un  de  ces  lleuves  doit  être  la  Fistule, 
et  l'autre  peut-être  l’Oder.  La  Germanie  ( Germa - 
nia)  se  trouve  séparée  de  l’Autriche  par  la  même 
chaîne  de  montagnes.  A l’ouest  de  ce  nom  on  lit 
ceux  qui  suivent,  de  l’est  à l’ouest  : Saxonia  (la 
Saxe),  Bavaria  (la  Bavière),  Theulonia  (i).  Toutes 
ces  contrées  se  trouvent  renfermées  entre  la  grande 
chaîne  de  montagnes  du  nord  au  sud-ouest  et  un 
grand  fleuve  au  sud,  qui  pourrait  être  le  Pô. 

Telle  est  l’Europe  de  cette  carte  barbare. 

ASIE. 

Nous  commencerons  la  description  de  l’Asie  par 
la  Propontide.  De  simples  traits  indiquent  ici  d’une 
manière  entièrement  méconnaissable  cette  mer,  ainsi 
que  la  mer  Noire  ( le  Pont  Euxin  ) , dont  la  véritable 
configuration  hydrographique  dénaturée  , comme 

(1)  Pays  habité  par  les  Teutons,  les  Allemands  anciens  habitaient 
près  de  la  Baltique. 
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nous  Tavons  dit,  par  le  cartographe,  se  retrouve  en-  ' 
suite  plus  à l’Est.  Sur  cette  mer  est  la  légende 
suivante  : 

PontoslnsulaubiOvidiusexul(l).  j Ile  du  Pont,  où  Ovide  fut  exilé. 


Ensuite  on  lit  Colcos  insula  ; ce  nom  est  au  nord  de 
la  Mme.  Plusieurs  cartographes  du  moyen-âge 
* ont  marqué  dans  leurs  cartes  la  Colchide  de  préfé- 
rence à des  villes  plus  récemment  célèbres , parce 
que  c’était  dans  cette  contrée  que  la  géographie  my- 
thologique des  Grecs  avait  placé  la  Toison  d’or;  et 
que  l’expédition  des  Argonautes  l’avait  illustrée 
dans  l’antiquité.  Notre  cartographe  a donc  fait  ici 
étalage  d’érudition  en  indiquant  d’une  part  l’endroit 
où  Ovide  fut  exilé,  et  de  l'autre  la  contrée  célèbre 
par  l’expédition  de  Jason  et  des  Argonautes.  Cette 
réminiscence  est  d’autant  plus  remarquable,  que  la 
même  contrée  fut,  dans  le  temps  du  Bas-Empire, 
appelée  Lazica,  et  que  le  nom  de  Colchis  paraît 
remplacé  par  celui  de  Lazi  (2). 

(1)  Ce  fut  à Tomi,  près  des  Bouches  du  Danube,  que  le  grand  poète 
.fut  exilé.  Celle  ville  était  située  dans  la  Késie,  au  nord-est,  dans  la 
Petite-Scythie,  sur  le  Ponl-Euxin,  et  est  aujourd'hui  Temiswar.  Ce  fut 
dans  celle  terre  d’exil  qu'Ovide  composa  ses  Epitres  Poétiques.  Dans 
son  livre.  Tristes  V— X,  il  traite  de  son  exil. 

Orlelius,  dans  son  Thésaurus  Geograficus , dit  : Pontus  alia  in  Europe, 
Ci  rca  Danubi  ostia  , Ooido. 

(S)  La  Colchide  est  aujourd'hui  l’imériltt,  la  Mingrilie  et  partie  de 


* 
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La  Mysia  se  trouve  donc  transportée  aux  lx>rds 
de  la  mer  Noire  ! A l'Est  est  la  Bithinia  (Bythinie), 
puis  Nicomédie  ( Nichomedia ) (1).  Cette  ville  devait 
être  placée  vers  le  fond  du  plus  grand  des  golfes 
que  forme  la  Propontide , mais  dans  cette  carte  elle 
se  trouve  trop  à l’ouest,  et  fort  loin  du  golfe  en  ques- 
tion. Le  cartographe  l’a  aussi  inscrite  à cause  de  sa 
célébrité  historique;  car  elle  fut  le  séjour  de  plu-  t 
sieurs  empereurs  dans  l’Orient. 

A l’est  de  Nicomédie  il  place  la  Capadocia  (2),  et  à 
l’est  de  celle-ci  il  indique  par  des  traits  uue  chaîne 
de  montagnes,  près  de  laquelle  on  lit  : Mons  Taurus, 
et  à l’est,  Pamphylia  (3).  Tous  ces  noms  sont  inscrits 
de  l’ouest  à l’est,  dans  une  espèce  de  rectangle  par 
lequel  le  cartographe  a voulu  donner  une  idée  des 
contours  de  l’Asie  Mineure.  Mais  le  tracé  en  est  tel- 
lement barbare,  qu’on  a de  la  peine  à se  reconnaître. 
La  Phrygie  ( Friyiu ) y est  placée  au  sud  près  de  la 


VAbasie.  Sur  l’expédition  dont  il  est  question,  et  sur  la  Colchide , 
consultez  le  savant  Mémoire  historique  sur  la  Géographie  anrienuc  du 
Caucase,  depuis  l'époque  des  Argonautes,  etc.,  par  notre  estimable 
confrère,  M.  Vivien  de  Saint-Martin , et  sur  les  Laies,  ibid. , p.  48  et  97, 
note  1. 

Cf.  Potocki,  Voyage  dans  les  Steppes  d’Astrakhan  et  du  Caucase,  etc  , 
t.  II,  p.  147,  n.  1,  édit.  dcKlaprolk.  Paris,  1829. 

(1)  Mcomedia  aujourd'hui  Is-.Mkmtd,  tirait  son  nom  d'un  des  premiers 
rois  de  Bythinie. 

(î)  Voyez  § XXVIII  sur  la  mappemonde  de  Lambertus,  note  p,  187. 

(X)  Voyez  plus  haut,  sur  ce  pays,  p.  188,  note  I. 
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mer.  En  dehors,  à l’est  du  Taurus,  on  lit  : Mare 
Caspium,  et  là  s’arrêtent  les  connaissances  du  carto- 
graphe sur  cette  partie  de  l’Asie,  c’est-à-dire  qu’elles 
ne  vont  pas  plus  loin  que  la  mer  Caspienne.  Tout 
l’immense  pays  situé  à l’orient  de  cette  mer  lui  est 
complètement  inconnu. 

Au  nord  de  la  Caspienne  et  du  Taurus  on  lit  : 
Asia.  Bpha  (sic)  predicavit  (1).  Gough  a lu  : Asia 
ubi  Petrus  prædicavit. 

Au  fond  de  la  Méditerranée,  la  mer  Égée  prend, 
au  nord  de  Tyr  {T y rus),  une  forme  très  étroite  et 
fort  allongée  ; on  y lit  : Pathemes  insuta  (Palhmos). 
C’est  la  seule  des  Sporades  que  le  cartographe  ait 
marqué,  probablement  parce  que  cette  lie  fut  honorée 
par  l’exil  de  saint  Jean,  l’apôtre  des  églises  de  l'Asie, 
qui  y écrivit  l’Apocalypse  (2).  Il  nous  reste  à parler 
de  la  partie  orientale  et  méridionale  de  l’Asie  et  de 
la  Palestine. 

Dans  la  partie  orientale,  et  sous  le  même  méri- 
dien que  la  mer  Caspienne,  ou  lit  : Jerapolis.  Ilic 
prædicavit  Philippus  aposlolus.  Or,  saint  Philippe, 
ayant  prêché  la  foi  dans  la  Phrygie , et  ayant  été 


(1)  Sur  les  différentes  régions  parcourues  par  les  apùtres,  il  y a une 
si  grande  divergence  d'opinions,  qu'il  serait  impossible  de  les  conci- 
lier et  d’en  tirer  la  certitude  géographique. 

(2)  Cette  lie  est  placée  dans  l'Archipel  de  la  Turquie,  au  sud  de 
Samot. 


Digitized  by  Google 


— 272  — 


inhumé  à Hiéraple  (1),  dans  la  même  contrée,  la 
légende  se  rapporte  à ces  faits  de  l’histoire  sainte. 
Le  golfe  Persique  et  la  mer  Rouge  ne  sont  repré- 
sentés que  par  les  noms  de  Sinus  Persicus,  et  de 
Mare  Rubrum.  A l’ouest  on  lit  : Sinus  Arabicus, — 
Brachium  maris  Ru.  (sic). 

Ces  noms  sont  disposés  de  manière  qu’ils  parais- 
sent indiquer  chez  l’auteur  l’intention  seulement  de 
signaler  la  forme  péninsulaire  de  l'Arabie,  ou  bien 
d’annoncer  qu’entre  les  deux  golfes  existe  une  terre 
de  forme  à peu  près  péninsulaire  se  projetant  au 
midi.  ' ... 

Le  seul  nom  inscrit  sur  la  Palestine  est  celui  de 
Jérusalem. 

AFRIQUE. 

Pour  cette  partie  du  globe,  l’auteur  de  la  carte 
nous  donne  à peine  un  tracé  informe  de  la  côte 
septentrionale,  à partir  de  l’océan  Atlantique  jus- 
qu’au golfe  de  Sidra,  un  peu  à l’est  de  Tripoli. 
On  y lit  simplement  deux  noms,  savoir  : Hcrcul. 
(c’est-à-dire  Colonnes  d' Hercule,  le  détroit  de  Gi- 
braltar), et  à l’est  de  celui-ci  Deserla  Africe  (1). 


(1)  Hiérapotii  est  aujourd'hui  Pambovc-caletti,  en  Pbrjgie,  au  sud- 
ouest  de  Colosus.  On  l'a  appelée  ainsi  h cause  de  la  grande  quantité 
de  ses  temples. 

(2)  Nous  donnons  celte  carte  dans  notre  Atlas.  Cough  a publié  seu-, 
lemeot  la  liste  de  00  noms  et  légendes  de  cette  carte , mais  il  ne  les 
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§ XLIX 

XIII'  SIÈCLE. 


A lappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  de  la  Bibliothèque  de  Leipsig. 


Nous  allons  maintenant  décrire  une  petite  map- 
pemonde qui  se  trouve  à la  suite  d’un  manuscrit 
du  XIII0  siècle,  conservé  à la  bibliothèque  de  Leip. 
sig  (1);  ce  volume  a pour  titre  : Gesta  Ducis  Mace- 
dum  lotum  digesta  per  orbetn.  La  mappemonde  appar- 
tient à la  même  famille  que  les  monuments  décrits 
dans  les  §§  VII,  VIII,  IX,  XI  et  XVI. 

Une  ligne  circulaire  figure  le  disque  de  la  terre, 
une  autre  l’horizon.  Entre  l’une  et  l’autre  est  placé 
l’océan  environnant  la  terre  et  le  mot  Oceanus. 
Le  cartographe  parait  avoir  voulu  distinguer  deux 
océans,  l’un  septentrional  et  l’autre  méridional,  car 
la  partie  nord  de  cette  mer  porte  le  mot  septentrio- 
nalis,  et  le  sud,  meridies.  Deux  lignes  tracées  du 

a pas  expliqués,  et  il  en  a omis  15  que  nous  avons  pu  lire  et  qui  sont 
également  mentionnés  dans  cette  notice. 

Voyez,  sur  cette  mappemonde,  ce  que  nous  avons  dit,  1. 1",  p.  XX, 
102— 270. 

(1)  M.  le  docteur  Piaumann  a signalé  ce  monument  dans  son  Cata- 
loque  des  manuscrits  de  la  Bibliothèque  de  Leipsig,  p.  20.  Il  dit,  en 
parlant  du  manuscrit  LX1II  (rep.  1,  4,  52}  : . Sub  ftnem  Codicis  picta  est 
Charla  aliqua  geographica , qu<r  imaginent  terrer  reprœsenlat. 

Nous  devons  à ce  savant  le  calque  en  fac-simllc  de  ce  monument 
qu'il  a en  la  docte  obligeance  de  faire  lui-méinè. 

H 18 
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nord  an  midi  séparent  Y.lsie  de  ['Europe  et  de  Y Afri- 
que, et  figurent  Y Iïellespont,  les  côtes  de  Y Asie  Mi- 
neure et  la  mer  de  Syrie.  Enfin  deux  autres,  tracées 
de  l’ouest  à l’est , représentent  la  Méditerranée,  et 
séparent  ['Europe  de  Y Afrique. 

Les  quatre  points  cardinaux  sont  indiqués  par  les 
noms  de  Scptentrio,  Oriens,  Auster  et  Occidcns. 
Quant  aux  noms  des  vents  trois  seulement  sont  in- 
scrits : Septcntrio,  Eurus  et  Auster.  L’orient  est 
placé  en  haut  de  la  carte. 

L’Asie  occupe,  comme  dans  presque  toutes  les 
représentations  de  ce  genre,  la  moitié  de  l’espace, 
et  elle  offre  deux  noms  seulement,  ceux  A'Asia  et 
du  fleuve  Tanays  (le  Tanaïs),  qui  servait  de  limite 
entre  l’Europe  et  l’Asie.  Mais  nous  y trouvons  une 
légende  que  nous  n’avons  rencontrée  dans  aucune 
autre  carte  : Alexander  dimitit  Asiam(l),  et  qui  rap- 
pelle l’ouvrage  dont  celte  carte  est  l’annexe. 

Sur  l’Europe  on  ne  lit  que  le  mot  Europa,  et  sur 
l’Afrique,  Affrica.  La  Méditerranée  n’est  pas  indi- 
quée par  son  nom;  le  dessinateur  a relégué  l’in- 
scription Meditcrrancum  Marc  dans  la  zone  de  mer 
qui  correspond  à la  mer  de  Syrie,  à la  mer  Egée 
et  à Y Iïellespont. 

‘ (1)  M.  de  Wailly,  qne  nous  avons  consulté,  pense  qu'on  doit  lire  : 

Àlexnmtrr  tlimïtlil  alam,  ou  trlnn. 
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Telle  est  celte  représentation  du  globe  que  le 
manuscrit  de  Leipsig  nous  donne  pour  l’univers 
d’Alexandre. 


S L 

XIII*  SIÈCLE. 


Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  de  Salluste , de  la  Bibliothèque 
I-aurenciana  de  Florence. 


Cette  mappemonde  datant  du  XIIIe  siècle,  et  ren- 
fermée dans  un  manuscrit  de  Salluste  de  la  biblio- 
thèque Laurenciana  de  Florence,  a été  mentionnée 
par  Bandini  (1),  et  reproduite  une  première  fois  par 
Spohn  à la  suite  de  son  édition  de  Nicépho.re  Blem- 
myde  (2).  Nous  y retrouvons  le  système  représenté 
dans  les  manuscrits  de  Y Image  du  Monde  (3). 

Une  simple  ligne  circulaire  figure  le  disque  de  Ja 
terre.  Un  diamètre  dirigé  du  nord  au  midi,  sépare 
Y Asie  de  Y Europe  et  de  Y Afrique.  Une  autre  ligne, 
tracée  de  l’ouest  à l’est,  figure  la  Méditerranée  et 
sépare  les  deux  derniers  continents.  U Asie  occupe, 
comme  dans  presque  tous  les  monuments  de  cette 
famille,  la  moitié  de  l’espace.  Les  seuls  noms  qu’on 


( 1 ) Voyez  liatuliiii.  Catalogue  Codicum  Mss.  grœcorum,  lat.  et  ital.  ni- 
bliothceœ  Mcdicœ  Laurcntianœ,  1761,  78,  l.  Il,  p.  7l3et  suiv. 

(2)  Nous  la  donnons  dans  noire  Atlas. 

(3)  Voyez  § XLIV. 
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y lise  sont  écrits  en  grec  : 'Aoîa  (Asie),  Kùj*Wr(t  Eu- 
rope), A(€ût)  (Afrique),  NeiXo?  (le  Nil). 

L’orientation  n’est  pas  ici  la  même  que  dans  les 
cartes  dont  nous  avons  déjà  donné  la  description. 
L’ouest  est  en  haut,  et  l’est  au  bas,  de  manière  que 
le  Nil  et  la  Libye  se  trouvent  placés  au  nord  dans  la 
section  supérieure,  et  l’Europe  à l’est  dans  la  sec- 
tion inférieure  ou  méridionale.  Cette  particularité 
a échappé  à Bandini  et  à Spohn. 

8 11 

XIII'  SIÈCLE. 

/ ' 

planisphère  Islandais  renferme'  dans  un  manuscrit  conservé  en  Suède. 

Le  savant  éditeur  des  Anliquitalcs  Amcricanœ , 
M.  Rafn , a inséré  cette  représentation  dans  son 
grand  recueil  (1).  M.  Jomard  en  a fait  l’objet  d’une 
notice  publiée  dans  le  Bulletin  de  la  Société  de  géo- 
graphie de  Paris  (2),  et  nous  avons  reproduit  le 
planisphère  dans  notre  Atlas. 

Nous  nous  contenterons  d’ajouter  ici  quelques 
mots  à la  description  donnée  par  M.  Jomard.  « A la 
page  279  de  l’ouvrage,  on  remarquera,  dit-il,  la 

(1)  Antiquitates  American»  sive  scripiores  in  America.  Kdidit  so- 
cieias  régla  anliquariorum  scptenlrionalis  rerum  anlc-Columhiana- 
rurn  seplentrionalium.  Ilafniæ,  1857,  I vol.  grand  in-4". 

(2)  Bulletin  de  la  Société1  de  Géographie,  t.  X,  4'  série,  p.  12t. 
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figure  très  simple  d'un  planisphère  divisé  en  deux 
parties  par  une  bande  oblique.  Chaque  moitié  ren- 
ferme un  ou  plusieurs  rectangles  ; à la  section  du 
bas,  qui  représente  le  nord  du  monde,  il  y en  a 
trois  avec  ces  mots  : Affrica,  Europa,  Asia  ; à 
la  section  du  haut  il  y en  a un  très  grand  avec 
ces  mots  islandais  : Synniri  bygd,  que  l’on  traduit 
par  : Meridionalis  habilala  pars  vel  regio.  L’édi- 
teur paraît  ne  pas  douter  que  cette  dernière  partie 
se  rapporte  au  nouveau  continent,  puisqu’il  dit  : 
« Hic  clucescit,  atavos  nostros , prœtcr  1res  vnlgo 
« notas  mundi  partes,  accepisse  quartam  quandam 
« et  habitatam  quidem  illis,  cwictis  non  multo  mino- 
« rem,  sed  America:  et  Polynesiœ  junclis  extensione 
« fere  œquiparabitem.  » 

Le  savant  académicien,  ajoute  : « N’y  a-t-il  pas 
une  manière  plus  simple  d’expliquer  cette  figure  ? 
Ne  voit-on  pas  sur  toutes  les  cartes  anciennes,  et 
même  du  XVIIIe  siècle  jusqu’au  capitaine  Cook,  fi- 
gurer constamment,  dans  le  sud,  l’immense  plage  des 
terres  australes ? Cette  tradition  n’a-t-elle  pas  per- 
sévéré, môme  après  les  découvertes  de  l’illustre  na- 
vigateur? Et  d’ailleurs  les  mots  : Synniri  bygd,  si  la 
traduction  est  exacte,  ne  sont-ils  pas  précisément 
l’équivalent  des  terres  australes?  Enfin,  comment 
«admettre  que  ces  mots  région  australe  puissent  s'ap- 
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pliqucr  à l’Amérique,  c’est-à-dire  à la  région  occi- 
dentale du  globe  par  rapport  à l’Afrique  et  à l’Eu- 
rope ? Il  est  donc  difficile  d’admettre  que  cette  ligure 
puisse  venir  en  preuve  d’une  ancienne  découverte  de 
l’ Amérique.  » 

M.  Jomard  a raison;  jamais  cette  figure  ne  four- 
nira une  pareille  preuve.  Au  contraire,  en  rappro- 
chant ce  monument  d’un  grand  nombre  d’autres  dont 
nous  donnons  la  description,  la  Terre  australe  en 
question  n’est  autre  que  la  zone  tempérée  méridio- 
nale, Y Antichlhone  de  Manilius,  de  Mêla  et  d’au- 
tres géographes  de  l’antiquité,  et  de  ceux  du  moyen- 
àge,  terre  qui,  comme  nous  l’avons  prouvé,  passait, 
d’après  leur  théorie,  pour  être  séparée  par  la  mer 
de  celle  qu’on  appelle  encore  zone  torride  (1).  Du 
reste  feu  Letronnc,  à qui  nous  avons  montré  cette 
figure,  et  qui  était  une  si  grande  autorité  en  la  ma- 
tière, a partagé  entièrement  notre  opinion. 

En  effet,  on  remarque  d’abord  un  cercle  qui  figure 
le  disque  de  la  terre,  ensuite  un  second  cercle  qui  re- 
présente l’horizon.  Entre  les  deux  cercles  est  l’océan. 
Deux  lignes  placées  aux  extrémités  nord  et  sud  in- 
diquent les  deux  zones  polaires  glaciales,  inhabita- 
bles, selon  l’opinion  des  anciens  et  des  cosmographes 

(1)  Rapprochez  de  ce  que  nous  avons  dit  à ce  sujet  dans  le  t.  I»  de 
cet  ouvrage,  et  cbns  cPhii-cl  aux  p.  Si,  89.  9i,  i.\i,  1 7*.  tsi 
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du  moyeu-âge,  comme  nous  avons  eu  souvent  l’oc- 
casion de  le  démontrer.  Ensuite  viennent  séparées 
par  les  lignes  de  démarcation,  les  deux  zones  tem- 
pérées et  habitables  au  delà  des  tropiques.  Celle  du 
« 

nord  renferme  l’Europe,  l’Afrique  et  l’Asie;  celle  du 
midi,  l’ Australie,  Y Antichlhone,  ou  l’autre  continent 
opposé.  La  bande  verticale  parait  être,  selon  nous, 
la  bande  zodiacale.  La  forme  même  donnée  à cette 
terre  par  le  dessinateur  est  à peu  de  chose  près  celle 
qu’on  retrouve  dans  les  manuscrits  de  Lambcrlus 
du  siècle  précédent  (1). 

Notre  illustre  confrère,  M.  Walckenaer,  a déjà 
constaté  que  les  modernes  crurent  aussi  à l’exis- 
tence de  ces  terres  australes,  et  de  toutes  les  er- 
reurs antiques,  dit-il,  ce  fut  celle  qui  subsista  le 
plus  longtemps.  Il  n’y  a pas  eueore  soixante  ans 
qu’un  des  plus  célèbres  géographes  de  France,  le 
successeur  de  Delisle  et  de  d’Anville,  traçait  sur 
ses  cartes  dans  l’hémisphère  austral  deux  immenses 
continents  entièrement  distincts  de  la  Nouvelle  Hol- 
lande, et  de  la  terre  de  Van  Dicmen,  et  qu’il  des- 
sinait les  rivages  de  ces  contrées  fantastiques  avec 
des  détails  circonstanciés  (2).  » Nous  ajouterons  que 

(1)  Voyez  plus  haut  p.  194  et  202. 

(2)  Voyez  Walckenaer,  Cosmologie,  ou  Description  générale  ,lc  la  Terri. 
— Paris,  tsio,  p.  an;. 
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Je  célèbre  réformateur  de  la  géographie,  Ortélius 
donna  aussi  place  dans  sa  carte  à ces  terres  aus- 
trales fantastiques.  Nous  avons  sous  les  yeux  un 
livre  imprimé  en  1607  à Ilanau,  qui  a pour  titre  : 
Mundus  aller  et  idem  sive  terra  australis  anlehac 
semper  incognito  longis  itineribus  peregrini  acadc- 
mici  nuperrime  lustrata  (1).  Ce  volume  est  orné 
de  cinq  cartes  représentant  les  fameuses  terres  aus- 
trales fantastiques,  lesquelles  s’étendent  depuis  l’o- 
céan Pacifique,  jusqu’à  l’archipel  de  la  Sonde.  L’au- 
teur a figuré  des  fleuves,  des  montagnes,  des  forêts, 
et  couvert  sa  carte  de  noms.  On  y lit  entre  autres 
noms  : Terra  sancta  ignota  ctiamadhuc.  On  y voit 


(1)  Nous  devons  ce  livre  curieux  à M.  Isidoor  Hve,  savant  juriscon- 
sulte de  Gand,  qui  a eu  l'extrême  obligeance  de  nous  l'envoyer. 

Boucher  de  la  Richardcrie,  dans  sa  Bibliothèque  universelle  des  voyages, 
t.  VI,  p.  405,  cite  une  autre  édition  du  petit  livre  dont  nous  parlons, 
l'édition  de  Francfort,  imprimée  en  1004,  également  in-12,  et  il  dit 
que  l'auteur  est  Guillaume  Knigbt  ; la  nôtre  est  une  seconde  édition. 
D'un  autre  côté,  Brunet  affirme  que  le  véritable  auteur,  est  Joseph 
Hall;  nonobstant  l'avis  au  lecteur,  signé  de  Guillaume  Knight,  l'on  sait, 
dit-il,  que  cette  fiction  satirique  a été  écrite  par  Hall,  évéque  d’Jîxefo-, 
qui , sous  le  prétexte  de  décrire  les  terres  australes  inconnues,  repré- 
sente les  vices  des  nations  existantes,  prenant  en  cela  l'inverse  de 
l'utopie  de  Thomas  Morus. 

Toutefois  ce  qu'il  nous  importe  de  constater,  c’est  que  dans  la 
première  carte  de  ce  livre  se  trouvent  les  terres  australes  fantastiques, 
de  mémo  que  dans  un  grand  nombre  de  caries  de  géographes  qui  ne 
s'occupaient  pas  d'écrire  des  satires.  M.  Brunet  dit  que  l'édition  qui 
porte  luthorc  Mereuria  llritannico  est  sans  date  ; notre  exemplaire 
[>orle  celle  de  1007.  Ce  livre  fut  réimprimé  en  1645,  et  à Francfort  en 
1048. 
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le  Bugius  fluvius , rivière  imaginée  par  l’auleur,  etc. 

Jansonius,  dans  la  mappemonde  dédiée  h l’évêque 
d’Oxford,  signale  aussi  les  Terres  australes  fantas- 
tiques. Sa  Terra  Magellanica  australis  s’étend  de- 
puis la  mer  Pacifique  jusqu’au  méridien  de  la  Nou- 
velle Ilollande.  Dans  la  partie  orientale  on  lit  : Terra 
australis  incognita. 

Le  petit  planisphère  publié  dans  les  Antiguilales 
americanœ  ne  représente  donc  autre  chose  que  les 
systèmes  des  géographes  de  l’antiquité  cl  du  moyen- 
âge  (1). 

§ lu 

XIII»  SIÈCLE. 

Planisphère  de  Cecco  d’Ascoli- 

Dans  une  autre  partie  de  cet  ouvrage,  nous  avons 
parlé  des  connaissances  géographiques  de  Cecco 
d’Ascoli  (2).  Avant  de  décrire  le  planisphère  qu’on 
remarque  dans  ses  commentaires  sur  le  traité  de 
la  sphère  de  Sacro-Bosco,  nous  citerons  ici  ce  qui 
a été  dit  au  sujet  do  cet  auteur  qu’on  a cité  comme 
une  autorité  au  sujet  de  l’expédition  génoise  de  Vivaldi 

(1)  Voyez  noire  Allas. 

(2)  Voyez  ce  que  nous  avons  écrit  à ce  sujet  dans  les  Recherches  sur 
la  découverte  des  côtes  occidentales  d'Afrique , S XXII,  |i.  215  à 217.  (Paris, 
1812.) 
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cl  de  Theodisio  Doria  au  XIIIe  siècle  (1).  Voici  com- 
ment Naudé  l’apprécie  : « Le  seul  commentaire  que 
« nous  avons  de  lui  sur  la  sphère  de  Sacro-Bosco 
« montre  assez  qu’il  n’était  pas  seulement  supersti- 
« tieux,  comme  l’appelle  Delrio,  mais  qu’il  avait 

« aussi  la  tète  mal  timbrée Il  cite  un  grand 

« nombre  d'auteurs  falsifiés  et  remplis  de  vieux 
« contes  et  de  badincries,  etc.  » C’en  est  assez  pour 
faire  sentir  le  peu  d’importance  d’un  tel  compila- 
teur ; quant  au  planisphère  annexé  à la  plus  an- 
cienne et  la  plus  rare  édition  de  ses  commentaires, 
il  apporte  un  témoignage  de  plus  à l’appui  de  ce  que 
nous  avons  dit  des  géographes  du  moyeu-âge. 

Un  cercle  figure  le  disque  de  la  terre.  Des  lignes 
de  démarcation  parallèles  séparent  les  zones.  Sur  les 
zones  polaires  on  lit  : ibitabilis  (pour  inhabitabiles). 
Dans  ce  système  la  zone  torride  est  également  in- 
habitable. Enfin  on  y remarque  la  zone  tempérée  sep- 
tentrionale habitable,  et  la  terre  australe  anlichthone 
également  habitable,  comme  l’a  reconnu  avec  nous 
feu  Lctronnc. 

Cette  ligure  de  la  théorie  des  zones  s’explique  par 
les  analyses  que  nous  avons  déjà  fournies  de  plu- 
sieurs représentations  de  ce  genre  (2). 

(t)  Voyez  Nantie.  Apologia  pro  viris  doctis  Maihcmulich , p.  27) . 

(2)  N'o»isiJouuon>.ce  planisphère  dans  noire  Atlas.  — Voyez  ce  ijue 
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Cette  figure  lie  donne  donc  pas  la  moindre  idée 
d'un  progrès  quelconque  fait  par  la  science  à l’épo- 
que dont  il  s’agit. 

§ liii 

XIII*  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  des  oeuvres  d’Isidore 
de  Séville. 

Nous  avons  rencontré  à la  Bibliothèque  nationale 
de  Paris,  dans  le  manuscrit  latin  n°  7590,  une  pe- 
tite mappemonde  qui,  par  le  tracé,  appartient  à la 
famille  des  monuments  graphiques  inspirés  par  Isi- 
dore de  Séville  ; nous  en  avons  déjà  décrit  plusieurs 
empruntés  aux  manuscrits  des  œuvres  de  cet  au- 
teur (1);  mais  celui-ci  diffère  des  autres  par  son 
imperfection  même  : le  dessinateur  s’est  borné  à 
indiquer  par  des  points  les  deux  cercles  qui  figu- 
rent le  disque  de  la  terre  et  l’horizon.  On  y lit  seu- 
lement les  mots  Azya,  Europa  et  Africa,  écrits 
à l’encre  rouge.  L’Asie  est  placée  en  haut  de  la 
carte  (2). 

Nous  devons  faire  remarquer  que  le  dessinateur, 

dous  avons  dit  dans  le  t.  l»r  de  cet  ouvrage,  p.  26,  texte  et  note  1,  et  97, 
l it,  192  et  230,  § X de  la  deuxième  partie. 

(1)  Voyez  §§  XI,  XIII,  et  celle  de  Guidonis,  § XXXU  ; une  autre  du 
XII*  siècle,  § XXXIV,  et  § XXXV. 

(2)  Nous  donnons  cette  mappemonde  dans  notre  Atlas. 
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tout  en  représentant  le  monde  de  forme  ronde  d’a- 
près les  anciens,  n’en  a pas  moins  dessiné  une  autre 
figure  représentant  la  terre  de  forme  carrée  d’après 
les  opinions  des  Pères  de  l’Église. 

§ LIV 

Mappemonde  de  forme  carrée  renfermée  dans  le  même  manuscrit 
d'Isidore  de  Séville. 

Cette  mappemonde  de  tous  points  semblable  à 
celle  du  Xe  siècle,  qui  est  décrite  au  § Xll  (1),  nous 
représente  à trois  siècles  de  distance  dans  le  même 
ouvrage  la  même  figure,  ce  qui  prouve  que  dans  les 
différentes  copies  des  manuscrits  du  célèbre  ency- 
clopédiste on  a reproduit  souvent  les  mômes  cartes 
sans  aucune  modification. 

§ LV 

XIII'  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  d'Isidore  de  Séville. 

Le  XIIIe  siècle  fut  fertile  en  copies  des  Œuvres 
d’Isidore  de  Séville  ; il  nous  fournit  une  autre  map- 
pemonde mieux  dessinée  que  celle  que  nous  venons 
de  mentionner,  et  renfermée  dans  un  magnifique 
manuscrit  conservé  à la  Bibliothèque  nationale  de 
Paris. 


(I)  Nous  donnons  celle  mappemonde  dans  noire  Allas 
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Cetto  mappemonde,  tout  en  appartenant  à la  même 
famille  de  monuments  que  les  précédentes,  en  dif- 
fère cependant  à quelques  égards.  Elle  est  de  forme 
ronde.  L’orient  se  trouve  placé  en  haut  de  la  carte. 
Trois  cercles,  peints  en  rouge  à l’entour  figurent  le 
disque  de  la  terre  et  l’horizon.  L’intervalle  de  ces 
cercles  est  occupé  par  des  points  disposés  aussi  cir- 
culairement , et  qui  de  prime-abord  ressemblent  à 
ceux  des  cartes  marines  postérieures  au  commence- 
ment du  XIV»  siècle.  Ces  points,  peints  en  bleu, 
sont  tantôt  ronds,  tant  droits,  de  la  manière  sui- 
vante : iiiui.oooo . un.  Leur  nombre  varie;  tantôt  on 
en  remarque  six,  tantôt  quatre,  et  ainsi  de  suite. 
Peut-être,  en  les  rapprochant  de  la  numération  qu'on 
remarque  dans  le  cercle  de  la  mappemonde  de  Dijon 
du  XIe  siècle,  pourra-t-on  découvrir  si  ces  points  se 
rapportent  à la  mesure  de  la  terre.  Nous  avons 
travaillé  en  vain  pour  arriver  à la  solution  de  ce  pro- 
blème. Il  est  possible  aussi  que  ces  signes  ne  soient 
qu’un  ornement  imaginé  par  le  dessinateur  ; cepen- 
dant l’expérience  nous  a déjà  appris  par  l’étude  de 
ces  sortes  de  figures,  qu’en  général  tout  ce  qu’on  y 
remarque  a une  signification. 

Le  diamètre  de  la  terre  est  coupé  au  centre  par 
une  ligne  tracée  du  nord  au  midi,  qui  sépare  l’Asie 
de  l’Europe  et  de  l’Afrique.  Une  ligne,  tracée  de 


Digitized  by  Google 


286  — 


l'ouest  à l’est  figure  la  Méditerranée,  et  sépare  l'Eu- 
rope de  l’Afrique.  L’Asie,  comme  dans  presque  tous 
les  monuments  de  ce  genre,  occupe  la  moitié  de  la 
carte. 

Les  trois  parties  de  la  terre  sont  distribuées  entre 
les  trois  fils  de  Noé;  sur  l’Asie,  on  lit  Sem,  et,  au 
centre  du  continent,  le  mot  Asia.  Sur  l’Europe  on 
lit  Jafeth,  et,  plus  bas,  Europa;  sur  l’Afrique,  Cam 
et  le  mot  Africa.  Tous  ces  noms  sont  écrits  à l’encre 
bleue.  C’est  toujours  le  même  système  d’indications 
adopté  pour  les  trois  races  issues  des  fils  de  Noé. 

En  dehors  des  cercles  sont  les  points  cardinaux  : 
Scpientrio  (le  nord),  à gauche;  Mendies  (midi),  à 
droite,  et  Occidens,  au  bas  de  la  carte.  Ces  noms 
sont  écrits  à l’encre  rouge. 

Au  bas  de  la  mappemonde  et  aussi  en  dehors  des 
cercles  se  lit  l’inscription  suivante  (1)  : 

* Eccc  sic  diviserunt  terrain  fllii  C’est  de  celte  manière  que  la 
• IN'oe  posl  diluvium.  * terre  a été  partagée  entre  les  Ois 

de  Noé  après  le  déluge. 


(1)  Voyez  ce  que  nous  avons  dit  des  monuments  de  ce  genre  dans 
le  t.  I",  p.  234,  § XI,  2”  partie.  Nous  donnons  celte  mappemonde  dans 
notre  Allas. 
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S LV1 

XIII'  SIÈCLE. 

Mappemonde  renfermée  dans  un  autre  manuscrit  d'Isidore  de  Sàcille. 

11  nous  reste  à parler  d’une  petite  mappemonde 
de  la  même  famille  de  monuments,  qui  se  trouve 
.dessinée  dans  un  manuscrit  (1)  de  la  Bibliothèque 
nationale  de  Paris.  Mais  elle  est  de  tous  points  sem- 
blable à celle  du  poème  géographique  attribué  h Gau- 
thier de  Metz,  que  nous  avons  analysée  au  § XLIV  ; 
toutes  deux  sont  du  même  siècle  : il  serait  donc 
superflu  de  donner  ici  une  description  spéciale,  et 
nous  renvoyons  le  lecteur  à l’article  concernant  la 
mappemonde  de  V Imago  Mundi  (2). 

En  terminant  ici  la  description  des  mappemondes 
et  autres  représentations  cosmographiques  qui  nous 
restent  du  XIIIe  siècle,  nous  ajouterons  que  la  carte 
de  1265,  du  temps  de  saint  Louis,  la  seule  du 
moyen-âge  citée  par  Ortélius , est  celle-là  même 
que  mentionnent  les  Annales  de  Colmar,  et  qui  était 
dessinée  sur  douze  feuilles  de  parchemin. 


(1)  N»  6,  fond  de  Navarre. 

(2)  Voyez  celle  mappemonde  dans  noire  Allas. 
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Nous  renvoyons  le  lecteur  à ce  que  nous  avons 
dit  de  celte  carte  dans  une  autre  partie  de  cet  ou- 
vrage (1). 

MAPPEMONDES  DU  XIV*  SIÈCLE. 

§ I VII 

Mappemonde  de  la  cathédrale  d’ Hereford  en  Angleterre,  dressée  par 
Richard  de  Ilaldingham. 

La  mappemonde  dont  nous  allons  donner  pour  la 
première  fois  une  description  complète,  est  un  des 
monuments  remarquables  de  la  géographie  des  der- 
niers siècles  du  moyen-âge,  non  seulement  par  ses 
nombreuses  légendes,  mais  aussi  par  sa  dimension. 
Cependant,  malgré  l'intérêt  qu’offre  ce  monument 
pour  l’histoire  de  la  géographie  et  de  la  cartographie 
de  cette  époque,  c’est  à peine  si  quatre  savants,  à 
notre  connaissance,  en  ont  dit  quelques  mots. 

Le  premier  que  nous  trouvions,  Gough,  écrivait, 
dans  l’année  1780  (1)  : « La  bibliothèque  de  la  ca- 
thédrale d 'Hereford  conserve  une  mappemonde  très 


(1)  Voyez  t.  I",  p.  101,  2«  partie,  note  t et  2. 

Graber  de  Hemso  l’a  citée  aussi  dans  le  t.  II  de  ses  Annali  di  Geo- 
grapliia  (1802).  Il  parle,  du  reste,  d’après  Urtisio,  llisioriei  r.ermanice 
illustrait,  t.  H,  p.  8. 

(2)  Voyez  Gough,  An  Essay  on  tlie  rise  and  i vogress  of  geography  in 

'Great-Brilain,  p.  17.  *■ 


Digitized  by  Google 


— 289  — 


curieuse  renfermée  dans  une  armoire  à deux  portes, 
sur  lesquelles  on  remarque  les  images  de  la  Vierge  et 
de  l’ange  Gabriel.  Cette  carte  est  dessinée  à la  plume 
sur  peau  de  vélin;  elle  a G pieds  4 pouces  de  hauteur, 
et  5 pieds  4 pouces  de  largeur,  et  formait  ancien* 
nement  le  principal  ornement  d’un  autel  (al lar pièce), 
dans  l’église  même.  En  haut  de  la  carte  est  repré- 
senté le  Jugement  dernier.  Jésus-Christ,  les  bras  éle- 
vés, tient  dans  ses  mains  un  écriteau  avec  ces  mots  ; 
Ecce  teslimonium  meum.  A ses  côtés  deux  anges 
portent  dans  leurs  mains  les  instruments  de  la  pas- 
sion. Sur  la  droite,  un  autre  ange  embouche  la  trom- 
pette, de  laquelle  sort  un  écriteau  avec  cette  lé- 
gende : Levez  si  tendres  vous  par (1).  Un  ange 

amène  par  la  main  un  évêque,  derrière  lequel  est  un 
roi  suivi  d’autres  personnages  ; il  les  introduit  par 
une  porte  formée  de  deux  colonnes,  et  qui  parait 
servir  d’entrée  à un  édifice.  Aux  pieds  de  Jésus- 
Christ  sont  quatre  anges  agenouillés;  entre  deux 
de  ces  anges  on  remarque  une  couronne  royale  et 
celui  de  gauche  dit  ce  qui  suit  : 

* Fcici  ben  jiz  Mon  pis  de  deux  la  que  le  presla 

Etes  mane  lecles.  dont  letl queistes. 

Ei/ez  merci  de  tous , si  corne  vous  mesmcs  destcs. 

(1)  Celle  légende  n'a  pas  élé  bien  lue  par  Gougb,  car  on  y remar- 
que le  mot  yole. 

il  19 
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Remenont  servi  kant esse  me  feistes  (J).  » 

A gauche,  un  autre  ange  embouchant  également 
la  trompette , en  fait  sortir  les  paroles  suivantes 
tracées  sur  un  écriteau  : Lèves  si  ailes  ail  fu  de 
enfer  estable.  Une  porte,  dessinée  comme  celle  de 
l’entrée,  représente  probablement  l’issue  par  la- 
quelle ceux  qui  sont  condamnés  aux  peines  éter- 
nelles doivent  sortir.  En  effet,  on  voit  le  diable  traî- 
nant après  lui  dans  l’enfer  une  foule  d’humains  liés 
à une  corde  qu’il  tient  à la  main. 

Dans  l’intérieur  du  premier  cercle  qui  entoure 
l’Océan,  on  lit  l’inscription  suivante  en  vieilles  lettres 
capitales: 


« A Julio  Cæsare  orbis  terra- 
rum  metiri  cepit.  A Nichodoxo 
omnis  oriens  dimensus  est.  A 
Tbeodolo  seplemtrion  el  occidens 
dimensus  esc  A Policlito  me- 
ridiana  pars  dimensa  est  (2).  » 


Jules  César  le  premier  lit  mesu- 
rer la  cireonlërence  de  . la  terre. 
Nicodoxe  mesura  tout  l'orient; 
Théodole  le  nord  et  l’occident; 
j Polyclite  mesura  la  partie  uiéri- 
I dionale. 


(1)  Gough  n’a  pas  saisi  la  signification  de  ces  personnages.  C'est  la 
Vierge  qui  est  agenouillée  aux  pieds  de  son  fils  ; derrière  elle  est  une 
femme  aussi  à genoux  et  qui  lient  une  couronne  qu'elle  semble  prête 
à poser  sur  la  tôle  de  la  mère  du  Clirist;  enfin,  à c6té  de  cette  sainte 
femme,  un  ange  agenouillé  semble  appuyer  l'intercession  maternelle. 
La  Vierge  découvre  son  sein,  et  prononce  les  paroles  d'un  écriteau 
que  soutient  un  ange  à genoux  en  face  d'elle.  Nous  lisons  ainsi  celte 
légende  : Veici  beu  fit  mou  piz  de  Acuiz  laquete  chare  preistes  — Etes 
marne  telles  dont  leil  de  virgin  quienes  — Etjes  merci  de  loue  si  coût  nos 
mesmes  déistes — R. ..cm. ..ont  serti  ban!  sauecresse  me  feistes. 

(2)  Voyez  p.  162  le  passage  d'Ælhicus,  d'où  celte  légende  est  tirée. 
Nous  avons  rétabli  presque  partout  les  mots  que  Gough  n'a  pas  lus. 
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Un  autre  cercle  renferme  les  noms  des  parties  de 
la  terre  en  lettres  capitales  d’or  (1);  un  troisième,  la 
théorie  des  vents,  représentés  chacun  par  une  figure 
monstrueuse;  on  y lit  ce  qui  suit  : 

I .'Auster,  à l'opposé  du  septen- 
trion, est  ainsi  appelé  parce  qu'il 
absorbe  les  eaux  qu'il  répand  pour 
arroser  la  terre  ; il  est  chaud  et 
humide,  renferme  la  foudre,  en- 
gendre les  nuages  et  les  pluies,  et 
fait  éclore  les  fleurs.  V Auster  Afri- 
cus,  i l’opposé  de.V  Aquilon,  se  nom- 
me ainsi  parce  qu'il  régne  en  Afri- 
que. Le  Vulturnus,  qui  souffle  d’en 
haut,  a la  même  force  que  le  vau- 
tour. V Aquilon  ne  chasse  pas  les 
nuages,  il  accumule  les  eaux. 

Dans  l’intérieur  de  ce  cercle  est  la  mappemonde 
avec  ses  différentes  divisions,  villes,  cités,  monta- 
gnes, fleuves  et  un  grand  nombre  de  noms  ; au  bas 
l’auteur  de  la  carte  avertit  qu'il  copie  Orose,  Ormesla 
uiundi,  d’après  ce  qu’on  lit  dans  une  inscription  : 

• Descriplio  Orosii  du  Orincsta  Description  d’Orose  dans  l’Or- 
mundi  sicul  inlurius  ostenditur.  • menu  du  monde  comme  on  le  mon- 
tre daus  la  carte. 

mais  la  description  est  rarement  d’accord  avec  le 
texte  de  cet  auteur.  Dans  la  terra  Egypli  on  re- 
marque une  vaste  grange,  nommée  Orrea  Joseph, 
et  la  légende  suivante  : 

• Mandragora  crha  amabililer  | La  mandragore,  herbe  d'uuc 

virluosa.  » 1 vertu  merveilleuse. 

(I)  Ce  sont  les  noms  des  quatre  points  cardinaux 


«Auster  contrariusseplemtrioni 
vocalus  ab  bauriendis  aquis,  qua- 
rum perfusione  terram  inondât; 
qui  est  calidus  et  humidus,  fuimi- 
neus,  generans  nubes  et  pluvias, 
et  solvit  flores.  Auster  Affricus 
conlrarius  Aquiloni  dictus  quod 
per  AiTricam  currit.  Vulturnus  flans 
in  alto  potenliam  bahut  quasi  vul- 
tur.  Aquiio  non  discutit  nubes, 
sed  aquas  slringit.  > 
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Cette  plante  est  représentée  ayant  la  figure  hu- 
maine, des  espèces  de  racines  qui  lui  sortent  de  la 
tête,  les  jambes  attachées  l’uue  à l'autre,  et  les  bras 
étendus  jusqu’en  bas  (1). 

Dans  la  Terre  sainte,  les  Israélites  travaillent  le 
veau  d'or , auprès  duquel  on  lit  : Mahun. 

Au  centre  de  la  Mer  Morte,  sorte  d’étang  circu- 
laire, sont  deux  îles  portant  les  noms  de  Sodom  et 
Gomora.  Jérusalem,  également  circulaire,  est  pla- 
cée au  centre  de  la  carte,  et  entourée  de  murs,  avec 
quatre  portes  et  quatre  tours  ; on  remarque  à l’E. 
un  grand  crucifix. 

A l’extrémité  orientale  de  la  carte  un  cercle  ren- 
ferme le  Paradis  terrestre  avec  ses  quatre  fleuves,  et 
la  tentation  d’Eve  au  centre. 

Une  large  bande  s’étend  depuis  la  Colchide  à l’oc- 
cident jusqu’à  Constantinople , et  au  S.  jusqu’à  la  Li- 
bye, puis  à l’O.  jusqu’à  Calpe,  et  en  retournant 
vers  l’E  jusqu’à  Y Egypte.  Cette  bande  représente 
dans  ses  différentes  parties  toutes  les  mers  intérieu- 
res : le  Pont-Euxin,  la  Mer  Cimmérienne,  la  Propon- 
tide,  Y Hellespont  et  les  mers  Egée  et  Méditerranée. 

(I)  La  mandragore  était  fameuse  par  les  vertus  que  lui  attribuait 
la  crédulité  des  anciens.  Sur  la  foi  de  l'antiquité,  le  moyen-âge  trou- 
vait une  ressemblance  parfaite  entre  les  racines  de  cette  plante  et  le 
corps  humain.  La  plante,  assurait-on,  poussait  des  gémissements  ef- 
froyables quand  on  l’arrachait  de  terre,  et  la  racine  entrait  dans  la 
composition  des  philtres. 
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Sur  l'ile  de  Lcsbos  (Lemnos)  est  représenté  un 
grand  veau  ; sur  la  Crète,  le  labyrinthe  ; sur  la  côte 
de  la  Carie,  un  énorme  poisson  et  la  légende  : 
Miles  maris  in  mare  leonum;  à Délos  YOraculum 
Apollinis  (oracle  d’Apollon)  avec  une  tête  mons- 
trueuse. 

A l'angle  gauche  de  la  mappemonde  est  la  légende 
suivante  : 


< Lucas  in  Evangelio.  Kxiit  edic- 
lum  ab  Auguste  Cesare,  ut  descri- 
berclur  huniversus  orbis.  • 


Dans  l'évangile  de  saint  Luc  (il 
est  dil)<]u'AugusteCésarpublia  un 
édit  ordonnant  de  faire  la  descrip- 
tion de  toute  la  terre. 


Et  au  bas  est  la  ligure  d’un  prince  coiffé  d’un  triple 
diadème,  que  surmonte  une  croix;  il  est  assis  sur 


son  trône,  et  tient  dans 
énoncé  : 

• Ile  in  orbem  univcrsum,  et  de 
omni  ejus  conlinencia  referte  ad 
Senatum,  et  ad  islam  conflrman- 
daui  liuic  scriplo  sigillum  meum 
apposui.  • 


les  mains  un  décret  ainsi 


Allez  par  toute  la  terre,  et  ren- 
dez compte  au  Sénat  de  toute  son 
étendue,  et  pour  la  constater,  j'ai 
apposé  mou  sceau  à cet  édit.  • 


Au  bas  de  celte  légende  est  tracé  un  sceau  de 
l’orme  ovale,  autour  duquel  on  lit  : S.  Augusti  Cœ~ 
saris  Imperatoris  (sceau  de  l’empereur  Auguste  Cé- 
sar). 

Ce  décret  est  reçu  par  trois  personnages  qui  por- 
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tent  les  noms  de  Nichodoxus  (1),  Tlieodotus  (2)  et 
Policlilus  (3). 

Aux  pieds  de  l’empereur  est  cette  légende  s 
« Tuz  Ici  cest  eslorie  ont  ou  oyronl  ou  lurün  ou  ve~ 
roui  prient  a ihesu  en  detjle  de  Richard  de  Haldin- 
gliam  et  de  Lafford  eyt  pile.  Ici  lal  fel  e compassé. 
Ici  joie  en  cel  li  soit  doué.  » 

A l’angle  opposé  de  la  mappemonde,  un  homme, 
la  tête  nue,  monté  sur  un  cheval  qui  a des  sonnet- 
tes dans  ses  harnais,  se  tourne  vers  un  petit  homme 
portant  un  arc,  une  llèche  et  une  épée,  et  menant 
en  laisse  un  chien  ; au  dessus  on  lit  : Passe  avant.  » 
Telle  est  la  description  que  Gough  a donnée  do 
cette  carte,  et  c’est  la  plus  détaillée  qui  ait  paru 
jusqu’à  ce  jour.  En  la  transcrivant  entièrement  , nous 
nous  sommes  proposé  de  constater  ce  qui  s'est  fait 
avant  nous  dans  ce  genre  d’études,  et  en  même  temps 
d’offrir  au  lecteur  une  occasion  de  comparer  cette 
notice  avec  celle  que  nous  donnons  ici  (4\ 


(i)  Voyez  sur  ce  personnage  plus  haut,  p.  1G2. 

(2}  Ibid. 

(5)  Ibid. 

(+)  Gough  adonné  l'Angleterre,  l' Écosse  et  l'Irlande  de  celle  curie, 
mais  sa  reproduction  diffère  du  fac-iimite  de  la  bibliothèque  nationale 
de  Paris  que  nous  avons  sous  les  yeux.  Dix-buil  ans  après  Gough,  c'est 
à-dirc  en  179g,  Gotllob  Fritscli  a parlé  de  celle  mappemonde  dans  sa 
dissertation  intitulée  : Dcmonslralio  historieo-geographica  per  quant  cf- 
ficilur  velerts  Américain  ignorasse  (p.  III);  mais  il  se  borne  à dire  que 
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Cetle  mappemonde  nous  paraît  avoir  été  dressée 
vers  la  fin  du  XIII'  siècle  ou  au  commencement  du 
XIVe.  C’est  aussi  l’opinion  de  plusieurs  savants  di- 
plomatistes  que  nous  avons  consultés.  L’orient  est 
placé  en  haut  de  la  carte,  le  nord  à gauche,  le  sud 
à droite  cl  l’ouest  au  bas.  L’Océan  et  les  fleuves  sont 
peints  en  vert.  Nous  allons  examiner  chaque  partie 
de  la  terre,  et  satisfaire  ainsi  en  quelque  sorte  les 
vojux  exprimés  par  l’un  des  organes  de  la  littérature 
anglaise  (1). 


dans  celte  carte  conservée  il  Hereford,  Jérusalem  est  placée  au  centre 
du  monde.  Playfairdans  son  System  of  gcoyraphtj,  publié  en  1808,  l.  I»*, 
p.  XCVII,  cite  tout  simplement  Gougli.  M.  de  l.aborde  a reproduit  en 
fac-similé  la  Palestine  et  V Arabie  à la  suite  de  son  Examen  géographique 
de  l'Exode  et  des  Sombres,  publié  en  1841. 

Dernièrement  M.  Joiuard  a fait  graver  pour  la  première  fois  en  en- 
tier celle  curieuse  mappemonde,  et  il  a eu  l'extrême  obligeance  do 
metlre  à notre  disposition  non  seulement  le  fac-similé  que  possède  le 
département  des  cartes  de  la  Bibliothèque  nationale,  mais  aussi  un 
exemplaire  de  la  copie  qu'il  a fait  graver  pour  sa  collection.  Feu  liera- 
maire  de  Hell  a aussi  consacré  à l'examen  de  celle  grande  carte  qua- 
tre pages  de  son  ouvrage  intitulé  : steppes  delà  mer  Caspienne,  tome  III. 
p.  352,  publié  en  1814.  Notre  confrère,  M.  Tb.  Wright  a publié,  il  y 
a trois  ans,  une  dissertation  : On  the  ancient  Map  of  llie  lEorld  pre- 
servrd  in  Hereford  cathédral,,  as  illustrative  of  the  histnry  of  ycography  in 
the  middlc-ages,  in-8  de  17  p.  1/2.  Les  onze  premières  pages  oITrent 
une  large  esquisse  des  connaissances  géographiques  des  Homains, 
d'Ælbicus,  des  Anglo-Saxons,  de  Cosmas,  de  Bède,  de  Dicuil,  etc.  Les 
pages  11  et  12  sont  les  seules  consacrées  it  cette  carte,  le  reste  traite 
des  voyages  de  Marco  l’olo,  de  Maudevitte  et  d'autres  matières. 

(1)  Dans  le  Liltcrary  Gazette  du  21  avril  1849  on  lit  ce  qui  suit  au 
sujet  de  cette  carte  : • La  mappemonde  de  la  cathédrale  & Hereford  est 
• dans  un  état  voisin  de  la  destruction.  Il  en  a été  fuit  une  copie,  il  y a 
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EUROPE. 

A l’entrée  du  détroit  de  Gibraltar,  le  cartographe 
place  des  colonnes;  en  haut  on  lit  : Gades  Herculi(\) 
et  dans  un  cartouche  au  bas  : 

• Palpes  et  Abilla  Gades  Hcrculis  ! On  croit  que  Calpe  et  Abila  sont 
esse  creduntur  (2).  » le  Gades  (les  Colonnes)  d'Horcule. 

L’Espagne  et  le  Portugal  ne  forment,  point  une 
péninsule.  Dans  la  partie  méridionale  sont  deux  édi- 
fices ; près  de  l’un  on  lit  Corduba  (Cordoue)  ; près 
de  l’autre,  à l’orient,  non  loin  de  1 ’Ebre  : Valencia 
(Valence),  et  sur  l’intérieur  de  l’Espagne:  Terminus 
Europe.  Dans  le  voisinage  de  l'Océan , sur  la 
partie  occidentale,  est  une  montagne,  au  haut  de 
laquelle  on  lit  : Mous  Billa  ou  Bina  (3),  et  au  N., 
un  fieuve,  fluvius  Belis  (4),  dirigé  parallèlement 
au  / luvius  Calcina  (5).  Entre  ces  deux  rivières  se 


« près  de  vingt  ans,  pour  la  société  de  géographie....  Il  est  fort  à rc- 
« gretler  que  celle  relique  qui  intéresse  à un  si  haut  degré  la  science  géo- 
« graphique  du  XIII*  siècle  n'ait  pas  trouvé  depuis  longtemps  un  commcn- 
• tateur  parmi  nos  compatriotes.  • 

(t)  Rapprochez  de  ce  que  nous  avons  dit  h ce  sujet,  p.  16,  17,  100, 
216,  217,  225,  327.  397,  425  du  tome  I”. 

(2)  Voyez  plus  haut  ce  que  nous  avons  dit  il  ce  sujet. 

(3)  C'est  le  mont  Abyla;  le  Calpe  est  sur  l'Afrique,  dans  celte  carte. 

(4)  Solin  mentionne  le  Bétis  entre  les  trois  grands  fleuves  de  l'Es- 
pagne (XXIV).  Ce  fleuve  se  nomme  aujourd’hui  le  GuadcdquMr,  dans 
l'Andalousie,  ou  C.uadi-al-Kibir,  le  grand  fleuve. 

(.5)  Emprunt  du  nom  de Carceia  ou  Cartela,  près  du  mont  Pallie. 
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voit  un  édifice  qui  représente  peut-être  Séville.  En 
suivant  au-delà  des  colonnes  la  côte  où  se  rendent 
ces  trois  fleuves,  ou  arrive  au  fluvitis  Dorius 
( le  Douro  en  Portugal  ) , qui  prend  sa  source, 
ainsi  que  le  Calcina,  dans  des  Cordilières  (probable- 
ment les  montagnes  de  Léon,  l’ancien  Idubeda ).  En- 
tre ces  deux  fleuves  est  un  édifice  représentant  uue 
ville,  et  au  bas  duquel  on  lit  : Hispania  inferior  (Es- 
pagne inférieure)  ; puis,  au  N.  du  Douro,  la  figure 
d’un  animal  ressemblant  à un  loup  et  nommé  Gé- 
nies (1). 

Plus  haut  est  placé  un  autre  édifice  avec  une  es- 
pèce de  tour  et  le  nom  de  Biturrica  ? (2).  Au  N. 
du  Douro  on  remarque  un  autre  fleuve,  fluvius 
Mineus  (le  Minho  en  Portugal),  qui  prend  sa  source 
dans  une  montagne  voisine  (sans  doute  les  Asturies, 
Viduis  Mons).  De  là  on  entre  dans  la  Galice,  occu- 
pée par  un  grand  édifice  flanqué  d’une  tour,  sur  la- 
quelle ou  lit  : Murduacia  (3)  (peut-être  Muuda),  et 
par  la  fameuse  église  de  Saint- Jacques  de  Compos - 
telle,  Templum  sancti  Jacofn,  et  plus  loin  Composlii 


(1)  Ce  nom  mal  écrit  désigne  probablement  la  Ginette  {Catns  Ilispa- 
m>,  et  selon  d'antres  Panthcra  minor)  ; Gessner  la  nomme  Ginetia  llis- 
pania.  Tavin,  dans  son  Théâtre  tf  Honneur , parle  de  l'usage  qu’on  fai- 
sait au  moyen-àgc  des  fourrures  de  cet  animal. 

(2)  Peut-être  Beluria  Celticorum. 

(3) '  Parait  être  l'abréviation  de  Munita  Cclliherorum. 
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(de  Compostelle).  Près  de  la  mer  est  une  haute  tour 
dont  la  forme  annonce  un  phare,  et  du  haut  de  la- 
quelle sortent  des  flammes.  On  y lit  : perona  (sic), 
c’est-à-dire  per  omnia  (pour  tous)  (1). 

Près  des  Pyrénées  sont  les  mots  Ilispania  cite- 
rior.  L’Ebrc , nommé  fluvius  lliber , prend  sa 
source  dans  les  montagnes  du  nord  de  l’ Espagne . 
Non  loin  de  Toletum  (Tolède),  ville  célèbre  re- 
présentée par  un  grand  édifice,  au  bas  duquel  on  lit  : 
Pake  ? est  indiqué  un  affluent  de  YEbre,  nommé  flu- 
vius Morinus  (2).  Auprès  des  Pyrénées  se  trouve 
Pamplona,  figurée  par  un  édifice;  plus  loin,  le  mot 
Iberia  (Ibérie,  ou  bien  région  de  TEbre).  A l’E. 
du  fluvius  Morinus , un  autre  affluent  de  YEbre 
porte  le  nom  de  fluvius  Daims  (3).  A l’E.  de 
celui-ci  est  Terracona  civilas  (la  ville  de  Tarragone) 
figurée  par  un  édifice  plus  vaste  que  les  autres,  et 
présentant  l’aspect  d’une  cathédrale  flanquée  d’une 
tour  ronde  ; au  midi  se  voit  : Torlosa  civilas  (la  ville 
de  Tortosa.  Enfin  les  Pyrénées , ainsi  que  les  mon- 
tagnes des  Asturies  forment  une  longue  cordilière 
qui  s’étend  de  la  Méditerranée  à Y Océan. 

(1)  C'est  la  représentation  du  phare  célèbre  de  Brignntia  dont  parle 
Orosc.  Voyez  notre  analyse  de  la  mappemonde  collonienne  du  X»  siè- 
cle, p.  58  et  59  de  ce  volume. 

(î)  Le  cartographe  a-t-il  fait  un  fleuve  du  mous  Variantts? 

(5)  Nous  ne  reconnaissons  pas  cette  rivière. 
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Telle  est  l’Espagne  de  cette  carte  ; il  est  à remar- 
quer que  le  cartographe  a oublié  d’indiquer  le  Tage, 
le  principal  fleuve  de  l’Espagne  ! 

Maintenant,  franchissant  les  Pyrénées,  nous  ar- 
rivons à la  France  ; entre  ces  montagnes  et  le  Rhône, 
du  côté  de  l’Europe  méridionale,  se  trouvent  Ara- 
gtma  (F Aragon),  un  fleuve,  fluv.  Aliar?  et  à côté 
le  mot  Narhona,  répété  deux  fois  pour  désigner 
la  Narbonuaise  et  la  ville  de  Narbonne;  plus  à 
l’O.  est  une  montagne  Recordanorum  ? de  laquelle 
le  fleuve  descend  pour  aller  tomber  dans  la  Médi- 
terranée; enfin  vient  le  nom  iVAvernia  (1)  écrit  à 
l’encre  rouge.  Au  N.  de  ce  nom  est  un  édifice,  Limo- 
gena  , puis  une  autre  ville  nommée  Avertiis.  En- 
tre Limogena  sur  la  Garonne  et  Narhona  on  remar- 
que une  montagne  Clams  Mons  (2),  et  en  haut  de 
celle-ci  Aguilania.  Eu  deçà  de  Narhona  est  la  figure 
d’un  bœuf  avec  le  mot  Bugossa  (3)  écrit  à l’encre 


(J)  Nous  pensons  que  c’est  le  pays  des  Irvcrni,  jadis  le  peuple  domi- 
nateur de  toute  la  Gaule  méridionale.  Voyez  a ce  sujet  les  savantes 
recherches  de  M.  Walckenaer,  Géographie  ancienne  îles  Gaules,  tome  l", 
p.  359. 

(4)  Ctarus  Mons,  cbùleau  fort  : c’est  Clermont.  M.  Walckenaer  (Géo- 
graph.  anc.  des  Gaul.,  tome  I",  p.  3i0j  a trouvé  le  cblteau  ainsi  nom- 
mé, qui  défeudait  anciennement  la  ville  de  Clermont,  capitale  de  l'.tu- 
vergne , mentionné  par  un  annaliste  du  temps  de  Pépin,  et  dans  une 
pièce  de  l’an  lii. 

(5)  Ce  nom  semble  toul-à-fait  corrompu.  Nous  n'en  trouvons  pas  un 
seul  qui  puisse  y correspondre. 
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rouge,  et  près  de  la  Méditerranée  un  autre  édifice, 
Arelas  Civilas  (Arles),  flanqué  d’une  tour,  ensuite 
fluvius  Radanus  (le  Rhône),  qui  prend  sa  source 
dans  les  Alpes. 

En  revenant  vers  l’occident,  au  N.  des  Pyrénées, 
nous  rencontrons  un  petit  fleuve  qui  se  jette  dans  un 
golfe,  à l’entrée  duquel  est  l’île  d’0/eram(l);  près 
de  là  se  lit  à l’encre  rouge  : Gallia  VII  populorum 
(Septimanie).  Ce  nom  est  au  S.  de  Bayona,  placé 
lui-même  au  sud  du  fluvius  Durdagna  (2).  A la 
naissance  de  ce  fleuve  est  Aquesia  (3).  La  ville  de 
Tolosa  est  placée  sur  le  fluminus  Gerunda  (4);  à 
l’E.  se  trouve  Gallia  Ccllica,  écrit  à l’encre  rouge  ; 
à l’U.,  Fronsacea  (5),  et  Burgli  in  mare  (château 
dans  la  mer),  qui  désigne  un  fort  avancé  sur  le  ri- 
vage (6).  Ces  lieux,  placés  sur  la  Dordogne,  sont  voi- 
sins d’un  golfe  et  d’une  péninsule,  sur  laquelle  on  lit 
Aquitanicus  Sinus  (7).  Dans  le  golfe  débouchent  la 
Dordogne  et  la  Gerunda  au  N.  de  laquelle  sont  Bur- 


(1)  L'Ue  d'Oléron  dans  le  golfe  de  Gascogne. 

(2)  I.a  Dordogne,  Duranius  fluvius  de  la  géographie  ancienne. 

(3)  Voyez  Walcken,  p.  â9C.  C'est  Aquise  aujourd'hui  Dax  ou  Acgs. 

(4)  I.a  Gironde. 

(5)  Fronsacea,  Frousac  (département  de  la  Gironde;. 

(6)  Est-ce  la  Tour  de  cordouan  ? 

(7)  Golfe  de  Gascogne. 
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degala  (Bordeaux),  grand  édifice  flanqué  d’une  tour; 
Gasconia  (la  Gascogne),  nom  écrit  à l’encre  rouge; 
Persifla?  autre  ville  ou  château  fort,  puis  Osca.  Au 
N.  de  ces  villes  est  encore  un  grand  fleuve,  fluvius 
Ligcris  (1),  qui  débouche  dans  le  canal  à' Angleterre, 
et  au  N.  duquel  sont  indiqués,  de  l’O.  à l’E.,  les  lieux 
suivants  : Mons  Michael,  montagne  voisine  de  la 
mer,  et  en  avant  de  laquelle  est  une  tour  désignée 
par  le  mot  Namelis  (2)  : c’est  le  Mont  Saint-Michel. 
Un  petit  affluent  du  Ligeris,  nommé  fluvius  Meda- 
nia  (3)  reçoit  lui-même  une  autre  rivière,  fluvius 
Sarca  (4).  Plus  au  N.,  on  lit  : Normannia , 
écrit  à l’encre  rouge;  près  de  la  Seine,  Cenom. 
Vlb.  (5),  puis  Carnocum  (6);  l’inscription  Vendtun 
Aurelianum  (7)  est  accolée  à un  édifice,  comme  le 
sont  tous  les  noms  des  villes  sur  cette  carte.  A la 
suite  vient  Nemuls?  Dans  le  pays  au  N.  de  la 
Seine,  Segna  flnv.,  la  première  ville  qu'on  remarque 
près  du  canal  Britannique  est  Rotomagum  (Rouen), 


(1)  La  Loire. 

(#)  Sametis,  Nantes. 

(3)  La  Mayenne. 

(4)  La  Sarthe. 

(3)  Le  Mans,  Cenomanomm  urbs. 

(6)  Chartres. 

(7)  Aurelianum  représenterait  Orléans. 
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grand  édifice  flanqué  de  deux  tours  rondes.  Au  N. 
est  Novicum  (1).  A l’E.,  un  affluent  de  la  Seine 
se  sépare  en  deux  branches  : le  bras  oriental  est 
entre  la  ville  de  Remis  (2)  à 1*0.  et  la  ville  de  Lan- 
dun  (3)  à l’E.  Au  N.,  à la  naissance  de  ce  bras  est  un 
autre  édifice,  Suesia  (4),  qui  a sa  base  appuyée  sur 
la  rive  droite.  A l'E.  se  voit  un  autre  édifice,  l’un 
des  plus  considérables  de  la  carte,  et  qui  par  sa 
forme  parait  représenter  Notre-Dame  de  Paris  : 
c’est  Parisius  civ.  (la  ville  de  Paris;. 

A l’E.  de  Paris,  près  d’un  des  affluents  de  la 
Seine,  sont  lalimalus?  (5)  et  Aulisiodorum  (6). 
Cet  affluent  est  jluvius  Marna  (la  Marne).  Plus  à 
l’E.,  la  Seine  reçoit  un  autre  cours  d’eau  nommé 
fhtvius  Cima  ou  Cinca  ou  Cinia  (7).  Entre  les 
deux  rivières  est  Auguslodunum  (8).  Au  N.  du 
Rhône  est  écrit  à l’encre  rouge  Terminus  Fran- 


(1)  Sera  peut-être  Sotiomagus  (Lisieux).  On  ne  rencontre  pas  Smi- 
aim  dans  ces  parages  ; ce  pourrait  dire  ifoyim. 

(2)  Reims,  des  Demi  ou  Rhemi,  peuple  de  la  Belgique. 

(3)  Laon. 

(4)  Soissons. 

(5)  lalinum  ? 

(6)  Aulissiodurum,  Auxerre. 

(7)  Peut-être  l'Yonne,  leaunn. 

(8)  Auguslodunum,  Aulun. 
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cie  et  Burgutidie  (limites  de  la  France  et  de  la 
Bourgogne). 

Au  N.  de  eelte  légende,  à l’O.  d’une  montagne 
placée  vers  le  confluent  du  Rhône  et  de  la  Saône, 
est  Lugdunum  (I)  et  non  loin  des  Al/ies  Godas 
(Saint-Gothard),  Leon  (Lyon),  sur  la  rive  droite 
du  Rhône;  enfin  près  de  la  Méditerranée,  au  midi, 
une  ville  sans  nom,  peut-être  Marseille. 

Telle  est  la  France  de  cette  carte  ; remontons  à 
l’occident,  vers  la  Belgique  et  la  Flandre.  Le  mol 
Flandna  est  inscrit  à l’O.  de  Rouen,  à l’encre  rouge. 
Cette  contrée  ne  renferme  que  deux  édifices  sans 
nom  ; elle  est  séparée  du  Brabant  (Brabannia)  par  un 
fleuve  qui  tombe  dans  le  canal  de  la  Manche,  et  au- 
quel l’auteur  donne  le  nom  de  l’Aisne,  fluv.  Auxon- 
ta.  (2).  Au  S.  on  lit  Sarcles ? Au  N.,  près  de  la 
mer,  sont  Cimcralum  (3),  Tornacum  (Tournay)  (4); 
au  N.  de  cette  ville,  Rononia  ou  Rnnoma,  et  au 
N. -O.  de  celle-ci,  le  mot  llolandia  (la  Hollande), 
inscrit  à l’encre  rouge,  et  placé  près  d’un  grand  t 


(1)  Lyon. 

(S)  Peut-être  VBtcaut;  auprès  de  ce  fleure  habitait  un  peuple  appelé 
Toxaniri. 

(3)  Camaracum , Cambrai. 

(V)  Auprès  de  Tournay  habitait  un  peuple  appelé  Tornntet. 
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fleuve,  fluv.  Mosc  (1  ).  A l’E.  de  Brabannia  est  Cnm- 
pania.  Ces  deux  noms  sont  aussi  tracés  eu  rouge.  A 
la  naissance  du  fleuve  ü/oseon  lit  le  mot  Gesortia, 
et  à la  naissance  du  Rhône  ou  plutôt  de  la  Saône  est 
une  ville  qui  porte  le  nom  de  Calnlla  (2).  Au  N.  du 
fleuve  Mosc  sont  les  mots  Gallia  Belgica  écrits  à l’en- 
cre rouge.  Celte  contrée  a le  fleuve  J/oseau  midi,  et  le 
fleuve  Mosella  au  N.,  ainsi  qu’un  autre  nommé  fluv. 
Vira  ou  lira  ? (le  Rhin?).  Sur  les  bords  du  pre- 
mier de  ces  fleuves  sont  deux  villes;  l’une  à l’O.  porte 
le  nom  d’ Aquisgran  (Aix-la-Chapelle),  l’autre  à l’E. 
celui  de  Vcrona.  Au  N. -O.  à’ Aquisgran,  est  Vere- 
dun  (3);  enfin,  au  N.  du  mot  Hollandia  est  figurée 
l'embouchure  d’un  grand  fleuve. 

Entre  la  Moselle  et  le  Rhin  on  lit  plusieurs  noms 
de  villes  : à l’O.  Fluencia  (4)  ; à l’E  , sur  le  Rhin, 
Métis  ( Metz),  au  S.  de  celle-ci,  Magoncia  (Mayence), 
puis  f Farina  cia  (S),  et  plus  à l’E. , Sauila  ou  Lan- 
ilaw.  Entre  le  fleuve  Ulra  et  le  Rhin  est  une  ville 


(I)  nota,  la  Meuse. 

(8)  Cabillonum,  Cbftlon. 

(5)  Verdun.  Des  peuples  du  voisinage  de  Met*  étaient  nommés  l'ent- 
duni. 

(4)  Peut  être  coblentz. 

(5}  Ce  nom  semble  désigner  It'orms, 
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qui  porte  le  nom  de  Base!  (Basilea?)  (1),  «à  l’O.  de 
laquelle  coulent  plusieurs  fleuves  qui  tous  descendent 
des  Alpes,  et  vont  rejoindre  le  Rhin.  L’un  de  ces 
fleuves,  du  côté  du  N.,  est  nommé  fluv.  On  ? (2),  un 
autre  au  S.,  fluv.  Arar  ou  Drar  (3). 

Dans  la  région  à l’E.  du  Rhône , et  en  deçà  des 
Alpes,  nous  rencontrons  d’abord  Losana  (Lausanne); 
au  S.  Geneva,  Viena  (Berne?)  puis  un  affluent 
du  Rhône,  nommé  fluv.  Ihifara  (4).  Au  midi  de 
cette  rivière  sont  deux  villes;  l’une,  versI’E.  et  près 
des  Alpes,  est  Ehredunum  (5),  l’autre  près  du  Rhône, 
Tapikus  (6). 

Les  Alpes  sont  représentées  par  une  série  de  ma- 
melons triangulaires  qui  eneeignent  tout  le  nord  de 
la  péninsule  italienne  depuis  Ylstrie  jusqu’à  la  Mé- 
diterranée. Nous  commencerons  l’examen  des  ré- 
gions comprises  entre  cette  chaîne  et  Y Adriatique 
par  l'énumération  des  villes  placées  dans  la  contrée 
située  entre  les  Alpes  el  les  Apennins,  et  désignée  eu 
lettres  rouges  sous  les  noms  de  Longohardia  et  Li- 
gria  (Ligurie). 

(I)  Basilea,  Basic. 

(.2)  Peut-Ctre  l'Uri  qu’on  remarque  dans  la  carte  de  la  Gallia  anti- 
qua  de  d’Anville. 

(3)  Peut-être  le  Vravus  flutius  ? 

{*)  Peut-être  V Isère. 

(5)  Ebroilunum,  métropole  des  Alpes  maritimes,  aujourd’hui  Embrun- 

(6)  Gratiannpolis,  Grenoble. 

H 20 
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Au  midi,  le  flttv.  Tarus  (1)  descend  des  Alpes  et 
tombe  dans  la  Méditerranée.  Au-delà  et  près  de  la 
mer,  une  sorte  de  tour  représente  Genun  civ.  ( la 
ville  de  Gênes),  au  N.  de  laquelle  est  Gliureita  ou 
Thureda  ? et  une  autre  ville  près  des  Alpes,  que 
le  cartographe  nomme  Augusta  (2).  Là  coule  un 
grand  fleuve  , fluvius  Padus  (3),  qui,  venant  des 
Alpes,  va  se  jeter  dans  la  mer  Adriatique  ; il  est 
presque  parallèle  à son  affluent  septentrional,  fluv. 
Ticinus(i).  Entre  ces  deux  fleuves  est  Papia  civ.  (5) 
et  au  N.  de  celle-ci  Mediolanum  (Milan)  ayant  à 
l’E.  une  autre  ville  que  le  cartographe  nomme 
Lande  (6). 

Au  S.  du  fluvius  Padus  sont  Vcrcellis  (Verceil  près 
de  la  Sesia),  Placenlia  (Plaisance),  Bononia  civ.  (la 
ville  de  Bologne)  ; au  N.  de  celle-ci,  civitas  Ar- 
minum  (7),  ville  forte,  flanquée  de  tours.  A l’E.  le  mot 
Pisanus,  écrit  à l’encre  rouge,  est  placé  près  de  la 


(1)  Tanarus,  le  Tanaro,  ou  Tarus,  le  Taro. 

(2)  Peut-être  Augutia  Taurinarum  (Turin). 

(3)  Padus,  le  Pô. 

(i)  Ticinus,  le  Tésin. 

(5)  Papia,  actuellement  Parie. 

(0)  Non*  croyons  que  ce  nom  est  corrompu.  Peut-être  est-ce  lumtl- 
lum  qui  a donné  le  nom  de  la  Lumelllne  ; peut-être  Lamie  de  l'Itinéraire 
d’Anlonin. 

(7)  Ariminium,  Uimini. 
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mer  Adriatique.  Au  midi  do  cette  contrée,  un  fleuve, 
fiuvius  Piscaria  (1)?  qui  a sa  source  dans  les  Apen- 
nins, se  jette  dans  Y Adriatique  ; le  nom  de  Calabria, 
les  villes  d 'Ancona,  de  Ravenna  sur  Y Adriatique 
sout  placés  successivement  au  N.  de  ce  fleuve. 

Au-delà  des  Apennins  et  au  S.  du  fiuvius  Piscaria, 
en  suivant  la  côte  occidentale  de  Y Adriatique,  nous 
trouvons  une  montagne  nommée  Mous  Garganus  (2), 
puis  Brundisium  (3),  Yoronlum  (4),  Tarentum  (5), 
Lengas  et  Gotonia  (Crotona?)  (6).  Au  S.  de  cette 
cité  est  un  fleuve  nommé  fluv.  Amilidus  (7);  au  S. 
de  cette  rivière  et  vers  l’extrémité  de  la  Péninsule 
italienne , on  lit  le  mot  Brucis , écrit  à l’encre 


(1)  Est-ce  l'isauro  dont  le  cartographe  » fait  un  fleuve? 

(2)  Mous  Garganus,  aujourd'hui  Monte  Sont'  Angclo,  occupant  le  pro- 
montoire qui  forme  l'éperon  de  ia  botte  dans  l'Italie. 

(3)  Bruntlusium,  Blindes,  sur  la  A fer  Adriatique,  était  dans  l'antiquité 
le  port  le  plus  fréquenté  pour  le  trajet  entre  Vltalie  et  la  Grèce. 

(I)  Ce  nom  nous  semble  estropié.  On  doit  lire,  selon  nous,  Uytirun- 
tum,  aujourd'hui  Otrante,  d'après  sa  position  entre  Brundusium  et  Ta- 
rentum. 

(5)  Tarentc,  ville  placée  dans  le  golfe  de  ce  nom. 

(6)  Faut-il  voir  dans  Lengas,  Fortuite  Lestrigonibus  habitatae  de 
Solin.  Crotonc,  colonie  grecque,  patrie  de  Milon,  le  célèbre  athlète. 

(7)  Nous  pensons  que  le  cartographe  a converti  la  ville  d'Abellinum 
en  un  fleuve  de  ce  nom,  car  une  petite  rivière  nommée  Laùs,  aujour- 
d’hui Laino,  formait  la  limite  de  la  Lucanie,  cl  à l’intérieur  on  trouvait 
une  ville  nommée  Abellinum.  En  admettant  qu'il  en  soit  ainsi,  le  carto- 
graphe aurait  transformé  ce  nom  en  celui  à' Amilidus. 
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rouge  (I).  Plus  au  S.,  est  une  tour  avec  l'inscription 
liegum  Soufelam , et  à 10.,  Gliscen  (2)?  Salerna 
(Sale nie',,  Neapotis  (Naples)  et  Paieolis  (3)  ; puis 
vient  une  montagne,  de  laquelle  sort  un  fleuve,  flu- 
vins  Metaurus,  qui  tombe  dans  la  Méditerranée  (4). 
Deux  autres  fleuves  descendent  d’une  montagne  au 
N.  : l’un  est  nommé  près  de  sa  source  fluvius  Sar- 
neus  (5);  l’autre,  qui  communique  avec  le  premier, 
a le  nom  de  fluvius  Vier?  tous  deux  se  jettent 
dans  la  Méditerranée,  et  l’embouchure  du  second  est 
voisine  de  Salerne.  Sur  la  région  près  de  V Adria- 
tique on  lit  : Apulia  (la  Pouillc)  (6),  ensuite  Cala, 
peut-être  Sena  Gallia  (Sinigaglia)  ; entre  le  fluvius 
Yler  et  le  Tibre,  Campania  (7).  A cette  contrée 
appartiennent  les  villes  de  la  côte,  Salerne,  Naples 
et  Pulcolis,  que  nous  avons  signalées.  Entre  Y Yler  et 
le  Metaurus  est  une  montagne  nommée  Mous  Ni- 
clmsu  (8). 

(1)  Brucit,  probablement  Bruxcnlum , nommé  plus  tard  Ptlicailro. 

(i)  Nous  ne  savons  que  penser  de  ces  noms,  tellement  ils  sont  corrom- 
pus. „ 

(3)  l’uleolis,  aujourd'hui  Pouzzoles. 

(4)  Le  Fluvius  Meiaurus  ou  Mctro,  que  la  défaite  d’Asdrubal  a rendu 
mémorable,  est  aujourd'hui  prés  de  Fossombrone. 

(3)  Le  Sarnus  des  anciens,  le  Samo  d'aujourd'hui  dans  le  royaume 
de  Naples. 

(6)  Voyez  p.  185. 

(7)  Ancienne  contrée  de  l'Italie  centrale. 

f8)  Ce  mol  est  très  corrompu.  Est-ce  Kaeerium  ou  Muceria  ? 
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Dans  le  bassin  (lu  Tibre,  la  ville  de  Rome  est 
figurée  par  un  énorme  édifice,  à côté  duquel  se  lit 
la  légende  suivante  ; 


• Iloma  caput  mundi  lenel  orbis  I Rome,  lacapilaledu  monde.,  lient 
frena  rolundi.  • I l’empire  du  globe. 

A l’E.  de  Rome  sont  Falia,  Benevenlus  (Béné- 
vent,  ensuite,  près  de  deux  colonnes  Reanus  (1). 
Le  Tibre  qui  se  jette  dans  la  Méditerranée  est  dési- 
gné aussi  par  son  nom,  fluv.  Tiberis,  et  plus  h l’E, 
on  remarque  un  affluent  qui  porte  le  nom  de  fluv. 
Tagus?  A l’O.  de  Rome,  spr  l’embouchure  du 
Tibre,  sont  les  mots  Ostia  Tiberis  (bouches  du 
Tibre).  Entre  le  Tibre  et  les  Apennins,  au  N.  est  un 
autre  fleuve  qui  se  jette  dans  la  Méditerranée  et 
qui  porte  le  nom  de  fluv.  Laies  ? sur  les  bords 
de  ce  fleuve  , une  tour  nommée  Tuderlina  (2) 
est  dessinée  non  loin  du  mot  Tuscia,  inscrit  h l’en- 
cre rouge  (3).  Près  des  Apennins  est  Florcncia, 
et  un  fleuve  venant  du  N.,  qui,  après  avoir  traversé 
une  partie  de  la  Toscane,  tombe  dans  la  Médilcrru- 


(1)  Peut-être  licatus.  Reale,  qui  est  aujourd'hui  Rieli. 

(2)  C’est  probablement  Tutlerum,  ville  delà  Toscane  dans  ITtinéraire 
d'Antonin,  Tuder  de  d'Anville,  aujourd'hui  Torii,  ville  des  Etals  de 
l'église,  sur  une  moutagne  prés  du  Tibre. 

(5)  La  Toscane. 
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née  ; le  cartographe  le  désigne  sous  le  nom  d cfluv. 
Arna  blanca  (1);  entre  ce  nom  et  le  précédent  il  a 
écrit  le  mot  italia  à l’encre  rouge.  La  ville  de  Pisa 
(Pise)  est  figurée  par  un  édifice , et  près  d’un  autre 
ou  lit  le  nom  de  Luca  (Lucques). 

Dans  la  Vénétie,  près  de  l’embouchure  du  fltivins 
Padus  (2),  est  un  liras  ou  un  affluent  de  ce  fleuve  qui 
semble  sortirduLactis6cmia(ou/ieM»aMs)  (3  j.  A l'em- 
bouchure on  lit  Padus  fltiv . quiet  [est)  Eridianus (4). 
Un  autre  fleuve,  fluv.  Ausa  (5),  se  jette  dans  VA- 
driatique;  au  bas  on  lit  le  mot  Flar ; non  loin  delà 
est  Veroua.  A l’E.  de  cette  ville,  à la  naissance  d’un 
fleuve  sorti  des  Apennins  est  Palavium  (6).  Le 
long  de  la  rive  orientale  de  ce  fleuve,  les  villes  sui- 


(1)  L'Arno.  Le  mot  blanca  nous  semble  indiquer  une  ntl-prise  du 
cartographe;  il  aura  voulu  peut-être  désigner  en  mémo  temps  Arna, 
aujourd'hui  CicitclIa-d'Arno. 

(2)  Le  Pô. 

(3)  Peut-être  le  Benacus.  La  rivière  correspondrait  alors  au  Mincio. 

(4)  Le  nom  d’ Bridanus  était  spécialement  appliqué  au  Pô,  et  le  canal 
qui  s'y  rendait  se  nommait  l'adusa,  dans  la  géographie  ancienne.  Le  car- 
tographe a fait  de  l’adusa  le  /lucius  Padus. 

(5)  Nous  ne  voyons  que  le  fluvius  Ansrre  de  la  Table  Peutingérienne, 
dont  le  nom  ressemble  à celui-ci,  mais  sa  position  géographique  est 
toute  différente.  Le  seul  fleuve  qui,  dans  U géographie  ancienne,  pour- 
rait, selon  nous,  correspondre  h celui  de  notre  carte,  est  le  fluvius 
Aihesis  (l'Adige)  qui  a sa  source  au  mont  mener  dans  le  Tyrol,  et  se 
jette  dans  l'Adriatique,  au  S.  de  Venise. 

(6)  Padou e. 


Digitized  by  Google 


311 


vantes  : Allicium  (1),  Cuncordia  (2),  Aquileija  (3). 
sont  placées  dans  une  contrée  nommée  Lmtria  (4). 
Au  S.  de  ce  mot  est  une  autre  dénomination,  Ulibur- 
nia  (5);  le  pays  qu’elle  désigne  est  borné  au  S.  E. 
par  une  chaîne  de  montagnes;  on  y compte  les  villes 
suivantes  : Adrepola  (sic)  (6),  Dclimum  (7),  Dnra- 
cium  (8),  Aulono  (9).  Au  fond  de  Y Adriatique  est 
Venise,  île  de  forme  ît  peu  près  carrée,  entourée 
d’ilots  circulaires  et  sur  laquelle  on  lit  : 

« Insulee  libernice  in  quibus  I • Iles  libuniiennes  où  habitent 
Vcnelici  inbabilant.  ! les  Vénitiens.  » 


(1)  Peut-être  Allinum,  Allino,  ville  d'Italie  dans  la  Vénétie;  Tacite, 
Hérodien,  Ptolémée  et  d'autres  auteurs  parlent  de  cette  ville,  qui  li- 
gure aussi  sur  les  itinéraires  anciens. 

(2)  Cuncordia.  Ville  d'Italie  mentionnée  dans  l'Itinéraire  d’Antonin. 
(Voir  l'édit,  des  Itinéraires  de  M.  de  Fortia,  p.  37, 38  et  39  dans  la  route 
ü'Aquilea  à Bologne. — Ibid.  173,  303,  204. 

(3)  Celte  ville  est  aussi  mentionnée  dans  l'Itinéraire  d'Antonin  (édit, 
citée  p.  SI). 

(4)  Peut-être  h tri  a. 

(5)  Ulibumia.  Ce  ne  peut  être  Vm brin,  l’ancienne  Ombrie,  située  au 
milieu  de  l'Italie,  et  comprenant  le  territoire  du  duché  de  Spolette,  du 
Pcrutjin,  de  Cilla  <ti  Casletlo  et  de  quelques  districts  de  la  Toscane.  Il 
faut,  selon  nous,  lire  Libumia,  partie  de  Y lllyricum. 

(G)  Nous  croyons  que  ce  nom  n'est  pas  exact.  La  ville  signalée  par 
le  cartographe  serait  Adria,  ville  dans  le  royaume  de  X aptes.  Peut-être 
le  cartographe  a-t-il  mêlé  le  nom  d'Uadria  de  l'Adige  avec  celui  da 
Cola,  située  en  face  de  l'autre  côté  de  l'Adriatique. 

(7)  Delminium,  localité  de  Y lllyricum. 

(8)  Nous  croyons  reconnaître  Duracium,  dans  Dura::o  actuel  de  la 
Macédoine. 

(9)  Aulono  nous  parait  correspondre  à Aulon,  aujourd'hui  Valona,  éga- 
lement dans  la  Macédoine,  sur  la  Mer  Adriatique. 
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Leuslree  (1)  et  Tubalus( 2).  La  péninsule  de  la  Morée, 
voisine  de,  ce  pays,  et  grossièrement  figurée,  porte 
le  mot  lnsula.  Le  Tenariutn  Promonlorium  est 
indiqué  par  un  petit  point  saillant.  Dans  le  golfe  à 
TE.  de  la  Morée,  c’est-à-dire  dans  le  Marc  Myr- 
toum  (3)  des  anciens  , on  remarque  une  ville 
qui  porte  le  nom  d ’lîellada  (4)  ; au  bas  le  mot  Si- 
nus (golfe)  désigne  sans  doute  le  Sinus  Saronicus. 
Plus  à J’E.  est  Hellades  (pays  des  Helladcs),  puis 
viennent  on  remontant  vers  le  N.,  Athènes  civ.  ( la 
ville  d’Athènes  ) ; ftiivius  Pinesus  qui  prend  sa 
source  dans  le  Mons  Elicon  (le  Mont  Hélieon  ) (5)  ; 
Tlièbcs  de  Bcolie,  qu’il  faut  reconnaître  dans  le 
nom  corrompu  de  Tlieleaciv.;  Laris  civ.( 6);  un  grand 


(I)  Nous  pensons  que  la  ville  signalée  dans  la  carte  est  Leuclra,  lieu 
illustré  par  la  victoire  qu'Ëpaminondas  remporta  sur  les  Lacédémo- 
niens. 

(d)  Ce  nom  ne  convient  pas  à l'Europe,  niais  bien,  selon  plusieurs 
critiques,  à l'Asie. 

(3)  Solin  parlant  des  cinq  golfes  qui  entourent  le  Péloponèse,  dit  : 
Au  nord  le  golfe  Ionien,  b l'ouest  le  golfe  de  Sicile,  au  nord-est  celtii 
< l'Égce , au  sud-est  celui  de  Myrtos,  au  sud  celui  de  Crète.  (Sol.  VU.) 

(1)  Hellude,  dit  Solin , que  les  Romains  nomment  la  Grèce  propre. 
(Ibid.) 

(5)  Le  mont  Hélieon,  aujourd'hui  l’alèorouni  ou  Zagora,  situé  dans 
la  nèotie,  fut  consacré  à Apollon  et  aux  Muscs;  il  joue  un  grand  réle 
dans  la  poésie  antique. 

(d)  Loris.  Nous  pensons  que  c'est  Larissa  la  plus  considérable  des 
villes  de  la  Thessalie. 
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fleuve,  flttv.  Piremis,  le  Pencus  des  aucieus.(i),  qui 

% b * 

a sa  source  dans  le  monl  Offn  (2)  ; Amfipotis  (Am- 
phipolis)  (3)  et  Pliilippi  (4).  Là  est  un  golfe  qui  cor- 
respond au  Slrymonicus  sinus  (5),  et  près  duquel  on 
lit  : Mons  Atnalan  et  jinine  sinus.  Au  sud  du  Péuée 
une  chaîne  de  montagnes  représente  les  Thermo - 
pytes.  En  reprenant  la  direction  du  nord  , nous 
trouvons  Tlicssalonica  (6),  Apollonia  (7)  ayant  à l’O. 
le  Mons  Olimpus  ( le  mont  Olympe)  (8).  Qes  con- 
trées sont  désignées  sous  les  noms  de.  Thessalia 
(Thessalie)  et  de  Maccdonia  (Macédoine)  (9).  Dans 
cette  dernière  se  voit  un  édifice  au-dessus  duquel 
on  lit  maculca,  peut-être  Heraclea  (10).  Au  N.  est 
Darclunia;  à l’O.  Illiricus  (1 1 ),  et  entre  les  deux  bras 
d’un  grand  fleuve,  fluvius  Souris,  deux  villes  portent 
les  noms  d oArabona  (?)  et  de  Petanium  (?)  (12). 


(1)  Ce  fleuve  est  entre  l'Olympus  et  l 'Ossa. 

(I)  Mons  Uffa.  C'est  le  Mons  Ossa. 

(5)  Amphi polis,  aujourd'hui  Jamboli. 

(A)  Celte  ville  devait  son  nom  à Philippe,  père  d'Alexandre. 

(5)  Le  golfe  de  Contesta  dans  la  Macédoine. 

(G)  Aujourd’hui  Satonique. 

(7)  C'est  aujourd'hui  lirisso . 

(S)  Voyez  ce  nom  U la  table  des  matières. 

(fl)  Voyez  plus  haut,  p.  ISA,  note  5. 

(10)  C’est  la  ville  d 'Heraclea,  désignée  par  le  nom  de  Sintica  emprunté 
nu  canton  dont  elle  faisait  partie. 

(II)  Peut-être  pour  désigner  l' Illiricus  sinus,  le  golfe  de  Drin. 

(12)  Arrabona,  nom  d'une  ville  de  Pannonie,  sur  4 'Arrabo  (Saab) 
affluent  du  Danube.  Nous  ne  connaissons  que  l'itanc,  ville  de  la  Troailc 
dont  Plolémée,  Slrabon,  Yilruvo  et  autres  fout  mention. 
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Enumérons  maintenant  les  noms  des  villes  et  des 
fleuves  indiqués  à partir  du  fluvius  Sauris,  qui  est 
placé  dans  la  Messia,  jusqu'aux  bouches  du  Danube, 
à YHellespont  et  à la  Mer  Noire. 

Au  N.  d 'Apollonia  deux  fleuves  sortent  de  deux 
montagnes  voisines,  et  après  avoir  coulé  dans  la 
direction  de  l’O.  à l’E.,  ils  se  confondent  pour 
tomber  dans  Y Hellesponl.  Le  plus  septentrional  est 
nommé  fluv.  Etes  (1),  l'autre  fluv.  S“  Failli  ? (2). 
Au  N.,  le  long  de  la  côte  occidentale  de  PHcllcs- 
pont,  sont  les  villes  suivantes  : Sestos  (3)  , placée, 
à l’embouchure  du  fleuve  que  nous  venons  de  nom- 
mer; Gallipolis  (4);  Sertos  (5);  Eraclea  (Ilcrac- 
lea)  (6),  et  enfin  Constantinople,  grande  ville  figurée 
par  un  édifice  portant  trois  tours,  et  désignée  par 
cette  légende  : 


« Constanlinopolis  civitas  an- 
gusto  uiulique  mari  nisi  ah  una 
parle  unica  XII  millia  passuiim  in 
giruin  Marmore  circompleciilur. 


« La  ville  de  Constantinople  est 
environnée  de  tous  les  côtés  Tcx- 
cepté  d’un  seul,  par  un  détroit  de 
la  mer  de  Marmara,  suruu  cercle 
de  douze  mille  pas.  • 


(1)  Ce  nom  altéré  représente  plntôt  V /libre  que  le  Mitas, 

(2)  Dans  les  éléments  fort  confus  de  ce  nom  nous  pencherions  à re- 
connaître le  Sirymon. 

(3)  Sestos  Xova  ou  Posidonium.  Darüanelle  d'Europe. 

(4)  Dans  le  détioit  des  Dardanelles. 

(5)  Sesiot,  situé  à l’endroit  du  passage  le  plus  fréquenté  de  l’Helles- 
pont,  n’est  plus  qu’un  lieu  en  ruine  nommé  ztmenico,  le  premier  point 
dont  les  Turcs  s’emparèrent  eu  passant  d'Asie  en  Europe,  sous  leur  sul- 
tan Orfcüan,  verslôôC.  (Voyez  d’Anville,  Géog.  ancien.,  1,289.) 

(6)  Ville  qui  porte  aujourd'hui  le  nom  d’Erekli. 
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Au  N.  de  Constantinople,  et  au  bord  de  la  Mer 
■ Voire  une  grande  péninsule  circulaire  est  nommée 
Cardia  C.  (Ville  de  Cardie)  (I).  Près  des  bouches 
du  Danube  sont  deux  villes  : Adrianopolis  (Andri- 
nople)  (2)  et  Panisus  ? (3).  A PO.  de  Constanti- 
nople est  placée  Tracianopolis  (4),  et  au  N.  de 
celle-ci  un  lleuve  descendant  du  Mons  Panrjens(o)  se 
jette  dans  le  Danube  après  avoir  coulé  du  S.  au  N.  Le 
cartographe  lui  donne  le  nom  do  fluvius  Mestcr(6). 

Arrivés  à la  Pannonie  et  dans  les  contrées  au  S . du 
Danube,  à PO.  du  fluvius  Sattris,  nous  lisons  Pa- 
nonia  inferior  (Pannonie  inférieure),  et  près  du 
Danube  Paxea  (7)  ; à PO.  de  celte  ville,  et  aussi 
sur  le  bord  méridional  du  Danube  est  une  autre  ville, 


(1)  Cardia  ou  Cardinpolis.  Celle  ville  était  située  vers  le  fond  d'un 
golfe  qui  resserre  l'un  des  côtés  de  la  Chersonèse  de  Un  ace;  clic  fut 
détruite  par  Lysimaque,  un  des  successeurs  d'Alexandre.  Il  est  fort 
étrange  de  voir  notre  cartographe  faire  revivre  celle  ville  disparue 
depuis  tant  de  siècles. 

(2)  Ville  de  la  Thraee,  aujourd'hui  la  Homélie  dans  la  Turquie  d'Eu- 
rope. 

(3)  Ptoléméc  mentionne  Panysns  dans  la  Mésie  inférieure. 

(A)  Trajanopolis,  ville  fondée  ou  embellie  par  l'empereur  Trajan 
et  située  dans  la  Homélie.  Il  y a eu,  d'antres  villes  de  ce  nom. 

(5)  Le  Mous  Panr/œus,  aujourd'hui  Poung-har-Vag , est  une  branche  du 
Illiodopc  entre  la  Macédoine  et  la  Thracc. 

(6)  Nous  pensons  que  le  cartographe  indique  ici  le  \cstum  amnem  qui, 
selon  Solin,  radiées  Panyœi  circumfluil. 

(T)  Nous  ne  rencontrons  pas  dans  la  Pannonie  inférieure  de  nom  cor- 
respondant h celui-ci,  à moins  que  ce  ne  soit  Prœceiionem  dont  le  nom 
serait  estropié. 
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Facna  (1).  A l'E. , on  lit  Sabana?( 2)  Sancti  Marti»? 
A l’O.  un  affluent  du  Danube  porte  le  nom  do 
Ancso  fluvius  (3);  à l'O.  S.  O,  est  Salzebuvgh  (4); 
plus  loin,  dans  la  même  direction,  est  un  édifice  sans 
désignation,  mais  voisin  du  Fluvius  Salze  (3),  af- 
fluent d’un  grand  fleuve  fluvius  Yne  (6),  qui  se  jette 
dans  le  Danube,  et  qui  coule  du  S.  au  N.;  à l’O.  de 
ce  fleuve  est  la  ville  de  Iiemesburgh  (7)  et  cette 
légende  écrite  en  grandes  lettres  : Noricus  in  qua 
Basoarii,  (la  Norique  dans  laquelle  sont  les  Bava- 
rois) (8).  A l’O.  de  cette  légende  est  un  autre  affluent 


(1)  Ce  nom  est  tellement  altéré  que  nous  renonçons  à le  rétablir. 

(2)  Peut-être  est-ce  Salaria  dans  la  Pannonie. 

(5)  Nous  ne  trouvons  pas  d'autre  fleuve  qui  puisse  correspondre  h 
celui-ci  que  VAnisus  inconnu  dans  l'antiquité  et  dont  parle  d’Anville, 
I,  p.  151  de  la  Ciog.  anc. 

(4)  Salzbourg,  ville  de  la  Hongrie,  comilat  de  Saros. 

(5)  Nous  ne  rencontrons  point  de  fleuve  de  ce  nom  dans  les  Itiné- 
raires anciens,  ni  dans  Solin  auquel  l’auteur  de  la  carte  a emprunté 
tant  de  détails,  ni  dans  Pomponius  Mêla,  ni  dans  Vihius  Sequesler. 
Il  est  évident  que  le  nom  est  complètement  estropié.  La  position  géo- 
graphique de  ce  fleuve  ne  nous  laisse  cependant  pas  te  moindre  doute 
que  c'est  la  Salza,  principal  affluent  à droite  de  l'fnn,  dont  le  cours  est 
d'environ  "00  kil. 

(6)  Ce  nom  ne  convient,  parmi  les  affluents  du  Danube,  qu’à  l'/nn 
fleuve  qui  prend  sa  source  en  Suisse,  traverse  le  Yyrol  et  la  Bavière, 
et  tombe  dans  le  Danube , à l'est  de  l’assau. 

(7)  Ce  nom  rappelle  celui  de  Itegensburg,  et  cependant  nous  ne  sau- 
rions le  lui  attribuer,  puisque  nous  trouvons  Ralisbonue  plus  loin. 

(8)  La  position  de  cette  légende  indique  bien  le  pays  des  Xoriei, 
ancien  peuple  germanique,  qui  occupait  en  Allemagne,  la  Bavière,  de- 
puis l’/nn,  presque  tout  l'archiduclié  d’Autriche,  toute  la  Styrie  et 
toute  la  Carinthie. 
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du  Danube  nommé  jluvitis  Canin  ou  Causa  ? (1), 
et  une  tour  représentant  Ralispona  (Ratisbonne)  (2), 
placée  dans  la  Recia  maior  (3),  qui  renferme  aussi 
vers  le  midi  la  ville  d'Augusta  (4).  Toutes  deux  sont 
voisines  d'un  affluent  du  Danube  nommé  fluv. 
Lclli  (3).  À l’O,  de  ce  fleuve  est  la  Recia  minôr 
(la  Rhélie  inférieure,  ou  petite Rhélie),  et  la  légende: 

Hic  surgit  fons  Danubii.  I Ici  est  la  source  du  Danube. 

Un  autre  affluent  du  Danube,  fluvius  Morn  (6), 
coule  de  l’E.  à l’O.,  et  sur  la  contrée  au  nord  de 
ce  fleuve  se  voit  la  figure  d’un  scorpion,  avec  le 
nom  Scorpio  au  dessus.  Près  du  Rhin,  est  la  lé- 
gende suivante  : 

A Reno  fluvio  usque  ad  Pire-  I • Selon  l'Empereur  Agrippa  de- 
ncum  et  ab  Occeano  usque  ad  ! puis  le  fleuve  du  Rhin  jusqu'aux 


(1)  Nous  ne  trouvons  pas  parmi  les  affluents  du  Danube  un  fleuve 
de  ce  nom.  Ce  pourrait  être  le  Curia,  qui  a donné  son  nom  il  la  ville 
de  Coire. 

(2)  Ratisbonne,  ville  de  la  Bavière  située  au  confluent  de  la  Hegen 
et  du  Danube. 

(3)  La  contrée  de  ce  nom  occupait  les  Alpes  depuis  la  frontière  du 
pays  helvétique  de  la  Gaule,  jusqu'à  la  Vénétie  et  au  Xoricum,  sa  limite 
orientale. 

(4)  Augu.ua,  aujourd'hui  Augsbaurg,  placée  entre  deux  rivières,  l.rrh 
et  li'criach , dont  la  première  sépare  actuellement  la  Souahe  cl  la 
Bavière. 

(SJ  Ce  nom  est  celui  du  Lech  mentionné  dans  la  note  précédente. 

(6)  Nous  ne  trouvons  pas  de  fleuve  de  ce  nom  : la  position  de  la 
Morate  est  tout  autre. 
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raonles Tebentiam  (I)  et  juga  (pein- 
dre juxta)  qui  (ou  que  ) ber 
(pour  per)  Narbonensem  Galliam 
excludit  longiludine  CCCXXX  mil- 
lia  passuum,  lalitudine  CCCXVIII 
mil  lia  secundum  Agripa  Regem.  » 


Pyrénées, depuis  l'Oeéan  jusqu'aux 
montagnes  des  l'évenncs , la  lon- 
gueur de  la  Gaule  narbonnaise  est 
de  550  mille  pas  et  la  largeur  de 
518  mille. 


Au  nord  un  grand  fleuve  ayant  sa  source  dans 
une  montagne  sans  nom  coule  de  l’E.  vers  le  N.  0. 
Le  cartographe  lui  donne  le  nom  de  fluvius  Emi- 
sa (2).  Au  N.  est  cette  légende  : 


« Frisones  qui  inter  Saxones  « tes  Frisons  que  l’on  range 
de  pulantur  (3).»  parmi  les  Savons.  • 


Le  Rhin  , fluvius  Reni,  figuré  comme  un  fleuve 
de  premier  ordre,  communique  à l’E.  avec  le  Da- 
nube, et  à l’O.  avec  la  mer  du  Nord,  dans  laquelle 
il  tombe  au  delà  de  l’/i cosse;  mais  il  est  nommé 


(1)  Dans  les  manuscrits  de  Dicuil  on  lit  Montibus  Cebennensis  (les  Cc- 
vennes).  Déjà  M.  Letronne  avait  trouvé  qnc  c'était  une  singulière  mé- 
thode de  donner  les  limites  d’un  pays,  avec  des  chiffres  que  les  co- 
pistes altéraient  presque  toujours.  Cette  légende  n'est  point  tirée  de 
Slrabon.  Il  nous  semble  que  le  cartographe  a emprunté  une  partie 
des  notions  données  par  Pline  et  surtout  par  Dicuil,  c.  I,  § 2 de  son 
livre  De  Vensura  orbis  Tente,  mais  en  les  altérant. 

(i)  F.nusa.  Nous  pensons  que  ce  fleuve  est  VEmt.  Tacite,  Annal.,  et 
Suétone,  in  Claudio,  en  parlent  déjà. 

(3)  Les  Frisons  (Friti)  étaient  séparés  de  la  Gaule  et  du  territoire  des 
Bataves  par  le  bras  du  Rhin  qui  conserve  son  nom.  Ils  habitaient  la 
Basse-Germanie.  Ainsi  le  cartographe  avait  raison  de  dire  qu'ils  sont 
rangés  parmi  les  Saxons.  Ces  peuples  sont  partagés  aujourd'hui  en 
Frisons  orientaux  et  occidentaux  ; les  premiers,  fixés  dans  la  11'esiphn- 
lie,  les  seconds,  dans  l'une  des  provinces  de  la  Hollande. 
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fluvius  Ivisani  dans  la  Turingia  (Thuringe)  (1). 
Sur  la  partie  occidentale  de  son  cours,  non  loin  de 
son  embouchure,  esl  Brema  (2). 

Au  N.  du  Rhine st  la  Germatiia  inferior  (Germanie 
inférieure  ou  Basse-Germanie), qui  renferme  Boemia 
(la  Bohême)  et  Saxotiia  (la  Saxe)  ; au  N.  sont  deux 
îles  formées  par  des  fleuves  et  composant  ensemble 
plusieurs  triangles  coupés  très-régulièrement  : sur  le 
plus  septentrional  on  lit  Occral  sur  celui  du  S. 
Sala  (3).  La  partie  N.  O.  du  triangle  total  est  tracée 
par  le  cours  de  1 ’Albana  fluvius  (4)  ayant  à l’E.  le 
jluvius  JVaulh ? (5),  affluent  du  Dùnubc.  Un  autre 
fleuve,  fluvius  Cidera  (G)  descend  d’une  montagne  è 
l’E.,ct  se  jette  à l’O.  dans  la  mer  du  Nord.  Il  est  au 
S.  de  la  Fistule,  fluvius  Fislula,  qui  prend  sa  source 
dans  une  grande  chaîne  de  montagnes  dirigée  de 
l’O.  à l’E.  que  le  cartographe  nomme  nions  Suenus, 

(1)  La  Thuringe  forme  aujourd'hui  les  duchés  de  Saxe-lPeimar , de 
Saxe-Cobourg-Gotha  el  de  Saxc-Ueiningen.  Le  royaume  de  Thuringe  fui 
fondé  au  V*  siècle  par  les  Thoringes , peuple  IVisigoih.  (Voyez  plus  haut 
la  noie  2,  p.  20t>.)  * 

(21  Brema , Brême,  ou  Bremen,  ville  anséalique  de  l'Allemagne,  sur  le 
If'esrr  (lvisara),  dans  la  Saxe. 

(3)  La  rivière  de  ce  nom  étail  connue  des  anciens  : elle  traverse  la 
Thuringe  pour  se  rendre  dans  l'Elbe;  c'esl  Ylssel  des  modernes. 

(4)  Albana  Fluvius.  Il  faut  lire  Albis  fluvius,  Y Elbe. 

(3)  Selon  l'orlhographe  ce  sérail  la  IPanha;  selon  la  direction,  le 
Pag. 

(6)  Peut-être  Odera. 
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Entre  la  Vistule  et  ces  montagnes  est  la  lé- 
gende : 

• Gennania  superior  qui  ad  illos  I «La  Germanie  supérieure  qui  ap- 
Sclavorum  genlibus.»  I partientàla  natioudes Slaves  (1).» 

A l’ouest  de  la  Germanie  supérieure  est  un  grand 
golfe  : sur  la  péninsule  on  lit  : 


« Sinus  germaDicus  in  quo  sep- 
tem  viri  jacere  feruntur,  incertum 
esse  quanlo  tempore.sed  quantum 
ex  ltabilu  eorurn  cognoscilur.  Ro- 
mani fuisse  creduntur.  » 


• Le  golfe  de  Germanie,  dans  le- 
quel, dit-on,  sont  ensevelis  sept 
héros  : l'époque  en  est  incertaine  ; 
mais  h juger  d'après  leur  appa- 
rence, on  croit  qu'ils  étaient  Ro- 
mains. > 


A l’E.,  près  d’une  grande  ville,  on  lit  : 


« Braga  ( pour  Praga ) Metropo-  I « Prague,  métropole  de  la  Bo- 
lis  Boemarorum  > I bénie.  » 

Cette  contrée,  sur  laquelle  est  aussi  le  mot  Sua- 
nia  C.  (la  ville  de  Suania)  (2),  est  séparée  de  la  Dacie 
par  un  afiluent  du  Danube  qui  sort  des  montagnes 
de  la  Sarmatie,  et  dont  le  cours  dirigé  du  N.  au  S. 
est  désigné  par  le  nom  de  fluvius  Tise  (la  Theiss? 


(1)  Le  texte  est  très-corrompu  ; cependant  l’auteur  de  la  carte,  en 
attribuant  la  Germanie  supérieure  aux  Slaves , parait  croire  que  tous 
les  peuples  qui  l'habitaient  étaient  de  celle  nation,  ce  qui  n'est  pas 
exact. 

(2)  Nous  ne  voyons  pas  aux  environs  du  site  désigné  par  le  carto- 
graphe un  seul  noiq  qui  ressemble  à celui-ci.  Les  géographes  anciens 
nous  fournissent  bieu  des  analogues , mais  dans  la  Cappadoce,  dans 
la  Sarmalie  Asiatique,  dans  la  Taprobane.  Nous  trouvons  aussi , dans 
les  itinéraires  anciens,  des  Sotuii,  peuples  de  la  Circassie.  Les  Suanetes 
de  Ptolémée  étaient  un  peuple  de  la  Hhélit. 

II  21 
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eu  Hongrie).  Près  du  confluent  de  cette  rivière  et 
du  Danube  est  Grana  civ.  (ia  ville  de  Gran)  (1);  au 
dessus  des  tours,  on  lit  le  mot  Oppidum  (cité).  Près 
de  là  sont  les  mots  Dacia  hec  et  Rusia  ; mais  à 
l’E.  de  la  contrée  qu’ils  désignent  est  indiqué  un 
affluent  du  DantU>e  que  le  cartographe  appelle  Alan- 
nus  fluvius  (2)  : il  a sa  source  dans  les  montagnes 
de  Sarmatie,  placées  au  N.,  et  vient  se  confondre 
avec  les  bouches  du  Danube , signalées  par  celte 
légende  : 

• • Hister  qui  et  Danubius  » I « L'Ister  qui  se  nomiue  aussi  le 

l Danube  (3).  » 

A l’E.  est  la  Bulgarie  ( Bulgarii ) (4)  dont  la  fron- 
tière orientale  est  formée  par  un  fleuve , fluvius 
Danaper  ( le  Dniéper)  (5),  qui  sort  d’une  montagne 
au  nord  et  se  jette  dans  la  mer  Noire.  Près  de  la 


(1)  Ville  de  la  Hongrie.  • 

(S)  Ce  nom,  qui  nous  parait  estropié,  pourrait  bien  désigner  le  Ma- 
nie fluvius  de  Mêla  et  des  anciens,  le  Hein  d'aujourd'hui. 

(3)  Sur  les  deui  différents  noms  donnés  à ce  fleuve,  voyez  De  Brosses, 
UUtoire  de  la  République  romaine,  suite  du  liv.  III,  chap.  112. 

(4)  Ce  paya  se  trouve  déjà  indiqué  dans  la  mappemonde  du  X*  siècle 
de  la  cottonienne,  p.  61,  et  dans  celle  de  Guidonis  du  XII*  siècle, 
voyez  la  situation  géographique,  p.  221. 

(5)  Danaper  (Danapros)  parait  pour  la  première  fols  chez  les  écri- 
vains bysantins  dans  le  livre  De  adminislrando  imper io  de  Constantin 
Porphyrogénète.  Peu  Hommaire  de  Hell  avait  fait  la  remarque  que  les 
indications  données  par  ce  cartographe  devaient  être  le  résultat  de 
la  connaissance  des  écrivains  bysantins  ou  bien  d'une  obscure  tradi- 
tion de  voyageur. 
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montagne  on  lit  : Alani  Sillie  (les  Alains  Scythes)  (1). 
Revenant  aux  pays  situés  au  noril  de  la  Germanie 
supérieure,  nous  trouvons  d’abord  au  N.  E.  la  Sar- 
malie  ( Sarmate  (2),  bornée  au  midi  par  une  chaîne 
de  montagnes  dont  les  unes  ont  le  sommet  tourné 
vers  le  nord,  et  les  autres  vers  le  sud;  au  dessus 


on  lit  : Rupes  Sarmatharium  (3). 

Sur  l’intérieur  de  la  Sarmalie,  on  remarque  un 
ours  énorme  (tirsus).  A l'E.  est  la  Hongrie  (Hun- 
guri,  pays  des  Hongrois),  au  midi,  le  mot  Samï!  (4); 
plus  à l’E.  la  légende  suivante  : 


• Longitudo  Europe  ab  ostio  Meo- 
tis  usque  ad  Gaditanum  fretum 
directo  cursu  tercies  quat.  XXVII 
millia  passuum  ; universus  aulem 
circuitus  per  sinus  suos  inter 
Meolumiacum  centies  quinquegies 
septies  nonaginla  millia  sunl  pas- 
suum. Cum  ipsa  Meotide  cencies 
quinquagies  XXXII  nonaginta 
millia  passuum.  » 


• La  longueur  de  l'Europe,  de- 
puis l’entrée  du  lac  Méolis  jusqu’au 
détroit  de  Gadès  en  ligne  directe 
est  de  trois  cent  vingt-quatre  mille 
pas  ; sa  circonférence  par  les  gol- 
fes entre  le  lac  Méotis  est  de  qua- 
torze millions  cent  trente  mille 
pas,  et  en  y comprenant  le  Méolis, 
de  seize  millions  trois  cent  quatre- 
vingt  mille  pas.  > 


Au  N.  sont  deux  péninsules  : sur  l’une  placée  au 
midi,  on  voit  un  singe  mangeant  un  fruit,  et  au  des- 
sus le  mot  Simea . Cet  animal  est  en  faee  d’un 
homme  qui  se  trouve  placé  dans  la  péninsule  sep- 


(f)  Voyez  plus  baut  sur  ces  peuples,  la  page  206,  note  T. 

(2)  Voyez  la  note  7,  p.  206. 

(3)  La  légende  indique  les  rochers,  c'est-à-dire  les  montagnes  de 
la  Sarmalie  d’Europe- 

(4)  Ortelius  indique  que  Sami  doit  être  lu  Sanos. 
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tentrionale,  debout  et  les  pieds  sur  une  espèce  de 
faisceau  ou  de  bâton.  Ce  personnage  est  coiffé  d'un 
bonnet  pointu , et  tient  des  deux  mains  un  grand 
bâton  assez  semblable  à une  croix  mal  dessinée. 

Près  de  lui  on  lit  : 

• Super  egeascurrit  (I).  * ) « Il  court  sur....» 

Cette  contrée  représente  la  Norvège  ( Noreya 
pour  Norvega).  Sur  la  côte  à l’E.  près  d’un  golfe 
sont  plusieurs  tours.  Au  delà  de  ce  golfe,  à l’E.  de 
la  péninsule  Scandinave , est  encore  une  espèce  de 
péninsule  occupée  par  deux  hommes  à tète  de  chien 
accroupis  et  une  hache  à la  main  : 

• In  hoc  tractu  sunt  cinocepba- 1 « Dans  ccs  parages,  habitent  les 

les.  • I cynocéphales  (2).  • 

Au  delà  , l’on  entre  dans  une  vaste  contrée  située 
à l’E.  de  la  Haute  Hongrie  et  arrosée  par  un  grand 
fleuve  Cornus  fluvius  (3),  qui  descend  de  la  chaîne 


(1)  Nous  ne  saurions  rétablir  cette  légende,  et  partant  en  donner  la 
signification. 

(2)  Hérodote,  Aristote,  Pline,  ni  Philostratc,  ne  nous  signalent  des 
cynocéphales  dans  cette  contrée.  La  plupart  des  auteurs  anciens  n’en 
placent  que  dans  l’Inde  et  dans  l’Afrique.  Sur  les  cynocéphales,  con- 
sultez Myth.  par  l'Abbé  Danier,  tome  11,  p.  Sut,  Antiquité  expliquée  par 
Montfaucon,  t.  II,  p.  3U  et  Mémoires  de  l'Académie  des  Inscriptions 
et  Belles-lettres,  t.  V,  p.  103,  et  t.  IX,  p.  32. 

(3)  Nous  pensons  que  ce  nom  est  mal  écrit;  il  ne  se  trouve  pas 
chez  les  anciens.  Le  cartographe  donne  au  cours  de  ce  fleuve  une  fort 
grande  extension  ; il  est  donc  peu  probable  que  ce  soit  le  Chronus 
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de  montagnes  voisine  de  la  mer  boréale,  et  se  jette 
dans  la  mer  Noire.  A l’E.  de  ce  grand  fleuve,  l’es- 
pace, jusqu’au  lac  Méotide,  est  occupé  par  un  homme 
vêtu  à l’orientale,  coiffé  d’un  bonnet  qui  se  termine 
en  pointe  et  tenant  par  la  bride  un  cheval  dont  le 
harnais  est  une  peau  humaiue  ; ce  qui  est  expliqué 
ainsi  dans  la  légende  : 


« Hic  habitant  Griste  (sic)  ho- 
mmes nequissimi,  nam  inter  ce- 
tera facinora  etiam  de  culibus 
hostium  suorurn  tegumeta  ( tégu- 
ments ) sibi  et  equis  suis  fa- 
ciunl  (I).  » 


• Ici  habitcntles  Grifes,  hommes 
très-méchants,  carenlre  autres  cri- 
mes, ils  vont  jusqu'à  se  faire  avec 
la  peau  de  leurs  ennemis  des  cou- 
vertures et  des  vêtements  pour 
eux  et  leurs  chevaux.  • 


Plus  au  midi  est  un  grand  oiseau,  une  autruche, 
selon  la  légende  : 

• Ostricius  caput  ance,  corpus  i « L'autruche  a la  tête  de  l'oie, 
gruis,  pedes  vituli,  ferruin  corne-  ! le  corps  de  la  grue,  les  pieds  du 
dit.  » I veau.  Elle  mange  le  fer.  • 

Près  de  là  un  petit  fleuve  Fluvius  Arfaxal  (2),  qui 


fluvius,  qui  déversait  ses  eaux  dans  le  codanus  sinus  (leSund  et  le 
Bell)  ; à moins  que  le  cartographe,  par  une  théorie  hydrographique 
des  plus  bizarres,  n'ait  réuni  ce  fleuve  au  Borystbène,  pour  le  faire 
ainsi  tomber  dans  la  mer  Noire. 

(1)  Ce  sont  les  Gelons  de  Solin.  Cet  auteur  dit  qu'ils  se  revêtent 

des  peaux  de  leurs  ennemis,  et  en  couvrent  leurs  chevaux.  Voici 
le  texte  de  ce  géographe  : Geloni  ad  hos  proximunt.  De  hos- 

tium culibus  et  sibi  indumenla  faciunt,  et  equis  suis  legmina.  » Le 
cartographe  a tiguré  un  individu  de  celte  nation  scytiie.  Pomponius 
Mêla  (liv.  I,  c.  2),  dit  à peu  près  la  même  chose  des  Celons. 

(2)  Ce  nom  de  fleuve,  complètement  déüguré  n'en  rappelle  aucun  de 
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sort  d’une  montagne  voisine,  coule  du  N.  au  S. , et  se 
jette  également  dans  la  mer  Noire. 

A l'E.  des  régions  que  nous  venons  de  décrire , et 
qui  occupent  la  partie  septentrionale  de  lu  carte,  est 
un  grand  fleuve,  qui  descend  des  montagnes  boréa- 
les et  vient  se  jeter  dans  le  Pont-Euxin  ( la  mer 
Noire).  Ce  fleuve,  nommé  fluvius  Mcolides,  forme 
trois  lacs  sur  lesquels  les  trois  syllabes  Pal-lu-dcs 
sont  inscrites.  Le  cartographe  n’ayant  pas  signalé 
les  limites  de  YEurope  et  de  l’Asie,  nous  croyons 
devoir  adopter  dans  notre  description  l’idée  systé- 
matique d’autres  cartographes  de  cette  époque,  qui* 
séparaient  les  deux  continents  au  Palus  Méotidcs. 
Nous  passons  donc  à l’Asie. 

ASIE. 

A partir  du  lac  Méolide  et  de  la  mer  Noire,  les 
premières  régions  qui  doivent  fixer  nos  regards  sont 
celles  du  Nord  de  l’Asie,  et  en  même  temps  les 
parages  septentrionaux  et  orientaux  du  Pont- 
Euxin. 

Au  delà  de  ce  que  le  cartographe  nomme  Fluvius 
Meotides,  sont  les  Monts  Riphées  ( Biphay  Montes), 

la  géographie  ancienne  ou  moderne;  ce  ne  peut  être  VAraxe  : le  seul 
cours  d’eau  auquel  cei  emplacement  conviendrait,  est  peut-être  la 
petite  rivière  qui  porte  le  nom  de  Axiactt  fluvius  sur  la  carte  de  D'An- 
ville. 
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chaîne  de  montagnes  formant  un  triangle  et  renfer- 
mant une  région  placée  à l’extrémité  septentrionale 
de  la  Carte.  Selon  la  légende  : 


« Hec  rcgio  apterophon'!  dicitur 
eternis  frigoribus  dampnata  sub 
Ripheis  montibus  (i).  « 


« Celle  région  Aplerophon,  sous 
les  monts  Ripbées.est,  dit-on,  con- 
damnée il  des  froids  éternels.  • 


Non  loin  des  monts  Riphées,  deux  hommes  vêtus 
de  longues  tuniques  et  coiffés  de  bonnets  ronds  sont 
représentés  dans  l’attitude  de  gens  qui  combattent  : 
l’un  brandit  une  épée,  l’autre  une  espèce  de  massue, 
et  la  légende  nous  dit  : 


• Scilba  gens  interius  habilan- 
tium  asperior  ritus  specus  iuco- 
Innt;  pocula  non  ut  Essedones  de 
amicis.sedde  inimicoruin  capitibus 
sumenles.  Amant  p relia;  occisorum 
cruorem  ex  vulneribus  ipsi  bibunl. 
Numéro  cædiurn  honorcrescil,  qua- 
rum  expertum  esse  apud  cos 
p.plianum  est  (2).  > 


« Les  coutumes  des  peuples  de 
la  Scythie  intérieure  ont  quelque 
chose  de  farouche  : ils  habitent 
des  cavernes  ; ils  boivent  dans  les 
crânes  non  pas  de  leurs  amis  comme 
les Essedons,  maisdeleursennemis. 
Ils  aiment  les  combats  ; ils  boivent 
le  sang  des  morts  en  suçant  leurs 
blessures;  lenombrede  ceux  qu'ils 
luenteslun  litre;  n'avoirabatluau- 
I cun  combattant  est  une  honte  (3).» 


(1)  Voyez  pour  l'explication  de  cette  légende  la  note  3 p.  lit 
plus  haut. 

(2)  Ce  passage  est  tiré  aussi  tout  entier  de  Solin,  1.  XVI. Seulement 
le  cartographe  a changé  quelques  mots,  et  le  copiste  les  a,  comme 
toujours,  mal  écrits. 

(3)  Nous  avons,  dans  la  traduction,  rempli  les  lacunes  de  la  légende 
— Rapprochez  cette  légende  du  récit  des  moeurs  des  Scythes  dans 
Mêla,  liv.  Il,  c.  f. 
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là  sont  assis  sur  une  colline,  occupés  à manger  l’un 
une  jambe  humaine,  l’autre  un  bras,  ce  que  la  lé- 
gende explique  ainsi  : 


• Essedones  SiUie  bic  habitant 
quorum  mos  est  parenlum  funera 
canlibus  persequi  et  congregatis 
amicorum  cœtibus  corpora  ipsa 
dentibus  laniare  ac  pecudum 
mixtis  carnibus  dapes  facere,  pul- 
criusàse  quàmà  liucis  hecabsumi 
credentes.  (1).  • 


« Ici  habitent  les  Essédons,  peu- 
ple scythe,  dont  ia  coutume  est  de 
chanter  aux  funérailles  de  leurs 
parents  ; ils  se  réunissent  à leurs 
amis,  et,  déchirant  les  cadavres 
avec  les  dents,  ils  préparent  des 
mets  avec  ces  chairs  mêlées  h des 
viandes  d'animaux,  Selon  leur  opi- 
nion, il  est  plus  honorable  aux 
morts  d'être  ensevelis  dans  le 
corps  de  leurs  proches  que  dans 
celui  des  vers.  » 


A l’est  de  Vlaxartes,  un  autre  fleuve  sorti  des 
montagnes  du  Tauru»  vient  se  jeter  dans  la  mer 
Noire,  ou  plutôt  dans  la  mer  d’Azow  actuelle.  La 
contrée  arrosée  par  ce  fleuve,  et  qui  correspond  à 
la  Colchide,  est  signalée  par  une  énorme  toison, 
Velus  aureum  (la  Toison  d’or),  réminiscence  de  la 


les  deux  noms  donnés  à ce  fleuve.  Dans  les  historiens  d'Alexandre, 
c'est  sous  le  nom  de  Titnaïs  qu’il  est  fait  mention  de  l' taxane. 

(1)  Essedones  signiiie  hommes  de  chariots  (Esseda).  Le  texte  de 
Solio,  que  notre  cartographe  a altéré,  dit  : Inter  Antropopliagos  in 
asiallça  parte  numerantur Essedonum  mos  est , parentum  fu- 

nera prosequi  canlibus  et  proximorum  corrogatis  cœtibus,  cadavera 
ipsa  dentibus  laniare  ac  pecudum  inixta  carnibus  dapes  facere  : ca- 
pilurn  eliaui  ossa  auro  incincta  in  poculorum  tradere  miuisierium.» 
Hérodote  les  appelle  Issedons,  et  il  s'exprime  à peu  près  de  la  même 
manière  sur  les  honneurs  funèbres  qu'ils  rendent  à leurs  parents 
(voy.  Hérodote,  liv.  IV,  § 26).  — Poiuponius  Mêla  offre  à peu  de  chose 
près  ce  que  nous  lisons  dans  Solin  (voyez  Mêla,  liv.  Il,  c.  1). 


Digitized  by  Google 


— 330  — 


fameuse  expédition  des  Argonautes,  comme  nous 
l’apprend  la  légende 


« Colcorum  provincia.  Velus  au- 
reum  propler  quod  J s. son  a Pelo 
rege  pulsus  est  (1). 


« Province  des  Colcbidiens.  La 
toison  d’or  qui  fut  la  cause  de  l’ex- 
pulsion de  Jason  par  le  roi  Pélias.  > 


Au  N.  de  la  Colchide,  à l’E.  du  pays  des  Esse- 
dones  et  du  Taurus,  sont  trois  guerriers  combattant 
un  énorme  griffon. 

Au  dessus  nous  lisons  : 

Carinlaspi  (Arimaspi)  cum  Grt-  Les  Arimaspes  combattent  les 
pbis  pro  smaragdis  dimicant  (2).  Griffons  pour  la  possession  des 

émeraudes. 


(1)  Voyez  dans  les  additions.  / 

(2)  Cette  légende  estropiée  est  relative  aux  Arimaspes  et  le  carto- 
graphe l’a  empruntée  à Solin  comme  toutes  les  autres.  Le  géographe  la- 
tin, dans  les  curiosités  de  la  Scylhie , parle  des  Arimaspes;  il  dit  entre 
autres  choses,  que  leur  pays  abonde  en  or  et  en  pierres  précieuses , 
et  que  tout  est  h la  disposition  des  Griffons.  Le  cartographe,  au  lieu  de 
l’or,  a nommé  les  émeraudes  ( smaragdis ) dont  Solin  fait  aussi  men- 
tion. Mêla  parle  de  ces  peuples  (I.  Il,  c.  1).  Selon  Aristée  de  Pro- 
conèse  que  Strabon  { XIII')  nomme  un  charlatan,  ils  n'avaient  qu'un 
oeil  au  milieu  du  front,  et  c’est  de  U,  disait-il,  que  venait  leur  nom 
A' Arimaspes,  formé  de  dèux  mots  scylhes  : Arima,  un,  et  spots,  œil.  Nous 
devons  citer  ici  l'explication  toute  naturelle  donnée  par  Eustalhe 

* (Ad  Dionys.  Pericg.,  p.  511)  : « Les  Arimaspes,  dit-il,  ne  vivant  que  de 
chasse  et  de  pèche,  ne  connaissaient  d'autre  art  que  celui  de  bien  lan- 
cer une  flèche,  et  c’était  leur  occupation  journalière;  pour  viser  plus 
juste,  ils  fermaient  un  œil,  peut-être  le  cachaient-ils  tout-h-fait,  con- 
servant cette  habitude  même  lorsqu'ils  ne  chassaient  point  ; ce  fut  ce 
qui  porta  les  peuples  voisins,  qui  ne  les  voyaient  que  de  loin,  h dire 
qu'ils  n’avaient  qu'un  œil,  parce  qu'en  effet  ils  ne  leur  en  voyaient 
qu'un  seul.  » 
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Derrière  le  griffon  on  li 

• Griphes  capilibus  et  aiis  aqui- 
leas  corpore  leones  iniitantur  vo- 
lando  bovem  portabunt  (l)î  • 

A l’extrémité  nord  de 
ron  (2),  sorti  dn  Tanrus,  si 
et  forme  la  limite  méridic 
tagncs  des  Hyperboréens, 
suivante  : 

• Yperborei  ut  dicit  Soliuus 
gens  est  beatissima  nam  sine  dis- 
cordia  (et)  egriludine  vivunt  quan- 
diu  volunl  quos  tedunt  (tœdet)  vi- 
vere  de  rupe  nota  se  in  mare  pré- 
cipitant illud  optimum  genus  sé- 
pulture arbitrantes  (3).  > 


< Les  Griffons,  qui  ont  la  tête  et 
lesaiicsde  l'aigle,  lecorpsdu  lion, 
peuvent  porter  un  bœuf  en  volant.» 

ce  pays  le  fluvius  Criie- 
; jette  dans  la  mer  Boréale, 
nale  du  pays  et  des  mon- 
signalés  dans  la  légende 

• Les  Hyperboréens,  dit  Solin, 
sont  la  nation,  la  plus  heureuse, 
car  ils  vivent  sans  querelles  et 
sans  maladies  aussi  long-temps 
qn'ils  veulent.  Ceux  qui  s’ennuient 
de  vivre  se  précipitent  d'un  rocher 
connu  dans  la  mer,  regardant  ce 
genre  de  sépulture  comme  le  meil- 
leur. • 


(1)  Philostratc  dans  la  rie  d'Apollonius  de  Tyane,  liv.  III,  c.  38, 

donne  la  description  des  griffons.  Le  cartographe  a représenté  dans 
sa  carte  un  de  ces  animaux  fabuleux.  Pausanias  (liv.  I,  c.  24)  repro- 
duit les  détails  suivants,  d'après  Aristée  de  Proconèse  : « Les  Grif- 
fons étaient  toujours  en  guerre,  h cause  de  leur  or,  avec  les  irimaspes 
qui  habitaient  au-dessus  des  Issedons.  L'or  que  gardent  les  Griffons 
sort  spontanément  de  la  terre.  • Pausanias  termine  en  disant,  d'après  le 
même  auteur,  que  les  Griffons  sont  des  animaux  ressemblant  aux 
lions  avec  un  bec  et  des  ailes  d'aigle.  Ils  sont  représentés  ici  assez  exac-  * 
tentent.  — Pline  (Hist.  nal.,  liv.  VII,  c.  2)  et  Mêla  (liv.  II,  c.  1),  en 
parlent  aussi.  , 

(2)  Nous  ne  trouvons,  dans  aucun  des  auteurs  anciens,  un  fleuve 
de  ce  nom  ; il  est  possible  que  ce  soit  le  Cyrus  indiqué  par  les  géo- 
graphes entre  le  Pont-Euxin  et  la  Caspienne,  et  tombant  dans  célte 
dernière. 

(3)  Cette  légende  est  une  reproduction  des  récits  fabuleux  cousi- 
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Cette  région  des  Hyperboréens  forme  une  grande 
péninsule  occupant  la  partie  la  plus  septentrionale 
de  la  terre  (1).  Passant  de  là  pux  contrées  situées 
vers  l’occident  de  la  Caspienne,  nous  trouvons  d’a- 
bord deux  inscriptions,  Paliaso  Sitlie?  (2),  (peut- 

être  les  Apulœos  Scylhas  de  Solin),  et  Bim Sci- 

ihe.  A l’E.  de  ces  mots  est  représenté  un  homme 
monstrueux  appuyé  sur  un  bâton,  et  qui  du  doigt 
semble  appeler  l’attention  sur  ses  yeux;  la  légende 
nous  dit  : 

• Albani  pupilla  glaucumliabent  « Les  (Scythes)  Albains  ont  la 
et  plus  nocte  vident.»  pupille  des  yeux  verte;  ils  voient 

mieux  la  nuit  que  le  jour. 

Cette  légende  est  encore  tirée  de  Solin,  et  le  car- 
tographe a suivi  scrupuleusement  le  géographe  an- 
cien à cet  égard  ainsi  que  dans  l’indication  géo- 
graphique du  pays  habité  par  ces  peuples  (3).  La 


gnés  dans  Solin.  Nous  en  parlerons  plus  en  détail  en  analysant  la 
mappemonde  de  Ranulphus  Hydgen,  et  nous  nous  contenterons  ici  de 
renvoyer  le  lecteur  au  mot  Hypkrboréens  de  la  Table  alphabétique. 

• (1)  Le  cartographe  a suivi  les  indications  de  Solin  sur  la  position 

géographique  de  cette  contrée.  Ce  géographe  dit  en  effet  que  les  Hy- 
perboréens sont  dans  les  lieux  où  te  trouvent  les  piles  du  monde,  etc. 
(Solin  XVI 1). 

(2)  Solin  place  les  Seythes  Apulêens  au-delà  des  ilassagètes.  Le  copiste 
a sans  doute  estropié  ce  nom  en  écrivant  Paliaso. 

(3)  Solin  les  place  sur  la  côte  de  la  mer  Boréale,  comme  uotre  car- 
tographe; il  ajoute  les  particularités  suivantes,  qui  ont  fourni  la  lé- 
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contre*!  est  traversée  par  une  grande  chaîne  de 
montagnes  dirigées  du  N.  E.  au  S.  O.,  et  à l’E. 
desquelles  est  la  mer  Caspienne,  ainsi  qu'un  fleuve 
coulant  de  l’O.  à l’E.  qui  se  jette  dans  cette  mer. 
Près  de  là  on  lit  : 


« llic  fluvius  infernalium  esse 
creditur  quod  (liens  mare  ingre- 
ditur,  Currens  ab  umbrosis  mon- 
tibus.  Et  hic  os  gebenoe  palet  ut 
dicitur.  (1)  > 


• Ce  Qeuve  est , à ce  que  l’on 
croit,  celui  des  lieux  infernaux 
parcequ’il  entre  en  coulant  (?)  dans 
la  mer  après  être  descendu  de 
montagnes  couvertes  de  bois  ; et 
c'est  U,  dit-on,  que  s'ouvre  la 
bouche  de  l'enfer.» 


Au  midi  de  ce  fleuve  et  au  nord  de  Y Hyrcanie  est 
représenté  un  monstre  ayant  le  corps  de  l’homme, 
la  tête,  la  queue  et  les  pieds  du  taureau,  avec  cette 
légende  : 


• Hic  inveniuntur  bestie  Mino-  • Ici  se  trouvent  des  animaux 
lauro  similes  ad  vcsli  utiles.  » semblables  au  Minotaure  utiles 

pour  vêtir.» 

La  contrée  occupée  par  ce  monstre  est  à l’E.  du 
pays  des  Massayèles  (ou  grands  Gètes)  (2),  et  ceux- 
ci  sont  à l'E.  des  Eunochi  Sillie  (?)  (3).  A l’O.  de  ce 
dernier  peuple  deux  chaînes  de  montagnes  qui  pa- 


gendc  de  celte  carte:  «Glauca  oculis  inest  pupilla,  ideo  nocte  plus 
quant  die  cernunt.  » (Solin  XVI). 

(1)  Nous  renvoyons  le  lecteur  b notre  description  de  la  Mappemonde 
de  Sanuto. 

(2)  La  demeure  principale  de  ces  peuples  était  au-delà  de  V taxants, 
ou  de  VAraxe,  selon  Hérodote  (Voyez  D'Anville,  II,  p.  318). 

(3)  Voyez  dans  les  additions. 
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raisscnt,  dans  le  système  orographique  du  carto- 
graphe, former  partie  du  Taurus,  courent  parallèle- 
ment du  N.  au  S.,  et  font  une  espèce  de  coude  qui 
vient  se  joindre  aux  montagnes  de  Y Arménie  (1), 
vers  le  nord  ; là  est  un  édifice  figurant  les  fameuses 
Portes  Caspiennes  ou  Caucasiennes  des  anciens, 
comme  l’indique  la  légende  inscrite  entre  les  deux 
chaînes  de  montagnes. 


« Port*  Caspie  aperiuniur  iti- 
nere  manufacto  longo  oclo  rnilia- 
riis  nam  latiludo  vix  plaustro  est 
permtabilis  (2)  > 


• Les  portesCaspiennes  sont  for- 
mées par  nn  chemin  pratiqué  de 
main  d'homme,  et  qui  a huit  mille 
pas  de  longueur;  et  la  largeur  per 
met  h peine  le  passage  h un  cha- 
riot. » » 


Au  midi  sont  les  montagnes  de  l’Arménie,  et 
l’Arche  de  Noé  figurée  sur  l’un  des  plateaux  : 

« Arche  Noe  sesesit  in  monlibus  ] «L’arche  de  Noé  s’arrêta  dans  les 
Arménie.  » I montagnes  de  l'Arménie.  » 

A l’O.  est  Y Armenia  inferior  (l’Arménie  inférieure) 
dont  nous  parlerons  ailleurs.  Poursuivons  l’ex- 
ploration des  régions  hyrcaniennes  et  du  nord  de 
l’Asie  jusqu’à  l’extrémité  orientale. 


(1)  La  direction  que  le. cartographe  donne  à cette  chaîne  de  mon- 
tagnes est  conforme  en  grande  partie  au  système  caucasien  des  an- 
ciens; le  lecteur  pourra  s'en  convaincre  en  comparant  celte  carte  avec 
les  indications  que  donne  Philostrate  dans  la  vie  d'Apollonius  de 
Tyane,  II,  c.  2. 

(2)  Voyez  Solin,  XLVIII.  Porta  Ctupia. 
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Au  midi  du  pays  des  Massagètes,  un  grand  fleuve, 
YOxus,  se  jette  dans  la  Mer  Caspienne,  après  avoir 
coulé  jusque  dans  l’Arménie.  Au-delà  de  ce  fleuve 
est  Y Hyrcanie,  que  la  légende  signale  ainsi  : 


• Hircaui  Oxi  fluvii  (os)  habent 
gens  sit vis  aspera  fêta  ligribus 
copiosa  innumerabilis  feris.  • 


« Les  Hyrcaniens  occupent  l'em- 
bouchure de  l'Oxus  ; c'est  un  pays 
d'Apres  forêts,  fécond  en  tigres, 
et  peuplé  de  bétes  féroces  innom- 
brables. » 


Près  de  cette  légende  est  un  grand  tigre  au 
dessus  duquel  on  lit  : 


«Tigrisbeslia  cumcatulum  suum 
captum  percipit  concito  cursu  per- 
sequilur  cum  calulo  fugiente(m) 
at  illé  velocis  equi  cursu  in  fuga 
properans  spéculum  ei  projicit  et 
sc.  I.  b.  evadit  (1).  • 


• Le  tigre,  quand  il  voit  que  son 
petit  lui  a été  ravi,  poursuit  le  ra- 
visseur d’une  course  précipitée  ; 
mais  celui-ci  se  hâtant  sur  un  che- 
val rapide,  lui  jette  un  miroir  et  se 
sauve 


Près  du  tigre  et  d’un  autre  animal  dont  nous  allons 
parler,  est  dessiné  un  arbre  énorme  dont  les  feuilles 
ont  une  largeur  démesurée  : c’est  le  figuier  de  l’Inde 
dont  parle  Solin  (2).  Entre  l’arbre  et  une  chaîne 
de  montagnes  nommée  Montes  acrocerauni  (3)  est 


(i)  Solin  donne  une  longue  description  du  tigre  des  régions  scythi- 
ques  dans  le  cbap.  XVIII  ; mais  sans  aucun  de  ces  détails. 

(3)  Solin,  parlant  des  végétaux  de  l 'Inde,  dit  du  figuier  : • On  trouve 
dans  les  vergers  des  figuiers  dont  le  tronc  présente  une  circopférence 
de  soixante  pas,  et  dont  les  branches  couvrent  deux  stades  de  leur  om- 
bre. La  laryeur  des  feuilles  peut  se  comparer  à la  pelle  des  Amazones  • (So- 
lin, LUI).  Le  cartographe  a en  conséquence  dessiné  des  feuilles  qui 
ont  en  effet  i peu  près  la  forme  des  boucliers  des  Amazones. 

(3)  Voyez,  sur  ces  montagnes,  la  note  3,  p.  115. 
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placé  l’autre  animal.  D’après  la  citation  que  le  car- 
tographe fait  de  Solin,  il  nous  semble  que  c’est  la 
Manlichora  décrite  par  ce  géographe;  voici  la  lé- 


gende : 

• Solin na  nascitur  in  Yndia 

triplici  dencium  ordine,  facie  ho- 
minis,  glaucis  oculis , sanguiuco 
colore , corpore  leonino,  cauda 
scorpionis,  voce  sibllla.  (1)  > 


• La  manlichora,  qui  naît  dans 
l'Inde,  a une  triple  rangée  de 
dents,  la  face  de  l'homme,  les 
yeux  glauques,  la  couleur  rouge 
du  sang,  le  corps  du  lion  et  la 
queue  du  scorpion  ; sa  voix  est  un 
sifOemcnt.  » 


La  dimension  géographique  donnée  à l’Inde  par 
l’indication  de  la  Manlichora , qui  prolonge  ce  pays 
jusqu’aux  régions  easpiennes,  est  une  preuve  que  le 
cartographe  suivait  les  errements  de  l’antiquité  en  at- 
tribuant une  pareille  étendue  à la  contrée  ainsi  nom- 
mée par  les  géographes  grecs  et  latins.  Eu  effet,  Cté- 
sias  pensait  que  les  Indes  faisaient  la  moitié  de  l’Asie, 


(1)  Cette  légende,  copiée  de  Solin,  est  très  corrompue.  Voici  le  texte 
du  géographe  : « Manlichora  quoque  nomine  inter  bæc  nascitur,  tri- 
plici dentium  ordine  coeunte  vieilles  alternis,  facie  hominis,  glaucis 
oculis,  sanguineo  colore,  corpore  leonino,  cauda  veiuti  scorpionis 
aculeo  spiculala,  voce  tain  sibila,  ut  imitetur  modules  listularum  tu- 
barumque  cooccnlum.  Huiuanas  carnes  avidissime  affectai.  Pedibus 
sic  viget,  saltu  sic  potest,  ut  morari  eam  nec  cxtenlissima  spalia  pos- 
sinl,  nec  obslacula  aitissima.  > (Solin,  LUI).  Pbiloslrale  dans  la  vie 
d'Apollonius  de  Tyane  (III.  c.  4Ti),  parle  aussi  de  la  Mantichore  en 
ces  termes  : « C'est  un  quadrupède  ; sa  tète  ressemble  h celle  d'un 
homme  ; il  est  aussi  grand  que  le  lion  ; sa  queue  est  hérissée  d'une  sorte 
d'épines  longues  d'une  coudée  et  semblable  h l'acanthe.  Cet  animal 
lance  ses  épines  comme  des  flèches  contre  ceux  qui  le  poursuivent.  « 
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et  les  anciens  étaient  d’opinion  qn’elles  s’étendaient 
jusqu’à  la  Bactriane  (1).  La  Mer  Caspienne  (Mare 
Caspium)  à l’E.  de  l’ Hyrcanie,  est  figurée  comme 
un  grand  golfe  de  l’Océan  septentrional  ; et,  confor- 
mément à cette  théorie  erronée,  sa  longueur  s’étend 
du  N.  au  S.  Elle  reçoit  plusieurs  fleuves;  le  prin- 
cipal est  l’Oxus,  à l’embouchure  duquel  on  lit  : 
Ostia  Oxius  fluvius  (Bouches  de  l’Oxus);  toutefois 
celles-ci  ont  issue  dans  un  lac  formé  par  la  Cas- 
pienne et  qui  s’étend  de  l’O.  à l’E.;  ce  qui  est  em- 
prunté à la  description  géographiquè  de  Solin  (2). 
Vers  la  partie  orientale  de  la  Caspienne  et  de  XOxus 
sont  plusieurs  villes  figurées  par  des  édifices  de  dif- 
férentes grandeurs.  Dans  la  Sogdiane  on  lit  : 

« Sogdiani  et  die  (et  ter-  | « Les  Sogdiens  et  les  peuples  de 

liæ  Alexandriæ  ) gcntes.  » I la  troisième  Alexandrie.  > 

Une  ville  porte  le  nom  de  Panda  oppidum  Sogdia- 
norum  (Panda,  ville  des  Sogdiens  (3).  Plus  à l’E. 
une  grande  ville  est  nommée  Caspia  Civitas  (la  ville 


(1)  Rapprochez  de  ce  que  nous  avons  dit  à ce  sujet  dans  le  t.  I«v 
p.  851.  La  contrée  de  ce  nom  s’étendait  le  long  de  la  rive  méridionale 
de  l'Oxus,  qui  la  séparait  de  la  Sogdiane. 

(2)  Solin  dit  (L)  : « L'Oxus  sort  d'un  lac  du  même  nom.  Ses  bords 
sont  habités  des  deux  côtés  par  les  Balaies  et  les  Oxistaquet  ; mais  les 
Baeires  en  occupent  la  plus  grande  partie.  • 

(5)  Indication  empruntée  h Solin  qui  dit  (L)  : au  delà  de  l'Oxus  est 
Banda  (Ultra  hos  Panda,  Oppidum  Sogdianorum),  ville  des  Sogdiens, 
sur  la  frontière  desquels  Alexandre-le-Graml  bâtit  une  troisième 
Alexandrie  pour  marquer  le  terme  de  scs  voyages. 

Il  - 22 
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de  Caspia).  Au  N.  de  celle-ci , et  près  du  lac  de 
l’Oxus,  est  Seres  Civitas  (la  ville  de  Sères)  avec  la 
légende  suivante  : 


• Isti  inclusi  idem  esse  credun- 

tur  qui  a Solino diciuntur 

inier  quos  et numeraniur,  nam 

ternpore  ancipili  crupturi  et  orn- 
ni  mundo  persccucionem  illatu- 
ri  (1).  • 


• Ces  peuples  enfermés  sont  les 

mêmes  dont  parle  Solin, et  ils 

sont  rangés  parmi  eux.  Car  à une 
époque  qu'on  ne  peut  prévoir,  ils 
feront  irruption  et  porteront  la 
persécution  par  tout  le  monde.  • 


Ensuite  vient  une  muraille  surmontée  de  plusieurs 
tours  ou  plutôt  d’autels;  au  nord  de  cette  muraille  est 
une  grande  contrée  de  forme  péninsulaire  baignée  par 
l'Océan  boréal,  et  occupée  par  une  légende  qui  semble 
se  rattacher  h la  précédente  ; elle  est  ainsi  conçue  : 


< Omnia  liorribilia  plus  quatn 
credi  polcsl  frigus  intolerabile  ; 
euim  ternpore  ventus  accrrimus  a 
monlibusquem  incote  biza  vocanl. 
Hic  sunt  hoinines  truculenli  nimis 
bumanis  carnibus  vescentes  cruo- 
rc(ni)  potantes.  Kilii  Caïni  maledic- 
ti.  Hos  inclusit  Iléus  per  magnum 
Alexaudrum  nam  terre  molu  facto 
in  conspeclu  principis  montes  su- 
per montes  in  circuitu  corum  ce- 
ciderunt,  ubi  montes  deerant  ipse 
eos  muro  insolubiii  cinxit  (4).  » 


•Tout  ici  est  horrible  plus  qu'on 
ne  peut  croire  ; le  froid  y est  into- 
lérable ; il  souffle  en  effet  en  cer- 
tains temps  un  vent  très-âpre  des 
montagnes  qne  les  habitants  nom- 
ment Bise.  I.à  sont  des  hommes  fé- 
roces qui  se  nourrissent  de  chair 
humaine  et  boivent  du  sang.  C'est 
la  postérité  du  maudit  Caïn.  Dieu 
les  a enfermés  dans  ces  contrées 
lors  de  l'expédition  d'Alexandre- 
le-Grand.  En  présence  de  ce  prin- 
ce, il  se  fit  un  tremblement  de 
terre,  les  montagnes  s'amoncelè- 
rent les  unes  sur  les  autres  autour 
de  leurs  frontières  qui  auparavant 
étaient  en  plaine;  et  Dieu  les  en- 
vironna de  ce  inur  indestructible.» 


(1)  Voyez  aux  additions. 

(3)  La  muraille,  surmontée  de  plusieurs  tours,  peut  bien  être  la  re- 


Digitized  b y Google 


— 339  — 


En  suivant  les  côtes  de  l’Océan  boréal,  ou  Océan 
Scylliique,  nous  arrivons  au  mons  Molans? (i),  mon- 
tagne située  en  face  de  l'île  A'  Abalcie  de  Solin,  dont 
nous  parlerons  en  examinant  les  îles.  Au  sud , et 
près  d’un  fleuve  qui  a son  embouchure  dans  l’Océan 
septentrional,  est  une  ville  signalée  dans  la  légende 
suivante  : 


« Urbs  cbootissimus  quant  edi- 
ücavit  Magog  s .,  filins  Japhelm... 
oche  crudelisshne  gentes  Sitha- 
rutn  (2).  » 


« LavilledcChoolissimus,quifut 
fondée  par  Magog...  fils  de  Japbet. 


les  nations  les  plus  cruelles  de  la 
Scythie.  • 


A l’E.  du  fleuve  indiqué  ci-dessus  et  du  pays  de 
Magog,  est  une  autre  légende  puisée  dans  Solin  : 


• Hic  post  nives  longa  deserta. 
Sbrks  primi  boulines  post  deserta 
occurrunt  a quibus  serica  vesli- 
inenla  miliuutur  (3)  • 


< Ici  après  les  neiges  sont  de  vas- 
tes déserts  ; après  les  déserts  les 
Sères  sont  les  premiers  bonunes 
qu’on  rencontre;  c’est  de  cher  eux 
que  nous  viennent  les  vêtements 
i de  soie.  > 


présentation  des  limites  assignées  aux  campagnes  d’Alexandre  de  ce 
côté.  Solin,  après  avoir  dit  qu’au  delà  de  l’atiila  ce  prince  bâtit  une 
ville,  ajoute  : « C’est  sur  ce  point  que  furent  élevés  des  autels  d’abord 
par  Baccbus,  puis  par  Hercule,  ensuite  par  Sémiramis,  et  enfin  par 
Cyrus  ; tous  ont  tenu  b honneur  d’attester  qu’ils  s’étaient  avancés 
jusque  U.  • Le  cartographe  a figuré,  en  effet,  quatre  autels,  le  même 
nombre  que  Solin  mentionne. 

fl)  Molans ; c’est  le  mons  Maltus  ultra  Vallbotram  de  Solin.  (LUI.) 

(2)  Cette  légende  est  puisée  b d’autres  sources  que  les  récits  de  Solin. 

(3)  Solin  (Ll)  donne  la  même  position  au  pays,  et  il  est  parfaitement 
d’accord  avec  l’indication  géographique  de  celle  légende:  « En  se  di- 
rigeant de  V Océan  Scylhique  et  de  la  Mer  Caspienne,  vers  l 'Océan  Orirn- 
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En  avançant  vers  l’È.  nous  arrivons  à une  chaîne- 
de  montagnes,  probablement  colles  que  Solin  ap- 
pelle Tabis  (1),  et  le  long  de  Y Océan  Sérique, 
nous  lisons  la  légende  suivante  : 


« Hic  inicium  orientis  estivi  ubi 
iinmensas  esse  nives  Marchianus 
et  Solinus  dicunt.  Solinus  dicil 
Eoncs  insulas  qui  inhabitant  omnis 
(ovis)  marinarum  avili m vivent  (â) 
Ab  bine  usque  ad  Meotides  pa- 
ludes  generalilcr  it..a  dicilur.  » 


• Ici  commence  l'Orient  d'été  où 
Marcianus  et  Solin  disent  que  sont 
de  vastes  étendues  de  neiges.  Solin 
dit  que  ceux  qui  habitent  les  tics 
Komis  vivent  d'œufs  d'oiseaux  de 
mer.  C’est  dece  point  j usqu’aux  Pa- 
lus-Méolides  que  s’étend  la  région 
nommée  communément  Scythie.  • 


Ce  pays  se  termine  par  un  promontoire  auquel  le 
cartographe  donne  le  nom  de  Promunctorium  Bo- 
reutn  (3).  Au  S.  de  ce  promontoire  est  un  grand 
golfe  qui  reçoit  deux  fleuves,  et  plus  au  midi , un 
autre  promontoire,  Promunctorium  Samara,  sur  la 


(al,  on  trouve  d'abord  dans  ce  pays  des  amas  de  neiges,  puis  d’immenses 
solitudes,  puis  l’affreuse  nation  des  Anthropophages,  et  enfin  un  pays 
infesté  de  bétes  féroces  qui  rendent  près  de  la  moitié  de  la  roule  inac- 
cessible. Tous  ces  obstacles  ne  disparaissent  qu’à  une  montagne  qui 
domine  la  mer,  et  que  les  barbares  appellent  Tabis  ; puis  viennent  en- 
core des  déserts.  Sur  cette  plage  du  côté  de  l'Orient  d'été,  les  Sires 
sont  le  premier  peuple  que  l'on  connaisse.  » Ensuite  Solin  parle  de  la 
soie. 

(1)  Ce  promontoire  a été  nommé  ainsi  non-seulement  par  Solin, 
mais  aussi  par  Mêla  et  Pline. 

,'2)  Voici  le  texte  de  Solin,  qui  a été  morcelé  par  le  cartographe  : 
« Nec  longé Occeones  separari  quas  qui  habitant,  vivunt  ovis  avium 
marinarum,  et  avenis  vulgo  nasccnlibns.  * 

(3)  /F.tbicus,  et  Paul  Orose,  au  V»  siècle,  ont  changé  le  nom  de  Tabis 
en  Horeum  dans  la  Scythie,  cl  le  Tamos  a commencé  alors  à prendre 
le  nom  de  Samara  (voyez  Gosselin.  III,  p,  188-189). 
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partie  méridionale  duquel  est  un  groupe  (1)  de  mon- 
tagnes désigné  par  ces  mots  complètement  estro- 
piés : 

• Passandi  silvas  pipe  as  ha-  i ont  des  forêts  de  poi- 

bent.  • I vriers.  » 

Nous  avons  atteint  l’extrémité  orientale  du  nord 
de  l’Asie  : revenons  maintenant  aux  régions  situées 
à l’O.  des  golfes  mentionnés  ci-dessus.  A l’E.  de 
YOxus  est  Samarcanda  Civilas  (la  ville  de  Samar- 
cande) (2),  grand  édifice  placé  entre  les  deux  fleuves 
Signalés  plus  haut,  et  dont  l’un  porte  le  nom  d ' An- 
* cusa  fluvîus  (3).  Près  de  cette  ville  le  cartographe 

(1)  Voyez  dans  Soiin  (LUI)  les  forêts  de  poivriers  du  Caucase  Indien. 

(2)  Cette  ville,  ancienne  capitale  de  la  Sogdiane , et  nommée  aussi 
I larcande,  est  située  dans  le  Turkestan,  sur  le  Zer-Afchan.  Elle  eut  une 
grande  célébrité  dans  le  moyen-îge,  notamment  au  XIII'  siècle  (1220), 
après  que  Gengis-Khan  l’eut  conquise,  et  au  XIV'  siècle  (1370),  sous  la 
domination  de  Tamerlan  qui  fit  de  Samarcande  la  capitale  de  son  em- 
pire. Consultez  pour  plus  de  détails  la  préface  que  Benlinck  a placée 
en  tête  de  sa  traduction  de  l' Histoire  des  Tatars  par  Aboulgbazi.  Cf.  G. 
de  Sleyendorff,  voyage  d’Orenbourg  à Boukhara,  passim  ; l’ouvrage  de 
Senkowsky  ; M.  de  llammer,  Histoire  de  la  Horde  d’Or,  et  la  vie  de  Ta- 
merlan traduite  en  français  par  Petis  de  la  Croix  (Histoire  de  Timour- 
Jlec,  connu  sous  le  nom  du  grand  Tamerlan.  Paris,  1722, 4 vol.  avec  cartes), 
d’après  le  texte  persan  de  chéri f-Eddin- Ail. 

Le  nom  de  Samarcande  ne  se  rencontre  pas  dans  les  géographes  an- 
ciens, circonstance  qui  nous  semble  prouver  que  cette  carte  a été  com- 
posée vers  la  lin  du  XIII*  siècle,  ou  au  commencement  du  XIV*.  pré- 
cisément à l’époque  où  les  grandes  victoires  de  Gengis-Khan,  et  plus 
probablement  celles  de  Tamerlan  donnèrent  a celle  ville  une  si  grande 
célébrité. 

(3)  Ancusa  fluvius.  Nous  ne  rencontrons  pas  de  fleuve  de  ce  nom. 
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a figuré  un  pélican  sur  son  nid,  avec  cette  légende 
fort  altérée  : 

• Pcllicanus  dicor...  pro  pullis  | • Le  pélican pour  ses  petits. 

scindo  michi  (?)  cor.  (1).  » I 

Auprès  du  pélican  on  voit  un  de  ses  petits  repré- 
senté avec  le  corps  et  les  bras  de  l’homme,  la  tête 
et  les  pieds  d’un  oiseau.  Ces  figures  avoisinent  un 
grand  fleuve  Baclrus  (luvins  (2),  qui  s’étend  de  la 
Mer  Caspienne  jusque  vers  le  sud, et  coule  au  nord 
des  Montes  Memarnaii ? (3).  A l’E.  du  fleuve  Bac - 
trus , dans  le  voisinage  du  bassin  oriental  de  YOxus, 
on  lit  : Cirone  gentes  (4),  et  au  N.  Hiratn  liic  habi- 
ts) Le  cartographe  parle  ici  non  pas  du  pélican  qui  vit  sur  les  côtes 
maritimes,  sur  les  lacs,  ou  sur  les  fleuves,  mais  bien  du  pélican  qui  a 
passé  longtemps  pour  l'emblème  de  la  tendresse  maternelle,  nourris- 
sant ses  petits  de  son  propre  sang,  et  se  perçant  la  poitrine  avec  son 
bec  pour  en  faire  jaillir  cet  étrange  aliment.  Cette  fable,  comme  beau- 
coup d'autres,  est  l’opposé  de  la  vérité  ; car  le  pélican  ne  cherche  pas 
même  à défendre  ses  petits  comme  font  la  plupart  des  animaux. 

(2)  Solin  dit  (L)  : « Les  Bacires  ont  un  fleuve  du  nom  de  Bacirut , 
d’où  est  venu  le  nom  de  Bacires,  leur  ville.  ■ Le  cartographe  a suivi 
l'indication  de  Solin.  < Le  nom  de  Baclrus , nous  dit  D'Anville,  est 
donné  à un  fleuve  qui  l'aurait  communiqué  à la  capitale.  Cette  capi- 
tale, appelée  Bactra,  avait  aussi  le  nom  de  Zariaspa.  et  dans  l’appli- 
cation qu'on  trouve  de  ce  même  nom  à un  fleuve,  ce  fleuve  paraîtrait 
le  même  que  le  Baclrus.  Ce  qu'on  sait  actuellement,  ajoute-t-il,  c'est  le 
nom  de  la  principale  des  rivières  qui  s'unissent  près  de  la  capitale,  et 
ce  nom  est  lichash  » (D’Anville,  Géograph.  anc.,  11,  p.299.).  Cette  rivière 
est  l' Edissiah  qui  se  perd  dans  les  sables,  à 30  kil.  du  Djihoun. 

(3)  Ces  montagnes  représentent-elles  le  l’aropamise  de  Solin  (L.)? 

(4)  Ce  nom  rappelle  les  cyconas  que  Solin  signale  inter  Attacos  et 
Indinm  (LII). 
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tant  (1).  Au  S.  d 'Ancuta  fluvius  sont  les  llunii 
Sithe  (2)  et  une  ville  nommée  Occoricirus  civitas(3). 
A PE.  s’étend  une  eliainc  de  montagnes,  Morts  Ama - 
nus  (4),  sur  le  haut  desquelles  est  une  espèce  de 
forteresse  nommée  Cristoas  civilas ? (S). 

En  avançant  vers  le  midi  du  continent  de  l’Asie, 
nous  lisons  d’abord  dans  la  partie  orientale,  près  du 
promontoire  Samara  (6). 

« India  quæ  flnem  facit.  » | Ici  est  la  frontière  de  l'Inde. 

Puis  nous  entrons  dans  le  bassin  du  Gange  si- 
gnalé par  la  légende  suivante  : 

« CANGisdecies  seplies  cenicna  I • Le  Gange,  selon  le  témoignage 
et  L milia  passuum  iongitudo  Indie  | de Solin,  s'étend  sur  le  sol  de  l’Inde 


(I)  Les  Persans  donnent  ce  nom  au  pays  qu'ils  habitent.  Autrefois 
celte  dénomination  désignait  toute  la  contrée  comprise  entre  l'Eu- 
phrate, le  golfe  Persique,  l’Oxus  et  l 'indus;  elle  ne  ligure  ni  dans  So- 
iin,  que  le  cartographe  a si  souvent  mis  à contribution,  ni  daDS  aucun 
des  auteurs  anciens  : l'indication  a donc  été  puisée  a des  sources  plus 
modernes. 

(4)  Ce  nom  de  Huns  atteste  encore  que  le  cartographe  n'a  pas  puisé 
exclusivement  dans  Solin  ou  'Mêla  les  notions  qu'il  donne  de  l'Asie  ; il 
a nécessairement  fait  usage  de  renseignements  fournis  par  les  auteurs 
du  moyen-âge  et  du  bas-empire,  et  nous  pensons,  d'après  la  position 
qu'il  assigne  â ces  peuples,  que  ce  détail  a été  emprunté  à Procvpe. 

(3)  Ce  nom  estropié  ne  saurait  être  Osiracina.  Est-ce  un  mélange 
des  noms  de  Cyropulit  et  de  Corura  de  l’itinéraire  d'Alexandre,  ou  quel- 
que nom  indien  altéré?  Nous  ne  nous  hasarderons  pas  a déchiffrer  cette 
énigme. 

(4)  C’est  le  Tamos  de  Mêla  ( III.  c,  7 ) à l’extrémité  de  la  Sérique  et 
â la  naissance  de  la  cèle  orientale  de  l'Inde. 

(5)  On  ne  trouve  pas  de  ville  de  ce  nom  en  Asie. 

(U)  Sur  ce  promontoire,  voyez  la  note  3,  p.  340. 
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tcnel.  Teste  Solino 

Civilaium  et  diversissimo  (sic) 
gentes  monstruoio  multum  ritu  et 
babitu  vario  plus  <|uam  credi  possit 
bemarum  (gemmarum)  et  nictallo- 
runi  ufllucncia  cum  periculo  tolins 
generis  besliarum  et  serpencluiu, 
quæ  omnia  plus  legenda  quaiu 
piogenda.  > 


dans  une  longueur  de  dix  -sept  cent 

cinquante  mille  pas 

Ce  pays  offre  les  villes  et  les  na- 
tions les  plus  diverses  par  les  usa- 
ges, l'aspect  et  les  mœurs  ; une 
abondance  incroyable  de  pierres 
et  de  métaux  précieux  ainsi  que 
des  périls  de  toutes  sortes  de  la 
part  des  animaux  féroces  et  des 
serpents;  toutes  choses  plus  sus- 
ceptibles d'étre  lues  que  d'être 
peintes. > 


Le  Gange  qui,  sur  cette  carte,  tombe  dans  Y Océan 
oriental,  devrait  tomber  dans  Y Océan  méridional 


(ou  indien).  Cette  erreur  appartient  à la  théorie  hy- 
drographique dés  géographes  anciens,  Mégasthène, 
Dimaque,  Onésicrite , Eratosthène,  Acthicus  (1), 
Orose  (2),  Martianus  Capella  et  Isidore  de  Séville, 
qui  fout  tous,  les  uns  d’après  les  autres,  tomber  le 
Gange  dans  l’Océan  oriental  ; reproduite  encore  par 
le  xiv'  siècle  qui  transporta  l’océan  méridional  dans 
les  mers  de  la  Chine  et  dans  celles  du  Japon , elle 
prouve  qu’à  cette  époque  les  régions  situées  au-delà 
du  Gange,  et  surtout  les  mers  de  cette  partie  du 
globe  étaient  à peu  près  inconnues  aux  cosmogra- 
phes et  aux  cartographes  de  l’Europe. 

Le  cartographe  place,  d’après  Solin,  une  île  très 
étendue,  en  forme  de  delta,  à l’embouchure  du 


(1)  Voyez  Æib.  Cosmograph.,  p.  734. 

(2)  Voyez  Orosc.  Uist.  Uv.  I,  c.  2.  p.  12. 
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Gange,  et  sur  cette  île  il  inscrit  la  légende  suivante  : 


• Solinus  minima  Gangis  lati- 
tudo,p.  VIII  millia  passuum,  maxi- 
ma  per  XIX  millia  patel.  IdemGan- 
ges  insulam  facil  cujus  rex  1111  mil- 
* lia  mililum  et  LXXX  millia  peditum 
babel.  (1)  > 


* Selon  Solin,  la  moindre  largeur 
du  Gange  est  de  huit  mille  pas , la 
plus  grande  de  dix-neuf  mille.  Ce 
même  Gange  forme  une  Ile  dont  le 
roi  a quatre  mille  hommes  d'armes 
et  quatre-vingt  mille  fantassins.  • 


Au  nord  du  Gange  est  représenté  un  homme  à 
une  seule  jambe,  ombrageant  sa  tête  avec  son  pied, 
ce  qui  est  expliqué  par  la  légende  : 


• Monoculi  sunt  in  India  singu- 
lus  (singulis)  cruribus  pernici  sce- 
leritate,  qui  ubi  defendi  se  velinl 
a calore  solis  plantarum  suaruin 
magnitudinc  obumbranlur  • (2). 


• Dans  l'Inde  habitent  Jlcs  Mono- 
cles, qui  n’ont  qu’une  jambe,  et 
vont  cependant  d'une  prodigieuse 
vitesse.  Lorsqu'ils  veulent  se  dé- 
fendre de  l'ardeur  du  soleil,  ils  se 
font  de  l'ombre  avec  la  plante  de 
leur  pied  qui  est  fort  grand.  • 


Une  chaîne  de  montagnes  dirigée  du  N.  au 
S.  et  formant  une  ramification  de  la  chaîne  du 
Caucase , sépare  le  pays  des  Monoculi  d’une 


(1)  Voici  le  texte  original  : • Minima  Gangis  latiludo  perocto  millia 
passuum,  maxima  per  viginli  palet;  altitudo,  ubi  vadosissiinus  est, 

meusuram  centum  pedum  dévorât In  Gange  insula  est  populosis- 

sima,  amplissimam  continens  genlem,  quorum  rex  peditum  quinqua- 
ginla  millia,  equitum  quatuor  millia  iu  armis  habet.  Omnes  sane, 
quicunquc  prtediti  suntregia  polestate,  non  sine  maximoclcphantoruin, 
equitum,  peditumque  numéro  militarem  agitant  disciplinant  » (So- 
lin, LIII.). 

(2)  Voici  le  passage  de  Solin,  qui  pourra  servir  h compléter  la  lé- 
gende empruntée  h son  ouvrage  (LUI)  : • Lcgimus  monoculns  quoque 

• ibi  nasci  singulis  cruribus,  et  singulari  pernicilate;  qui  ubi  defendi 
> se  velinl  a calore,  resupinati  plantarum  suarum  magnitudine  inum- 

* brenlur.  • 
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autre  contrée  occupée  par  la  légende  suivante  : 


• Sotinus  Gangis  fonlc(m)  qui 
acolunl  solo  vivunt  odorc  pomo- 
rum  silvestrium  ; qui  se  relorem 
senseriul,  slaliin  moriunlur  • (1). 


• Selon  Solin , vers  la  source  du 
Gange,  les  habitans  vivent  de  l'o- 
deur seule  des  fruits  de  leurs  fo- 
rêts, et  s'il  leur  arrive  de  respirer 
une  mauvaise  odeur,  ils  meurent 
aussitôt.  > 


» 


A l’O.,  le  Gange  prend  sa  source  dans  la  grande 
chaîne  que  le  cartographe  appelle  Caucase , on  y 
lit  : Fluvius  Ganges  (le  fleuve  Gange). 

Avant  d’entrer  dans  les  régions  situées  entre  le 
Gange  et  l’Indus,  remarquons  que  la  Péninsule  In- 
dienne est  projetée  de  l’O.  à l’E.  au  lieu  de  l’étre  du 
N.  au  S.  Cependant  la  configuration  générale  est 
meilleure  dans  cette  carte  que  dans  toutes  celles  dont 
nous  avons  déjà  parlé. 

Le  dessinateur  qui  avait  Solin  sous  les  yeux  en 
exécutant  son  travail,  n’a  pas  oublié  de  placer  sur 
, les  montagnes  de  l’Inde  les  Pygmées  et  les  grues 
leurs  éternels  ennemis  : c’est  pourquoi  nous  lisons 
sur  l'extrémité  de  la  Péninsule  : 


> Montes  aureos  a draconibus  j • Les  montagnes  d'or  gardées 
cusloditos  (2).  > ; par  des  dragons.  > 


(t)  Cette  légende  est  aussi  empruntée  aux  récits  de  Solin,  qui  a puisé 
lui-même  dans  Clésias  et  autres.  Nous  reproduisons  le  texte  de  Solin 
pour  compléter  celui  de  la  carte  : « Gangis  fontem  qui  accolunt,  nullius 
ad  escam  opis  indigent,  odore  vivunt  poinorum  silvestrium,  longiusque 
pergentes  eadem  ilia  in  presidio  gcrunl,  ut  olfactu  alantur.  Quod  si 
icU'iorctn  spiritual  forte  traxcrinl,  exanimari  eos  cerlum  est.  > 

(2)  liapprodicz  celte  particularité  de  celle  qu’on  remarque  au  sujet 
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Et  une  autre  légende  ajoute  : 

« Pignixi,  cubitales  hommes.  •(!)  I • Les  Pygmées,  hommes  d'une 

| coudée. 

L’ Indus  a pour  affluent  le  (luvius  Yppanis  (VHy- 
panis).  Solin  rapporte  qu’au  près  de  ce  fleuve  célèbre 
finit  la  marche  d’ Alexandre,  comme  le  prouvent  les 
autels  élevés  sur  ses  bords  (2).  Notre  cartographe  a 
en  effet  dessiné  les  autels  près  du  fleuve,  et  il  écrit 
à côté  : Aræ  Alexandri  (Autels  d’Alexandre). 

Près  de  l’Indus  et  dans  une  contrée  qui  forme 
une  espèce  de  péninsule , on  lit  : 

« Enos,civitasanliquissima>(3}.  | • Enos,  ville  très  ancienne.  • 

Cette  cité  est  représentée  par  un  édifice  en  forme 
de  temple  surmonté  d’une  croix  et  flanqué  de  deux 
tours.  En  face  est  une  ile  circulaire,  le  Paradis  ter- 
restre, dans  lequel  on  voit  Adam  et  Ève  et  le  ser- 
pent tentateur  ; l’arbre  de  la  vie  est  arrosé  par  les 
quatre  fleuves  Eufrates,  Pliison,  Tigris  et  Gion. 
Le  paradis  n’est  pas  seulement  séparé  de  la  terre 
habitable,  il  est  encore  ceint  d’une  muraille  dans  la- 
quelle une  porte  crénelée  est  pratiquée  du  cété  de 
l’Ouest. 

des  montagnn  d’or,  dans  la  carte  de  la  Coltonienne  du  x«  siècle,  § XII, 
p.  65. 

(1)  Montana  Pijgmœi  lent  ni,  dil  Solin.  LUI. 

(2)  D'Anvilte  pense  que  ce  fleuve  se  retrouve  aujourd'hui  dans  le 
Caùl.  Voy.  sur  l 'llypanis  Hérodote,  liv.  IV,  S 52. 

(5)  Réminiscence  de  la  ville  fondée  par  Enoch,  fils  de  Caïn. 
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Au  sud  de  ['Indus,  l’ange  exterminateur  chasse 
Ydam  et  Eve  du  Paradis , et  on  lit  ces  mots  : Expul- 
sio  Ade  et  Eva  (Expulsion  d’Adam  et  Eve).  Dans 
cette  môme  contrée,  près  de  l’Océan  , est  un  arbre 
grossièrement  peint,  Albor  balsatni  est  arbor 
siccu  (1).  Près  du  fleuve  llypanis,  deux  figures 
d’hommes  h tètes  d’animaux,  désignés  sous  le  nom 
de  Gig antes  ( 2),  sont  probablement  ceux  dont  parle 
Solin  , qui  vivent  dans  les  forêts,  ont  le  corps 
velu,  des  dents  de  chien  et  qui  ne  font  entendre 
qu’un  effroyable  glapissement.  Ils  semblent  en  effet 
crier.  Ensuite  vient  le  Promontorium  asigarda- 
niana  (3),  puis  au  S.  1 ’Eolomare  portus  (4).  En  con- 
tinuant de  suivre  les  bords  de  l’Océan  oriental,  on 
lit  vers  le  sud  : 

« Portus  Palalus  inlamuin  spir-  1 • Le  port  Patalus  diffamé  par 

tilicis  seeleribus  (S).  » | îles  crimes  de  piraterie.  > 

(1)  Voyez  sur  l’Arbre  du  Soleil,  ou  Arbre  sec,  le  docte  Mémoire  de 
feu  Roux  de  Rochelle,  dans  le  t.  III  du  Bulletin  de  la  Société  de  Géo- 
graphie, p.  187,  oit  ce  savant  explique  ce  qu'était  l 'Arbre  Sec  dont  Marco 
Polo  parle  dans  ses  Relations.  Rapprochez  de  la  description  que  nous 
avons  donnée  plus  haut,  p.  190,  à la  mappemonde  de  Lambertus  sur 
laquelle  l’auteur  signale  Y Arbre  du  Soleil.  Voyez  aussi  nos  additions  à 
la  Tin  de  ce  volume. 

(S)  Solin  dit,  d'après  les  livres  des  rois  tuba  et  Arcbelaiis,  qu'il  y a 
dans  l'Inde  des  hommes  d'une  stature  si  haute  qu’ils  montent  des  élé- 
phants, comme  on  monte  des  chevaux  (Solin,  LIII).  — C'est  d'après  ce 
passage  que  le  cartographe  a signalé  ici  les  géants. 

(3)  Voyez  aux  additions. 

(•i)  C'est  le  Collonarae  portus  mentionné  dans  Solin  (LV). 

(5)  Le  cartographe  a peut-être,  voulu  indiquer  un  ponde  l'ancienne 
l’aiula,  région  que  Mêla  ( III,  c.  7)  appelle  l’atalcne,  et  qui  correspond 
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On  remarque  ensuite  un  grand  éléphant  et  la  lé- 
gende suivante  : 


« Yndia  nulrit  ctiam  déplian- 
tes maximos  quorum  üentes  ebur 
esse  credilur  quibus  yndei  turri- 
bus  imposilis  in  bcllis  uluntur.  > 


« L'Inde  nourrit  aussi  des  élé- 
phants de  la  plus  grande  taille  ; 
leurs  dents  sont,  à ce  que  l'on 
croit,  notre  ivoire;  les  Indiens  se 
serveu  t de  ces  animaux  à la  guerre, 
en  leur  Taisant  porter  des  tours.  • 


La  figure  de  l’Éléphant  est  dessinée  près  de  la 


mer  Indienne,  et  non  loin  de  là  l’Hydaspe,  conti- 


nuant son  cours,  va  tomber  dans  cette  mer,  près  du 
golfe  Persique.  Au  nord  de  l’embouchure  de  ce 
fleuve  est  une  montagne,  Mons  Sephar?  (1),  dont  la 
base  est  tournée  vers  la  mer;  plus  au  nord,  1 cDrepa- 
num  promontorium  (?)  (2).  Au  nord  de  ce  cap,  et  sur 
le  bord  oriental  du  golfe  Persique  est  le  Zimarius 
portus  (?)  (3),  placé  à l’embouchure  du  jluvius  Da- 
lida  (4)  dans  la  Carmania  regio  (Carmanie).  Vers 
la  partie  orientale  du  promontoire,  on  lit  : 


• Pobbrota  (sic)  civilas  quant 
inhabitant  Palsia(sIc)  gens  Yndie 
validissima  quorum  rex  DC"'IU* 


• Ville  de  Palinbrola,  habitée  par 
les  Prasiens,  la  plus  puissante  na- 
tion de  l'Inde,  et  dont  le  roi  tient 


au  Sind,  ou  bien  le  Muzitum  infâme  piraticis  factionibus  de  Solin  (LV). 

(t)  Nous  croyons  que  le  cartographe  a donné  11  une  montagne  le 
nom  d'une  province  nommée  Fars. 

(2)  Solin,  en  se  rapportant  aux  livres  de  Juba,  dit  que  ce  cap  indien 
est  nommé  par  les  uns  Leptrn  Acram  (Seplein  Area),  par  les  autres 
Drepanum  Promontorium  (Solin,  LVII). 

(3)  Peut-être  VHipponts  Portus  découvert,  dit  Solin,  par  des  Romains 
qui  y furent  poussés  dans  un  gros  temps  (L1V)  ; car  Solin  place  Zimara 
vers  les  sources  de  l'Euphrate. 

(4)  Voyez  aux  additions. 
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pcdilum  et  cquilum  XXX  ",UI*  et 
elephantorum  VI II  “i,H*  colidie  (sic) 
ad  slipendiura  vocal  (1).  > 


à sa  solde  journalière  six  cent 
mille  fantassins,  trente  mille  ca- 
valiers et  huit  mille  éléphants.  • 


En  revenant  an  bord  oriental  du  Golfe  Persique 
nous  trouvons  une  ville  du  nom  d’ Andripolis?  (2). 

En  deçà  du  Tigre,  qui,  à cet  endroit  prend  dans 
la  earte  le  nom  à'Euleus  fluvius  (?)  (3),  nous  lisons 
Terra  Arabia  (la  terre  d’Arabie),  Carcanus  civi- 
tas  (4),  et  plus  au  N.  Eudemon  (5),  désignant  une 
grande  ville  flanquée  de  tours  (peut-être  Atramitœ). 


(1)  Pline  (VI.  c.  19)  appelle  aussi  les  Palibotriens,  Prasiens,  comme 
notre  cartographe,  et  il  dit  également  que  leur  roi  avait  il  sa  dispo- 
sition 600,000  fantassins , 50,000  cavaliers  et  9,000  éléphants.  Leur 
ville  principale  s’appelait  Pnlinbrola,  et  non  pobbrota.  Les  géographes 
modernes  ne  sont  pas  d’accord  sur  celle  localité.  Thevel  l’appelle  Ja~ 
dason.  Mcrcator,  Area.  Vincent  Le  Plane  fait  revivre  le  nom  ancien  : il 
écrit  Palimhrnlc.  Voyez  aussi  D'Anville,  Gdograph.  anc t.  11,  p.  317.  Du 
reste  la  légende  est  empruntée  à Solin  dont  voici  le  texte  : Prasia  gens 
validissima  Paliholram  urbem  incolunt,  unde  quidem  gentem  ipsam 
Palibotras  nominarunl.  Quorum  rex  pedilum  sexcenlena  millia.equitum 
triginla  millia,  clephanlorum  octo  millia  omnis  diebus  ad  slipendium 
vocal  (LIII). 

(2)  Nous  ne  rencontrons  pas  dans  ces  parages  de  ville  de  ce  nom. 
Sans  doute  le  mot  a été  altéré;  l'on  pourrait  y reconnaître  l'Aria 
Palus.  On  connaît  aussi  Andropolis  de  Ploléuiée,  dans  l’Égypte  inférieure 

(3)  C’est  YEuleus  fluvius,  correspondant  à V.lb-7.al  de  Timour,  selon 
Vincent,  Voyage  de  Xtarquc.  Amen  parle  aussi  de  la  navigation  de  la 
flotte  d’Alexandre  sur  ce  fleuve  (VII,  c.  2,  § V).  Voyez  encore  ce  que 
dit  Gosselin,  l.  III,  p.  92  et  suiv. 

(i)  Le  cartographe  a voulu  signaler  probablement  Caraon,  ou  Karûn, 
l’un  des  canaux  du  Delta  de  la  Susianc.  Le  nom  de  Carcanus  ne  se 
trouve  dans  aucun  géographe,  h moins  que  ce  ne  soit  un  des  points 
des  montagnes  de  Karch  des  Arabes,  que  le  cartographe  a transformé 
en  ville. 

(3)  Ce  nom  écrit  en  rouge  désigne  l'Arabie  heureuse  (tvfot|ic«v)  ; il 
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Près  des  Autels  d' Alexandre  esl  un  perroquet 
placé  sur  une  petite  montagne  avec  cette  légende  : 


• Solinus.  Yndia  mittit  aveu»  spi 
tacum  (sic)  colore  viridi  torque 
puniceo.  • 


■ Selon  Solin,  l'Inde  envoie  le 
perroquet,  oiseau  de  couleur  verte 
et  à collier  rouge  (I).  * 


Au  nord  des  Autels  d’Alexandre  sont  deux  villes, 
Bucefala  civilas  ( la  ville  de  Bucépliale  (2) , et 
Niceis  civitas  (3) , en  deçà  desquelles  coule  l’//ce- 
nel  fluvius  ( l 'Acesinès  ) (4).  Ce  fleuve  sort  d’une 


est  placé  près  de  l'Euphrate,  à l'embouchure  dans  le  golfe  Persiquc. 
(Voy.  Solin).  D'après  la  position  que  l'édifice  occupe,  il  correspondrait 
h Abadnn.  Rapprochez  cette  carte  de  celle  du  docteur  Vincent,  p.  526 
de  son  ouvrage  sur  le  Voyage  île  Marque. 

(1)  Voici  une  partie  du  texte  de  Solin  ( LUI)  : » Sola  India  mitiii 
avem  psiitacum,  colore  viridem,  torque  puniceo,  cujus  rostri  tanta  du- 
rilia  est,  ut  quum  e suhlimi  præcipitalur  in  saxum,  nisu  se  oris  cxci- 
piat;  etc.  • (Voyez  la  curieuse  description  que  ce  géographe  donne 
de  l'oiseau.)  Avant  les  découvertes  des  Portugais  en  Afrique  on  ne 
connaissait  en  Europe  que  le  Perroquet  vert  de  l’Inde.  (Voyez  nos  Re- 
cherches sur  la  découverte  des  pays  situés  sur  la  côte  occidentale  d'A- 
frique. — Paris,  1842). 

(2)  Le  cartographe  a encore  inscrit  cette  ville  d'après  Solin.  Ce  géo- 
graphe, en  pariant  du  fameux  cheval  d'Alexandre-lc-Grand  , appelé  Bu- 
céphale,  dit  entre  autres  choses,  qu'il  sauva  ce  prince  des  dangers  les 
plus  imminents  dans  plusieurs  combats  ; ses  services  lui  valurent  après 
sa  mon,  dans  l 'Inde,  des  funérailles  que  le  prince  honora  de  sa  pré- 
sence; Solin  ajoute  qu'Alexandrc  fonda  même,  en  souvenir  de  son  nom, 
la  ville  de  Bucépliale.  » (Voyez  Solin,  XLVI.) 

(3)  C'est  la  ville  de  ,Vic<r a,  fondée  par  Alexandre  après  sa  victoire 
sur  Porus. 

(4)  Acesinès,  mentionné  dans  les  historiens  de  l'expédition  d’Alexan- 
dre comme  le  plus  considérable  des  fleuves  du  bassin  de  V Indus. 
D'Anvillc  retrouve  V Acesinès  dans  la  rivière  qui  passe  à Lahaûi,  la 
Bavei. 
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montagne  de  forme  triangulaire,  el  son  cours  est 
parallèle  à celui  de  YYdaspis  fluvius  (1).  Entre  ces 
deux  fleuves  on  remarque  un  crocodile  que  le  des- 
sinateur nomme  Lacertus  (lézard). 

A l’O.  de  YHydaspe,  un  troisième  fleuve  parallèle 
aux  premiers  représente  probablement  Yllydraotês' 
aujourd’hui  Biah,  selon  D’Anville.  Les  cinq  rivières 
de  ce  bassin  ont  fait  donner  à la  grande  province 
qu’ils  traversent  le  nom  de  Pendj-ab,  qui  en  persan 
signifie  Cinq  Rivières.  Le  cartographe  a figuré  la 
jonction  de  YHydaspe  avec  YAcesinès;  entre  les  deux 
fleuves,  on  lit  : 

Rcnginins  Phori  (Pori)  iabila-  Royaume  du  roi  Porus qui  > 

ris  qui  decertaverunt  cum  Magno  luttèrent  avec  Alexandre-ie Grand. 
Alexandro  (2).  > 

Dans  les  montagnes  où  sont  indiquées  les  sources 
des  deux  derniers  fleuves  est  une  autre  légende  : 

• Regnum  Omphis  regine  qui  ! «Royaume  de  la  reine  Omphis 
Alexandruin  suscepit  (3).  I qui  accueillit  Alexandre.  > 

Au  delà  de  YHydaspe  et  à l'occident  de  ce  fleuve 

(t)  Sur  YHydaspe,  fleuve  qui,  selon  D'Anville,  se  retrouve  dans  le 
Shanlrov,  voyez  Sainte-Croix,  Examen  critique  des  historiens  d'Alexan- 
dre, p.  392,  393,  395,  6a4  et  835.  Notre  cartographe  inscrivait  encore, 
au  xiv*  siècle,  ce  nom  illustré  par  Alcxandre-le-Grand,  dans  sa  cam- 
pagne contre  Porus. 

(2)  Voyez  aux  additions. 

(3)  Rapprochez  celte  légende  de  ce  que  dilQuinte-Curce,  VIII,  c.  12, 
au  sujet  d'Omphis,  qui  prit  les  insignes  de  la  royauté  avec  la  permis- 
sion d'Alexandre. 
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se  trouve  le  bassin  supérieur  du  Gange,  qui  s’étend 
jusqu’aux  abords  de  la  Carmanie.  La  première 
ville  placée  près  du  Gange,  dans  cette  région,  est 
Alexandrin  civitas,  Alexandrie  dans  la  Margianc, 
fondée  par  Alexandre.  Le  cartographe  a exacte- 
ment figuré  d’après  Solin  les  montagnes  qni  envi- 
ronnent Ja  Margiane  ; il  leur  donne  le  nom  de 
Mons  Sephas.  Il  suffît  de  jeter  le6  yeux  sur  celte 
partie  de  la  carte  que  nous  analysons,  et  en  môme 
temps  sur  le  récit  du  géographe  latin,  pour  reconnaî- 
tre l’exactitude  de  ce  que  nous  venons  de  constater. 
Solin  dit  en  effet  : « Des  montagnes  forment  au- 
tour du  pays  un  amphithéâtre  de  1 ,500  stades,  dont 
l’abord  est  rendu  presque  inaccessible  par  une  so- 
litude sablonneuse,  qui  n'a  pas  moins  de  120,000 
pas  en  tous  sens.  Àlexandre-le-Grand  fut  si  charmé 
de  la  beauté  de  ce  pays  qu’il  y fonda  Alexandrie , et 
après  la  destruction  de  cette  ville  par  les  barba- 
res, Antiochus,  fils  de  Séleucus,  la  rebâtit,  et  l’ap- 
pela Séleucie,  du  nom  de  sa  famille.  Nous  ne  dis- 
simulerons pas  cependant  que  la  position  donnée 
ici  à cette  ville  ne  saurait  s’accorder  avec  les  opi- 
nions de  plusieurs  géographes  modernes  qui  lui  en 
assignent  une  tout  autre  dans  leurs  cartes  (1). 

(1)  Rapproche*  de  l'Analyse  de  la  carie  des  marches  de  l'armée  d'A- 
lexandre-ie-Crand,  par  Barbier  du  Bocage,  à la  suite  de  l'Examen  cri- 
tique des  historiens  (T  Alexandre,  par  Sainte-Croix,  p.  848-820. 

il  23 
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Deux  fleuves  prenant  leur  source  dans  ces  mon- 
tagnes vont  se  joindre  à un  grand  fleuve  qui  coule 
du  N.  au  S.  L’un  de  ces  cours  d’eau  peut  correspon- 
dre au  Margus  de  la  carte  de  Barbier  du  Bocage. 

A l’est  à' Alexandrie,  près  d’un  , grand  édified 
flanqué  de  deux  tours,  on  lit  : 

% 

« Cassica  civitas  quam  Cyrus  , Cassica,  ville  que  Cyrus  détruf- 
destruxit  (1).  » sit. 

Au  sud  est  une  contrée  dans  laquelle  le  carto- 
graphe a figuré  deux  grands  oiseaux  qui  ressem- 
blent assez,  à des  aigles;  ce  sont,  dit  la  légende  : 

« Avalerion  par  lu  mundo  (3).*  ....  il  D’en  existe  qu'une  cou- 

ple dans  le  monde. 

Dans  un  triangle. formé  par  deux  chaînes  de  mon- 
tagnes, on  lit  : 

« Inter  dedalios  montes  reginum  J Entre  les  montagnes  dédalien- 
Clkopatrk  reginequx  AlcxandrI-  1 * 3 4 nés  est  le  royaume  de  la  reine  Cleo- 
num  suscepil  (5).  » 1 pâtre,  qui  reçut  Alexandre. 

Vers  le  midi,  sur  une  autre  contrée,  on  lit  : 

• randea,  gens  Yndiæ  il  feminis  j Pandea,  peuple  de  l'Inde,  est 
regitur.*  I gouverné  par  des  femmes  (A). 


(1)  La  position  de  celte  ville  dans  la  carte  ne  saurait  concorderavec 

celle  que  Solin  assigne  il  Caphuse,  ville  détruite  par  Cyrus.  Ce  fut  à 
Gora  ou  Goraca,  dans  la  Médie,  que  Cyrus,  selon  quelques  auteurs , 
déposa  tes  trésors  de  Crésus.  Cette  ville  correspond  aujourd'hui  à Tau- 
ris,  selon  D'Anville  (Gcogr.  ancien.  Il,  p.  334). 

(3)  Nous  n'avons  point  sous  les  yeux  les  cléments  de  cette  légende. 

(3)  Peut-être  cette  légende  fait-elle  allusion  aux  relations  d’Alexan- 
dre avec  la  reine  des  Amazones. 

(4)  Solin  dit  : • Pandœa  pensa  feminis  repitur  (Sol.  LIII).  • Les  l’an- 
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Près  de  là  un  homme  vêtu  d’une  longue  robe  est 
, aPPuyé  sur  une  lance  ; à eêté  on  lit  : 

Ntsa,  ville  de  Bacchus.  Bacchus 
la  fonda  en  la  remplissant  de  mil- 
liers d'hommes. 


* Nisam  civitas  hionlsi.  Liber 
Pater  condidii,  çeplens  eam  mili- 
tas liOffiintiiB  (1).  • 


Au  midi  est  la  montagne  consacrée  à Jupiter,  le 
Méros  (2)  : * 


■ Mons  Jovi  saccr  Meros  dicitnr 
in  cujus  specu  nutritum  Libernm 
palrem  Yndi  veteres  affirmant.  . 


Héros,  montagne  consacrée  h Ju- 
piter j c'est  dans  une  de  ses  grottes 
que  fut  élevé  Bacchus,  selon  le 
dire  des  anciens  Indiens. 

Au  S. , près  d une  autre  montagne  de  forme  trian- 
gulaire , nous  lisons  : 

■ Gens  grecura  circa  in  altem  Une  nation  grecque  habite  les 
(Malleum)  montent  habitant  cujus  environs  du  mont  Malée.  Là  l'om- 
umbre  ad  aquilonem  cadunt  hjeme  bre  se  projette  vers  le  nord  en 
ad  austrum  esute  cadunt  (3). . hiver,  et  en  été  vers  le  midi. 

Au  midi  de  ces  peuples  sont  les  Prasiens,  que 
nous  avous  déjà  vus. 


des  sont  gouvernés  par  des  femmes  ; leur  première  reine  était,  dit-on, 
fille  d'Hercule. 

(1)  Nysa,  ville  située  entre  le  Cophène  et  V Indus,  fut,  selon  les  au- 
teurs anciens,  fondée  par  Bacchus.  Arrien  donne  la  descripUon  des 
choses  qu’ Alexandre  y fit. 

(2)  Solin  dit  en  parlant  de  Pandtea  : . Et  Sym  urbs  regioni  isli  da- 

tur.  Mons  etiarn  Jovi  sacer,  Héros  nomine,  in  cujus  specu  nutritum  Li- 
bérant patrem  veteres  Indi  affirmant  : ex  cujus  vocabuli  argumente 
lascivienti  farnæ  creditur,  Liberum  palrem  femme  natum.  Rappro- 

chez les  particularités  relatives  au  Héros  de  ce  que  nous  avons  rapporté 
au  sujet  de  la  montagne  de  Cosmas,  §.  I.  p.  14  élis. 

(3)  Cette  indication  s'applique  au  mons  Haleus,  dans  Soliq  (LUI). 
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Dans  la  Médit-,  au  N.  du  fluvius  Heclarum  (1), 
indique  comme  un  affluent  du  Tigre,  et  comme  ca- 
nal de  communication  entre  ce  dernier  et  un  fleuve 
à l’E.,  la  première  ville  que  nous  rencontrons  est 
Rages  civitas  Medorum  ( Ragès,  cite  des  Mèdes  (2). 
Cette  région  est  signalée  comme  fort  mon  tueuse  par 
la  légende  : « Oinnes  hoc  regione  situ  terrarum 
montuoso  sunt  aspelo  (3) , et  sur  la  Médie  est  inscrite 
cette  autre  légende  : 


• Media.  Id  Media,  Parlhia  Per- 
sida  ab  oriente  flumine  Yndo  ab  oc- 
cidenleTigri,  a septentrione  Tau- 
ro  Caucasio  a meridie  Rubro  mare 
longitudine  palet  X deoies  XX 
pass.  per  lalitudinem  DCCCXXX 
{*)■  • 


La  Médie.  Dans  la  Médie  sont  la 
Parthie  et  la  Perse,  elle  est  bornée 
àl'E.  par  l'Indus,  à l’O.  par  le  Tigre, 
au  N.  par  le  Taurus  Caucasien,  au 
midi  par  la  mer  Rouge.  Sa  longueur 
est  de  deux  ceDt  mille  pas  sur  une 
largeur  de  huit  cent-trente  mille. 


(t)  Ce  nom  est  mal  écrit.  Nous  pensons  que  c'est  le  fluvius  Eu/euidoni 
nous  avons  parlé  dans  la  note  3,  p.  330. 

(3)  D’Anville  dit  que  celte  ville  ne  le  cédait  qu'il  la  capitale.  Les 
princes  macédoniens  lui  donnèrent  le  nom  d 'Europus,  qui  était  celui 
d'une  ville  de  Macédoine.  Sous  la  dynastie  arsacide  des  Partbcs,  elle 
prit  le  nom  à'Arsacia.  C'est  aujourd'hui  Rei,  située  à l'E.  d 'Ecbatane. 

(3)  Une  partie  dece  pays  est  en  effet  montagneuse,  surtout  du  côté  de 
V Assyrie;  de  là  vient  qu’en  arabe  elle  a été  nommée  Al-Gcbal,  la  Mon 
tagne. 

(4)  Cette  légende  n’est  pas  tirée  de  Solin  comme  la  plus  grande  par- 
tie de  celles  qu'on  remarque  sur  l'Asie  de  celte  carte  II  ne  s'y  retrouve 
rien  non  plus  du  livre  VP  de  Pline,  c.  14  et  26,  où  il  traite  de  la 
Médie. 
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On  lit  ensuite  sur  la  Perse  : 

• Pcrsepolis  caput  Persici  regni  Persépolis,  capitale  du  royaume 
a Perseo  rege  constructa  (1).  » des  Perses,  fondée  par  le  roi  Per- 

sée. 

Au  midi  coule  le  fluvius  Susa.  Ce  nom  appliqué 
au  Tigre  est  inscrit  précisément  à l’endroit  désigné 
par  Solin  en  :es  termes  : « Ce  n’est  qu’en  en- 
trant dans  la  À l * 3êdie  qu’il  prend  le  nom  de  Tigre, 
qui,  dans  la  langue  du  pays,  veut  dire  Flèche  (2).  « 
Au  S.  du  Susa  est  la  ville  du  même  nom,  Civilas 
Susa  (3)  (la  ville  de  Suse),  jadis  connue  par  un 
temple  consacré  à Diane  ‘Susienne,  et  la  légende  : 

« Lamite  principes  Persidis  (4).»  | Elatniles,  princes  de  la  Perse. 

Avant  d’entrer  dans  la  Carmanie,  revenons  vers 
les  sources  du  Gange.  Dans  une  contrée  ceinte  de 


(I)  Celte  ville  célèbre  était  la  capitale  de  la  Perside  et  de  toute  la 
monarchie  médo-persane  ; elle  n'offrait  plus  que  de  magniliques  ruines 
à l'époque  de  l’exécution  de  cette  carte.  C'est  aujourd'hui  nchehil- 
Minar. 

(ï)  Solin,  XXXVIII. 

(3)  Cette  ville  joue  un  grand  réle  dans  l'histoire  ancienne,  notam- 
ment dans  celle  des  campagnes  d'Alexandre-le-Grand.  Quinte-Curce  et 
Arrien  en  parlent  longuement.  Elle  était  la  capitale  de  la  Susiane  et  la 
résidence  d'hiver  des  rois  de  Perse.  Les  géographes  modernes  sont 
partagés  d'opinion  sur  la  localité  qui  lui  correspond  aujourd'hui.  Les 
uns  prétendent  que  c'est  chouchier , d'autres  que  ce  sont  les  ruines  de  la 
Kerklia. 

( t)  Mamitis,  ancien  nom  de  la  Perse,  pays  des  descendants  d'Elam. 
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montagnes , et  sur  laquelle  on  lit  Gangines , sont 
deux  hommes  : l’un  semble  s’occuper  d’abattre 
les  fruits  d'un  arbre,  l’autre  paraît  en  interroger 
l’odeur.  Nous  pensons  que  le  cartographe  a voulu 
figurer  ici  le  poivrier.  Solin,  qui  a fourni  à peu  près 
toutes  les  indications  pour  l’Asie  de  cette  carte,  dit 
en  effet  de  . cet  arbre  que  le  fruit  qui  paraît  le  pre- 
mier, semblable  aux  chatons  du  coudrier,  se  nomme 
poivre-long  (1).  La  forme  môme  du  fruit  que  tient 

l’un  de  ces  hommes  se  rapproche  assez  de  celle  du 

•» 

poivre-long.  A l'Ouest,  c’est-à-dire  dans  la  partie 
méridionale  de  la  Bactriane  (2),  est  un  chameau  et 
la  légende  suivante  tirée  de  Solin  : 

« Bactbia  camclos  lia  bel  fortis-  ; La  Bactriane  a des  chameaux 
simos  nunquam  pedes  atteren-  | très  forts  dont  les  pieds  ne  s'usent 
tes  (3).»  i jamais  parle  frottement 

La  ville  de  Bactres,  Baclrum  oppidum  (4),  est 
proche  de  la  chaîne  de  montagnes,  et  celle-ci  est  nom- 
mée au  N.  Montes  Osco...  (5),  à l’O.  montes  Ariobar- 
zones ? 


(1)  Solin,  LUI.  w 

(2)  Voyez  plus  haut  la  note  p.  3*2,  sur  la  Bactriane,  et  p.  337. 

(3)  Solin  dit  : « Bactri  camelos  fortissiuios  mitlunt,  licet  et  Arabia 
plurimos  gignat.  Verum  hoc  difTerunt,  quod  Arabie)  bina  tubera  in 
dorso  habenl,  singula  Bactriani.  Hi  nunquam  pedes  atterunt  : etc. 
(Solin,  L.). 

(4)  Voyez  la  note  2,  p.  342. 

(5)  Ce  nom  nous  semble  estropié.  On  ne  rencontre  pas  de  montagnes 
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Remarquons,  avant  d’entrer  dans  les  régions  si- 
tuées entre  le  Tigre  et  l'Eupliratc,  que  le  carto- 
graphe n’a  pas  figuré  la  Parlliie  d’après  les  descrip- 
tions de  Solin  (1)  : sur  ce  pays  est  la  légende  sui- 
vante : 


« Parthia  ab  Yndia  flnibus  ge-  ! 
neraliter  dicitur  usque  ad  Meso-  ‘ 
polamiam  sont  (suni)  in  ta  Cira- 
cusia  Parthia  (2)  Asslria,  Media,  i 
Persida,  sunl  in  ea  XVIII  régna  (3)  ! 
a littore  Sitharum  usque  ad  mare 
rubrum  DCCCCXL  ralllia  pas- 
suurn.» 


On  donne  d'ordinaire  le  nom  des 
Partîtes  au  pays  qui  s'étend  depuis 
les  frontières  de  l’Inde  jusqu'il  la 
Mésopotamie;  il  comprend  l'Ara  - 
ebosie,  la  Parlliie,  l'Assyrie,  la  Mé- 
die,  la  Perse  et  renferme  dix-huit 
royaumes.  Du  rivage  des  Scythes 
jusqu'à  la  mer  Rouge,  on  compte 
neuf  cent  quarante  mille  pas. 


A l’O.,  non  loin  de  cette  légende,  Ninive  ( Civilas 

* 

Ninivee),  édifice  ceint  de  murailles,  est  placée 
très-près  du  Tigris  fluvius  et  du  la  eus  Arecusa  (le 
lac  Arclliisa  de  Solin  ).  Le  fleuve  parait  sortir 
des  montagnes  de  l’Arménie,  que  le  cartographe 
nomme  montes  Parcoatras  (4)  ; il  ne  communique 


de  ce  nom  dans  la  Baarianr.  Peut-être  le  cartographe  a-t-il  voulu  dé- 
signer ici  le  Norkr-Koh  ou  montagne  d'argent,  connue  dans  t’hisloirc 
pour  avoir  été  assiégée  par  Gcngis-Khan. 

(t)  Voyez  Solin,  LVI.  — Parthia  et  circa  Parlhiam  regioncs.  Hic 
Cyri  sepulchrum. 

(2)  Ibid. 

(3J  Voyez  Solin,  LVI.  — Régna  in  ea  duodeviginli  dissccantur  in  duas 
parles,  etc. 

(4)  Solin  dit  . « le  Tigre  sort  en  Arménie  avec  une  remarquable  lim- 
« pidité,  d'une  belle  source  qui  tombe  d'un  lieu  élevé  nommé  Elegot  ». 
Notre  cartographe  a omis  celte  particularité,  cependant  il  a dessiné 
une  montagne  près  du  lacus  Arccusa,  et  bien  que  le  nom  de  cette  mou- 
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pas  avec  le  vrai  Tigre,  par  la  raison,  dit  Solin, 
qu’il  se  précipite  dans  un  gouffre  pour  reparaître 
de  l’autre  côté  près  de  Zomada  (l).f  A l’E.  est 
Y Assyrie. 

« Assyria  dicitur  ab  Assur  liglio  > L'Assyrie  tient  son  nom  d'Assur, 
(sic)  Skm  qui  banc  regione  primus  Sis  de  Sera,  qui  le  premier  habita 
incoluit  (2).  • ! ce  pays. 

Au  midi  coule  un  affluent  du  Tigre  nommé  Con- 
duis (luvius,  et  un  autre  grand  fleuve,  (luvius  Wa- 
dus  (3),  qui  se  jette  h l’O.  dans  Y Euphrate  et  à l’E. 
dans  le  Tigre.  Au  N.  de  ce  fleuve  est  la  Mésopo- 
tamie ( Mesopotamia)  renfermant  deux  villes,  Samo- 


tagne  soit  évidemment  omis,  les  autres  détails  reproduisent  assez  fidè- 
lement la  description  de  Solin.  Ce  géographe  dit  en  parlant  du  Tigre  : 
Il  se  jette  dam  le  lac  Arcthise  (influitin  Arethisam  lacum.Sol.  XXXVIII.) 

(1)  Le  lecteur  saisira  encore  mieux  la  théorie  hydrographique  du 
cours  de  ces  fleuves  en  consultant  le  passage  de  Solin,  que  le  carto- 
graphe a figuré  graphiquement;  nous  le  reproduisons  exactement. 
Après  avoir  dit  que  le  Tigre  se  jette  dans  le  lac  Aréthise,  Solin  ajoute  : 
• Puis,  comme  le  Taurus  devient  pour  lui  un  obstacle,  il  se  précipite 
dans  un  gouffre  d’où  il  sort  pour  reparaître  de  l'autre  côté  près  de  Zo- 
mada, rapportant  de  l'ablme  des  herbes  et  de  l'écume  ; puis  il  se  cache 
de  nouveau  pour  reparaître  encore;  il  traverse  alors  la  contrée  des 
Adiabines  et  l'Arabie,  puis  il  embrasse  la  Mésopotamie,  reçoit  le  Choaspe, 
ce  fleuve  si  renommé,  et  verse  V Euphrate  dans  le  golfe  Portique.  • 

(2)  Voyez  l’analyse  de  la  carte  de  Ranulphus  liydgen. 

(3)  Chez  aucun  des  historiens  d’Alexandre,  ni  des  géographes  an- 
ciens, nous  ne  rencontrons  de  fleuve  ainsi  nommé  dans  cette  position 
géographique;  ce  ne  peut  pas  être  le  Bâtir,  qui  coulait  dans  la  l'ara- 
manie;  peut-être  est-ce  le  Bumadus,  rivière  qu'Alexandre-le-Grand 
rencontra  après  avoir  passé  le  Tigre,  et  qui  est  connue  aujourd'hui  sous 
le  nom  de  llazir  sou. 
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saka  civitas  (la  ville  de  Samosatc)  (1),  et  Rabais 
civilas(2).  Dans  la  Babylonie,  entre  le  fleuve  Wadus 
et  le  fluvius  Coranis,  affluent  de  Y Euphrate,  est  Ni- 
sibe , Nisibi  civilas  (3).  Entre  Y Euphrate  et  le  Ti- 
gre s’élève  la  fameuse  tour  de  Babel,  monument 
qui  surpasse  en  grandeur  tous  ceux  de  cette  carte, 
et  curieux  aussi  par  l’idée  que  le  cartographe  a eue 
de  représenter  la  réunion  ou  plutôt  la  confusion  de 
tous  les  styles  d’architecture.  Chacuu  des  dix  étages 
de  l’édifice  ainsi  que  la  petite  tour  qui  le  surmonte, 
offrent  une  architecture  différente.  Au  dessus  on 
lit  Tunis  Babel.  Une  autre  tour  placée  au  midi  de 
la  première  est  nommée  Terris  (turris)  Babilonis. 
Au  dessus  est  la  description  suivante  des  merveilles 
de  cette  ville. 

• Babilonia  a Nembrotli  gigante  Babylone,  fondée  par  le  géant 
fundala,  à Nino  et  Semiramide  Nembrod,  embellie  par  Ninus  et 
reparata.  Cauipi  planicie  (indique  Sémiramis,  est  placée  dans  une 


(1)  Samosaka,  il  faut  lire  Samotata,  ville  sur  le  bord  de  V Euphrate  au 
sommet  d'un  coude  formé  par  ce  fleuve , lorsque  son  cours,  dirigé  au 
nord-ouest  vers  le  bassin  de  la  Méditerranée,  change  subitement  pour 
prendre  la  direction  de  l'orient  et  du  midi.  Cette  ville  est  aujourd'hui 
Semisat  (Voyez  D'Anville,  Géographie  Ane.,  II,  p.  13C ). 

(2)  Nous  ne  pensons  pas  que  le  cartographe  ail  voulu  indiquer  dans 
cet  emplacement  Rabbath- Amman,  qui  est  dans  \' Arabie.  Peut-être 
estree  le  uoin  oriental  de  Nisibe,  Rabiaa,  qu'il  aura  inscrit  sans  savoir 
qu'ainsi , d'une  seule  ville,  il  en  faisait  deux. 

(5)  yisibe,  aujourd’hui  Diar  Rabiaa.  D'Anville  constate  que  celle 
ville  était  très-importante.  Elle  fut  longtemps  le  boulevard  de  l'empire 
romain  contre  les  entreprises  des  Par  thés. 
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couspicua  nalura  loti,  ielissima. 
Caslrorum  facie,  menibus  paribus 
per  quadrum  disposita.  Muros lati- 
tude L.  cubiloruin , eiu  altitude 
quater  tanta.  AmbilusurbisL.XIIII 
iniliaria  circuinplcctitur.  Mures 
coctile  late  alque  inierfusio  bitu- 
rai ne  corapactus,  fossa  cxtrinsecus, 
latc  païens  vice  amnis  rircumlluit. 
A Ironie  muroruui  conte  porte 
eree.  Ipsa  auteu  latitudo  incon- 
sumalione  primarum  utroque  la- 
tere  babitaculis  equc  disposais 
nicenas  quadrigas  in  tncdio  ca- 
pil  (1).> 


i voir  neuf  cbars  à ipiatre  chevaux. 

Au  S.  de  Babylone  on  remarque  un  carré,  au 
centre  duquel  est  le  buste  d’un  homme,  comme  à 
une  espèce  de  croisée,  et  au  bas  on  lit  : 

• Hcr  babel  et  patria  cl  Cal-  | Hur  a pour  patrie  la  Cbaldée. 
dca  f2).« 

(1)  Celle  description  n'esl  pas  tirée  tout  entière  de  Solin  (LVII),  Ce 
géographe  dit  : « Babylonc,  capitale  de  la  Cbaldée,  bfttic  par  Sémiramis, 
est  si  célèbre,  qu'en  sou  honneur,  le  nom  de  Babylonie  a été  donné  à 
l'Assyrie  et  b la  Mésopotamie.  Babylonc  a soixante  mille  pas  de  tour, 
des  murailles  de  deux  cents  pieds  de  haut  sur  cinquante  de  large..  . * 
Ensuite  il  parle  du  temple  de  Jupiter  llélus,  Jupiter  Crânien  ou  Céleste, 
inventeur  de  l'astrologie. 

Pline,  dans  le  liv.  VI,  c.  26,  donne  une  description  de  celle  ville  un 
peu  différente  de  celle  de  Solin.  Il  dit  qu'elle  avait  été  longtemps  la 
plus  célèbre  ville  du  monde  ; qu'elle  avait  un  circuit  de  soixante-dix  mille 

pas,  des  murs  hauts  de  deux  cents  pieds,  et  larges  de  cinquante 

Cet  auteur  ajoute  que,  de  son  temps,  ce  n'était  plus  qu'un  désert. 

(2)  Hur  était  l’époux  de  Marie,  sœur  de  Moïse,  selon  l'blstorleo  Jo- 


plainc  cl  s'aperçoit  de  toutes  parts; 
le  site  en  est  des  plus  agréables. 
Elle  a l'aspect  d'un  camp  b canse 
des  angles  semblables  que  (ont  ses 
murailles,  dont  l'épaisseur  est  de 
cinquante  coudées  et  la  hauteur 
du  quadruple.  Elle  a soixante-qua- 
tre milles  de  circuit;  ses  murs 
sont  formés  de  briques  cuites  scel- 
lées entre  elles  par  un  ciment  de 
bitume  ; au  dehors,  elle  est  envi- 
ronnée parun  vaste  fossé  qui  coule 
à l'entour  comme  un  Qeuve.  Cent 
portes  d'airain  s'ouvrent  sur  les 
I fronts  de  ses  murailles,  dont  la  lar- 
geur augmentée  de  celle  des  habi- 
tations qui  sont  disposées  symétri- 
quement de  chaque  côté  peut  rece- 
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Au  midi  de  ce  pays  est  V Arabie  que  nous  laisse- 
rons un  moment  pour  examiner  le  pays  à l'O.  de 
Y Euphrate.  Près  des  sources  de  ce  fleuve  on  lit  : 
Arcandes  superior  (t).  Non  loin  de  la  rive  est  Appa- 
nina  civitas  (2)  (peut-être  Apamée),  Sobat  ou  So- 
bas  ! (3),  Son ia  (4).  A l’ouest  est  l’animal  que  Solin 
appelle  Bornacus , dessiné  avec  la  plus  grande  exac- 
titude et  cette  légende  : 


« In  Frigfa  animal  quod  dicilur 
bcmiacon  caput  taurinum,  juba 
equina,  cornus  multiplici  flexu  pro- 
fluvio  citi  vcnlris  timum  egit  per 
lougiludinem  trium  jugerum  (5) 
cujus  ardor  quidquid  auigit  ad- 
urit.  ■ 


Dans  la  Pbrygie  existe  un  ani- 
mal que  l'on  nomme  bomaque,  qui 
a la  tête  du  taureau,  la  crinière  du 
cbeval , les  cornes  extrêmement 
contournées.  En  fuyant,  il  jette  et 
lance  derrière  lui,  jusqu'à  trois 
arpents  de  distance,  des  excré- 
! nients  qui  brûlent  tout  ce  qu'ils 
. touchent. 


sèphe.  Voyez,  sur  ce  personnage,  Y Exode,  c.  17,  v.  10  et  suiv.;  — c.  24., 
v.  14;  — Cf.,  Parnl,  liv.  I , c.  3.  Lorsque  Moïse  alla  sur  le  mont  Sinaï 
pour  y recevoir  la  loi,  il  dit  aux  Anciens  que  s'il  survenait  quelque 
difficulté,  ils  avaient  Aaron  et  Uur,  auxquels  ils  pouvaient  s'adresser. 
Hur,  tel  que  le  cartographe  le  représente  d’après  les  livres  sacrés, 
semble  attendre  qu'on  vienne  le  consulter. 

(1)  Arcandes  superior  est  encore  une  énigme.  — S'il  «'agit,  comme 
nous  le  pensons,  des  sources  de  l'Euphrate,  ce  nom  est  encore  plus 
embarrassant  à cause  du  double  Euphrate  de  Ptolémée. 

(2)  Appanina  citilas  nous  semble  aussi  un  nom  estropié.  Peut-être 
Apamea. 

(3)  Nom  phénicien  mentionné  dans  Ortelius. 

(4)  C’est  peut-être  Sura  ; aujourd'hui  Surieh,  ou  bien  Syria  (la  Syrie). 

(5)  Voyez,  sur  celte  mesure,  G.  Cuvier,  Notes  sur  le  passage  de  Pline, 
liv.  VIII,  chap.  10,  correspondant  à celui  de  Solin.  Les  deux  auteurs 
ont  puisé  à Y Histoire  des  Animaux  d'Aristote,  liv.  IX,  c.  45. 
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Le  Bomucus  est  voisin  de  Phenicis  provincia 
(la  province  de  Phénicie),  qui  renferme  Anliochia 
Civitas  (la  ville  d’Antioche)  (1).  Près  de  cette  ville  est 
accroupie  une  figure  à tète  humaine  avec  une  queue; 
son  collier,  son  bonnet,  et  l'espèce  de  jouet  qu’elle 
tient  à la  main,  rappellent  le  costume  et  les  attributs 
de  la  Folie.  Elle  est  nommée  Gigolepcs  (ou  Figole- 
pes)(2).  Au  dessus  est  une  ville,  Meluna  civilas  (3). 

Des  limites  méridionales  et  orientales  de  laPhrygie 
nous  entrons  dans  la  Comagènc  (Comagena).  que  le 
cartographe  a placée  à la  droite  de  l’Euphrate,  d’a- 
près la  description  de  Solin.  Près  de  là  sont  deux 
lleuves  qui  prennent  leur  source  chacun  dans  une 
montagne  différente  ; le  plus  oriental  est  YAbana 
fluvius)  (4)  ; l’autre,  fluvius  Farfar  (5)  ( peut-être  le 
Carsus  ).  Ils  coulent  presque  parallèlement  à l’Eu- 
phrate, et  se  confondent  dans  la  partie  inférieure  de 
leur  cours  pour  ne  former  qu’une  grande  rivière  qui 
tombe  dans  ce  fleuve.  Entre  V Euphrate  et  le  Jourdain 


(1)  Voyez  sur  cette  ville  ce  que  nous  disons,  p.  29, 140,  142,  203. 

(2)  Nous  n'avons  pu  reconnaître  la  signification  de  celte  figure. 

(3)  Est -ce  Médine  que  le  cartographe  veut  indiquer  ici,  d'après  les 
récits  du  moyen-âge  1 

(4)  La  version  des  Septante  parle  de  ce  fleuve. 

(5)  Nous  ne  connaissons  pas  de  fleuve  de  ce  nom  dans  l'Asie. — 
Le  l'nrfaruii  fluvius  mentionné  dans  Vibius  Scquesler  sous  le  nom 
de  Faber,  était  dans  le  pays  des  Sabins. 
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est  Damascus  civilas  ( 1 ) ( la  ville  de  Damas),  à l’ouest 
de  laquelle  s’étend  une  longue  chaîne  de  montagnes, 
mons  Galaauch,  dont  une  branche  courant  de  l’E.  à 
l’O.  porte  le  nom  de  Libanus.  Mais  le  nom  est  estro- 
pié ici  : c’est  la  montagne  de  Gnlaad  d’où  fut  nommé 
le  pays  de  Galaadilis.  En  comparant  la  direction 
que  notre  cartographe  a donnée  à cette  montagne 
avec  ce  que  dit  D’Anville,  on  retrouve  dans  ce  tracé 
un  système  orographique  qui , pour  l’état  des  con- 
naissances d’alors,  n’était  pas  sans  mérite.  L’illustre 
géographe  dit  que  le  nom  de  cette  montagne  paraît 
quelquefois  s’étendre  jusqu’à  des  rameaux  prolongés 
vers  V Anti-Liban;  et,  en  effet,  on  remarque  dans 
cette  carte , quoique  grossièrement  indiqué , l’un 
de  ces  rameaux . Près  de  Damas,  un  petit  affluent 
sans  nom  du  Jourdain  peut  correspondre  à la  rivière 
nommée  par  les  Grecs  Chrysorrhoas , ou  Courant 
d’Or,  autrement  Bardine;  de  ce  dernier  nom  dérive, 
selon  D’Anville,  le  nom  du  Baradi , qui  se  partage 
eu  différents  cauaux  arrosant  la  ville  et  les  envi- 
rons (2).  Entre  cette  rivière,  1 e Liban  et  le  Jourdain, 
à l’O.  de  Damas  est 

• Dbcapous  regio  à decem  ci-  i Le  pays  de  la  Décapole,  ainsi  nom- 
viUtibus  dieu.  > I mé  des  dix  villes  qu'il  renferme. 

(1)  Damascus  est  encore  un  nom  de  la  géographie  ancienne.  Cette 
ville  célèbre  fut  la  métropole  du  district  appcié  Phénicie  du  Liban.  Les 
Orientaux  la  nomment  Gontah  nemesk. 

(S)  Voyez  D'Anville.  — Géograph.  ancien.,  l U,  p.  155. 
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En  effet  ce  qu’on  appelait  Decapolis  parait  avoir 
été  une  confédération  de  dix  villes,  qui  n’étant 
point  occupées  par  des  juifs,  avaient  un  intérêt 
commun  à se  préoaulionner  contre  les  entreprises 
des  princes  asmonéens,  par  lesquels  la  nation  juive  fut 
gouvernée  jusqu’au  règne  d’Hérode  (1).  Le  car- 
tographe, pour  mieux  représenter  graphiquement 

cette  confédération , a dessiné  dix  édifices  figurant 

' • 

les  dix  villes.  Au  midi  de  la  Decapolis,  est  le  pays 
des  Ammonites  (2)  ( Amonne  ),  et  un  animal,  Ma- 
riopus  bestia  transmulata  (mariops,  animal  métamor- 
phosé). Plus  au  midi,  est  Peliri  civilas  Arabi  ( Petra, 
ville' des  Arabes)  (3).  En  entrant  dans  le  pays  des 
Moabites  (4),  à l'extrémité  orientale,  le  fluvius  Ar- 
non  (5).  descendu  des  montagnes  voisines,  se  jette 
dans  la  mer  Morte  en  face  de  Sodome  ; près  de  ce 
fleuve  est  la  capitale  des  Moabites.  Cette  ville,  dont 
le  nom  est  joint  à celui  du  fluvius  Anton  par  les  mots 
et  Civitasi  était  appelée  Areopolis,  quoique  son  vrai 


(1)  Voyez  D'Anville.  — Ouvfage  cité,  p.  187. 

(2)  Le  cartographe  n'a  inscrit  que  la  ville  principale  des  Ammonites 
qui  était  appelée  Ammon  et  Sabbat- Ammon,  avant  que  le  nom  de  Phi- 
ladelphia lui  fût  donné  (Voyez  D'Anville. — Ouvrage  cil.,  p.  189). 

(3)  Para,  aujourd'hui  Krac,  était,  du  temps  d'Auguste,  gouvernée  par 
un  roi.  C’est  de  celle  ville  que  le  pays  a reçu  le  nom  d'Arabie  Pétrée. 

(!)  Le  cartographe  a exactement  placé  la  Moabitis  au  levant  du  lac 
Asphaltite. 

(5)  D'Anville  appelle  ce  fleuve  torrent  d'Arnon. — Ouvrage  cité,  p.  189. 
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nom  fut  Rabbalh  Moab,  ou  Moba.  Celui  sous  lequel 
elle  est  encore  connue  est  Maab  ou  El  Raba , dans 
la  géographie  orientale  (l). 

Au  midi  de  la  capitale  des  Moabites  deux  lleuves 
se  jettent  dans  1 Euphrate,  le  pins  septentrional 
porte  le  nom  de  fluvius  Jap  ou  Lap  ; sur  l’intervalle 
qui  les  sépare,  c’est-à-dire  au  nord  de  la  péninsule 
Arabique,  on  lit  : * * r 

« Silvas  piperas.  • | Forêts  de  poivriers  2). 

Près  de  ce  pays,  à l’entrée  de  la  péninsule  Ara- 
bique, un  juif  ( Judei ) prie  à genoux  devant  le  veau 
d’Or,  dont  l’image  est  sur  un  autel.  Près  du  yolfe 
Perxique,  ou  lit  : 

• Omnis  bec  regio  australis  The-  i Toute  cette  région  méridionale 
■an  dicilur  mabum  (Arabum  ("5).»  j est  nommée  l’Yemen  des  Arabes. 

Sur  le  sommet  du  mont  Sinaï  Moïse  est  représenté 
priant;  on  lit  au-dessus  de  sa  tête  : Moyses.  et  Ta- 
bule Testament  ; au  dessous  de  lui  est  la  légende 
relative  au  Phénix  : 

«Phénix  avis  bec  quinegen-  I«  Phénix;  cet  oiseau  vit  cinq 
tis  vivit  anuis;  est  aillent  unica  avis  j cents  ans;  et  c'est  un  oiseau  uniqu 
in  orbe  (4).  > • dans  le  monde. 

Le  cartographe  n’a  pas  oublié  de  figurer  cet  oiseau 


(1)  Voyez  D'Anvillc.  — Ouvrage  cité,  p.  18!). 

(2)  Voyez  aux  additions. 

(3)  Il  y a dans  celle  légende  une  grande  confusion. 

(4)  Voyez  ce  que  nous  avons  dit,  à ce  sujet,  p.  HO. 
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symbolique.  Au  delà  du  inoêi  Sinaï,  à l’E.,  près  du 
golfe  Persique  est  Madia  , puis  on  entre  dans  la 
région  sabéenne,  Saba,  au  midi  de  laquelle  est  le 
mous  Cassius  (I).  L’extrémitc  méridionale  de  la 
péninsule  est  nommée  Ababia  deserta. 

En  revenant  vers  le  Jourdain  parla  partie  méridio- 
nale et  occidentale  de  la  Palestine,  nous  remarque- 
rons que  le  cartographe,  tout  en  indiquant  la  source 
de  ce  fleuve  dans  une  branche  de  la  chaîne  du  Liban , 
n’a  pas  nommé  le  lieu  où  est  cette  source , le  mont 
Hermon,  qui  se  rattache  à Y Anti-Liban.  Le  lac  de 
Génésareth , ou  mer  de  Tibériade , nommé  ici  mare 
Galilee  (mer  de  Galilée)  reçoit  deux  cours  d’eau  ou 
branches  d’un  même  fleuve  : l’une  et  l’autre  portent 
le  nom  de  /oms  J or.  (sources  du  Jourdain  ) ; près  du 
lac  on  lit  le  nom  du  Jordanus  fluvius,  qui  va  se  jeter 
dans  le  lac  Asphallite  (2)  ou  la  mer  Morte , ( mare 
Morluum);  sur  la  rive  droite  du  Jourdain , près  de 
cette  mer,  on  lit  : 

« Fluvius  Aspala  ibi  ferrum  na- 1 Le  fleuve  Aspale,  ob  le  Ter  sur- 
pi  el  pluma  mergitur  (3).  > ' nage  et  la.  plume  plonge. 


(1)  Voyez,  sur  ce  mont,  p.  374. 

(2)  La  mer  Morte  a été  nommée  mer  Salée  dans  les  livres  saints  ; As- 
phaltiles  lacus,  ou  lac  de  Bitume,  dans  les  auteurs  grecs  et  romains  ; 
Almotonah,  c'est-à-dire  puant,  par  les  Arabes. 

(3)  Celle  légende  parait  aussi  tirée  en  partie  de  Solin  (XXXVI).  Ce 
géographe,  parlant  du  lac  Asphallite,  dit  : « Ce  lac  produit  le  bitume. 


Digitized  by  Google 


— 369 


Le  cartographe  a indiqué  ce  fleuve  et  les  deux  lacs 
avec  assez  d’exactitude  pour  l’époque;  non-seule- 
ment il  donne  au  fleuve  sa  direction  véritable  du  nord 
au  midi,  en  le  faisant  traverser  le  Magnus  Campus , 
mais  aussi  il  figure  la  mer  Morte,  plus  grande  que  le 
lac  de  Génésareth.  Dans  la  mer  Morte  sont  deux  îles: 
sur  celle  de  l’est,  on  lit  Sodom.  c.  (la  ville  de  So- 
dome)  (1)  et  sur  celle  de  l'ouest  on  lit  : Gomor.  c. 
(la  ville  de  Gomorre)  (2).  Le  cartographe,  en  signalant 
ces  deux  villes  au  milieu  de  la  mer  Morte,  a proba- 
blement vouluindiquer  par-là  leur  ancienne  position. 
A l’orient  de  cette  mer  est  le  mons  Fasga  (3);  plus  à 


nul  animal  n’y  prend  vie  ; aucun  corps  n'y  peut  plonger  ; les  taureaux 
mêmes  et  les  chameaux  surnagent.  > 

(1)  D'Anville  rapporte  que  Baudouin  I«r,  roi  de  Jérusalem,  succès 
seur  de  Godefroy  de  Bouillon  , après  avoir  traversé  les  montagnes  d’une 
partie  de  Vldumie  Gébalène,  rencontra  au-delà  une  ville'donl  le  nom  de 
£uiuma  accrédita  l'existence  de  Sodome  dans  l'opinion  de  quelques  au- 
teurs, mais  l'illustre  géographe  observe  que  la  permutation  usitée  en 
Orient  du  <f  et  du  z { naled  et  Zaïn),  aurait  pu  donner  lieu  à cette  créance 
et  paraîtrait  la  favoriser,  si  la  destruction  des  villes  situées  dans 
la  vallée  que  couvre  le  lac  Aspbattile,  et  la  retraite  de  Lolh  à Segor  en 
aussi  peu  de  temps  qu'il  y en  a de  l’aurore  au  lever  du  soleil,  n'at-* 
testait  pas  que  Sodome  devait  être  un  lieu  très  voisin  de  Zoara , qui  est 
Segor. 

(2)  Gomorre.  — L’emplacement  de  cette  ville  détruite  par  le  feu  est 
aujourd'hui  couvert  par  les  eaux  de  la  mer  Mûrie. 

(3)  Nous  ne  trouvons  pas  de  montagne  de  ce  nom.  Vu  le  peu  de  cor- 
rection qui  a présidé  à l’indication  des  lieux  et  à la  manière  d’écrire 
ces  noms,  il  se  pourrait  que  la  montagne  dont  il  s’agit  fût  le  mons 
Salmn  en  Arabie. 

il  2/| 
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l’est  le  mons  Seir,  et , sur  la  rive  gauche  du  Jourdain, 
près  de  la  mer  Morte , le  mons  Abarim  (1).  Près  de 
ce  dernier  se  voit  la  femme  de  Lolh  changée  en  sel , 
avec  cette  légende  : 

• Uxor  Lolh  muiaia  In  pelra  I La  femme  de  colh  changée  en 

salis.  » I pierre  de  sel. 

A l’ouest  du  Jourdain  sont  placées  les  indications 
suivantes  : mons  Oreb,  Ilersura  civitas  (2),  civitas 
Saraccna  (3),  et  la  légende  : 

• L'sque  ad  civitaie  Jerico  duce- 1 Moïse  guida  le  peuple  d'Israël 

bat  Moises  populus  Israël.  • ' jusqu'à  la  ville  de  Jéricho. 

Là  se  termine  une  corde  qui  entoure  une  partie 
du  Jourdain,  de  la  mer  Morte,  de  Y Arabie,  et  com- 
mence en  Egypte,  en  partant  du  puits  de  Joseph, 
nous  reviendrons  plus  lard  sur  cette  particularité. 

En  quittanl  Jéricho,  nous  arrivons  au  mons  Geb(i), 
au  mons  Cariz,  et  enfin  à la  frontière  de  l’Égypte, 
sur  laquelle  est  inscrite  Rinocerina  civitas  (Rino- 
corura)  et  (luvius  (5).  Les  anciens,  qui  ont  fait 


(1)  Il  se  pourrait  que  ce  nom,  estropié  ainsi  qu'un  grand  nombre 
d'autres  dans  cette  carte,  désignât  le  mont  Acrablm , l' Ascensus  Acra- 
him,  la  montée <lu  Scorpion. 

(2)  C’est  probablement  Blusn  de  Ptoléméc,  située  vers  l'Idumée. 

(3)  C'est  probablement  le  pays  de  ce  nom  dans  l'Arabie. 

(A)  Le  mont  Geb  signifie  ici  la  régiou  de  l'Idumée  appelée  Gébalène, 
du  mot  Gebal  ouGebel,  qui,  en  arabe,  signifie  montagne. 

(3)  Celte  ville  est  aujourd'hui  connue  sous  le  nom  tl'El-Arich, 
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mention  du  pays  des  Philistins  l’étendent  jusqu’à 
celte  ville.  Elle  est  placée  près  d’un  fleuve  qui  se  jette 
dans  un  golfe  de  la  .Méditerranée,  où  on  lit  la  légende 
suivante  : 

« Hcc  maris  lingua  dividit  Eglp-  I Cette  langue  de  tuer  sépare 
tum  et  Palestinam.  » l'Égypte  de  la  Palestine. 

Nous  croyons  que  ce  fleuve  représente  le  torrens 
Ægypti  de  l’Écriture  qui , selon  saint  Jérôme,  passe  ' 
entre  Rhinocorvtre  et  Péluse.  Cela  nous  semble  d’au- 
tant plus  probable  qu’à  l’extrémité  orientale  du  lac 
ou  golfe  meutionné  plus  haut , et  qui  nous  paraît  cor- 
respondre au  tacus  Sir  bonis  ( 1),  nous  trouvons  la  ville 
à' Ostracine , nommée  ici  Ostrolhena  (2),  et  que  le 
nom  générique  de  Palestine  est  inscrit  près  de  ce 
lac.  Au  N.  de  Rhinocorura  est  Ramaia  civitas  (3). 
Entre  cette  ville  et  celle  de  Gerara  se  voit  un  grand 
oiseau,  Avis  circuits  (4);  à l’E.  de  Gaza  (S),  un  puits 
avec  l’inscription  suivante  : 

• Puteus  juraineuti.  > I Puits  du  Serment  (6). 

De  là  on  arrive  à Ebron  civilas  (7), placée  à l’ex- 

(1)  Voyez  sur  ce  lac,  D'Anville,  III , p.  18. 

(2)  Ibid.,  p.  18. 

(3)  Ramaia , c'est  Kamla,  ou  Rama,  dans  la  Judée. 

(A)  Sur  la  position  de  celle  ville,  voyez  D'Anville.  l.oc.  cit.  ■. 

(5)  Voyez  p.  139. 

(6)  Ber-Sabie.  I.u  puits  du  Serment  était  la  limite  méridionale  du 
pays  concédé  au  peuple  d'Israël. 

(7)  Hébron  était  un  lieu  considérable,  qui  avait  primitivement  porté 
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trémité  orientale  des  montagnes  de  Gelboé  (1). 
Au  nord  de  celles-ci  est  Vallis  Josapli  (Vallée 
de  Josaphat);  à l’B.  Sabaa,  Site  (2)  et  Salem  ; à 
l’O.  de  ces  villes  mous  Oliveti  (la  montagne  des  Oli- 
viers), et  une  représentation  de  Jésus-Christ  cruci- 
fié, au  dessous  de  laquelle  on  lit  : mons  Calvarie  (\e 
mont  Calvaire)  ; enfin  la  ville  de  Jérusalem  (civitas 
Hiekusalem  ).  Le  dessin  de  cette  ville  est  plus  gran- 
diose que  ceux  de  toutes  les  autres  villes  représen- 
tées dans  la  carte.  A l’occident  de  Jérusalem  est 
Belhleem  ; au  N.  Dimidia  tribus  Matiasse,  puis  Za- 
bulonet  Ysacar  (Issachar)  ; à l’E.  de  celles-ci,  Na za- 
reth,  près  de  laquelle  coule  un  fleuve  nommé  ici  fluvius 
Torrens,  qui  se  jette  dans  le  Jourdain,  après  avoir 
traversé  le  pays  des  Madianitcs.  Au  N.  et  près  du 
Liban,  est  la  légende  suivante  : 

< A Dan  usque  ad  Bersabeem  De  Dan  à Bersabée  B y a une  dis- 
CLX  (milita)  passuum  in  longitu-  tance  de  cent  soixante  mille  pas. 
dîne.  > 

Nous  trouvons  ensuite  la  ville  célèbre  de  Cesareu 
Philippi  (3)  et  Cana  Galilee  (4). 


le  nom  de  Kiriath- Arba , c’est-à-dire  la  ville  d’Arba.  La  sépulture  d’A- 
brahain  et  de  sa  famille  a fait  respecter  ce  lieu  jusqu’à  nos  jours.  Se- 
lon d’Anville,  les  Arabes  l’appellent  Cabr-Ibrabim. 

(t)  C’est  à cet  endroit  que  Saul  fut  vaincu  par  les  Philistins. 

(2)  Nous  ne  connaissons  pas  de  ville  de  ce  nom. 

(3)  Voyci  ta  note  de  la  page  66- 

(4)  Voyez  ta  note  de  la  page  37. 
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Sur  les  bords  de  la  mer  sont  signalées  les  villes 
suivantes:  Aetna  civitas  (1),  Ascalon  civitas  (2), 
Jarnpnia  (3),  Diospolis( 4),  Jopc  (5),  Tholomaida  ( 6), 
Tirus,  Acaron  (7),  ensuite  vient  le  mont  Carmel 
( nions  Carmelus).  Le  cartographe  a inscrit  sur 
ce  point,  c’est-à-dire  en  deçà  de  Jérusalem,  les 
mots  : Terminus  Juda  (limites  de  Juda),  qui  indi- 
quent la  séparation  de  la  Judée  et  du  littoral  phéni- 
cien. 

Le  petit  golfe  de  Plolémàis  est  figuré  d’après  un 
singulier  système  hydrographique  : au  lieu  de  prolon- 
ger la  côte  au  nord  de  Ptolémaïs,  vers  le  nord  jusqu’à 
Alexandrie  (8)  (Alexandrette),  le  cartographe  a tracé 
un  grand  golfe  de  la  forme  d’un  long  canal  à l’extré- 
mité duquel  il  place  la  ville  de  Laodiciam  (Laodi- 


(1)  Nous  ne  rencontrons  pas  de  ville  de  ce  nom. 

(2)  Ascalon.  — Voyez,  sur  ceUe  ville,  p.  139,  noie  1. 

(3)  Jarnpnia,  nom  estropié,  peut-être  Raphia,  ce  ne  peut  être,  selou 
nous,  Samaria  ; a juger  d'après  la  position  que  cette  ville  occupe  sur  la 
carte.  Il  ne  nous  parait  pas  non  plus  que  ce  soit  Jambia  de  l'Arabie 
Heureuse. 

(4)  Lydda,  a laquelle  les  Grecs  donnèrent  le  nom  de  Diospolis.  Selon 
D'Auville,  elle  conserve  le  nom  de  Lad. 

(5)  Sur  celte  ville,  voyez  D'Anville,  II,  p.  164. 

(6)  Ptolémaïs,  appelée  auparavant  Asco  ou  Acco,  reçut  le  nom  des 
Ptolémées  sous  les  princes  de  cette  dynastie.  Cette  ville  a été  très-dis- 
putée  pendant  les  guerres  des  Croisades  jusqu'à  la  fin  du  xill*  siècle. 

(7)  Accw on  ou  Ekron,  ville  de  la  Judée. 

(8)  Celte  ville  s'appelait  aussi  Cara  issun. 
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cce)  (1).  Sur  le  bord  méridional  de  ce  golfe  sont  les 
villes  de  Berilus  (2)  (aujourd’hui  Beyrout)  et  de  Tri- 
polis  (3).  On  n’y  remarque  aucune  trace  du  fleuve 
Nahr  Kadès.  A l’orient  de  Tripoli  est  Archas 
civilas  , placée  près  du  Liban  (4).  Au  nord  de 
Laodicée , sur  une  grande  montagne,  est  inscrite  la 
légende  suivante  : 


< Mons  Cassius  de  quo  videlur 
giobus  solis  ad  h uc  quarta  vigi- 
lia  noctis  (S).  » 


Le  mont  Cassius  duquel  se  voit 
encore  le  disque  du  soleil  à la  qua- 
trième veille  de  la  nuit. 


Au  nord  du  mont  Cassius  est  encore  un  édifice 
représentant  Tliarsus  civilas  ( la  ville  de  Tarse),  qui 


(1)  Laodicée,  située  sur  la  côte  de  la  Syrie,  fut  une  ville  phénicienne 
avant  de  devenir  une  ville  grecque,  lorsque  Seleucut  Xicalor  la  fit  re- 
bâtir et  lui  donna  le  nom  de  Laodicea  auquel  l'usage,  pour  la  distinguer 
par  sa  situation  près  de  la  mer,  ajouta  ad  mare.  Aujourd'hui  elle  s'ap- 
pelle Isidikieh  (Voyez  d'Anville,  Géographie anc.,  II,  p.  143  et  14-4). 

(2)  Beryius  était  une  des  principales  villes  de  la  Phénicie. 

(3)  Cette  ville  était  composée  de  trois  cités  bâties  l'une  par  les  Si- 
doniens,  l'autre  par  les  Tyriens,  la  troisième  par  les  Arcadiens.  Dans  le 
uioyen-âge  elle  fut  prise,  l'an  1109,  par  les  Croisés. 

(4)  Nous  ne  rencontrons  pas  de  nom  qui  puisse  correspondre  à celui 
du  teite,  notamment  dans  la  position  que  le  cartographe  assigne  â 
cette  ville. 

(5)  Celle  légende  est  tirée  de  Solin  (XXXVII). Ce  géographe,  parlant  du 
mont  Cassiui,  dit:  » Il  y a dans  la Sileucie  un  autre  mont  Cassius,  voi- 

• sin  d'Antioche,  de  la  cime  duquel  on  voit,  dès  la  quatrième  veille,  le 
« soleil  se  lever , et  comme  ses  rayons  dissipent  les  ténèbres,  on  peut 
« par  un  simple  mouvement  de  corps,  voir  la  nuit  d'un  côté  et  de 

• l'autre  le  jour.  Ainsi , du  haut  du  Catsius,  on  peut  observer  la  lu- 

• mière  cl  la  voir  avant  que  le  jour  commence.  • Le  cartographe  n'a 
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fut  métropole  de  la  Cilicie  (t).  Au  lieu  de  se  trouver 
près  du  Cydnus , cette  ville  est  placée  ici  près  d’un 
grand  tleuve  nommé  fluvius  F émus  ( l’ancien  lier- 
mus  ),  qui  sort  des  montagnes  au  sud  de  la  Cappa- 
doce  et  tombe  dans  le  grand  golfe  ou  canal  de  Lao- 
dicée  ; le  fluvius  Cydnus  est  rejeté  plus  à l’O.  sous 
les  murs  de  la  ville  d’FcoMium,  ancienne  capitale  de 
la  Lycaonie  dans  la  Fhrygic.  A l’embouchure  du  pre- 
mier de  ces  fleuves  est  une  ville  auprès  de  laquelle 
on  lit  : Munizado  (2),  etàl’O,  de  la  Lycaonie,  une 
chaîne  de  montagnes,  montes  Anges,  peut-être  les 
Lycaonum  colles,  qui  se  prolongent  au  N.  de  Konieh 
vers  le  levant , et  qui  portent  aujourd’hui  le  nom  de 
Fondhal-Baba  ; nous  pensons  que  c’est  cette  chaîne 
que  le  cartographe  a voulu  indiquer,  car  il  place  im- 
médiatement à l’O.  la  Licaonia,  et  ensuite,  entre  des 
lignes  de  démarcation,  les  noms  de  provinces  : Per- 
sidia  (Pisidie)  (3),  Cilicia,  Ysauria  (4),  Yonia  (5). 


pas  reproduit  en  entier  le  texte  de  Solin  ; nous  croyons  utile  de  le  trans- 
crire ici , afin  de  suppléer  à la  légende  : • In  Seleucia  alter  Cassius  liions 
est , Antiochiœ  propinquus,  cujus  e vertice  vigilia  adtiuc  quarts  cons- 
picilur  globussoiis,  et  brevi  corporis  circumaclu  radiis  caliginem  dis- 
sipantihus,  illinc  nox,  bine  dies  cemitur.  Talise  Cassio  spécula  est,  ut 
lucem  prius  videas,  quam  auspicelur  dies.  » 

(1)  Voyez  p.  187,  note  6. 

(ï)  Nous  ne  rencontrons  pas  de  ville  de  ce  nom. 

(5)  Sur  la  Piildte,  voyez  D'Anville.  — Géograph.  ancien».,  II,  p.  82. 
(4)  L ’ltaurie  était  une  province  limitrophe  de  la  Pitidir. 

(5  L 'lonic.  ‘ 
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En  parcourant  tout  le  littoral  de  1 ''Asie  mineure 
jusqu’au  fond  du  canal  qui  figure  le  Ponl-Euxin , 
nous  trouvons  sur  la  partie  méridionale  Pergenpan- 
llus  ( 1),  Alalia  (Attalea)  (2),  Teltnes  ( Telmis- 
sus)  (3),  Lislra  (4),  Mirrea  (5),  Paiera  (6),  Milclus 
(Milet)  (7),  Prienna  (8).  Cette  dernière  est  placée 
entre  deux  fleuves  qui  ne  portent  aucun  nom.  Néan- 
moins comme  ils  coulent  près  de  Troie,  ce  sont 
probablement  le  Scamander  ou  Xantus  et  le  Si- 
mois  (9);  entre  ces  deux  fleuves  est  la  Carie  ( Ca- 
ria) (10),  et  plus  à l’est  Frigia  inferior.  Plus  loin  de 
la  mer  est  Ephesus  civilas  ( la  ville  d’Éphèse),  cité 


(1)  Ce  nom  est  toul-à-fait  estropié.  Nous  pensons  que  c'est  de 
Pcrga  et  de  Ceslus , deux  villes  distinctes,  qu’il  s’agit.  La  première 
était  la  métropole  de  la  Pamphilie  et  Cetius  se  rencontrait  après.  Le 
second  nom  pourrait  être  aussi  Aspendus. 

(2)  Aitalca  était  le  nom  ancien  de  cette  ville  ; celui  qu’indique  le  car- 
tographe est  plus  moderne  et  doit  se  lire  : Antalia.  Selon  d’Anville, 
c’est  Satalie  des  modernes. 

(3)  Telmissus,  ville  de  la  Lycie. 

(4)  Ujstra.  dans  la  Pisidie. 

(5)  Nous  pensons  que  c’est  Myra,  dans  la  Lycie. 

(G)  Le  nom  ancien  de  celte  ville  est  Paiara,  celui  de  la  carte  est  le 
nom  moderne  ; là  se  trouvait  un  oracle  d’Apollon  , et  la  tradition  était 
que  le  dieu  se  partageait  entre  Palara  et  nelos,  en  donnant  à chaque 
séjour  six  mois  de  l’année. 

(7)  Milet , patrie  de  Thalës , l’un  des  fondateurs  de  la  philosophie 
chez  les  Grecs. 

(8)  Priène,  ville  ionique,  près  de  Magnésie  du  Méandre. 

(9)  Ce  lleuve  doit  sa  célébrité  a Homère. 

(10)  Cette  ancienne  contrée  est  aujourd'hui  comprise  dans  l'Anatolie. 
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longtemps  célèbre  et  décorée  d’un  temple  élevé 
à frais  communs  par  les  villes  de  l’Asie.  Cette  ville 
n’est  aujourd’hui  qu’un  monceau  de  ruines  connu 
sous  le  nom  d 'Aiosoluc,  qui  est  une  altération  de  ce- 
lui d’Agio  Theologos  ( saint  Théologien  ),  donné  par 
les  t»i  •ecs  modernes  à Saint  Jean , fondateur  de  l’é- 
glise de  cette  ville  (1).  En  revenant  au  littoral  vers 
l’O.,  nous  remarquons  un  grand  édifice  ceint  de  mu- 
railles surmontées  d’un  grand  drapeau,  c’est  Troia 
civitas  bellicosa  (Troie,  ville  guerrière). 

A côté  est  inscrit  l’autre  nom  de  Troie,  Ilium. 
Au  N.  sont  Lamsacus  { Lampsaque  ) , Siticum 
( Cyzique  ) , Abidos.  Après  Abydos  vient  Bru- 
sias,  c’est-à-dire  Prusa  (2).  Au  nord  de  cette 
ville  est  un  golfe  assez  semblable  à un  fleuve,  flu- 
vius  et  Incus  Madus  (fleuve  et  lac  Madus).  En 
examinant  de  près  la  position  de  ces  noms , 
tout  nous  porte  à croire  que  le  cartographe  a 
voulu  signaler  un  des  golfes  formés  par  la  Proponlide, 
celui-là  môme  sur  le  rivage  duquel  était  situé  Myr- 
lea  qui  fut  aussi  appelée  Apamea  et  dont  le  nom 
moderne  est  Mondania.  Ce  rapprochement  nous 


(I)  Voyez  D'Armtle,  Géograph.  ancien.,  Il,  p.  40. 

(3)  L'orlliographe  de  ce  nom,  dans  ta  carte,  est  donc  il  peu  près 
conforme  b la  prononciation  des  Ottomans,  qui  changent  le  P en  B, 
et  se  refusant  b commencer  par  deux  consonnes,  disent  Burin. 
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semble  d’autant  plus  fondé,  qu’à  l'E.  se  trouve  indi- 
quée une  montagne  représentant  le  mont  Olympe , 
où  le  fleuve  eu  question  prend  sa  source.  Ainsi  le 
fleuve  est  le  Dasctjliurn,  aujourd’hui  Diasliilo,  et 
le  lac  est  représenté  près  de  la  mer  par  l’épanche- 
ment de  la  rivière  qui  descend  de  l’Olympe. 

Au  N.  nous  trouvons  ensuite  Nicomedia  (1) , Cal- 
cul onia  (2)  (Chalcédoine),  Nicea  (3)  placée  au  fond 
d’un  golfe  que  les  anciens  nommaient  Aslacenus; 
c’est  la  position  assignée  à Nicomédie.  Nicée  était 
près  des  bords  du  lac  Ascanius  (4).  Dans  le  golfe  tombe 
le  fluvius  Iàcus  (5),  puis  la  côte  forme  un  promon- 
toire tendant  vers  le  Bosphore.  En  entrant  dans  le 
Pont-Euxin  ou  la  mer  Noire,  nous  trouvons  d’abord 
la  ville  célèbre  A'Héraclea , qui  avait  le  surnom  de 
Pontica,  et  qui,  selon  D’Anville  subsiste  sous  le  nom 
à'Erekli.Le  cartographe  n’a  pas  figuré  le  golfe  au  fond 
duquel  cette  ville  est  placée,  mais  il  a dessiné  cepen- 
dant la  pointe  de  terre  en  forme  de  péninsule,  que 
l'on  appelait  Acherusia  parce  que,  suivant  la  Fable, 
Hercule, qui  donna  son  nom  à la  ville,  avait  tiréCerbère 


(1)  Voyez,  au  sujet  de  cette  ville,  la  noie  * , p.  113  el  370,  note  I. 

(3)  Voyez,  sur  celte  ville,  plus  liant,  p.  146. 

(3)  Voyez  D'Anville,  II,  p.  32. 

(4)  Ce  lac  s'appelle  aujourd’hui  lacd’lznik. 

(5)  C'esl  peut-être  le  Lycus , que  Plolémée  signale  dans  le  Pont. 
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des  enfers  par  un  antre  ouvert  sur  ce  promontoire  ( 1 ). 
Après  avoir  doublé  ce  cap , on  ne  remarque  qu’un 
seul  nom , Calaria  (2),  peut-être  Galatia,  sur  la  par- 
tie méridionale  de  la  mer  Noire.  La  forme  que  le 
cartographe  donne  à cette  mer  est  tout-à-fait  arbi- 
traire; il  en  fait  un  long  canal  se  projetant  de  l’O.  à 
l’E.  Au  nord  du  Licus  on  lit  Bitinia  (3).  Là  est  placé 
un  lynx  avec  la  légende  suivante  : 

« Linx  videt  per  muros  et  min-  I Le  lynx  voit  à travers  les  murs 
git  lapidem  nigrum.  [ et  urine  une  pierre  noire. 

Au-delà  coule  le  fluvius  Helles  (4)  qui,  traversant 
la  Phrygie,  se  jette  dans  le  Pont-Euxin  après  avoir 
fait  sa  jonction  avec  le  fluvius  Pactalus  (5),  qui  a sa 
source  dans  une  montagne  au  nord  d'Antioche.  Al’E. 
de  ce  fleuve,  est  la  Paphlagonia  ( Paphlagonie  );  cette 
région,  sur  laquelle  on  ne  lit  que  ce  nom,  est  sépa- 
rée par  un  trait  de  la  Capadocia,  qui  renferme  Cé- 
sar ea  civitas  (6). 

Telle  est  l’Asie  de  cette  curieuse  carte.  Nous  al- 
lons maintenant  parcourir  l’Afrique, 

(1)  Voyez  Solin,  XLIV,  au  sujet  de  la  caverne  de  l’Achéron. 

(2)  Nous  ne  rencontrons  pas  ce  nom  géographique. 

(5)  Sur  cette  contrée,  voyez  D'An  ville,  il , p.  26. 

(4)  C’est  le  fleuve  llyllus  ou  Phnjgius , h moins  que  ce  ne  soit  l'Halys. 

(5)  Il  laût  lire  l’actolus,  fleuve  qui  du  temps  de  Strabon,  dit  D'An- 
ville,  ne  roulait  plus  ce  sable  d'or  auquel  on  attribuait  les  richesses 
de  Crésus. 

(6)  Cette  ville  prit  ce  nom  sous  Tibère. 
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AFRIQUE. 

Cette  partie  du  monde  est  dessinée  ici  sur  une 
plus  grande  échelle  que  dans  les  autres  cartes  déjà 
analysées,  cependant  ni  la  forme  ni  les  contours 
n’accusent  le  moindre  progrès  géographique.  Le 
tracé  est  le  même,  et  c’est  encore  l’Afrique  que  nous 
avons  vue  sur  un  certain  nombre  des  autres  monu- 
ments. La  côte  occidentale,  à partir  du  détroit  de 
Gibraltar,  ou  les  Colonnes  d’Hercule,  va  s’inclinant 
de  plus  en  plus  vers  l’est  jusqu’à  la  rencontre  de  la 
mer  Rouge,  de  sorte  que  l'Afrique  de  cette  mappe- 
monde se  trouve  tout  entière  en  deçà  de  l’équateur. 
La  partie  méridionale  est  bornée  par  une  zone  de 
mer  qui  forme  la  communication  entre  la  mer  In- 
dienne et  la  mer  Atlantique,  comme  nous  l’avons 
déjà  remarqué  dans  presque  toutes  les  cartes  systé- 
matiques du  moyen-âge  et  notamment  dans  celle  de 
Lambertus.  C’est  au  midi  du  Nil  que  le  cartographe 
place  les  monstres  dont  il  est  fait  mention  dans  les 
géographes  anciens. 

Nous  commencerons  la  description  de  ce  continent 
par  la  partie  septentrionale  ; en  partant  de  l’occident 
nous  suivrons  le  littoral  jusqu’aux  limites  de  Y Asie, 
et,  en  terminant,  nous  décrirons  les  villes,  les  fleu- 
ves, les  légendes  et  les  autres  particularités  qui  se 
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font  remarquer  sur  l’intérieur  et  sur  la  partie  méri- 
dionale. La  pointe  occidentale  de  l’Afrique  porte  les 
mots  Terminus  Affrice  ( limites  de  l’Afrique  ),  près 
de  là  est  une  grande  montagne , le  fameux  mont 
Calpe  ( mons  Calpes)  (1)  ; la  première  ville  qui  se 
présente  à partir  de  ce  point  sur  le  littoral  de  la  Mé- 
diteranuée  est  Ecusium  civilas  (Icose)(2),  puis  vient 
le  mons  Sigga,  jadis  habité  par  Syphax,  si  nous  en 
croyons  Solin  (3).  A l'E.  de  Siga  est  Lix-Col.  ( la 
colonie  deLix)  (4),  aujourd’hui  Larache,  et  dans  la 

(1)  Voyez  plus  haut  ce  que  nous  avons  dit  au  sujet  de  celte  mon- 
tagne- 

(2)  Solin,  XXVI,  dans  la  description  de  l'Afrique,  dit  : « N'oublions 

• pas  de  mentionner  Icose.  Quand  Hercule  passa  dans  ce  pays,  vingt 

• de  ses  compagnons  qui  l’avaient  quitté  choisirent  ce  lieu , y éle- 
« vèrent  des  murailles,  et  pour  qu'aucun  d’eux  ne  pût  se  glorifier 

• d'avoir  fondé  la  ville,  ils  lui  donnèrent  le  nom  de  vingt  fondateurs.  » 

Selon  D'Anville,  Icotium  est  aujourd'hui  Cherche!.  — Pline,  liv.  V,  c.2, 

rapporte  que  le  droit  de  cité  fut  conféré  à Icosium  par  l'empereur  Ves- 
pasien.  La  ville  était  enclavée  entre  des  montagnes,  et  sur  notre  carte 
on  remarque  à 10.  une  petite  montagne  ; le  cartographe  a aussi  repré- 
senté cette  ville,  d'après  la  description  de  Pline,  ceinte  de  murailles. 

(3)  Siga  avait  un  port  qui  est  aujourd'hui  Ncd  Ruina.  Selon  l’Itiné- 
raire d’Antonin,  la  ville  de  ce  nom  était  il  3 milles  romains  du  port. 
Ptolémée  la  range  parmi  les  villes  maritimes,  et  notre  cartographe  l’a 
également  placée  près  de  la  mer.  C'était  une  des  anciennes  colonies 
lyriennes.  Nous  aurons  l’occasion  de  parler  de  nouveau  de  la  ville  et 
du  port  lorsque  nous  analyserons  les  portulans  du  moyen-âge. 

(4)  Solin  (XXV)  dit  que  c'était  dans  la  colonie  de  Lix  qu'était  le  pa- 
lais d'Anlée,  redoutable  dans  l'art  d'attaquer  et  de  se  défendre  il  la 
lutte,  et  qui  reprenait  de  nouvelles  forces  quand  il  louchait  la  terre, 
dont  il  passait  pour  être  le  fils;  il  fut  vaincu  par  Hercule.  Chez  les 
anciens  auteurs  grecs  c’est  Lixus,  aujourd'hui  Larache,  comme  nous 
le  signalons  dans  le  texte.  Strabon  (II,  156)  donne  des  détails  sur  ce 
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môme  direction  le  mons  Cannar,  c’est-à-dire  le  pro~ 
monlorium  Cannarum  de  l’Itinéraire  d’Antoniu  (1). 
Après  avoir  fratichi  ce  promontoire,  nous  arrivons  à 
un  golfe  qui  correspond  au  golfe  de  Numidie  de 
Ptolémée,  aujourd’hui  golfe  de  Stora , terminé  par 
un  autre  cap  sur  lequel  est  le  mons  Saddi  (2).  Près 
de  cette  montagne,  Russaden  civitas  (3)  est  placée 
non  loin  du  Malva  jliivius  (4),  à l’est  duquel  sont  in- 
scrits Sunacolis  (5),  Gaza  Municipum  ? (6),  Cir- 
lenna  (Cartenna)  (7),  et  Cesarea  civitas  (8)  ; cette 


port.  Lu  cartographe  l'a  exactement  placé  dans  une  petite  anse,  mais 
il  n'a  pas  marqué  le  fleuve  du  même  nom.  Mêla  (liv.  III,  c.  Kl)  dit  : 
Lixo  ftumini  Unx  proxi  ma. 

(1)  Ce  Promomorium  Cannarum  se  trouve  très-bien  placé  dans  la 
belle  carte  de  l'Afrique  septentrionale  de  l'Atlas  de  M.  La  pie,  pour 
servir  è l’édition  des  Itinéraires  anciens  donnée  par  feu  le  marquis 
de  Forlia. 

(i)  Voyez  aux  additions. 

(S)  Russadir,  située  sur  la  côte  entre  Oran  et  Mellila. 

(4)  Le  nom  de  ce  fleuve  se  rencontre,  dans  les  cartes  comme  dans 
les  auteurs,  écrit  de  différentes  manières  : Malvana , Maluann,  Ma- 
loua , Matra  et  Ualouia.  Ce  fleuve  est  appelé  Molochath,  et  aussi  Mu- 
iucha. 

(5)  Voyez  aux  additions. 

(6)  On  ne  trouve  pas  de  ville  de  ce  nom  dans  ces  parages.  La  Table 
Théodosienne  offre  la  ville  de  Gazanpula,  que  V Itinéraire  d’Anionin 
nomme  Gazanfula.  Procope  en  fait  mention  aussi  de  même  que  la 
Notice  des  Ëvêques. 

(7)  éartmna.  Ptolémée  le  nomme  Kartenna.  Auguste  y établit  une 
colonie  de  soldats  de  la  seconde  légion.  Mêla  et  Pline  font  mention 
de  cette  cité-  D'Anville  pensait  que  c'était  Tennis;  mais  Mannerl  est 
d'un  avis  contraire,  et  croit  qu'elle  était  sur  le  Sig. 

(8)  Ca-sarea.  Cette  ville  lut  capitale  sous  Juba,  qui  y lit  exécuter  de 
magniflques  constructions  ; c'est  aujourd’hui  Tennis. 
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dernière  ville  est  voisine  d’un  golfe  près  duquel  on 
lit  : Ygniu  Tipassa?  (1),  ensuite  viennent  Rugone 
sur  le  bord  du  golfe  (2),  Brusutus  (3),  Sa I dis  (4)  et 
Ygicolis  (5)  sur  les  bords.de  la  Méditerranée,  et  au 
midi  le  nom  de  la  Maurjlania  Silipliencis ; à l’est 
coule  YAmsiga  fluvius  (6),  au-delà  duquel  est  in- 
scrite Russicada  civitas  (7).  Près  de  là  se  voit  un 
évêque  coiffé  de  la  mitre,  représenté  en  prière 
dans  une  chapelle  gothique  ; c’est  Saint-Augustin  , 
comme  l’indique  la  légende  : 

• Lifone  (Hlpone)  regnuiu  et  ci-  ] Hippone , ville  et  royaume  de 
vitas  S.  Auguslini  episcopi.  • [ saint  Augustin,  évêque. 


(1)  Nous  ne  savons  que  faire  du  premier  mot  Ygniu.  Le  second  in- 
dique la  Tipasa  Colonia,  dont  Pline  fait  mention  dans  le  liv.  V,  c.  2. 
Voyez,  sur  la  position  de  cette  ville  et  le  nom  moderne  qui  lui  corres- 
pond, les  discussions  de  Mannerl,  dans  Marcus,  p.  494. 

(2)  Rugone,  nom  entièrement  estropié,  doit  se  lire  Rusgunia,  ou  Rus- 
conia,  selon  Pline,  qui  nous  dit  qu'Auguste  avait  érigé  cette  ville  en 
colonie.  Dans  la  notice  Kpisco)na  Rusguniensis,  est  signalé  â l’O.  du  cap 
Aibaitl  qui  forme  le  golfe  de  Halamugurr. 

*(3)  Brusutus.  Ce  nom  nous  semble  également  estropié;  nous  ne  pen- 
sons pas  que  ce  soit  Brusiliana.  , 

(4)  Saillis,  Teulh  l'ancienne  Saldae,  entre  Ilippone  et  Césarée. 

(5)  Ygicolis.  Encore  un  nom  qui  nous  semble  altéré.  Peut-être  le 
cartographe  a-t-il  voulu  signaler  Igilgilis,  aujourd'hui  Cigeri. 

(6)  Amsiga  fluvius  doit  être  lu  Ampsaga  fluvius  aujourd'hui  le  Oued- 
el-Kébir.  Ce  fleuve  est  cité  dans  tous  les  géographes  anciens  et  dans 
uu  grand  nombre  de  ceux  du  moyen-âge,  parce  qu'il  formait  la  limite 
entre  la  Sumidie  et  la  Mauritanie. 

(7)  Russicada.  C'est  la  ville  de  .v/orn  d'aujourd'hui.  Shaw  l'a  désignée 
daus  sa  carie.  Notre  cartographe  l'a  représentée. par  des  édifices, 
comme  la  Table  Théodosienne  l'a  figurée  par  des  maisonnettes. 
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A l’est  de  cette  ville  coule  \efluvitis  Bragala  (sic), 
c’est-à-dirc  le  Bagrada  des  anciens,  Medjerdali  d’au- 
jourd’hui. Entre  ce  fleuve  et  YAmpsaga  sont  les 
Ague  Tibililane , eaux  minérales  fort  renommées  sur 
la  route  de  Carthage  : la  Table  peulingérienne  les  fi- 
gure par  de  grands  édifices.  Selon  Shaw  , ces  eaux 
thermales  se  nomment  aujourd’hui  Hamam-cl-Mas- 
conlim.  Après  ce  nom  se  trouve  celui  de  la  province 
Numidia,  et  cette  légende  : 


• Longitudo  Africe  et  Numidie 
ali  Amsiga  flumine  usque  ad  Tri- 
polim  D et  LXXX  milia  pas- 
suum.  > 


La  longueur  de  l'Afrique  et  de 
la  Numidie,  depuis  le  fleuve  Am- 
siga jusqu'à  Tripoli,  est  de  cinq 
cent  quatre-yingt  mille  pas. 


Après  le  Bagrada  nous  arrivons  au  promuncto- 
rium  Appolonis  (1),  au-delà  duquel  sont  Yppus 
Marias  (2),  Uclica  civilas  ( la  ville  d'Utique)  (3)  et 
Urca  (4).  Cette  ville  est  placée  près  du  fhivius  Ma- 


li) Le  Promontoire  d'Apollon,  que  le  carlograpbe  signale  d'après  les 
géographes  romains,  était  le  môme  que  le  Promontorium  Pulchntm  dont 
Polybe  fixe  la  position  en  face  et  au  nord  de  Carthage.  (Voy.  Polybc., 
III,  23.)  C'est  aujourd'ui  Ras-7.ebib. 

(2)  Ce  mot  nous  semble  devoir  se  lire  ilippoiarytus , aujourd’hui 
Biierte,  dans  la  régence  de  Tunis. 

(3)  Utica  était  située  sur  le  golfe  de  Carthage,  vers  le  nord,  non  loin 
du  Promontoire  d'Apollon.  Pour  l'histoire  de  cette  ville,  consulter.  Po- 
Ijrbe,  XXXVI,  c.  1.  ; — Appien.  Pim.  (c.  135)  ; — Slrabon  (XVII)  ; — Cf. 
Orose  (V.  21),  — et  Pline  (V,  c.  A). 

(4)  Nous  ne  connaissons  pas  de  ville  de  ce  nom. 
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sica  (1),  outre  ce  fleuve  et  le  Bagrada  est  la  lé- 
gende suivante  : 

« Celui  ta.  Medileranea  pars  Afri-  j Gétulie,  partie  méditerranéenne, 
ce  interna  Africe  ut  Solinus  tes-  c’est-à-dire  intérieure  de  l’Afrique, 
talur  plurinie  quide(m)  beslie  sed  | occupée,  comme  l’atteste  Solin,  par 
principaliter  leoncs  tcnent.  > un  grand  nombre  d’animauv,  mais 

1 surtout  par  des  lions 

4 

Sur  une  grande  péninsule  est  un  énorme  édifice  près 
duquel  on  lit  Cartago  magna  (Carthage  la  grande). 
A l’est  de  cette  ville  sont  inscrites  Adrumetas  civilas 
( la  ville  d’Adrumète)  (2),  Suslibus  civilas  (3),  l’ud- 
pud  civilas  (4).  Cette  dernière  est  placée  près  d’un 
golfe  au  fond  duquel  est  Curunbi  civilas  (5),  sur 
l’autre  bord  est  CHppeas  civilas  (6);  à l’est  mous 
Mercurii  il),  Zengis  civilas  (la  ville  de  Zengis  (8), 


(1)  Ce  nom  doit  être  lu  tfi ilucha. 

(2)  Voyez,  au  sujet  de  cette  ville,  la  note  p.  96. 

(3)  Suslibus.  Nous  pensons  que  ce  nom  est  mal  écrit  : la  ville  dont  il 
s'agit  est  peut-être  Suthul,  place  forte  du  temps  de  Jugurtha  (Voyez 
Sallusie,  c.  12,  37  et  38). 

(4)  PuApud  ou  Puppul;  voy.  p.  97. 

(3)  Nous  ne  connaissons  que  la  ville  d'Euriu  dans  la  Marmarica. 

(6)  Nous  ne  connaissons  pas  de  ville  de  ce  nom.  Aucun  des  géogra- 
phes anciens  n’en  fait  mention.  Ce  nom  doit  donc  être  corrompu. 

(7)  Le  Promontoire  de  Mercure  était  à l’extrémité  du  rayon  des  villes 
marchandes  situées  à l’E.  du  territoire  carthaginois.  Il  porte  aujour- 
d'hui le  nom  de  Cap-Ho n.  Les  Arabes  l'ont  appelé  fias-Ad<tar,  c’est-à- 
dire  le  Grand-Cap,  ou  Cap-Beau. 

(8)  Zengis  était,  sous  les  Romains,  et  même  sou-i  les  Vandales,  le 
nom  d'une  province.  Voyez  /F.thicus  et  Isidore,  XIV,  c 5. 

Il  25 
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et  Calapas  cnlmiia  (1),  enfin  non  loin  do  là  ces  lé- 
gendes : 


« Zengis  regio  ex  duobus  nobi- 
lissimisoppidis  hecest  vera  AfTrica, 
babet  civilates  famosissimas  Adru- 
melum,  Caruginem.  Ulicam  fa- 
mosam  morte  Catonis  et  alias  mul- 
tas  cun  (cujus)  terra  fert  centesi- 
mum  fructum  per  milliaria  am- 
plius  CC  passuum.  • 

• Atrice  distal  ab  Italia  minus 
CC  passuum.  • 


Zengis,  pays  renfermant  les  deux 
villes  les  plus  illustres  : c'est  la 
véritable  Afrique;  elle  contient 
les  villes  les  plus  célèbres  : Adru- 
inète,  Carthage,  Utique  fameuse 
par  la  mort  de  Caton,  et  beaucoup 
d'autres.  Cette  terre  rend  les  se- 
mences au  centuple  sur  une  éten- 
due de  plus  de  deux  cent  mille  pas. 

| L'Afrique  est  éloignée  de  l'Italie 
de  moins  de  deux  cent  mille  pas. 


A côté  de  cette  légende  est  Bizantium  civitas  (2); 
au  sud,  Suffecula  civitas  (3)  et  un  grand  lac,  lacus 
Salinarum  (lac  de  Salines)  (4).  Près  des  deux  villes 
précédentes  sont  encore  Seplimana  civitas  (5),  civitas 
Tuscrtim  (6),  Numadibus  municipium,  et  la  légende 
suivante  : 


« Bruncerio  regio  ex  duobus  no-  | Le  pays  de  Bruncerio  (?)  doit  son 


(1)  Ce  nom  est  entièrement  estropié  ; il  offre  les  éléments  de  Cata- 
batmus. 

(2)  Voyez,  sur  Bysacium,  ce  que  nous  avons  dit  p.  191. 

(3)  Ce  nom  est  estropié  : c'est  sufetula,  aujourd’hui  Sfaita;  cette 
ville  a été  célèbre  dans  l’antiquité.  Sbaw  et  sir  Grenville  Temple 
donnent  des  détails  sur  les  monuments  qu'on  y retrouve.  Voyez  Mar- 
cus, Géoi/raphie  ancienne  ries  États  barbaresques,  p.  127. 

(4)  Lacus  Salinarum;  probablement  les  Satina  Subonenses  dont  la  po- 
sition se  fait  reconnaître  dans  celle  du  Lac-Chott,  marais  salant  d'une 
grande  étendue  (/*.,  p.  523). 

(5)  Nous  pensons  que  c'est  la  ville  nommée  dans  la  Notice  des 
Kvêques,  Septimunicia. 

(6)  Ce  nom  nous  semble  estropié.  C’est  peut-être  Tusca. 
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bilissimis  oppidis  dicta  est  id  est  nom  à deux  villes  de  premier  or- 
Adrumelis  et  Bizantium.  • i dre,  Adruinète  et  Byzantium. 

Nous  entrons  ensuite  sur  le  territoire  des  Syrtes, 
où  on  lit  : 

• Sirtes  minores.  Hinc  usque  ad  i Les  petites  Syrtes.  De  là  jusqu'à 
Carlbaginem  CCC  miliia  sunt  pas- 1 Carthage  il  y a trois  cent  mille 
suum.  > 1 pas. 

A l’est  des  petites  Syrtes,  est  un  fleuve  qui  sort 
d’une  montagne  de  la  Tripolilana  : 

Letbon  fluvius  infernalis  dictus  i Le  Léthon  (Léthée),  fleuve  de 
propter  oblivionem  quam  facit  po- 1 l'enfer,  ainsi  nommé  parce  qu'il 
tantibus  (I).  ! verse  l'oubli  à ceux  qui  boivent.» 

Au-delà,  sur  la  côte  de  la  Méditerranée , en  allant 
vers  l’est,  nous  trouvons  la  ville  de  Sabrata  (2)  ; 
Ocea  civitas  ( la  ville  d 'Occa  (3)  placée  sur  le  bord 
d’un  petit  golfe;  Cyrène  ( Cirenc  civitas)  (4)  près 


(1)  Sur  ce  fleuve,  voyez  Solin  XX VIII,  et  la  note  ci-dessous,  p.  599. 

(3)  Sabratha  ; Procope  parle  de  celte  ville.  Pline,  avant  lui,  la  plaçait 
près  de  la  petite  Syrie  comme  dans  celte  carte.  Elle  correspond  à 
Souara. 

(3)  C'est  Ota  qu'il  faut  lire;  il  est  vrai  qu’on  rencontre  le  nom  de 
cette  ville  écrit  de  différentes  manières  dans  divers  auteurs.  Mêla  et 
Pline  écrivent  Ota;  Ptolémée,  Eoa-,  la  Table  Théodosienne,  O».  Le 
nom  A'Ocea,  inscrit  ici,  se  trouve  dans  les  anciennes  éditions  des  géo- 
graphes de  l'antiquité,  mais  c'est  une  erreur  de  copiste.  (Voyez  Man- 
nert,  trad.  de  Marcus,  p.  143.) 

(4)  Cyrène;  pour  l'histoire  de  cette  ville,  consultez  Hérodote,  IV,  63- 
160;  Pindare,  Pyth.  IV;  Schol-ad  v.  l ; Slrabon  (XVII-1194);  Athénée 
( XVIII-1)  ; Synesius,  Epist.  37-114);  Cf.  l'itinéraire  d’Antonin,  pa- 
ges 20-21,  édition  de  M.  de  Forlia  ; Table  Théodosienne,  286;  Scylax, 
ibid,  p.  304  ; le  Stadiasme  et  Hiéroclès.  Cette  ville  est  aujourd’hui 
Ohrtnnah. 
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île  laquelle  sont  encore  inscrits  Sirtes  minores  et 
Plulonis  promunclorium  (promontoire  de  Pluton), 
enfin,  dans  l’intérieur,  la  légende  suivante  : 

* Sirtes  maiores  ab  bine  usqae  [ Les  Grandes  Syrtes;  de  Ih  ius- 
ad  minores  Sirtes  CCL  passuum.  > ; qu'aux  petites  Sortes,  il  y a deux 

cent  cinquante  initie  pas. 


Plus  à l’intérieur  est  une  autre  légende  désignant 
un  édifice  : 


* Magonia  dicta  Sircis.  | Magonia,  dite  Sircis. 

A l’est  du  Plulonis  promunclorium  (1)  sont  sept 
embouchures  du  Nil , à côté  desquelles  s’élève  une 
immense  tour  couronnée  par  des  flammes,  c’est,  le 
phare  d’Alexandrie.  Près  de  là  se  voit  une  grande 
ville  nommée  Alexandrin  civitas  et  le  mot  Pare- 
lonium  (2).  A l’est  viennent  ensuite  Tafnus  civi- 
tas  (3),  Eraculus  et  la  légende  : 


• In  boc  triangulo,  id  est  Delta 
inférions  Ægypli  cet  (centuin)  ci- 
vitates  esse  avium  Vsidorus  attes- 
tante. 


Dans  ce  triangle,  c'est-à-dire 
Delta  de  l'Égypte  inférieure,  cent 

villes ainsi  que  l'atteste 

i Isidore. 


Sur  le  bord  d’un  fleuve  nommé  fluvius  Cliusta 


(t)  Nous  rencontrons  dans  IHolémée  le  port  de  Phtliia  (4>0ia)  et  la 
pointe  de  Pytit.  C'est  cette  pointe  que  le  cartographe  appelle  pro- 
montoire. 

(2)  Paraionium , place  forte  aux  contins  de  la  Libye  égyptienne, 
aujourd'hui  El-Bnreton.  Pour  l’histoire,  consulter  Strahon  (XVII),  Flo- 
res ( IV-U),  Pr.icopc  de  /Edifie.  ( \l-ij. 

(3)  Nous  pensons  que  ce  nom  est  corrompu.  Peut-être  est-ce  Taphitr 
de  Mêla  et  de  Solin  (XXVIII). 
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{Pelusiacus?)  on  lit  Pelasium  (Pelusium).  Au-delà 
de  ce  fleuve  est  un  édifice  sur  lequel  ou  lit  Mekesus 
civitoos  (J)  ; sur  les  bords  du  canal  Pélusiaquc,  on  lit 
encore  les  noms  suivants  Stenas  (2)?  Dafnus  (3)?  et 
Peliuspoles  ( Ilcliopolis)  (4).  Près  du  Nil  est  Mem- 
phis civilas,  et  dans  la  région  du  Dellu  sont  les 
montagnes  nommées  Alitrie  montes  (5),  ayant  à l’O. 
les  mots  Jleremus-Silhe  palme  et  une  forêt  de  pal- 
miers (6).  Entre  le  canal  Pélusiaque  et  la  mer  Rouge, 
au  nord  du  Nil , se  voient  encore  dans  l’Égypte  d’au- 
tres indications  plus  ou  moins  fabuleuses.  Sur  les 
bords  du  canal  même  est  le  mous  Climax ; plus  loin 
la  Salamandre  : 

* Salamandra  draconus  vene-  j La  Salamandre,  dragon  veni- 
•nosa.  > | meux. 

La  Mandragore,  plante  à figure  humaine  : 

« Mandragora  erba  mirabililcr  La  Mandragore,  herbe  aux  ver- 
virtuosa.  i tus  merveilleuses. 

t 

(I)  L'altération  de  ce  non)  nous  met  dans  l'impossibilité  de  trouver 
te  correspondant  ; Uachœrus  était  une  position  sur  la  cime  d’un  roc  es- 
carpé, près  du  lac  Asphallite;  à moins  que  le  cartographe  mu  par 
quelque  idée  historique  un  peu  confuse  n'ait  voulu  placer  ici  la 
Mecque. 

(â)  Nous  ne  pouvons  reconnaître  ce  nom. 

(3)  Daphnus,  c’est  peut-être  Daphnie  (Pafnas). 

(i)  Nous  ne  reconnaissons  pas  ce  nom  estropié.  Peut-être  Panopolisf 

(5)  Nous  pensons  que  ce  nom  estropié  doit  se  lire  Arabicas  mons. 

(6)  Peut-être  llcrmopolis,  la  grande  ville  de  Mercure,  ou  llrrmopoli- 
lana  Phylaeel  — Le  mot  l'aime  nous  ferait  supposer  que  c’est  l'une 
de  ces  villes,  puisque  les  Oasis  magna  et  porta  en  dépendaient. 
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Là  se  trouvent  les  greniers  de  Joseph  dont  il  est 
question  au  commencement  de  cette  description  ; un 
puits  avec  la  légende  suivante  : 

« Hic  congregatus  populus  Israël  I « Ici  le  peuple  d'Israël,  rassem- 
in  K j messe  exiit  de  Egipto  altéra  | blé  â Ramesse,  sortit  d'Egypte  le 
die  post  Pasca.  > second  jour  après  la  Pâque.  » 


Un  animal  ayant  quelque  ressemblance  avec  un 
cheval,  sauf  la  tête  épaisse,  et  armée  de  longues  cor- 
nes droites,  est  décrit  dans  la  légende  : 


« Solinus.  ëalk  nascitur  in  Yn- 
dia  equino  corpore,  cauda  ele- 1 
pbanti,  nigro  colore,  maxillis  ca- 
prinis,  praeferens  cornua  ultrà  cu- 
bitale longa  neque  enim  rigent 
sed  moventur  ut  usus  eiigit  prae- 
liandi  quorum  cum  uno  pugnat 
alter  rcplicat.  » (1} 


« Solin.  L'Eale  naît  dans  l'Inde, 
a le  corps  du  cheval,  la  queue  de 
l'éléphant,  la  robe  noire,  les  mâ- 
choires de  la  chèvre,  porte  en  avant 
de  la  tête  des  cornes  longues  de 
plus  d'une  coudée.  En  effet  elles  ne 
sont  pas  dures,  mais  se  meuvent 
selon  le  besoin  qu'il  en  a pour  com- 
battre; il  lutte  avec  l'une,  et  l'autre 
se  replie. 


Nous  rencontrons  ensuite  le  long  de  la  mer  Rouge 
les  villes  suivantes  : Sochoth  civilas  (2),  Etliam  ci- 
vilas  (3),  Magdalus  civitas  (4)  ; plus  à l’est  est  le 


(1)  Celte  légende  est  tirée  de  Solin,  LUI.  — Selon  Cuvier,  cette  des- 
cription appartient  au  Rhinocéros  bicorne  dont  les  cornes  jouissent  de 
quelque  mobilité,  d'après  ce  que  rapporte  Spassmaon  dans  son  Voyage 
au  Cap,  publié  h Stockholm  en  1783.  — 2 vol.  in-8°  avec  planches. 

(2)  Dans  le  livre  de  Samuel,  il  est  question  d’une  ville  de  ce  nom,  So- 
choth {Samuel, 17).  Ptolémée  mentionne  aussi  Sochor  au  - delà  de  Cata- 
banum. 

(3)  Voyez  sur  cette  ville  l'&rode,  16,  et  Joseph. 

{*)  C'est  peut-être  Magdalus  ou  Vagttolus,  dont  il  est  question  dans 
Hérodote  et  dans  Etienne  de  Bysance. 
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mous  Pelorum  (1)  ainsi  que  Plholomayda  civitas  (la 
ville  de  Ptolémaïde),  qui  est  placée  sur  les  bords  du 
Nil,  dans  le  voisinage  de  la  Thebàida  regio  (la  Thé- 
baïde).  En  revenant  sur  le  bord  de  la  mer  Rouge, 
nous  trouvons  Abidos  civitas  (la  ville  d’Abydos  (2), 
Phiaroth?  { 3),  Gazem  civitas  (la  ville  de  Gaza), 
Laureum  porlus  (4),  Bérénice  (S),  Chachinna  por- 
tum  et  civitas  (6)  et  enfin  une  grande  chaîne  de  mon- 
tagnes, avec  une  grande  porte  crénelée  au  milieu.  Ce 
sont  les  Montes  Nibie  (7)  et  les  Portée  Nibie  (monts 
Nubiens  et  portes  Nubiennes.  Le  Nil  traverse  ces 
montagnes  et  on  y lit  la  légende  suivante  : 

« Hic  locus  dicitur  Moyse,  id  est  I Ce  lieu  est  nommé  Moïse,  c'est- 
aque  ortus,  > I à-dire  naissance  de  l'eau. 

Non  loin  de  là  s’étendent  de  vastes  marais  qui  se 
prolongent  vers  l’est  jusqu’à  l’Océan.  La  capitale  de 


(1)  Nous  ne  connaissons  de  Hou»  Pelorum  (ou  bien  Pelmus)  qu'eu  Sicile, 
d'après  Ptoléinée. 

(5)  Abydus  fut  la  résidence  de  Meumon.  Cette  ville,  qui  n’était  infé- 
rieure qu'à  la  grande  Thibcs,  est  ensevelie  dans  ses  ruines,  comme  l'in- 
dique le  nom  actuel  de  Maiifuné  (D'Anville.  Géograph.  ancien.  111. — 32). 

(3)  Pbiairoth  ou  Piacbiroth.  Ville  à peine  indiquée  par  Ortelius  dans 
son  Thésaurus  Geographicus. 

(Ai  C'est  peut-être  Laura  Civitas  d’Ortelius  située  en  Égypte. 

(«)  Voy.  p.  97. 

(6)  Nous  ne  rencontrons  ni  ville  ni  port  de  ce  nom  dans  ces  pa- 
rages. 

(7)  Sont-cc  les  montagnes  de  Nitrie? 
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la  Nubie,  Oppidum  Nibie,  placée  vers  le  nord  de  la 
contrée  dout  les  montagnes  forment  la  limite  méri- 
dionale, est  unie  aux  marais  par  la  légende  suivante  : 


• Nibei  gens  Nibie  Ethiopes 
Cbrislianissimi.  Halus  (Palus)  forts 
Nili.  . (t) 


l.es  Nubiens.  I,cs  peuples  de  la 
Nubie  sont  des  Ethiopiens  très-bons 
chrétiens.  — Marais.  — Source  du 
i Nil. 


A 1 extrémité  N.-E,  de  ce  plateau  signalé  comme 
un  vaste  réservoir  d'où  les  eaux  descendent,  se  voit 
une  grande  montagne  du  sommet  de  laquelle  sortent 
des  flammes,  c’est  le  Mans  ardens  (2). 

Revenons  maintenant  sur  nos  pas  et  suivons,  le 
long  de  l’Océan , la  côte  méridionale  de  l’Afrique, 
et  la  partie  occidentale  jusqu’aux  colonnes  d’Her- 
cule  ou  détroit  de  Gibraltar.  Après  avoir  parcouru  ce 


(i)  Voyez  l'Introduction,  p.  XLVII. 

(S)  Rapprochez  de  la  description  de  la  carte  collonienne  du  X*  siè- 
cle, p.  50.  — Mêla  (III.  9)  parle  d'une  montagne  élevée  et  toujours  en 
leu  t|ue  les  tirées  appellent  Bsüv  ôyr.aa  (le  Char  des  Dieux).  Voyez  sur 
la  position  de  cette  montagne  Gotsrlin,  Recherches  sur  la  Géographie 

îles  Anciens,  l.  1,  p.  90 Cf.  Eradiu,  note  200,  t.  III  de  son  édition  de 

Mêla.  — Pline  (VI.  50)  parle  aussi  de  cette  montagne.  Selon  le  Père 
llardouin,  c'est  le  Cabo  de  l’aimas,  et  Sierra-Uone,  selon  Dupinet  ; mais 
Pline  dit  que  cette  montagne  s’élève  au  milieu  de  la  partie  méridionale 
du  continent,  tandis  que  le  cap  de  Paluias  et  la  Sierra  Lenne  sont  sur 
la  côte  occidentale.  Il  résulte  donc  de  cette  observation  que  la  mon- 
tagne dont  il  s'agit  était  dans  un  emplacement  différent  de  celui  que  lui 
assignent  les  critiques  que  nous  venons  de  nommer.  Au  surplus,  dans 
les  cartes  du  moveu-àge,  celle  montagne  n'est  pas  figurée  sur  ta  côte 
occidentale. 
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rivage  de  l’est  à l’ouest,  nous  examinerons  en  ter- 
minant les  régions  intérieures. 

En  deçà  des  montagnes  de  la  Nubie,  s’étend  des 
deux  côtés  du  Nil  la  Région  de  la  Thébaïde  ; au  sud, 
sont  deux  édifices  qui  représentent  des  couvents  : 


« Monasteria  sancli  Autonii  in  Les  monastères  d<;  Saint-Antoine 
deserlo.  » (I)  dans  le  désert. 


Plus  au  sud  est  dessiné  une  espèce  de  cénobite, 
la  tête  couverte  de  son  cnpucc  ; au-dessus  ou  lit  : 
Zozima  (2).  Ce  personnage  est  placé  près  de  VOcénn 
méridional  de  même  qu’une  ligure  au-dessus  de  la- 
quelle on  lit  : 

• Gens  sine  auribusAmbari  dicli  Peuple  sans  oreilles,  qu’on  nom- 
quibus  adusis  planlis.  > (3)  me  Ambari , el  dont  la  plante  des 

pieds  est  brûlée. 


Ensuite  vient  une  autre  figure  qui  n'a  qu’un  œil 
et  qu'une  jambe. 

• Scinopoues  qui  uni  cr  — n' (u-  Scinopodes  qui  n’ont  qu'une 
nicrures)  mire  eteleres  plantis  jambe  ; d'une  vitesse  étonnante, 
obuinbranlur  idem  sunt  Mono-  ils  se  font  de  l’ombre  avec  la  plante 
culi.  (4)  > de  leurs  pieds.  Ce  sont  les  mêmes 

que  les  Monocles. 


(1)  Les  Grecs  et  les  Romains  ont  désigné  la  partie  méridionale  de 
l'Egypte  (le  Said  des  Arabes)  par  le  nom  de  Thébaïde.  Thèbrs  était  la 
ville  principale.  Les  Chrétiens  s’y  établirent.  St-Anloine  avait  donné 
l’exemple,  et  autour  de  lui  se  groupèrent  des  milliers  de  disciples,  mais 
la  dépopulation  générale  de  l'Egypte  amena  l'extinction  de  presque 
tous  les  monastères. 

(2)  Voyez  aux  additions. 

(3)  Solin  dit  seulement  : Apud  Ambaros  nulla  est  aurita  quadrupes 
(XXX).  — (4)  Solin  dit  : Syrbotæ  longi  sunt  ad  pedes  duodecim  (XXX). 
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La  ligure  suivante  boit  dans  un  vase  au  moyen 
d'un  tube  : 

• Gens  ore  concreto  calamo  ci-  | Peuple  dont  le  visage  est  com- 
batur  (1).  > | primé;  il  se  nourrit  au  cbaluuneau. 

Ensuite  vient  un  Androgyne  : 

« Gens  uterque  sexus  in  natura-  J Peuple  des  deux  sexes  à ia  fois, 
les  mulii  modis  (2).  » I monstrueux  h beaucoup  d’égards. 

Un  homme  marchant  à quatre  pattes  représente  : 

« Himmaropodks.  Fluxis  nisi- 1 Les  Himantopodes,  dont  les 
bus  crururn  repunt  pocius,  quant  j jambes  traînantes  servent  plutôt 
incedunl  cl  pergeedi  usum  lapsu  à ramper  qu’h  marcher;  de  là  vient 
pocius  destinant,  quam  ingres-  qu’ils  se  glissent  plutôt  qu'ils  n’a- 
su  (3).  » vancent. 

Après  les  Himantopodes,  est  une  sorte  de  mon- 
tagne appuyée  sur  le  rivage  de  l'Océan  méridional 
et  remplie  d’énormes  serpents;  on  y voit  un  enfant 
engagé  au  milieu  de  ces  reptiles.  La  légende  nomme 
ce  lieu. 

« Mons  ardens  serpentibus  pic-  Le  mont  ardent,  plein  de  ser- 
na  (4).  • ponts. 

Mais  à côté  est  une  femme  qui  nous  semble  ap- 
partenir à la  nation  des  Psylles  : selon  Solin,  ils 
étaient  invulnérables  à la  morsure  des  serpents.  Et, 


(1)  Mêla  parle  de  cette  fable  dans  son  liv.  III,  c.  9;  Pline,  liv.  V, 
c.  8,  Solin,  c.  XXX,  la  mcnliounenl  aussi. 

(2)  Ce  sont  les  Androgynes  dont  nous  parlons  autre  part. 

(3)  Ce  passage  est  tiré  tout  entier  de  Solin,  c.  XXXI. 

(4)  Cette  légende  se  rattache  à celle  qui  suit;  voyez  la  note  t. 
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en  effet,  en  rétablissant  le  nom  altéré  que  nous  offre 
uue  seconde  légende,  nous  retrouvons  dans  le  reste 
les  signes  caractéristiques  de  ce  peuple  fabuleux  : 


« Pbilli  pudiciciam  uxorum  pro- 
bant objeclu  uomter  natoruin  ser- 
pent ibus  (1).  > 


Les  Psylles  éprouvent  la  pudicité 

de  leurs  épouses  en  exposant 

leurs  enfants  aux  serpents. 


Viennent  ensuite  plus  à l’O,  les  Blemmyes  sans 
tête  : 


« Blemee  os  et  oculos  habent  Les  Blemmyes  ont  la  bouche  et 
in  pectore  (3).  > les  yeux  dans  la  poitrine. 


Les  suivants  sont  également  sans  tête. 

• lsti  os  et  oculos  habentur  in  1 Ceux-là  ont  la  bouche  et  les  yeux 
humeris  (3).  » I sur  les  épaules. 

La  figure  suivante  a quatre  yeux. 

« Pàrvini  Etiopes  quaternos  I Les  Parvint  sont  des  Ethiopiens 
oculos  habent  (4).  • qui  ont  quatre  yeux. 

Après  ceux-ci , ou  remarque  deux  hommes  en  face 
l'un  de  l'autre,  ayant  chacun  un  grand  bâton  dans 
la  main  droite,  et  l’autre  bras  étendu,  comme  pour 


(t)  Solin  dit  desPsylles  : « Soli  morsibus  anguium  non  interibant 

— Recens  etiam  editos  serpentibus  ofTerebant  : si  esseut  parais  adulle- 
rini  matrum  crimina  pleclebanlur  interitu  parvutorum;  si  pudici,  pro- 
bes ortus  à morte  paterni  sanguinis  privilegium  tuebalur.  » le  carto- 
graphe n’a  pas  pris  garde  que  Solin  ajoute  ; « Sed  hxc  gens  intérêt  à 
Nasamonibus  capta,  etc.  > (C  XXIX.) 

(3)  Voyez  Solin,  loc.  cit.  D’Anville  place  ces  peuples  sur  les  bords 
du  yvï/  et  prés  de  la  grande  cataracte  (Géograph.  ancienn.,  III,  p.  48). 
Pline  en  parle  dans  le  liv.  V,  c.  8. 

(3)  Répétition  provenant  d’une  méprise  sur  le  texte  de  Solin  (XXIX). 

(4)  MaritimosÆthiopas  quaternos oculosdicunt  habere.  Solin (XXXII). 
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se  tenir  mutuellement  :t  distance;  ce  geste  est  expli- 
qué dans  la  légende  : 

* Tanginei  Eliopes  amiciciacuin  Les  Ethiopiens  Tanginéens;  avec 

eis  non  est.  » (I)  ; eux  il  n'y  a pas  d'amitié. 

A l’ouest  est  une  grande  montagne,  mous  Ilespc- 
rus  (2);  ici  la  côte  se  courbe  et  forme  un  promon- 
toire; il  est  donc  à présumer  que  l'intention  du  car- 
tographe était  de  figurer  le  promontoire  de  ce  nom , 
au  pied  duquel  il  fait  tomber  dans  l’Océan,  sur  la  côte 
occidentale  d’Afrique,  un  fleuve  nommé  Nucliul  jlu- 
vius  (3).  Au  nord  de  ce  fleuve  est  Y Atlas,  énorme 
montagne,  au  sommet  de  laquelle  est  la  légende  sui- 
vante : 

• Mons  \ ut  la. vs  excelsus  nimis  Le  mont  Atlas  tort  élevé  est  si- 

per  diem  silet  noclibus  apparent  leneieux  pendant  le  jour;  mnisdu- 
ibi  luininaria  audiunlur  linnitus  rant  les  nuits  il  y parait  des  clartés 
cimbaloruui  eboris  et  Egipauis  ibi  ut  l'on  y entend  des  bruits  de  cym- 
baccanlibus  (4)  baies  et  de  tambourins  produits 

| par  les  Egipaus  qui  exécutent  là 
i leurs  danses  et  leurs  orgies. 

(1)  Camphasantcs  abstinent  præliis,  fugiunl  commercia,  nu  11  i secx- 
terno  misccri  sinunl.  Soiin  (XXXII.) 

(2)  Gosselin  dit  : Atlas,  que  l'on  fait  régner  sur  toute  la  côte  de 
l'Afrique,  n'est  qu'uue  allusion  à la  montagne  qui  la  domine  dans  toute 
sa  longueur;  et  le  nom  d'Iltsperis,  sa  compagne,  ne  fait  qu'indiquer 
la  situation  et  le  gisement  de  celle  chaîne,  prolongée  au  loin  dans 
l’Occident  (t.  I*r.,  p 141). 

(3)  \urhul  parait  correspondre  au  Mlidis  lanis  de  Pline  (VI. — c.  9). 
Mêla  en  parle  aussi  et  dit  que  le  nom  de  Xuchitl  peut  au  fond  paraître  le 
même  que  celui  du  fleuve  d'Egypte,  mais  altéré  et  corrompu  dans  la 
langue  du  pays  (Mêla,  III,  c.  9).  Quelques  critiques  pensent  que  c’est 
le  Si  gris,  ou  le  Sigrites  palus  de  Ptolémée  (liv.  IV,  c..  t>). 

(4)  Ce  passage  de  la  légende  de  notre  carte  se  rencontre  dans  Mêla 
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A l’est,  est  le  mont  Aslrixis  (t)  et  la  légende  sui- 
vante ; 

« MonsAstrixis(2)dividil  vivant  Le  mont  Aslrixis  sépare  la  terre 
terrant  et  arenas  jacenles  us(|ucad  cultivabledessablosqui  s'étendent 
Occeanum  Ethiopicum  in  quibus  jusqu'à  l'Océan  d'Elbiopie  et  au 
aberrant  Gagines  Elhiopcs.  » (3)  milieu  desquels  errent  les  Ethio- 
piens Gagines. 

A l’est  de  cette  montagne  conlele  fluvius  Dara  (le 
Darat)  (4);  au  nord,  on  lit  : Tlamica  dcscrln  (5). 
Ensuite  vient  le  fluvius  Malva  (Malouia)  dont  la 
source  est  à l’extrémité  occidentale  d’une  chaîne  de 
montagnes  s’étendant  vers  l’est  jusqu’au  méridien 
du  grand  lac  salé  dont  nous  parlerons  [dus  loin. 

Entre  ces  montagnes  et  une  partie  du  Nilus  flu- 
vius, à l’occident,  est  représenté  un  homme  n'ayant 

(111,  c.  19),  mais  le  cartographe  transporte  la  scène  sur  l’Atlas,  comme 
Pline  (Liv.  V,  c.  t'r).  landis  que  Mêla  ne  la  place  pas  précisément  au 
même  endroit  et  que  son  récit  diffère  de  celui  du  Périple  d'Hannon. 
Vossius  explique  ces  particularités  par  des  causes  fort  naturelles  qui 
pouvaient  facilement  dispenser  les  anciens  de  recourir  à la  fable  des 
Pans  et  des  Satyres. 

(1)  fions  Aslrixis.  C'est  aussi  le  nom  donné  à Y Atlas  par  Isidore  el  par 
Aetbicus. 

(2)  Cette  légende  n’est  tirée  ni  de  Solin,  ni  de  Mêla,  ni  de  Pline, 
ni  de  Raban  Matir. 

(3)  Probablement  les  Ucsperides  Mthiopts  ; voy.  p.  72. 

(4)  Ce  fleuve  est  mentionné  sous  le  nom  de  Darat  dans  le  Périple  de 
Polvbe  Voyez  Gosselin,  1. 1",  p.  113.  Ce  géographe  démontre,  d'après 
les  auteurs  anciens,  que  e'csl  le  liyris  îles  Berbères;  il  pense  qtte  le 
Darat  est  la  rivière  Sus  des  modernes  (Ib. , p.  131). 

(.*»)  Ce  nom  doit  se  lire  Allnnliea  dtserla,  déserts  de  l'Atlas. 
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qu’un  oeil  au  milieu  du  front  et  portant  une  tunique, 
une  couronne  royale  et  une  espèce  de  sceptre  qu’il 
tient  de  la  main  gauche;  c’est  le  roi  des  Agrio- 
phages.  Au-dessus  de  sa  tête  on  lit  : 


• Egrophagi  (sic)  Ethiopes  so- 
las  paneray  (paniberarum)  et  leo- 
num  carnes  edunl  habentes  regem 
cui  in  ironie  unus  est  (oculus)  (1  ).  » 


Les  Agriopbages,  qui  ne  se  nour- 
rissent que  de  ia  cbair  des  pan- 
thères et  des  lions,  et  dont  le  roi 
n'a  qu'un  oeil  au  milieu  du  front. 


Après  avoir  longé  le  lac  occidental  formé  par  le 
Nilus  (luvius,  on  lit  : 

« Hic  grandes  formtcc  aurcam  Ici  d'énormes  fourmis  gardent 
sericam  arenas.  * (2)  des  sables  d'or  (aureas  serrant  are- 

nas). 

Puis  vient  un  grand  lion  ( leo ) ; plus  à l’est  est  un 
Troglodyte  à cheval  sur  un  cerf  tacheté  ; derrière  lui 
on  voit  trois  têtes  humaines  sortant  de  trous  repré- 
sentant des  cavernes,  l’une  d’elles  mange  un  serpent  ; 
au-dessus  on  lit  : 


• Trocoditk  (sic)  mire  sceleres  | Les  Troglodytes,  d'une  vitesse 
specus  accolunt.  Serpentes  edunl,  prodigieuse,  habitent  des  caver- 
feras  saltibus  apprehendunt.  ■ (3)  nés;  ils  mangent  les  serpents;  ils 

prennent  les  bétes  fauves  en  leur 
! sautant  sur  le  dos. 


(1)  Cette  légende  est  tirée  de  Solin  (XXXI).  Voici  le  texte  de  ce  géo- 
graphe : • Agriopbagi  tenent,  qui  solas  paniberarum  et  leonum  carnes 
edunt,  rege  przdili  cujus  in  fronte  oculus  unus  est.  » 

(2)  Solin  rapporte  cette  fable.  Il  dit:  « Les  fourmis,  en  Ethiopie, 
ont  la  grandeur  d'un  gros  chien.  Elles  tirent  de  l'or  des  mines  avec 
leurs  pattes,  qui  ont  la  forme  de  celles  des  lions  : elles  veillent  b leur 
butin  et  mettent  en  pièces  ceux  qui  voudraient  le  leur  ravir.  » 

(3)  Solin  dit  (XXXII)  : • Les  Troglodytes  ne  vivent  que  de  la  chair 
des  serpents  et  ne  connaissent  aucune  langue,  Ils  sifflent  plutôt  qu’ils 
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A l’est  du  pays  des  Troglodytes  que  le  carto- 
graphe renferme,  comme  nous  l'avons  dit,  entre  le 
miiis  et  les  montes  Euzaree?  est  un  affluent  du 
AT/us  formant  un  lac  dans  son  cours,  qui  commence 
dans  une  montagne  de  la  Tiipolitana.  Ce  lacus  et 
fluvius  Tion  (lion)  est  sans  doute  encore  le  fleuve 
Léthon  (i).  Au  midi  de  ce  fleuve  est  le  fameux 
Basilic  figuré  d’après  les  récits  de  Solin.  Placé  dans 
un  désert  inaccessible , ce  monstre  est  représenté 
dans  l’action  de  se  mettre  en  mouvement  ; la  moitié 
de  son  corps  rampe  sur  la  terre,  l’autre  se  dresse  (2). 
Au-dessus  de  sa  tête,  on  lit  : 

• Basiliscus  semipndalis  est  al- 1 Le  basilic  a un  demi-pied , il  est 
bis  lineus  maculants.  • tacheté  de  lignes  blanches. 


ne  parlent.  Les  Troglodytes  creusent  des  grottes  qu’ils  habitent.  • Le 
cartographe  a donc  reproduit  graphiquement  le  récit  de  Solin. 

(1)  Le  cartographe  a encore  puisé  dans  Solin  (XXYlill.  Ce  géographe, 
en  parlant  des  Syrtes,  dit  : < Sur  le  dernier  promontoire  des  Syrtes  est 
« la  ville  de  Bérénice,  que  baigne  le  Heure  Létlion,  dont  les  sources 
« sont,  dit-on,  dans  l'Enfer,  et  que  les  poètes  ont  vanté  comme  pro- 
• curant  l'oubli.  • Mais  notre  cartographe  n'a  pas  su  donner  h ce 
fleuve  la  direction  indiquée  par  Solin.  Bérénice  n'est  pas  ici  baignée 
par  ce  fleuve,  elle  est  au  contraire  placée  bien  loin. 

Pline  (Liv.  V,  c.  S),  en  parlant  du  promontoire  sur  lequel  est  bâtie 
la  ville  de  Bérénice,  dit  qu'il  portail  autrefois  le  nom  de  Corne  des  Hes- 
péridts,  et  il  ajoute  que  non  loin  de  celle  ville  est  un  bois  sacré,  autre- 
fois le  Jardin  des  llespérides.  Rapprochez  de  ce  que  nous  avons  dit  dans 
le  tome  I ' au  sujet  des  llespérides. 

On  peut  reconnaître  aussi  dans  ce  nom  l'indication  de  Solin  : • A Phi- 
lenorum  aris  non  procul  palus  est  quam Triton  amnis  induit.  • (XXVIII.) 

(S)  Quoique  nous  parlions  plus  loin  de  ce  monstre  fabuleux  dans  la 
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Dans,  cette  partie  du  pays  des  Troglodytes  est 
dessiné  un  bassin  circulaire  : 

• Hic  fons  apud  TropmUias,  fu-  Ici  est  la  fontaine  qui  se  trouve 
res  cecitate  arguons  (1).  » chez  les  Troglodytes,  et  qui  punit 

de  cécité  les  voleurs. 

et  à l'est  : Gnmara  civitns  (2);  au  nord  sont  les  noms 
Leptis  Magna  (3)  et  Tripolilana  (4). 

description  de  la  Mappemonde  de  Ranulphus,  nous  transcrirons  ici  le 
récit  de  Solin  afin  que  le  lecteur  puisse  apprécier  les  idées  des  géo- 
graphes du  moyen-âge  sur  ce  sujet  et  les  sources  où  ils  les  puisaient. 
« Derrière  la  CÿrtM«iîi<r,<lil  Solin,  le  désert  produit  un  monstre  affreux, 
le  Basilic  : c'est  un  serpent  qui  a près  d'un  demi-pied  de  longueur  ; sa 
tète  est  marquée  d'une  tache  blanche  en  forme  de  diadème  ; il  n’est 
pas  seulement  fatal  à l'homme  et  aux  autres  animaux , il  l'est  à la  terre 
même,  qu'il  souille  et  qu'il  brûle  partout  oit  il  établit  son  fatal  séjour. 
Il  fait  périr  les  herbes,  il  lue  les  arbres;  il  vicie  l’air  il  tel  point  que 
partout  où  son  souille  impur  s’est  exhalé,  nul  oiseau  ne  passe  impuné- 
ment. Quand  il  se  met  en  mouvement,  une  moitié  de  son  corps  seu- 
lement rampe  sur  la  terre;  l’autre  moitié  se  présente  haute  et  dressée. 
„Son  sifflement  effraie  les  autres  serpents:  dès  qu'ils  l'ont  entendu,  ils 
prennent  la  fuite  de  tous  côtés  : aucune  béte  ne  goûte,  aucun  oiseau 
ne  touche  à ce  qu'il  a mordu.  La  belette  étant  le  seul  animal  qui  dé- 
truise le  basilic,  on  l'enferme  dans  les  cavernes  où  il  se  cache.  Toute- 
fois il  peut  encore  nuire  après  sa  mort.  Les  habitants  de  Pergamr  se 
sont  procuré  à prix  d'or  les  restes  d'un  basilic  : pour  écarter  d'un 
temple  constrni'  par  Appelle  les  araignées  cl  les  oiseaux,  ils  y ont 
placé  le  squelette  de  ce  reptile  suspendu  dans  un  filet  d’or.  • 

Tel  est  le  récit  merveilleux  que  fait  Solin.  C'est  d’après  de  tels  ré- 
cits que  les  naïfs  cartographes  du  moyen  âge  croyaient  à l'existence 
de  ce  reptile  et  qu'ils  le  dessinaient  dans  leurs  cartes.  „ 

(1)  Solin  parle  d'une  source  merveilleuse  chez  les  Garamantes  et  non 
pas  chez  les  Troglodytes  (XXX). 

(2)  Il  faut  lire  Carama  rivitas,  la  ville  de  Garamn,  capitale  des  Gara- 
manles;  d'ailleurs  elle  est  tout-a-fail  voisine  de  la  légende  concernant 
les  Garamantes  que  nous  verrons  plus  loin. 

(5)  Voyez  sur  cette  ville,  pag.  96. 

(*)  Voyez,  sur  cette  région,  p.  211. 
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Vers  l'orient  sont  inscrites  la  Libya  cirenensis  et 
la  Pentapole. 


• Pentapolis.  Regio  infra  Li- 
biein  Cirenensem  députa  à quinque 
urbibus  dicta  (1).  > 


La  Pentapole  contrée  au-dessous 
de  la  Libye  Cyrénaïque  doit  son 
nom  aux  cinq  villes  qui  l'occu- 
pent. 


Plus  à l’est  on  lit  encore  : 


• Longitude  Afprick  ab  Ethio- 
pico  mari  usque  ad  Alexandriam 
raagnam  per  Meroen  et  Sienem  de- 
cies  seplies  XXV  millia  passuum 
longitudo,  latitudo  tercies  seplies 
XC  miliaria. 


La  longueur  de  l'Afrique,  depuis 
la  mer  d'Ethiopie  jusqu’à  Alexan- 
drie-la-Grande,  en  passant  par  Mé- 
roé  et  par  Syène , est  de  1750,000 
pas  et  la  largeur  de  <890  milles. 


Au  sud  de  Bérénice  civilas  (la  ville  de  Bérénice 
de  la  Pentapole)  sont  trois  Autels,  Aree  philenorum 
(Autels  des  Philènes)  (2),  et  près  du  Nil,  plus  au  S.  : 

• Hic  Barbari,  Gcluli,  Natabres  i Ici  habitent  les  Barbares,  Gélu- 
(sic)  et  Garamantes  habitant  (5).  > I les,  Natabres  et  Gararaantes. 

En  poursuivant  à l’est,  nous  rencontrons  un 
énorme  édifice  surmonté  de  cinq  tours  triangulaires  : 

■ Castra  Alexandri-Magni  (4).  » | Le  camp  d'Alexandrc-le-Grand. 


(1)  Voyez  sur  cette  région,  p.  38,  68,  434. 

(S)  Voyez  p.  97. 

(3)  Sur  les  Gélules,  voyez  p.  73,  96,  note  2, 97,  131  -note  2,  ibid.  149, 
151,  ibid.  191,  note  1 et  211.  Nathabur,  dans  Pline,  correspond  à un 
petit  torrent  qui , selon  Edrlsi , baigne  les  murs  de  Ghenna  (l'ancienne 
Garama).  Voyez  sur  les  Sadabcres,  le  texte  d'Hugues  de  Saint-Victor 
reproduit  p.  63,  note  4 du  tome  I".  Strabon  (XVII)  parle  des  Méga- 
bares  (MeTàêa^oi),  nation  Ethiopienne,  habitant  au-dessus  de  Syine; 
Diodore  de  Sicile  les  signale  (III,  S 54).  Ptoléniée  les  nomme  Mégabrades. 
— Au  sujet  des  Garamantes,  voyez  p.  34,  ibid.  p.  123,  note  1 et  p.  149, 
note  3,  ibd.  151. 

(4)  Réminiscence  de  la  visite  d'Alexandre  à l'oracle  d'Aimnon. 

il  26 
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Au  sud  sont  Civitas  Apollonia  (1),  Plliolomaida 
Centria  (2),  Cuya?  ( 3),  et  sous  le  môme  méridien, 
près  du  Nil,  Arsinoe  (4).  La  se  trouve  : 

Lacus  Calearsus  profundissi-  ■ Le  lac  Calcarsus,  très-profond, 
mus  (8).  » 

A l’est  de  ce  lac  ou  lit  : 


€ Oraculum  Jovls  vel  teinpium 
Ammonis.  Distat  a Ci  rem.'  CCC  mil- 
lia  passuum  (6).  > 


Oracle  de  Jupiter  ou  temple 
d'Ammoo.  Il  est  distant  de  Cyrène 
de  trois  cent  mille  pas. 


Au-dessous  du  temple  est  figurée  exactement, 
d’après  la  description  de  Solin,  la  pierre  dite  Corne 
d’Ammon,  recourbée  et  arquée  comme  une  corne  de 
bélier  (7). 

A l’est  on  lit  : Terra  Ethiopie.  Cette  Ethiopie  orien- 
tale est  renfermée  entre  les  deux  Nils  systématiques. 


(1)  Peut-être  est-cc  YApollinit  minor  civitas,  dont  les  mines  d'or  sont 
à Setlafè,  selon  D'Anville. 

(2;  Nous  pensons  que  le  cartographe  a confondu  ici  deux  villes  en 
une  seule,  savoir  vtolomais  et  Tcntyra,  dont  il  reste,  selon  D'Anville, 
des  traces  à Dcndcra,  nom  fort  ressemblant. 

(3)  Nous  ne  connaissons  pas  ce  nom. 

(4)  Voyez  Mêla,  liv.  I,  c.  4. 

(5)  Ce  nom  se  trouve  écrit  de  différentes  manières  chez  les  auteurs 
anciens.  Orose  écrit  Caleatius-,  Ptolémée  , C kart  us  ; d'autres  écrivent 
Clialcarsum  ; d'autres,  Alcarsus. 

(6)  Cette  légende  est  aussi  empruntée  à Solin.  (Loc.  cit.  );  mais  la 
distance  entre  Cyrène  et  le  temple  d’Ammon  est,  selon  le  géographe 
romain  de  400,000  pas;  le  cartographe  la  diminue  de  1,000  pas. 

(7}  Solin  dit  que  celle  pierre  a l'éclat  de  l'or,  et  qu'elle  procure  des 
rêves  divins  h ceux  qui  en  placent  sous  leur  tête  pour  dormir.  Le  sa- 
vant cartographe  du  moyen-âge  n'a  pu  passer  sous  silence  une  telle 
merveille,  et  il  a soin  d'en  donner  exactement  la  ligure. 
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Près  de  l’oracle  d’Amtnon  est  un  édifice  ilanqué  de 
deux  tours  surmnniées  de  dragons  ailés,  ce  que  la 
légende  explique  ainsi  : 

• Naddaber,  civitas  draconibus  I La  ville  d'Adaber,  qui  est  rern- 

plena  (1).  > | plie  de  dragons. 

Près  de  là  est  l’informe  dessin  de  la  fameuse  fon- 
taine voisine  du  temple  d’Ammon,  dont  parle  Solin. 

• Puteus  solis  multum  admira- I Le  puits  du  soleil  très-admi- 

bilis(2).*  I rablc. 

De  la  fontaine  du  Soleil  on  arrive  à Syène,  ville 
qui,  dans  la  géographie  ancienne,  formait  la  limite 
entre  l’Egypte  et  l’Ethiopie.  Le  cartographe  figure 
cette  ville  célèbre  par  un  édifice  surmonté  d’une 
tour;  on  lit,  au-dessous:  Sieiice  gcntes  (peuples  de 
Syène),  et  au-dessus  : Turris  vcl  civitas  Syene  (la 
tour  ou  la  ville  de  Syène)  (3).  Cette  ville  est  sur  les 
bords  du  second  Nil,  ou  du  Nil  méridional. 


(\)  Voyez  sur  le  fameux  puits,  p.  370  du  tome  I";  consultez  aussi 
Strabon.  XVII,  et  la  savante  note  2 de  la  traduction  française,  p.  426 
du  tome  V. 

(2)  « Près  du  temple  est  une  fontaine  consacrée  au  soleil  : elle  em- 
brasse de  ses  eaux  une  terre  ayant  l'aspect  de  la  cendre  et  en  forme 
un  gazon  > 

(31  Sur  Syène  voyez  la  savante  note  de  M.  Rilter  dans  son  Afrique, 
tome  III  de  la  traduction  française,  p.  419.  Le  nom  de  Tour  de  Syène 
dont  parle  ici  notre  cartographe  a trait  aux  observations  faites,  dans 
cette  ville,  par  Eratosthène.  Ce  fut  là  qu'il  détermina  jadis  d'après  son 
méridien , le  prenrer  degré,  et  par  conséquent  la  circonférence  de  la 
terre  dans  le  voisinage  des  tropiques. 
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A l’est  de  Syènc  est  un  homme  assis,  couvrant  sa 
tête  avec  sa  lèvre. 


« Gens  labro  procmincnli  unde 
sibi  faciciu  obumbrans  ad  so- 
le ni.  » 


Peuple  qui  avec  sa  lèvre  proé- 
minente se  met  le  visage  1 l'abri 
du  soleil. 


Au-dessus  est  dessiné  un  petit  soleil  avec  le  mot 
Sol.  Ensuite  vient  un  animal  à figure  humaine,  ayant 
les  pieds  d’un  cheval,  la  tête  et  le  hcc  d’un  oiseau; 
il  s'appuie  sur  un  bâton  ; c’est  un  Satyre,  nous  dit  la 


légende  : 

omnibus  in  deserto  (1). 

dans  le  désert. 

Dans  l’ile  de  Méroé,  Meroe  insuta,  on  voit  un 
homme  monté  sur  un  crocodile  (2).  Plus  à l’ouest, 
est  une  autre  île  avec  un  édifice,  Insula  Babil  onia 
civilas  (Le  Caire)  (3),  et  au  midi  une  espèce  de  cen- 
taure tenant  un  serpent, 

« Pauni  semicaballi  homines  (i).»  I Les  Faunes,  à moitié  hommes  et 

I chevaux. 

•b 

(1)  La  plus  grande  partie  de  cette  légende  est  effacée;  Solindit: 
< Satyri  de  hominibus  niliil  aliud  prxferunt  quant  figurant  (XXXII). 

tâ)  Encore  un  emprunt  fait  à Sulin.  Ce  géographe,  dans  la  descrip- 
tion du  crocodile,  dit  « qu’il  y a en  outre,  dans  l'Ile  formée  par  le 
Nil,  des  hommes  de  petite  taille,  mais  d’une  telle  intrépidité  qu’ils 

vont  au-devant  du  crocodile On  le  prend  alors,  et,  soumis,  il  subit 

l'esclavage  dans  les  eaux,  son  domaine  : la  crainte  l'a  rendu  tellement 
docile,  que,  ne  otnservanl  plus  aucun  reste  de  férocité,  il  porte  ses 
vainqueurs  it  cheval  sur  son  dos.  » 

(5)  Voyez  sur  cette  ville,  p.  393  du  tonte  I",  addition  XXXI. 

(4)  Cette  fable  est  tirée  des  auteurs  anciens. 
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et  ensuite  un  sphinx  : 

« Spinx  avis  est  perma , serpcus 
pede,  fronte  puella  (1).  » 


Le  sphinx  a les  ailes  de  l'oiseau, 
l'extrémité  du  serpent,  la  tête  de 
la  femme. 


Le  Sphinx  est  placé  au  milieu  de  Cordilières  qui 
se  rattachent  à une  grande  chaîne  de  montagnes, 
Montes  elhiopie  altissime  (les  montagnes  de  l’Ethio- 
pie, d’une  grande  élévation)  (2),  courant  entre  les 
deux  Nils,  et  au  nord  desquelles  est  le  Rhinocéros  : 


« Solinus  : in  Yndia  nascitur  fiï- 
noceros  cui  colorbuxeus,  in  naribus 
cornu  unum  mueront-  excitât  qui 
ad  unsus  (sic)  elephanies  prælian- 
tur,  par  ipsis  in  longitudinc,  sed  ; 
brevior  cruribus  naluralilcr  alvum 
petens  quam  solain  inlelligil  icti 
bus  perviam  (3).  » 


Solin  dit  que  le  rhinocéros  naît 
dans  l'Inde.  La  couleur  de  cet  ani- 
mal est  celle  du  buis;  il  porte  sur 
le  nez  une  seule  corne  retroussée, 
qu'il  aiguise  pour  se  préparer  au 
combat  contre  l'éléphant  ; il  est 
! de  la  même  longueur  que  cet  ani- 
mal, mais  il  a les  jambes  plus  cour- 
tes. U tâche  de  frapper  l'éléphant 
au  ventre,  qu'il  reconnaît  pour  le* 
seul  endroit  vulnérable  (2).  » 


Au-dessous  est  le  Monoceros. 


Isidorus  in  libro  XII  clhimolo- 
giarum  capilulo  II,  sicut  asserunt 
qui  naluras  animalium  scripse- 
runt.  Huic  Afonoccioti  virgo  puella 


Isidore  rapporte,  cbap.  II,  li- 
vre XII  du  traité  des  Etymologies, 
d’après  le  témoignage  de  ceux  qui 
ont  écrit  sur  la  nature  des  ani- 

m 


(1)  Le  sphinx  le  plus  célèbre  dans  la  Fable  est  celui  de  Thèbes.  On 
le  représentait  avec  la  tête  et  le  sein  d’une  jeune  611e,  les  grilTes  d'un 
lion,  le  corps  d'un  chien,  la  queue  d'un  dragon  et  des  ailes.  Les  an- 
ciens croyaient  qu'il  exerçait  ses  ravages  sur  le  mont  Phycée.  ( Voyez 
Pline  Vlll-c.  21  et  XXXVI-c.  12). 

(2)  Nous  pensons  que  c'est  la  grande  chaîne  que  Burkhardl  regarde 
comme  la  plus  haute  de  la  Kubit  orientale. 

(3)  Solin  ne  dit  pas  que  le  Rhinocéros  naisse  dans  l'Inde. 
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proponitur  quæ  venienli  sinuni 
aperil  atque  il)c  omni  ferocilate 
deposita  caput  ponit  sic  quant  so- 
poralus  velut  in  ternis  (inermis) 
capitur  (1).  » 


maux,  que  l'on  expose  à ce  Monocé- 
ros  une  jeune  fille.  Celle-ci,  lorsque 
l'animal  s'approche,  découvre  son 
sein  ; le  monstre,  oubliant  sa  féro- 
cité, y pose  sa  tête,  et,  lorsqu'il  est 
endormi,  on  le  prend  sans  défense. 


Le  cartographe,  comme  les  anciens,  prolonge 
l’Asie  jusqu’au  méridien  d’Alexandrie,  c’est  pourquoi 
il  inscrit,  à cet  endroit,  les  mots  Terminus  Asie  et 
Affrice,  pour  indiquer  qu’ici  est  la  limite  des  deux 
continents. 

Telle  est  l’Afrique  de  cette  carte.  L’examen  que 
nous  venons  d’en  faire  ne  nous  laisse  pas  le  moin- 
dre doute  : il  est  constant  qu’au  XIIIe  et  au  XIVe 
siècle,  les  cartographes  les  plus  instruits  n’avaient, 
sur  la  forme  et  l’étendue  de  ce  vaste  continent, 
d’autres  notions  que  celles  qui  leur  étaient  fournies 
par  les  géographes  de  l’antiquité,  et  qu’ils  ne  con- 
naissaient absolument  rien  des  pays  qui  furent  dé- 
couverts plus  tard. 


(1)  G.  Cuvier,  dans  une  noie  au  liv.  VIII»  de  Pline,  tome  VI,  édit. 
Panckoucke,  p.  430,  parle  du  ,t# onoceroi,  qu'on  traduit  ordinairement 
par  Licorne.  Selon  Cuvier,  c'est  à l'Ortx  des  anciens  que  répond  la 
licorn,  du  blason.  Cet  animal,  selon  lui,  n’existe  pas  dans  la  ualure. 
« Les  Anglais,  dit-il , qui  paraissent  plus  curieux  que  d'autres  de 
retrouver  la  licorne  dans  la  nature,  parce  que  c'est  un  support  des 
armoiries  de  leur  roi , ont  prétendu  récemment  qu'il  en  existe  dans 
l'intérieur  de  V Afrique  et  dans  les  montagnes  de  Ylndousian  ; mais  la 
première  attestation  ne  repose  que  sur  des  dessins  gravés,  dit-on,  sur 
des  roebers  par  des  sauvages  ; la  seconde,  que  sur  des  relations  d'ha- 
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Iles. 

Maintenant  nous  allons  examiner  les  lies  nom- 
breuses de  cette  carte. 

Nous  commencerons  par  les  mers  intérieures. 

La  première  île  à l’est  de  Cadix,  est  Minorque. . Le 
cartographe  lui  donne  la  forme  triangulaire  ; elle 
porte  une  légende  fort  incorrecte  : 

• Minorga  in  (insula)  hujus  . . j L'tle  de  Minorque.  ..... 

L’île  suivante,  près  des  côtes  de  l’Espagne,  repré- 
sente les  Baléares. 

< Galeares  (sic)  insulæ  due  sunl  Les  (les  Baléares  sont  au  nom- 
id  est  Maiorga  et  Minorga.  • de  deux  : Majorque  et  Minorque. 

V 

Sous  le  même  méridien  et  en  face  de  la  Maurita- 


nie, on  lit  sur  une  grande  île  : 

• Ebos  insula  cujus  terrain  ser-  l Ebos,  tledont  les  serpents  fuient 
pentes  fugiunt  (1).  » | le  sol. 


Près  de  la  côte  de  France  est  la  Corse,  plus  grande 
que  les  Baléares  : 


* Corsica,  insula  promunctoriis 
angulosa  long. CL  millia  pass.  latit. 
L millia.  > 


L'ile  de  Corse,  que  ses  promon- 
toires rendent  anguleuse.  Lon- 
gueur, cent  cinquante  mille  pas; 
largeur,  cinquante  mille. 


bitants  de  ces  contrées  éloignées,  ou  d'indiens  qui  les  avaient  par- 
courues-, elle  n’a  jusqu'à  présent  en  sa  faveur  aucun  Européen  léinoiu 
oculaire  *. 

(t)  C’est  VEbusus  de  Strabon,  de  Mêla  et  de  Pline,  ou  Ebosia,  une  des 
Baléares,  aujourd'hui  Ibiza  (Iviça).  Le  cartographe  écrit  ce  nom  à peu 
près  comme  Isidore  de  Séville  (L.  XIV-c.  0,).  Sur  ces  lies,  consultez 
Hérodote,  Silius  Italicus  ( XIll-p.  846),  Mêla  (liv.  U-c.  6),  ritinéraire 
d'Antonin,  Mauilius  (III-v.  540),  Diodore  de  Sicile  (I.  V),  Solin,  XXXVI). 
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En  face  (Y Arles  est  une  petite  île,  Metus  (1).  La 
Sardaigne  a la  forme  d’une  semelle  longue  et  étroite, 
dirigée  de  l’O  à l’E;  sur  le  bord  septentrional  sont 
échelonnées  quatre  tours  sans  nom  ; on  y lit  : 


« Sahdinia,  grecc  Sandaliotis 
dicta  a similitudine  pedis  iiutnani, 
ab  oriente  palet  CXXXVIII  millia 
pass.  ab  oceidente  CLXXXV  mil- 
lia a meridie  LXXVII  millia  a sep- 
tentrione  CXX  millia  (2).  • 


La  Sardaigne,  nommée  en  grec 
Sandaliotis,  à cause  de  sa  ressem- 
blance avec  la  plante  du  pied  de 
l'homme,  a 138,000  pas  du  côté  de 
l’orient  ; 183,000  du  côté  de  l'occi- 
dent, 77,000  du  côté  du  midi, 
I 120,000  du  côté  du  septentrion. 


Entre  la  Sardaigne  et  l’Afrique  sont  rangées  onze 
petites  îles  oblongues,  dirigées  de  l’O.  à l’E.  : Ca- 
ni  (3),  Nilaca  (4),  Hilta  (5),  Colubraria  (6),  Fica- 


(1)  Cette  Ile  est  la  Metina  de  Pline,  placée  à l’embouchure  du 
Rhône  ( liv.  III-c.  5 ). 

(2)  Cette  légende  n'est  pas  toute  tirée  de  Solin.  Une  partie  est  em- 
pruntée à cet  auteur;  l'autre  relative  aux  mesures,  reproduit  Pline 
(111  - c.  7),  avec  des  différences.  Voici  les  mesures  du  naturaliste  : ■ Sar- 
dinia  ab  oriente  païens,  CLXXXVIII.  M.  pass.;  ab  oceidente,  CLXX.  M.  ; 
a meridie,  LXX1V.  M.;  a septentrione,  CXXV.  • Il  donne  à celle  lie  562 
milles  de  circuit.  Au  sujet  de  l'élvmologie  du  nom  de  nie,  il  cite  te  Tintée, 
oü  elle  est  nommée  Sandaliotis,  c’est-à-dire  ressemblant  à une  sandale, 
espèce  de  chaussure  des  anciens,  qui  n’était  qu'une  simple  semelle  at- 
tachée sous  le  pied  au  moyen  de  courroies  : il  ajoute  que  Myrsile  l’ap- 
pelait Ichnusa,  parce  qu'elle  ressemblait  à la  trace  que  laisse  sur  le  sa- 
ble le  pied  d'un  homme.  Voyez,  aussi  la  description  de  Slrabon,  liv.  V. 
Les  auteurs  ne  sont  pas  d’accord  sur  l'étendue  de  l’tlc,  c’est  ce  que 
nous  prouvent  les  chiffres  de  Pline,  Slrabon,  Pausanias,  Orose,  parmi 
les  anciens,  et  ceux  de  Mercator,  Cluvier  et  autres  parmi  les  modernes. 

(3)  Nous  ne  connaissons  pas  d’He  de  ce  nom. 

(♦)  Nom  estropié  auquel  il  nous  est  impossible  de  trouver  un  cor- 
respondant. 

(5)  /tilta,  Orlclius  trouve  /litlensis  plebs  en  Afrique,  près  de  Carthage. 

(6)  Colubraria.  C'est  l'Ile  que  les  Grecs  appelaient  Cpkyma.  L'opi- 
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rid  (1),  Edissa  (2),  Planasia  (3),  Dcsipea  (4),  Stipa 
insulu  (o),  Ela  Pomponiana  (6)  et  Stopcemes  (7). 
Plus  à l'est  et  presque  en  face  de  Russicada  est  une 
île  sans  nom  (8).  Ensuite  viennent  Galata  (9),  Slri- 
podes  (10),  Fencusa  (11),  Fescia  insulu?  Sicarin 

nion  des  savants  est  partagée  sur  la  question  de  savoir  si  l'ile  ainsi  ap- 
pelée par  les  anciens  est  celle  qu’on  nomme  Dragonera  à l’occident  de 
Minorqne,  ou  bien  mont  Colobrer-Fromentera.  (Voyez  Florinnc  Morales, 
Cf.  Cortès  y Lopez,  t.  II.,  p.  8-*.  ) 

(1)  Ficaria.  Ptolémée  et  Pline  la  placent  près  de  la  Sardaigne  (III  c.  7)  ; 
Cluvier  pense  que  celte  Ile  est  celle  qu’on  appelle  aujourd’hui  Colte- 
lato.  Leandro  prétend  que  c’est  Sen>eniaria. 

(2)  Nous  ne  connaissons  que  V Bd  tua  portas,  et  nous  ne  trouvons  pas  ce 
nom  appliqué  dans  la  géographie  ancienne  à une  Ile  voisine  de  la  Sicile. 

(3)  Ptanusia  : Pline  ( III -c.  6)ditque  celte  lie  s’appelait  ainsi  à cause 
de  sa  figure  plane,  car  elle  est  de  niveau  avec  la  mer,  ce  qui,  dit-il,  y rend 
les  naufrages  très-fréquents.  Celte  lie  est  aujourd'hui  Pianota,  selon 
le  père  Ilardouin. 

(4)  Nom  tout  à fait  corrompu , c'est  peut-être  Uucothea,  aujourd'hui 
Licoso. 

(5)  C'est  la  Stipa  insula  contra  Conicam  , d’Ürtelius. 

(6)  Pomponiana  une  des  Stuechades,  Iles  de  la  Gaule  narbonnaise,  au- 
jourd'hui les  Iles  d’Hyères.  Selon  Orlelius  cl  Ilardouin,  ce  nom  vient 
du  grec  Stnikhos,  bouquet  d'arbres  rangés  dans  un  certain  ordre  symé- 
trique. Pline  dit  (III,  c.  .*>)  que  ces  Iles  ont  été  nommées  ainsi  par 
leurs  voisins  les  Marseillais,  pour  désigner  l'ordre  de  leur  situation 
respective  (Voyez,  sur  ces  lies,  les  notes  de  Poinsinet  de  Sivry,  dans 
la  traduction  de  Pline,  t.  Il,  p.  126). 

(7)  Stopcrmrs,  peut-être  le  nom  général  des  lies  que  nous  venons 
de  nommer  dans  la  note  précédente. 

(8)  Nous  ne  trouvons  pas  d'Ile  en  face  de  Bussicada  daus  les  cartes 
anciennes. 

(9)  Galata  ou  Cataihc  de  Mêla  (II,  c.  7). 

(10)  Ce  nom  tellement  altéré  que  nous  ne  savons  ce  que  le  carto- 
graphe a voulu  indiquer,  serait-il  celui  de  l'ile  de  Stromboli ? 

(11)  C'est  la  Phcnicusa  de .Solin  (VI). 
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cl  Terasia  (1);  toutes  ces  îles  sont  placées  à l’O.  de 
la  Sicile. 

Presque  en  lace  des  bouches  du  Rhône  est  une 
île,  le  long  de  laquelle  sont  rangés,  à l’est,  cinq  pe- 
tits îlots.  Sur  cette  île  principale  on  lit  Eove  (Æoliae) 
insulce  novem  sunl,  Liparii  (2),  les  îles  (Eoliennes) 
de  Lipari  sont  au  nombre  de  neuf.  Près  de  là  le  carto- 
graphe figure  une  sorte  de  labyrinthe,  sans  doute  pour 
représenter  le  redoutable  gouffre  de  Charybde,  dont  le 
nom  Caribdis  (3)  se  lit  à côté.  Cet  écueil  est  séparé  de 
Scylla  par  une  île  placée  en  face  de  l’embouchure  du 
Tibre,  Insula  Didimee,  qui  est  là  très  déplacée  (4). 
Le  célèbre  écueil  de  Scylla  ( Sijilln ) est  représenté  par 
une  tête  de  monstre,  et  en  avant  est  un  serpent.  La 
Sicile  est  exactement  conforme  à la  description  de 
Soiin,  qui  dit  qu’un  des  caractères  les  plus  remar- 


(1)  Peut -être  Terapse.  Voyez  Etienne  de  Byzance,  649. 

(2)  Solin  (c.  VI)  dit . en  parlant  des  lies  Vulcanicnnes  : « elles  sont  W 

à 23  milles  de  l'Italie,  leur  sol  igné  communique  avec  les  feux  sou- 
terrains de  l'Etna;  ce  séjour  est  regardé  comme  celui  du  dieu  du  feu. 

Elles  sont  au  nombre  de  sept  : lune  d'elles  doit  le  nom  de  Lipara  à Li  pa- 
ris, qui  la  gouverna , etc.  • Elles  se  nomment  aujourd'hui  : Lipari, 
Stromboli,  l'anaria,  Votcano,  Satina,  Filicudi  et  .ilicudi.  Elles  sont  vol- 
caniques. 

(3)  Voyez  l'idée  que  les  anciens  se  faisaient  de  ce  gouffre,  dans  une 
lettre  de  Sénèque  (Epist.  XIX),  Cf.  Klorus  (liv.  Il,  c.  2 et  liv.  lit 
c.  19  ),  Pline  (III . c.  8.)  et  Mêla  (liv.  11,  c VU). 

(4)  Solin  fait  mention  de  cette  Ile  parmi  les  yulcanicimcs  (VI)  ; il  l'ap- 
pelle üûhjmen 


I 


Digitized  by  Google 


quahles  de  celte  île  est  la  forme  triangulaire  que  lui 
donnent  ses  promontoires  ; mais  c’est  la  Sicile  des 
anciens  que  le  cartographe  du  XIVe  siècle  a repré- 
sentée, comme  nous  allons  le  reconnaître,  à la  no- 
menclature géographique  qu’elle  contient.  Au  centre 
est  une  légende  qui  indique  les  distances  des  pro- 
montoires de  l’île  entre  eux. 


« A Peloro  (1)  in  Palhnum  (2} 
(sic)  CLXVI  isluü  ad  Lilibeuin  (3) 
CC  inde  ad  Pelorum  CXLIII.  ■ 


Du  promontoire  de  Pélore  à ce- 
lui de  Pacbynum,  166  milles  ; de 
Pachynuin  à Lilybée,  200  milles  ; 
de  Lilybée  à Pélore,  143  milles. 


Du  côté  de  l’Afrique,  le  promontoire  Lilybée  (4), 
figuré  par  une  montagne,  est  nommé  Mous  Libeum. 
Plus  à 1E.  est  Hibea  (5).  Ensuite  le  nom  altéré  du 
promontoire  Pachynuin  se  reconnaît  dans  le  nions 
Palhnum ; de  là  nous  ne  trouvons  que  Siracusa  et 
Canna  (6),  du  côté  de  l’Italie  jusqu’au  promontoire 
Pelorum , qui  se  reconnaît  dans  le  nions  Pclorus  (7). 
Mesana  [Messine),  et  Palerma,  placée  à l’O.,  rem- 


i(l)  Le  Pélore  est  tourné  vers  le  couchant  du  côté  de  l'Italie  ( So- 
lin  (V). 

(2)  Le  Pacbynum  regarde  le  Pélopouèse  et  le  midi  (Ibid). 

(3)  Le  Lilybée  s'avance  vers  l'Afrique  (Ibid.). 

(4)  Ptolémée,  Diodore  de  Sicile,  Solin  et  plusieurs  autres  auteurs 
anciens  donnent  ce  nom  au  promontoire  appelé  aujourd'hui  capo  Boei. 

(5)  llybla,  dont  les  abeilles  ont  illustré  le  nom. 

(6)  Canna  ne  peut  être  que  Catana,  encore  aujourd'hui  Cutané. 

(1)  Ce  promontoire  est  appelé  aujourd'hui  Capo  de  la  Torre. 
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plissent  l’intervalle  jusqu’à  une  autre  ville,  Libia  (1), 
voisine  du  promontoire  Lilybée.  Dans  l’intérieur, 
Agrigene  (Agrigente)  (2)  est  seule  indiquée;  Y Etna 
occupe  le  centre  de  l’ile.  C’est  une  montagne  fort 
élevée,  des  flancs  de  laquelle  s’échappent  des  flam- 
mes ; un  fleuve  (3)  y prend  sa  source  et  se  jette  dans 
la  Méditerranée  entre  Syracuse  et  Catanc. 

La  configuration  hydrographique  de  la  .Méditerra- 
née étant  très-rétrécie,  l’espace  de  mer  laissé  entre  la 
Sicile  et  Y Afrique  ne  forme  qu’un  canal  extrêmement 
étroit,  qui  renferme  les  îles  suivantes:  Esisua  (4), 
Hiera  (3),  et  Stongile(G)  presque  en  face  de  Carthage. 
Plus  loin,  versl’E.  et  en  face  (YAdrumele,  sont  Tap- 
sus  insuta  (7)  et  Marinia  (8).  L’île  de  Crète  avec 
son  labyrinthe  occupe  un  vaste  espace  ; mais  le  car- 
tographe ne  l’a  pas  placée  à l’endroit  désigné  par 


(1)  L j hui , il  faut  lire  I.ilybea.  Soliu  üit  que  le  promontoire  Lilybée 
est  renommé  par  la  ville  de  Lilybée  et  par  le  tombeau  de  la  Sibylle. 
Lilybée  est  aujourd'hui  Uni  satin. 

(a)  Voyez  ce  que  dit  Solin  sur  Agrigente  ( c.  V ). 

(.V)  Ce  fleuve  est  VAcis.  « Bien  qu'il  sorte  de  l'Etna,  dit  Solin  . nul 
fleuve  ne  le  surpasse  en  fraîcheur.  ■ Ibid. 

(4)  Il  faut  lire,  selon  nous,  F.ricusa  ( Voyez  Solin  VI  ). 

(5)  niera , l'Ile  sacrée  de  Pline,  près  de  la  Sicile,  Solin  la  mentionne 
aussi  en  parlant  des  Iles  Vuleaniennes  (VI). 

(S)  Strongyle,  aujourd'hui  Strongoli. 

(7)  lapsus.  Thucydide  donne  ce  nom  h une  péninsule  de  la  Sicile.  A 
moins  que  ce  ne  soit  l'ile  de  Pharos,  défigurée  et  déplacée. 

(8)  Nous  ne  connaissons  pas  d'de  de  ce  nom. 
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Solin.  I!  n’v  indique  que  deux  villes  principales, 
Gortyne,  qu’il  écrit  Gorlima(  1),  et  Cydonéc,  qu’il 
nomme  Cidona  (2).  Au  centre  est  le  wons  Yda,  la 
fameuse  montagne  du  haut  de  laquelle  on  voit,  dit 
Solin,  le  Soleil  avant  qu’il  se  lève  (3).  Sur  la  partie 
orientale  de  l’Ile  on  lit  : 

« Cbeta  insula  habet  in  long,  i L'Ile  de  Crète  a 270  milles  de 
CCLXX,  in  lat.  L (4).  • | long  sur  50  milles  de  large. 

Près  d’un  édifice  on  lit  encore  : In-rima  ? (5) 

Le  labyrinthe  occupe  toute  la  partie  occidentale  ; 
au-dessus  est  la  légende  suivante  : 

« Laborintus  (sic)  id  est  domus  I Le  labyrinthe,  c'est-à  dire  la 
Dedali  (6).  | maison  de  Dédale. 


(1)  Solin  la  classe  parmi  les  villes  grandes  et  magnifiques  (XI). 

(2)  Le  môme  géographe  mentionne  cette  ville  connue  l'une  des  prin- 
cipales de  la  Crète. 

• (3)  Solin,  parlant  du  Mont  Ida,  dit  : < L'Ida,  qui  voit  le  soleil  avant 

qu'il  soit  levé.  » Varron,  dans  son  ouvrage  sur  les  côtes  de  la  mer,  dit 
que.de  son  temps  encore,  on  allait  visiter  le  tombeau  de  Jupiter  (Sol. 
XI).»  Lucrèce(liv.  V.  vers  662)  parle  de  ce  phénomène.  Diodore  de 
Sicile  (liv.  XVII)  dit:  « Vers  le  lever  de  la  canicule,  lorsqu'elle  se 
montre  d'abord  au  sommet  du  mont  Ida,  où  l'air  est  aussi  purque  tran- 
quille, n'étant  jamais  troublé  par  les  vents,  on  voit  le  soleil  dans  la 
nuit,  déployant  ses  rayons,  non  en  forme  de.  globe,  mais  étendus  de  di- 
vers côtés,  jusqu'il  l'horizon.  » Lechevalier,  Voyage  dans  la  Troade, 
tout.  II,  p.  187,  a observé  les  mômes  effets. 

(4)  Scylai(in  Peripl.  dans  les  petits  géographes,  t.  II),  donne  à cette 
lie  une  longueur  de  2,500  stades,  et  une  largeur  de  400.  Voyez  Pline, 
IV.  c.  12. 

(5)  Nous  ne  pouvons  deviner  ce  que  le  cartographe  a voulu  indiquer. 

(6)  Le  cartographe  fait  allusion  à Dédale,  qui  construisit  le  laby- 
rinthe. Voyez,  pour  les  détails,  Diodore  de  Sicile'  liv.  I et  IV.  Cf. 


» 
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Entre  la  Crète  et  l’Afrique  sont  les  îles  suivantes: 
Menix  (1),  Insula  Diomedis  (l’ile  de  Diomède)  (2); 
Mclos  insula  (3);  puis  vers  l’E.,  Calippso  (4),  Mena 
insula  (5);  sur  cette  dernière,  qui  est  en  face  des 
Sijrles,  on  lit  : 

« Mena  insula  a liberlo  in  ea  se- I l.'lle  de  Mèua  du  nom  de  l'af- 
puho.  ' franchi  qui  y fut  inhumé.  * h. 

En  face  d’ Alexandrie  est  une  île  sur  laquelle  on 
lit  : 


• Canopus  insula  dilissima  omni 
generis  mcrcium  replens  orbem 
terrarum  (6). 


Canope.  Ile  très  riche,  qui  rem- 
plit l'univers  de  toutes  sortes  de 
marchandises. 


Pline,  iiv.  XXXVi,  c.  13,  et,  parmi  les  auteurs  modernes,  Delon  (Ob- 
servations, liv.  I),  Tourncfort  ( Vojag.  t.  1,  p.  63) , et  Barthélémy 
(Voyage  d'Anacbarsis,  t.  VI,  p.  So7  ). 

(1)  Jfrmx,  c'est-à-dire  Meninx,  autrement  Lotophagitis.  Solin  dit  que 
cette  Ile  servit  de  retraite  à C.  Marius. 

(2)  Voyez,  sur  celte  lie,  Pline  III.  c.  26;  cf.  Mêla  II,  c.  7. 

(3)  Mclos,  Voir  Pline,  IV,  c,  23;  XXXI,  c.  10;  XXXV,  c.  19.  Solin  dit* 
que  Callimaque  appelait  cette  lie  Mémaltide,  qu'elle  est  la  plus  ronde 
de  toutes  les  Iles  et  regarde  1 ’Bolie  (Sol  XU  ). 

(A)  Voyez  Pline,  t.  1,  p.  165. 

(B)  Ptoléraée  signale  deux  Iles  de  ce  nom. 

(6)  Solin  (XXXI I)  dit  que  Canope,  pilote  de  Ménélas,  est  enseveli 
dans  une  lie  formée  par  le  fleuve  (le  Nil)  en  cel  endroit.  Pomponius 
Mêla  (U  C.  7)  dit  aussi  que  ce  pilote  donna  son  nom  à nie,  qui  le 
transmit  elle-même  à la  bouche  du  fleuve.  Je  lis  dans  Savary  (Lettres 
sur  l'Egypte,  t.  I,  lettre  3),  au  sujet  de  la  branche  canopique  : «La 
branche  canopique  part  de  Faoûé,  traverse  le  lac  de  Béhirt,  qui  a 
7 lieues  de  tour  et  se  jette  dans  la  mer,  près  d'Aboukir.  Celte  bourgade 
est  l'ancienne  Canope.  Sa  distance  de  6 lieues  du  Phare,  sa  position  sur 
le  bord  de  la  mer,  s'accordent  parfaitement  avec  la  description  que  les 
anciens  nous  ont  donnée  de  Canope.  Pline,  qui  avait  recueilli  des  té- 
moignages de  l'antiquité,  dit  qu'autrefois  c'était  une  Ile.  L'aspect  des 
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Presque  eu  face  du  phare  (Y Alexandrie  est  Tac- 
tnra  insula?  ( I ).  Dans  la  mer  de  Syrie,  sur  une  autre 
île  ou  lit  : 

• Carpnlus  insula  undc  h mare  I L'ile  Carpalhe  a donné  son  nom 
Carpatum  dicilur  (2).  • I à la  mer  Carpalhienuo. 

Ensuite  viennent  Neutotna  (3)  ; plus  au  nord, 
Naxon  ( Naxos ) (4),  et,  non  loin  de  la  Crète,  Cariu 
mcnse  (5). 

Nous  avons  terminé  l’examen  des  îles  placées  près 
de  la  côte  septentrionale  de  l’Afrique,  parcourons 
maintenant  celles  du  littoral  de  l’Europe. 

Au  nord  de  la  Crète,  île  qui  est  placée  en  face  de 
Y Italie,  on  remarque  deux  poissons,  indiquant  peut- 
être  que  ces  parages  étaient  très- renommés  par 

lieux  le  fait  croire.  Les  terres  sont  si  basses  aux  environs,  que  la  mer 
en  couvrait  encore  une  partie  au  temps  de  Slrabon  • Scylax,  Kticnnc 
de  Bysance  et  Eustalhe  la  citent  aussi  comme  une  lie.  Quoique  du 
temps  de  notre  cartographe,  c'est-à-dire  à la  fin  du  xm«  siècle,  cet 
endroit  fût  uni  depuis  des  siècles  au  continent,  il  n'en  suit  pas  moins 
fidèlement  les  géographes  anciens,  et  le  représente  comme  une  Ile. 

(1)  Nom  porté  à tort  sur  l'ile  de  Pbaros. 

(2)  Solin  dit  : ...  Oarpalhus  a qua  Carpalhium  sinum  dicimus.  Celle 
lie  s'appelle  aujourd’hui  Scarpantv,  elle  est  située  à mi-canal  de  Rhodes. 
et  de  Crète. 

(S)  Peut-être  \hjcona. 

(*)  Mnxot.  Solin  dit  qu'elle  s'appelait  d'abord  lXonÿste,  soit  parce 
que  Bacchusy  reçut  l'hospitalité,  soit  parce  qu'elle  est  plus  fertile  en 
vignes  que  les  autres  Iles.. (Sol.  XII  ). 

(S)  Peut-être  Icaros  et  .Saint». 


— 416  — 

leurs  pêcheries.  On  lit,  eu  effet,  sur  la  queue  <1  un 
de  ces  animaux,  le  nom  de  Miles  maris,  qui  paraît 
signaler  cette  grande  abondance.  La  mer  qu’ils  oc- 
cupent est  nommée  Mare  Leonem  (1).  A 1 E.  est 
Caria  insula  (2),  et  sur  une  autre  île,  on  lit  : 

. Soopulus  ad  imdin  ( similitu- 1 Rocher  qui  a la  forme  d'un  na- 
diuem  ) navis.  I v*re- 

En  face  de  la  Marée  est  Zazintns  (3)  ; à 1 entrée 
de  Y Adriatique  est  Cassiapia  (4)  et  ensuite  Ccplta- 
lenia  (5);  plus  avant,  dans  le  golfe,  on  voit  une  autre 
petite  île  nommée  Cezilie,  et  l’on  arrive  à Vcne- 
cia  (Venise),  que  nous  avons  déjà  vue. 

En  dehors  de  la  mer  Adriatique  sont  les  Cyclades, 
représentées  par  une  île  vaste,  entourée  de  petits 
îlots  disposés  comme  des  points  autour  d’un  grand 
cercle,  aiin  de  reproduire  graphiquement  la  descrip- 
tion de  Solin,  qui  dit  que  les  Cyclades  ont  été  ainsi 
nommées  parce  que,  tout  en  étant  assez,  éloignées 
de  Délos,  elles  forment  autour  de  cette  île  un  cerclo 

(1)  Il  n’est  guère  probable  quele  .1 filet  maris  du  cartographe  soit  le 
Milrago  de  Pline.  Quant  aux  mots  Marc  Leonem,  faut-il  y voir  lalléra- 
tin  de  Mare  lonium  1 

(2)  Caria  insula,  peut-être  Calaurie,  où  péril  Démoslhènes. 

(5)  Zacynthe,  aujourd'hui  Zante. 

(4)  C'est-à-dire  Corcyre  (Corfou),  renfermant  la  ville  de  Cassiope. 

(\)  Céphallénle,  aujourd'hui  Képhalonie. 

« ...  * • *'  + . \ * • V'.  ^ S -,  .#*■?*  - 

.*  ' *„  -*V  ’ • 4^  ' •*  *%  - , /. 

\yi  ^ ’ • * r. 

. 
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(en  grec  xôxXo;).  Dans  l'intérieur  dn  cercle,  qui  re- 
présente la  plus  considérable,  on  lit: 


• Insula  in  medio  Cicladum  si- 
tus.  Sunt  autem  Ciclades  LIII.  A 
sepientrione  in  meridiem  DCC.  ab 
oriente  in  occasum  CC  miliaria 
habent.  > 


Ile  située  au  milieu  des  Cycla- 
des.  Les  Cyclades  sont  au  nombre 
de  cinquante-trois,  occupant  un 
espace  de  sept  cents  milles  du  nord 
au  midi,  et  de  deux  cents  du  levant 
au  couchant. 


A PE.  desCyclades  est  Heon  (ou  Ileou)  insula  (1); 
sur  une  autre  lie,  voisine  de  la  Morée,  on  lit  : 

« Euboga  (sic)  insula  Hclade  I L’Ile  d'Eubée,  près  de  l'Hellade. 
proxima  (2).  • 

Le  cartographe  a séparé  cette  lie  du  continent  de 
la  Béotie  par  un  très  petit  espace  de  mer,  parce 
qu’il  a lu  dans  Solin  que  l'on  peut  douter  par  là 
môme  si  elle  doit  être  comptée  au  nombre  des  îles. 
Au  nord  de  celle-ci  est  Lesbos  (3) , et  à l’E.  une 
grande  Ile  carrée. 

• Rooos  insula  fennicum  (Pheni-  [ L'Ile  de  Rhodes  des  Phéniciens 
cium?  ) coluinpna  ditissima.  > | colonne  très-riche. 

On  remarque,  au  centre  de  Plie,  une  colonne  (4). 


(1)  Peut-être  Ceos. 

(2)  Eubœa  ; Ptolémée,  Strabon,  Pline  et  d'autres  parlent  de  cette 
lie  de  la  Mer  Ègte  ; c'est  aujourd'hui  Nigrepont. 

(3)  Sur  cette  Ile,  voyez  Strabon,  Cf.  Diodore  de  Sicile  (liv.  V,  c.  81) 
et  Mêla  (liv.  II. c.  7)  ; elle  se  nomme  aujourd'hui  Mêtelin. 

(4)  La  colonne  dont  il  est  question  dans  le  texte  n'est  pas  le  trophée 
d'Artémisc  ni  le  monument  élevé  par  les  Rhodiensen  l'honneur  de  Pto- 
lémée Soier  ou  Sauveur.  Le  cartographe  n'ayant  pas  fait  la  moindre 
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Au  nord  de  celle  lie  est  Chypre.  Le  cartographe  la 
représente  carrée  et  la  nomme  Ciprtis  ; il  n’y  signale 
que  deux  villes,  Paplius  (Paphos)  (1)  et  Salamis  (i). 

Au  centre,  on  lit  : 

. Cipras  insula  in  longiludinc  L'ile  de  Chypre  a 171  milles  de 
CLXXImilliariuininlatitudineCXX  long  et  lîOde  large, 
miliari. 

Dans  le  golfe  méridional  formé  par  l’Asie-Mineure 
sont  placées  Tenedos  (3)  et  Micaria  (4). 

A l'entrée  de  l’Hellespont  est  Lemnojs  ( Lempnos ); 
à cette  île  est  accolé  un  animal  sur  le  dos  duquel  on 
lit  Egea.  Au  nord  est  une  autre  île  sans  nom,  puis 
le  mot  Hellesponlus.  Dans  cette  mer  est  placée  l’ile 
de  Chio  ( Choos ),  puis,  entre  Heraclea  Ponlica  et 
Cardia,  Rostax  Tanus) f (5).  En  face  des  bouches  du 


mention  de  la  possession  de  cette  lie,  par  les  chevaliers  de  Saint-Jean 
de  Jérusalem,  qui  la  prirent  en  1309  sur  les  Sarrasins  , il  nous  sem- 
ble que  cela  indique  que  la  carte  a été  dressée  avant  cette  époque. 

(1)  Paphos  était  une  des  villes  les  plus  célèbres  de  l'ile  de  Chypre 
dans  l'antiquité. 

(S)  Salamis  ayant  été  ruinée  par  un  tremblement  de  terre,  fut  rebâ- 
tie sous  le  nom  de  Constantin , vers  le  IV'  siècle.  C'est  aujourd'hui 
Porto-Constanza,  près  de  Famagauste.  le  cartographe  n’a  pas  jugé  a 
propos  de  donner  h celte  vOle  le  nom  qu'elle  portait  au  XIII*  siècle, 
il  a emprunté  celui  des  auteurs  de  l'antiquité. 

(3)  Cette  lie  est  très  petite  et  située  sur  la  cèle  de  l'Anatolie,  à l’en- 
trée des  Dardanelles. 

(4) .Nous  ne  connaissons  pas  d'tle  de  ce  nom. 

(h)  Les  mots  Rostax  Tantu  nous  semblent  entièrement  corrompus, 
faut-il  y voir  nne  inintelligente  reproduction  de  Bosphorus  Thracius  T 
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Danube,  une  autre  île  porte  le  nom  de  Tanospatos  (I). 
Dans  le  Ponl-Euxin  sont  Thasos  (*2),  Palhmos  (3)  et 
Achillea  (4);  mais  il  est  à remarquer  que  la  Mer- 
Noire  porte  trois  noms,  Propontidis  Mare,  près  de 
l’embouchure  du  Méotis;  beaucoup  plus  à l’orient, 
Cimerium  mare  (5),  puis,  en  face  du  fleuve  Relias 
(PHalys),  Euxinum  Mare  (6).  Plus  à l’est,  une  île 
porte  le  nom  de  Carambis  (7),  et  une  autre,  à l’ex- 
trémité, près  de  la  Colchide,  celui  de  Penagor- 
gea  ? 


Comme  cette  inscription  désigne  le  détroit  resserré  en  avant  de  Con- 
stantinople, nous  pencherions  h le  croire,  car  elle  occupe  non  pas  une 
ile,  mais  un  cartouche. 

(I)  Ce  nom  esl  tellement  estropié,  que  nous  ne  pouvons  pas  le  re- 
connaître. Dans  la  Table  ihéodotienne  nous  trouvons  Cano  ( ruines  dans 
la  Plaine)  et  Patamo  sur  la  cèle.  Il  serait  donc  possible  que  le  carto- 
graphe, confondant  les  deux  endroits,  en  ait  fait  un  seul  et  l’ait  con- 
verti en  une  lie. 

(8)  Thasos,  aujourd'hui  Taso. 

(3)  Sur  cette  lie,  voyez  plus  haut,  p.  871. 

(4)  Nous  pensons  que  c'est  d'Achilleum , dans  le  Bosphore,  qu’il 
s’agit.  Solin  y place  l’fte  d'Achille  avec  un  temple.  C'est  d’après  ce  géo- 
graphe que  l'auteur  de  la  carte  l'a  figurée. 

(5)  La  mer  cimmMenne  ou  Bosporue  Cimmerius  faisait  communiquer 
le  Palus  Heoiis  (la  mer  d'Azow  ) avec  le  Ponl-Euxin  ( la  Mer  Noire). 

(6)  La  Mer  Noire. 

(7)  Le  cartographe  donne  à celte  Ile  la  nom  qui,  dans  la  géographie 
ancienne  était  appliqué  à un  promontoire  situé  dans  la  Paphlagonie. 

• Ea  Paphlagonia  Carambi  promoniorio  spécial  Tauricam < ( Solin 

XLV)  Voyez  sur  ce  promontoire  la  carte  n°  6 do  l’Atlas  des  itinéraires 
anciens  par  M.  Lapie. 
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Iles  de  l’Océan  placées  autour  de  la  carte. 

En  sortant  du  détroit  de  Gibraltar  et  prenant  la 
direction  du  Nord,  nous  remarquons  Y Angleterre, 
Y Écosse  et  Y Irlande,  figurées  comme  les  plus  grandes 
îles  du  globe.  Nous  commencerons  par  décrire  la 
première. 

Sur  l’Angleterre,  on  lit,  en  gros  caractères,  anglïa 
(Angleterre)  Buitama  Insula  (Ile  Britannique.)  Le 
premier  nom  qu’on  remarque  au  Sud,  est  Comu- 
bia  (Cornouailles)  (1),  puis  viennent  Exceslria  (Exc- 
ter)  (2),  et  fluvius  Tamas  (3)  ; cette  région  est  tra- 
versée par  un  fleuve  sur  lequel  on  remarque  deux 
villes,  Gleston  (Glastonbury),  à l’O.  et  Ladan  (4) , à l’E. 

En  remontant  vers  le  Nord,  le  long  du  canal  étroit 
qui  représente  la  Manche  et  la  mer  du  Nord,  nous 
rencoutrons  successivement  IVintonia  (5)  près  du 
fleuve  Ene (Tltchen)  (0);  Cantuaria  (7)  ; le  fleuve  Do- 
it) cormtbia,  province  de  l'Angleterre  au  S.  et  a l'O. 

(2)  Cette  ville  est  la  capitale  du  comté  de  Devon. 

(3)  Ce  fleuve  est  situé  dans  la  partie  méridionale  de  l'Angleterre.  Il 
se  jette  dans  la  Manche  à Plymouth.  C'est  le  Tamer  actuel. 

(A)  Gougb  a lu  Caudan , tandis  que  dans  notre  copie  nous  Usons  Ladan. 
Cet  auteur  pense  que  d'après  la  position  que  le  nom  occupe,  elle  doit 
correspondre  h Sarton  ou  Sarum. 

(5)  Lecture  de  Gougb,  selon  nous  M'imona. 

(6)  Selon  Gough. 

(7)  Cantorbéry. 
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bur  (1);  Tenetos  (Thanet),  entouré  par  le  Slure  (2); 
sur  le  fluvius  Meday  (3),  Roffeceslria  (Roches - 
1er)  (4);  la  Tamise  ( Tamise ) (5),  et  sur  ses  bords 
Londonia  (Londres),  flanqué  de  tours;  enfin  Cote - 
cestria  (6),  placé  sur  les  bords  du  fluvius  Colne(l). 
Sur  une  île,  au  milieu  d'un  second  fluv.  Eue , est  une 
tour  que  Gough  appelle  Ely  (8)  ; près  de  la  source 
de  la  rivière  est  Norlhamplon  (9);  ensuite  vient 
Lincoln,  figurée  par  un  château  et  deux  tours,  repré- 
sentant peut-être  la  fameuse  cathédrale  de  cette 
ville  ; cette  ville  est  placée  sur  une  hauteur,  au  hord 
d’un  fleuve  nommé  Ibid  (sans  doute  VIsis).  Le  nom 
de  Lindeseya,  qui  est  au-dessus,  est  inscrit  comme 
une  désignation  de  province,  au  S.  d’une  vaste  em- 
bouchure ayant  issue  sur  le  canal  de  la  Manche  ; 
cette  embouchure  est  YHumber  (fO).  Elle  reçoit  le 


(1)  D'Anville  l'appelle  nobuni , près  des  sources  de  la  Tamise. 

(2)  Voyez  sur  cette  Ile,  plus  haut,  p.  126  ; c’est  aujourd'hui  Sandwich. 

(3)  C'est  la  rivière  tfedway,  qui  se  joint  h la  Tamise. 

(4)  D'Anville  dit  que  Durobrivis  a pris  le  nom  de  Rochester. 

(5)  Gougb  a lu  Tamst,  mais  le  nom  se  trouve  très-bien  écrit  dans 
notre  carte. 

(6)  Coichesier  dans  le  comté  d'Essex. 

(T)  C'est  le  petit  fleuve  de  ce  nom  dans  le  comté  d'Essex  ; il  passe  h 
Colcliester  et  se  jette  dans  la  Mer  du  Nord. 

(8)  Ely  est  située  sur  VOuse. 

(!t)  Norihampton  fut  le  siège  du  gouvernement  sous  le  roi  Jean,  et 
sous  Edouard  !•'. 

(10)  L ’llumbrr  (l’ancien  l bus)  est  un  grand  fleuve  entre  les  comtés 
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Fluvitis  Don  (le  Dun)  (1),  qui  coule  de  l’E.  à l’O.  ; 
le  Fluvius  Trenta  (2)  (la  Ti  ent  ),  qui  coule  du  S.-O. 
au  N.,  et  l’Ouse  ( fluvius  lise),  qui  coule  du  N.  au  S. 
Sur  la  Trcnl  est  Snotingliam  (3),  et  sur  FOuse , 
Eborac  (4)  (York),  représenté  par  une  cathédrale.  A 
la  naissance  de  la  dernière  rivière  est  aussi  Kircham, 
c’est-à-dire  Kirkliam , abbaye  située  près  du  fleuve 
Derwent  (5),  et  sur  la  côte  sc  trouve  Bevlai  (Bever- 
ley  (6).  Plus  au  N.  on  rencontre  la  désignation  pro- 
vinciale Northumbria  (7),  le  fleuve  Tir  (Tyne)  (8) 
et  Castnove  (c’est-à-dire  New-Castle)  ; à l’O.  de  cette 
ville  est  Cartua  (Carlisle).  En  revenant  sur  nos  pas, 
dans  la  direction  du  Sud,  le  long  de  la  frontière  du 
pays  de  Galles,  nous  trouvons  Dur  eus,  placée  sur 
une  montagne  ; Ceslria  sur  la  rivière  De  (9)  ; le  Motis 


A' York  el  de  Lincoln  ; il  se  jette  dans  la  mer  du  Nord.  Ptolémée  en  fait 
mention.  l e cartographe  lui  donne  le  nom  qa'on  rencontre  dans  Beda, 
qui  l’écrit  Vumbcr. 

(1)  Selon  Gough. 

(2)  Ce  fleuve  a ses  sources  dans  les  montagnes  de  Stafford  ; il  devient 
navigable  à Xattingham  et  forme  ensuite  VBumber. 

(3)  11  faut  lire  iïottingham. 

(4)  Eboraeum.  Les  empereurs  romains  Sévère  el  Constance  Chlore  y 
résidèrent  pendant  leur  séjour  en  Angleterre. 

(5)  La  Dorment  passe  à Derby  et  tombe  dans  la  Trent,  au-dessous  de 
cette  ville. 

(6)  Celte  ville  est  située  sur  le  Huit. 

(7)  C'est  le  Sorthumbcrland. 

(8)  Ce  fleuve  se  jette  dans  la  mer  du  Nord 

(9)  Ccttria  ; c'est  Chester,  sur  la  Dee. 
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Cleve , e’est-à-dire  Clee-hill,  dans  le  Shropshire , re- 
présenté de  forme  conique  ; à la  naissance  de  la  Sa- 
verne,  mais  sur  la  rive  galloise,  Scheresbiry  (Shrews- 
bury)  ; plus  bas,  sur  la  rive  anglaise,  Worcesler;  Glea - 
rum  (Glocester)  (l)  et  enfin  un  lieu  nommé  Vape , 
placé  sur  l 'Avon  [fl.  Ave).  Dans  la  partie  occidentale 
de  l’Angleterre,  comprise  entre  le  Canal  de  Saint- 
Georges  et  la  ligne  formée  par  la  Saverne,  Cleeliill 
et  la  Dec,  se  trouvent  le  fleuve  IPye  (2),  qui  se  jette 
dans  la  Saverne  ( Saverna  fl.);  Hare  (Hereford)  (3), 
entre  la  Wye  et  la  Saverne,  et  la  désignation  IVallia 
(pays  de  Galles) , placée  au-dessus  d'une  longue  chaliio 
de  montagnes  dont  la  hase  s’appuie  sur  le  Canal.  La 
partie  septentrionale  du  pays  gallois  est  occupée  par 
le  Snavcdon  (Snowdon),  montagne  monstrueuse,  au 
pied  de  laquelle  est  un  édifice  sans  nom,  dans  lequel 
Gough  voit  Caernarvon;  un  peu  plus  au  S.  est,  selon 
cet  auteur,  Cunwe y sur  le  fleuve  S.  Davi ; mais  le 
nom  du  fleuve  et  de  la  ville  manque  dans  la  copie 
que  nous  avons  sous  les  yeux.  Le  seul  endroit  dans 
le  pays  de  Galles,  qui  ne  porte  pas  de  nom,  est,  un 
peu  au  nord  de  Schreivsbury,  au-dessous  de  la  hase 

(I)  Selon  Gougb. 

(S)  Celle  rivière  passe  à lltrtfor.l,  près  de  Monmouih  el  se  jelie  dans 
la  Saverne. 

(3)  Dans  noire  copie,  nous  lisons  U for  il. 
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du  Cleehill,  c’est-à-dire  à peu  près  au  centre  de  la 
coulrée. 

L'Ecosse  est  séparée  de  Y Angleterre  par  la  Tweed, 
à l’embouchure  de  laquelle  est  Berwic,  représentée 
par  une  grande  tour.  Au  N.  de  celle-ci  sont  S.  An- 
drews; Civitas  S.  Joh.  (c’cst-à-dire  la  ville  de  Saint- 
Jean  ou  Perth ) et  Aberdeen.  L’extrémité  septen- 
trionale de  ce  royaume  est  occupée  par  des  mon- 
tagnes près  desquelles  Gough  mentionne  Mirrep, 
qu’il  croit  correspondre  à Murray  ; mais  ce  nom  ne 
se  trouve  pas  dans  la  copie  de  Paris.  Edimbourg  est 
rejeté  près  de  la  côte  ouest,  et  le  nom  de  Loupian 
(c’est-à-dire  Lolhian ) est  appliqué  à une  tour  dessi- 
née au  nord  de  Rokesburg  (Roxburgh).  Cette  dernière 
ville  se  trouve  placée  sur  le  rivage  occidental  et 
domine  une  grande  étendue  de  mer  représentant  le 
golfe  de  Solway  ; au  milieu  de  cette  mer  est  Insula 
Man  (File  de  Man),  et  à l’O.  une  autre  île  plus 
grande,  sur  laquelle  nous  lisons  Insula  Amutn  (1) 
(peut-être  l’île  d ’Arran).  Au  N.,  on  remarque  sur  la 
mer  une  tête  de  monstre  et  au-dessus  le  mot  Syilla  : 
Gough  pense  que  ce  mot  est  une  corruption  de  Scylla, 
dérivé  du  mot  anglais  Swell,  spelzan,  qui  dévore, 
qui  absorbe.  Une  tête  à peu  près  semblable  et  por- 

(I)  Gough  lit  huula  nrictum  ; il  croit  que  c’est  l'tle  de  Ramsey,  dé- 
placée. 
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tant  4c  môme  nom,  est  dessinée  vers  la  pointe  méri- 
dionale de  l’Irlande  et  la  côte  de  la  Galice,  dans 
l’endroit  qui  correspond  à l’entrée  du  redoutable 
golfe  de  Gascogne.  Au  centre  de  l’Ecosse  est  inscrit 
le  mot  Scocia. 

A l’ouest  de  Y Angleterre,  Y Irlande  se  prolonge 
à peu  près  parallèlement.  Dans  la  partie  nord  de 
l’ile  sont  des  montagnes,  l’indication  Ulvesl  (1) 
et  Civitas  Divelin  (Dublin),  selon  Gough.  A l’O. 
est  une  autre  ville,  mais  sans  nom.  Gough  a lu 
dans  la  carte  originale  Civitas  Bcncur  (Bangor).  Le 
fleuve  Bande  (la  Boyne)  ne  porte  pas  de  nom  dans 
notre  copie  ; il  sépare  l’ile  en  *deux  parties  inégales. 
Au  S.  sont  placées  Arbmaca  civitas  paii  (2),  et  Kil- 
dara  civitas  Brigidæ  (3).  Tout  à fait  au  sud  de  l’ile 
est  un  fleuve  qui  porte  le  nom  de  fltiv.  Schene  (4) 
(Shannon),  et  sur  les  deux  rives  duquel  sont  placées 
les  dénominations  anciennes  Welabri  et  Luceni,  qui 
désignent  les  habitants  des  comtés  de  Desmond  et  de 


(1)  Ulster,  ou  Ustonie,  est  une  province  dans  la  partie  nord  de 
l'Irlande. 

(•)  Gough  a lu  Armacha  civitas  s.  Pairici  ; du  reste  il  est  facile  d'y 
reconnaître  trmagh  . 

(3)  Dans  notre  carte  nous  lisons  Ccldnra  civitas  sancte  Brigitte,  c’est- 
à-dire  Kiltiare,  la  ville  de  Sainte-Brigitte. 

(4)  Gough  signale  ce  fleuve  comme  étant  la  sacana  d' Aethicus.  • Ab  co 
præcipue  promontorio,  ubi  Semât  fluminis  ostium  est,  et  Vrlahri  l.n 
cctiiguc  consistant  •.  O rose  1,  c.  3.  cité  par  le  même  auteur. 
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Kerr;  ces  peuples  sont  nommes  dans  Ptolémée, 
Æthicus  et  Orose.  Près  de  la  pointe  méridionale  de 
l1 2 3  Irlande,  on  remarque  une  île  qui,  dans  notre  carte, 
porte  le  nom  de  Vinencium,  ce  qu’on  doit  lire  Viven- 
lium  (l).  Dans  la  Manche  est  une  lie  que  le  carto- 
graphe appelle  Vecta  : c’est  l’île  de  fFir/lit  (2). 

Au  nord-est  de  l’Ecosse,  sur  une  grande  île  cir- 
culaire, entourée  d’îlots  de  la  môme  forme,  on  lit  : 

• Orcades  insulæ  XXXI III,  » I Les  lies  Orcades  sont  au  nombre 

de  trente  quatre. 

Au-delà  de  ces  îles  est  Ultima  Tile,  la  fameuse 
Thulé  ou  Tyle,  dont  npus  avons  souvent  parlé  dans 
cet  ouvrage,  et  au  S.  de  laquelle  sc  voient  deux  petites 
lies,  Vslande  (l’Islande)  et  Farcie  (3).  Après  ces  îles 
situées  sur  la  Mer  du  Nord,  nous  n'en  rencontrons 
plus  d’autres  que  dans  l’Océan  Scythique  ou  Mer 
Glaciale.  Là,  en  face  des  Monts  Riphées,  on  lit  sur 
une  grande  île  : 

• Demeorata  insula  qua  inbabi-  LTle  de  Demeorata,  habitée  par 
tanti  Turchi  de  stirpe  Gog  et  Ma-  les  Turcs  de  la  race  de  Gog  et  de 
gog  gens  barbari  et  immunda  In-  Magog,  nation  barbare  et  impure 


(1)  Gougb  cite,  au  sujet  de  ce  nom,  M.  Peggc,  selon  lequel  cette  lie 
est  Cuenche  ou  Evenche,  située  près  de  la  côte  de  CornouailUt,  et  le  mot 
riventium,  Ecenchc  latinisé. 

(2)  Notre  copie  porte  Heccia. 

(3)  Peut-être  les  lies  Faroi. 
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venerunt carnes et  aborcina I 

manducantes  (1).  I 

Sur  une  autre  île,  à l’est,  on  lit  : 


« Insula mirabilis  quant  Alexan- 
der non  nisi  per  preces  et  obsides 
. . . itnit  (2).  > 


Ile  élonnante  qu' Alexandre  n'a- 
borda que  par  prière  et  en  livrant 
des  otages. 


A l’est,  est  Apopar  insula?  (3)  et  une  autre  île 
dont  la  légende  en  partie  effacée  ne  permet  de  lire 


que  ce  qui  suit  : 

• Qui  M insula  habi- 

tant naulicam  industriam  exer- 
cent (4).  » 


Ceux  qui  habitent  l'ile  de.  . . . 
. . . . sont  adonnés  il  l'industrie 
maritime. 


Près  de  l’entrée  du  golfe  qui  représente  la  Mer 


Caspienne  est  une  lie  qui  porte  la  légende  suivante  : 


• Tapbaeica  insula  silva 

Copiam  ars  babilancium  in  Cains- 
butcndisl  Urbibus  est.  Armorum 
habet  copiam  (S).  • 


L'ile  de  Taphaeica 

Le  grand  art  des  habitants  est  de 
détruire  les  cités.  Elle  renferme  de 
grandes  forces  militaires. 


A l’entrée  de  ce  môme  golfe  sont  deux  autres 
petites  îles»  Biles  et  Criselida ? Plus  loin,  à l’est,  sur 
l’Océan  Sérique,  est  l’île  d 'Abalcie,  dont  Solin  parle. 


(1)  Voirt.  I«%p.  40,  111,415,  154,  Î37  , 340,545,554,  406  et  407. 
Voyez  aussi  dans  les  additions,  & la  fin  de  ce  volume. 

(3)  Nous  renvoyons  le  lecteur  aux  notes  qui  acompagnent  l'analyse 
de  la  Mappemonde  de  Ranuiphus  Hydgen. 

(5)  Voye*  les  mêmes  notes. 

(4)  Ibid. 

(5)  Le  cartographe  nous  semble  avoir  déplacé  d'une  manière  étrange 
ces  différents  noms  qui  doivent  être  en  parüe,  nous  le  croyons,  resti- 
tués h la  Chersonise  Tauriqut.  D'abord  Taphrarica  insula,  parait  être  Ta- 
phrot  ou  bien  Taphra  ; l'ile  qu'il  appelle  Biles  n’est-elle  pas  le  marécage 
formé  par  le  Palus  )f tonds?  enfin  Criselida  serait  peut-être  Cartint. 
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d’après  l'autorité  de  Xéiiophoti  de  Lampsaque.  On  y 
lit  : 


• Albalia  insula  est  imensa  ad 
quant  triduo  navigator  a litlore 
Scitbaris  (sic). 


L'tle  d'Abalcie  est  immense;  il 
faut  trois  jours  de  navigation  pour 
y arriver  du  rivage  de  la  Scylhie. 


A l’est  est  File  des  Phannésieus,  dont  les  oreilles 
sont  tellement  longues  qu’elles  leur  couvrent  tout  le 
corps.  Le  cartographe,  reproduisant  graphiquement 
cette  fable,  rapportée  par  Solin  (1)  et  par  d’autres 
auteurs  anciens,  a figuré  un  Phannésien,  au-dessus 
duquel  ou  lit  : 


• Phanesii  membranis  aurium  Les  Phanésiens  se  couvrent  des 
suarum  teguntur.  • membranes  de  leurs  oreilles. 


Ensuite  vient  Eone  insula  (File  dont  les  habitants 
vivent  d’oeufs  d’oiseaux  marins)  (2).  A la  suite  de 
ces  îles  est  celle  des  fabuleux  Hippopodes,  ainsi  appe- 
lés, dit  Solin,  parce  qu'ils  ont  des  pieds  absolument 
semblables  à ceux  des  chevaux  (3).  Le  cartographe 
a figuré  un  de  ces  monstres  avec  la  légende  suivante  : 

• Hipopodes  equinos  pedes  ba-  ; Les  Itippopodes  ont  des  pieds  de 
bent.  • cheval. 

Après  cette  ile,  nous  n’eu  rencontrons  plus 


(I)  Voyez  Solin  (XX). 

(î)  Voyez  la  légende  qui  est  inscrite  sur  le  continent,  et  que  nous 
avons  reproduite  i la  page  540.  Cf.  Solin  (XX). 

(3)  Voyez  Solin  (XX). 
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d’autres  que  vers  l’embouchure  du  Gange,  en  face 
de  laquelle  se  trouve 

« Tile  insula  omnibus  bonis  fe-  i L'UedeTile,  féconde  en  biens  de 
cunda.  > 1 toutes  sortes. 

Sur  cette  île  est  dessinée  une  montagne  que  le 
cartographe  nomme  Mons  Caucasus.  De  là,  fran- 
chissant tout  l’espace  au  milieu  duquel  est  le  Pa- 
radis, nous  arrivons  à l’entrée  du  Golfe  Persique, 
où  sont  indiquées  Crise  insulu  ( l’ile  d’Orj  (1); 
Ophir  (2);  Frondisia  (3)  et  Argire  (Tile  d’argent). 
Le  cartographe  a colorié  en  rouge  le  golfe  Persique 
ainsi  que  le  golfe  Arabique,  pour  se  conformer  à la 
théorie  de  Solin,  qui  dit,  en  parlant  de  l'Inde  : « La 
mer  Rouge  pénètre  dans  ce  pays  et  se  partage  en 
deux  golfes;  l’un,  à l’est,  est  le  golfe  Persique, 
l’autre,  en  face,  du  côté  de  l’Arabie,  est  le  golfe  Ara- 
bique. La  mer  qui  baigne  ce  pays  était  nommée  Aza- 
nienne  par  les  anciens.  » Dans  cette  mer,  en  face  des 
deux  golfes  que  nous  venons  de  nommer,  est  une 
grande  île,  sur  laquelle  on  voit  doux  dragons  et  le 
mot  Dracones.  À l’extrémité  septentrionale  est  une 


(1)  Voyez,  sur  cette  lie,  ce  que  nous  avons.dit  plus  haut,  p.  189-340. 

(3)  Voyez  Mémoire  de  D'Anville  qui  a pour  titre  « Mémoire  sur  le 
pays  ri’Ophir  où  les  flottes  de  Salomon  allaient  chercher  de  l'or.  » Mé- 
moires de  l’Académie  des  inscriptions  et  belles-lettres,  tome  XXX , 
p.  83).  Cf.  la  dissertation  publiée  récemment  par  notre  illustre  con- 
frère M.  Karl  Ritter. 

(3)  Nous  pensons  que  c'est  l'Ile  d' Aphrodisia. 
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montagne  d’où  sort  un  fleuve  qui  sépare  l’ile  eu  deux 
parties  et  se  jette  dans  l’océan  Indien  (1).  Sur  la 
partie  orientale  est  inscrite  la  légende  suivante  : 


« Tupbana  fslc)  insula  Indie  sub- 
lalens  ad  eurum  ex  quo  Occeanus 
Indicus  incipit.  Habet  in  anno  duar 
estâtes  et  duas  biemes  et  du(bis) 
floribus  vcrnat  sed  ulterior  pars 
elephanlis  et  draconibus  plena. 
Habet  X eivilates  (2).  * 


L'tle  de  Taprobane,  située  au  midi 
des  rivages  de  l'Inde,  dans  la  par- 
tie ob  commence  l'Océan  Indien. 
Chaque  année  elle  a deux  étés  et 
deux  hivers  et  deux  fois  elle  est 
émaillée  de  fleurs.  Mais  la  partie 
la  plus  éloignée  est  pleine  d'élé- 
phants et  de  dragons.  Elle  ren- 
ferme dix  villes. 


Près  de  la  côte  orientale  de  l’Afrique  et  non  loin 
de  la  Mer  Rouge,  en  face  du  Mons  Ardens  est  une 
petite  lie  que  le  cartographe  nomme  Cijmis  (3).  En 
poursuivant  le  long  de  la  côte  de  ce  continent,  au 
sud,  nous  arrivons  à la  grande  lie  de  Malichu  (4), 
sur  laquelle  on  lit  : 

• Malichu  insula  Ethiopie  a lire- | Ci  le  Ethiopienne,  de  Malicbu  est  il 


(1)  Solin  (LIV)  décrivant  la  Taprobane,  dit  qu'un  fleuve  traverse  cette 
Ile,  mais  il  n'en  donne  pas  le  nom  ; c'est  le  fleuve  cidara  ( voyez  Pline 
VI,  C.  22). 

(2)  Le  cartographe  a complètement  estropié  le  nom  de  cette  Ile.  On 
doit  lire  : Taprobana.  La  légende  de  la  carte  n'est  tirée  ni  de  Pline,  ni 
de  Mêla,  ni  de  Solin.  Le  nombre  des  villes  diffère  de  celui  qui  est  si- 
gnalé dans  ces  auteurs  et  dans  Ptolémée.  Sur  celle  lie  célèbre  le  lec- 
teur devra  consulter  le  Mémoire  de  Cassini,  intitulé  : l>e  nie  Tapro- 
bane, dans  les  Mémoires  de  l'Institut,  L VIII,  p.  312. 

(3)  Nous  ne  connaissons  pas  d'Ile  de  ce  nom  dans  l’Océan,  chez  les 
géographes  anciens. 

(4)  Pline  VI.  c.  29,  en  parle  aussi.  Celte  lie,  dit  Poinsinet  de  Sivry, 
est  maintenant  inconnue. 
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pano  proraunclorio  quindeeiescen- 
tena  mülia  passuum  distal.  Hinc 
ad  Scenam  (Sceneon)  insulam 
CCCCXL  raillia  passuum  (1).  Inde 
coustal  tolum  litus  navigabiie,  hic 
essequod  ita  poluit  mensurari  (2>.  • 


quinze  cents  milles  du  promontoire 
Drepanum.  De  là  à ('Ile  de  Scena 
(Sceneon),  l'on  compte  4M)  milles. 
A partir  de  ce  point,  tout  le  litto- 
ral que  l'on  a pu  mesurer  ainsi  a 
été  reconnu  navigable. 


Après  Malicliu  vient  une  île  considérable  de 
l’océan  Éthiopien  ; elle  renferme  une  montagne  nom- 
mée Mons  auslronotlius,  et  la  légende  suivante  : 


• Insula  Sirtinice  (sic)  ubi  esti- 
ons? invenit  bestiolas  adiversistas 
acuieis  plenas  veiud  strix...  (3).- 


L’Ile  de  Sirtinice,  dans  laquelle 
AElhicus?  trouva  de  petits  ani- 
maux couverts  de  petits  aiguillons 
comme  la  chauve-souris. 


En  face  du  pays  des  Blemmyes.  on  lit,  sur  une  Ile  : 

« Hic  st ne  babundant.  | Ici  abondent  les 

Sur  l’île  suivante  : 


• Scena  insula  hinc  usque  ad 
Adanum  insulam  CGC  raillia  pas- 
suum (4).  > 


1, 'lie  de  Sceua  (Sceneon)  est  si- 
tuée h trois  cents  railles  de  l'Ile 
d'Adanu. 


(4)  Cette  mesure  diffère  de  celle  de  Solin , LVII. 

(2)  De  là,  disait-on,  la  navigation  est  impossible  h cause  de  l’ardeur 
du  soleil;  voyez  Solin,  LVII. 

(3)  Xénophon  de  Lampsaquc  rapporte,  nous  dit  Solin , qu’Hannon 
trouva  dans  les  Iles  Gorgones  : fccminas  aliti  pernicitate,  atque  tam 
hirto  elasperocorpore,  ut  ad  argumentura  spectandæ  rei  duarum  eûtes 
miraculi  gratia  inter  donaria  Junonis  suspenderit,  quæ  duraverunt 
usque  in  tempora  excidii  Carlbaginiensis.  Est-ce  la  source  à laquelle 
le  cartographe  a puisé  (Solin  LVII)?  Consultez  sur  ce  sujet  l'intéres- 
sant travail  de  M.  Hermann  Kroon,  intitulé  : Diss-rtaiio  c.eograpkico- 
Literaria  inauguralis  qua  continrtur  annotalio  in  Hanonis  l’eriplum 
Zutpbaniæ.  1840. 

(4)  C'est  l'Ile  Sceneon  de  Solin  (LVII);  mais  notre  cartographe  ne 
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Ensuite  viennent  l’Ile  tl  ' Adanu  (1),  sur  laquelle 
on  lit  : Adanum  insu! a,  et  à l’ouest  : 

t Gaulcena  ubi  serpentes  nec  vi-  : L'Ile  de  Gaulcena  oü  les  serpents 

vunt  neque  nascutilur  (2).  » | ne  naissent  ni  ne  peuvent  vivre. 

Cette  île  est  près  de  l’ Hespéride,  île  plus  petite. 


donne  pas  les  distances  indiquées  par  le  géographe  latin.  Cette  lie  est 
maintenant  inconnue.  — Voyez  Poinsinel  de  Sivry,  dans  les  notes  de 
son  édition  de  Pline  ,1,  II,  p.  8-Wi. 

(1)  Pour  mieux  comprendre  la  position  que  le  cartographe  donne  a 
ces  Iles,  le  lecteur  devra  se  rappeler  qu'elles  sont  toutes  placées  sur  la 
Mer  Méridionale,  le  long  de  la  côte  de  l'Afrique  qui  s'étend  de  l'Est  à 
l'Ouest,  presque  en  ligne  droite,  depuis  la  Mer  Indienne  jusqu’au  dé- 
troit de  Gibraltar;  celle  configuration  reproduit  fidèlement  la  théorie 
systématique  de  la  communication  entre  la  Mer  Indienne  et  l'Atlantique. 
Juba  faisait  commencer  la  Mer  Atlantique  au  promontoire  Mossule  ou 
Cap  de  Guardafui , selon  quelques  auteurs;  et  Solin  ne  fait  qu'adopter 
sa  dénomination,  lorsqu'il  donne  à celte  partie  de  l'océan  oriental  le 
nom  de  Mer  Atlantique.  Cela  laisserait  penser  qu'il  signale  en  effet 
ces  lies  comme  situées  dans  notre  Atlantique  d'aujourd'hui  ; mais  ce 
serait  tomber  dans  une  grande  erreur  que  de  le  croire.  L'Atlantique 
de  Solin  et  de  Juba  n'est  point  du  tout  notre  itlantique,  et  le  texte  de 
Pline  prouve,  selon  nous,  surabondamment , que  ces  lies,  dont  nous 
venons  de  faire  l’énumération , étaient  placées  par  les  anciens  et  par 
leurs  disciples  du  moyen  fige  sur  la  c6le  orientale  de  l’Afrique.  Pline, 
après  avoir  parlé  de  l'ile  & Adanu,  dit  que  là  commence  la  vaste  éleu- 
due  de  la  mer,  et  il  ajoute.  « Tous  les  autres  auteurs  ont  pensé  qu'on 
€ ne  saurait  pousser  plus  loin  au  midi , à cause  des  ardeurs  du  soleil 
• (Pline.  VI.  c.  29).  ■ Ce  passage,  remarquons-le  d'abord,  témoigne 
de  l'opinion  qui  régnait  sur  l’impossibilité  de  pénétrer  plus  avant  dans 
la  zone  torride  ; mais  ce  qui  suit  fournil  à notre  assertion , en  quelque 
sorte,  une  preuve  de  fait.  • Le  commerce  même,  dit  Pline,  est  troublé 
dans  ces  parages  par  les  Arabes  Ascites,  qui  sortent  des  Iles  en  vrais 
pirates.-  Quel  raisonnement  meilleur  que  l'autorité  de  ces  passages  pour 
démontrer  que  le  cartographe  a terminé  son  Afrique  bien  en-deça  de 
l'équateur? 

(2)  Ex  parte  qua  Cerciua  est,  accepimus  Gauion  insulain  in  qua  ser- 
pens  neque  nascitur,  neque  vivit  invecta,  Solin,  XXX. 
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sur  laquelle  on  lit  : Insuie  Hesperidum  (les  îles  Hes- 
pérides)  (1),  et  au  N. -O.  de  laquelle  se  trouve 

« Insula  Canada  plena  inagnis  | L'Ile  Canarie,  remplie  de  grands 
canibus  (2).  • cbiens. 

suivie  des  îles  Membriona  (3)  et  Vinaria  (peut-être 
-la  Nivaria  (4).  Au  N. -O.  de  la  dernière  est  l'île  Ca- 
praria  (5),  placée  en  face  du  Mons  Hesperus ; plus 
loin,  l’île  Theode  (6);  plus  au  nord,  Junonia  (7)  ; 
enfin,  en  face  de  Y Allas,  les  Iles  Fortunées,  signa- 


(1)  Le  cartographe  n’a  pas  même  figuré  les  Itespérides  suivant  So- 
lln  (LVII  ) qni , d'après  Sébose,  en  signale  plusieurs.  Le  lecteur  doit 
consulter  sur  ce  sujet  la  Dissertation  sur  les  Uespérides,  par  Guil- 
laume Massieu,  dans  les  Mémoires  de  l’Académie  des  inscriptions  et 
belles-lettres,  t.  III , p.  28,  et  dans  l’édit,  pet.  in-8“,  t.  IV,  Mém.  58. 

(2)  C’est  la  Conaria  de  Solin  qui  la  cite  comme  renfermant  des 
chiens  magnifiques.  Pline  dit  la  même  chose  (liv.  VI,  c.  XXXII). 

(3)  Membriona.  Ce  nom  n'a  jamais  été  donné  à aucune  de  ces  lies. 
C'est  peut-être  Ombrins. 

(4)  Les  neiges  qui  couvrent  le  sommet  du  pic  de  TinOiffe  doivent 
faire  attribuer  h cette  Ile  en  particulier  le  nom  de  yioaria  t D’Anviile, 
Kéograph.  anc.,  III,  p.  117). 

(3)  chpraria,  c’est  IHe  appelée  aujourd’hui  Cornera. 

(6)  Nous  ne  connaissons  pas  d'Ue  de  ce  nom.  Dans  les  relations  des 
chapelains  ade  Beibencourt,  on  trouve  mentionnées  les  ruines  d'une 
ville  de  Telde  ; à moins  que  ce  ue  soit  le  nom  de  Ténériffe  estropié,  ce 
que  noussommes  portés  h croire,  puisque,  dans  cette  lie  on  remarque 
le  pic  appelé  Teyde , qui  est  volcanique  ; le  cartographe  aura  écrit 
Theode  pour  Teyde.  Ce  nom , selon  Viera,  yotic.  de  la  nist.  de  las  islas 
de  Canaria , I,  p.  68,  signifie  Enfer  dans  la  langue  guanche. 

(7)  Junonia,  correspond  aujourd’hui  h Patma,  selon  D'Auville  ; a Cra- 
eiosa,  selon  Gosselin. 

n 28 
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lées  toutes  par  une  seule  Ile  portant  la  légende 
suivante  : 

€ Fortuoate  insulee  sex  sunl  in-  I Les  lies  Fortunées  sont  au  nout- 
sulae  brandani  (1).*  I bre  de  six. 

Telle  est  la  carte  célèbre  conservée  à la  cathédrale 
d'Hereford  : nous  en  avons  examiné  tous  les  détails, 
et  tout  nous  porte  à penser  qu’elle  a servi  de  modèle 
h celle  de  Ranulphus  Hydgen  ; c’est,  du  reste,  ce 
dont  on  peut  se  convaincre  facilement  en  comparant 
entre  eux  ces  deux  monuments.  Tous  deux  prouve- 
ront aussi,  d’une  manière  péremptoire,  que  les 
géographes  les  plus  instruits  de  la  fin  du  XIIIe  siècle 
et  du  commencement  dn  XIVe,  ne  connaissaient  ni 
la  forme  de  V Afrique,  ni  cette  mer  des  îles  de 
l'Atlantique,  ni  même  la  plus  grande  partie  de  Y Asie, 
et  qu’à  ces  divers  égards,  leurs  connaissances 
n’allaient  pas  au-delà  de  eelles  des  géographes  de 
l’antiquité  grecque  et  romaine. 

# 

(1)  Selon  Scbosus,  elles  étalent  au  nombre  de  cinq.  Voyez  la  sa- 
vante Histoire  naturelle  ries  lies  Canaries,  par  MM.  Webb  et  Berlbelot, 
(Paris,  1839),  où  se  trouvent  les  détails  les  plus  curieux  sur  chacune 
des  lies  dont  se  compose  cet  archipel.  Le  cartographe  y mêle  le  nom 
de  Saint-Brandan,  pour  rappeler  la  légende 

FIN  DU  TOM  K DEUXIÈME 
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A 

Abadam,  351. 

Abalcie  de  Solin,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  427  ; voyez  Ile. 

Abana  Duvius,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford.  364 

Abarim,  voyez  Mont. 

Abasie  (!'),  270. 

Abbaye  de  Sainl-Albans  (manuscrit  de  I'),  247.  — Abbaye  de  Saint- 
Bénigne,  87.  — De  NValtham,  2.37. 

Abellinum  (lluv.),  307. 

Aberdeen,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  424 

Abicusia  ou  Aricusia.  ville  déplacée  dans  la  mappemonde  de  Turin 
du  XII<-  siècle,  141. 

Aboukir,  414. 

Aboulféda,  traduction  de  M.  Reinaud,  cité  p.  1.3.  — Sur  l'Iîgypte, 
p.  33;  voyez  Géographie. 

Aboulghazi,  histoire  des  Tatars,  voyez  Benlinck 

Abraham,  p.  44;  lieu  de  sa  sépulture,  372. 

Abus,  nom  ancien  du  ileuve  Uumbei , 421. 

Abydos,  ville  signalée  dans  la  mappemonde  de  Leipsig  du  Xl«  siècle,  95  ; 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  377  ; en  Rgypie,  dans  la  même 
mappemonde,  391.  — Notions  historiques  sur  Abydos,  391. 

Abyla  (montagne  d'j,  aujourd'hui  Beni  Masat,  67.  Voyez  Mont  et  Mon- 
tagne. 
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Abylix,  Ceula,  XL.II. 

Abyssinie,  SI. 

Ab-Zal,  fleuve,  l'ancien  Euleus,  550. 

Académie  de  Bruxelles  (Bulletin  de  1').  cité,  215  ; - royale  des  sciences 
de  Turin,  130. 

Acaron,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  373. 

Acco,  nom  ancien  de  Ptolémaïs,  373. 

Acésioès  (fleuve),  sous  le  nom  d'Acenel  fluvius,  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  351-352. 

Acbaia,  nom  que  les  Romains  donnaient  à la  Grèce,  218.  Signalée 
dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Paris  du  XIII  siècle,  262. 

Achaïe,  dans  la  mappemonde  d’Alby  du  Vlli*  siècle,  28  ; dans  la  map- 
pemonde de  Lambertus  de  Gand  et  Paris,  183  ; dans  la  map- 
pemonde de  Dijon  du  XI*  siècle;  dans  la  mappemonde  du 
manuscrit  de  l'Apocalypse  du  Musée  Britannique,  X1P  siè- 
cle, 112.  — Contrées  qui  correspondent  aujourd’hui  h l'A- 
chaïe,  183. 

Achéron  (caverne  d'),  379. 

Acberusia,  378. 

Achiilea,  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  419  ; notice  sur  cette 
lie,  ibid. 

Achilleum,  dans  le  Bosphore,  419. 

Acls,  fleuve,  412. 

Acrabiro,  370. 

Actua  civitas,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  373. 

Adaber  (ville  d'),  figurée  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  403;  lé- 
gende sur  cette  ville,  ibid. 

Adalberon,  abbé  de  Saint-Bénigne  au  Xi'  siècle,  87. 

Adanu,  431  ; cette  lie,  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  porte 
le  nom  d'Adanum  insula,  432. 

Aderbizan  (T),  55. 

Adiabènes;  contrée  ou  peuple  de  ce  nom,  360. 

Adige,  l'ancien  Alhesis,  310,  311. 

Adrepola,  ville  inscrite  sur  la  mappemonde  d'Hereford.  311. 

Adria,  ville  du  royaume  de  Naples,  311. 

Adrianopolis,  dans  la  carte  d'Hereford,  316. 

Adriatique,  voyez  Mer. 

Adrumetas  civitas,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  385 

Adrumète,  386,  387  , 412. 

Adruinetum,  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siècle,  96.  — 
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Comment  ce  nom  se  trouve  écrit  dans  une  inscription  lapi- 
daire, 96.  — Place  de  commerce  célébré,  ibid. 

Adulis,  voyez  Cosmas. 

Ægyplus,  le  fleuve  d'Homère,  XLVH. 

Æthicus,  Cité  XXXIii,  XXXIV,  LXXXV1I,  Tl,  73,  76,  208,209,210,  211. 
293,  340,  544,  383,  397  , 423,  426;  sa  cosmographie  citée,  163, 
204,  203.  Passage  de  cet  auteur  relatif  à la  délimitation  du 
globe  décrétée  par  Jules  César,  162.  Légende  sur  la  mesure 
de  la  terre,  290.  La  conflguration  de  la  péninsule  hispanique 
dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  XI*  siècle,  parait 
empruntée  è cet  auteur,  37,  38;  cité  par  l'auteur  de  la  map- 
pemonde d'Hereford,  43t. 

Afer,  sa  filiation,  103. 

Africa,  dénomination  de  la  géographie  romaine  employée  par  l’auteur 
de  la  mappemonde  d'Alby,  du  VIII*  siècle,  30.  — Ce  mot  se 
trouve  Inscrit  au  centre  de  la  Marmarique  dans  la  mappe- 
monde de  Leipsig,  du  XI'  siècle,  97.  — Inscrit  sur  la  mappe- 
monde du  XII*  siècle  dans  le  manuscrit  de  l'Apocalypse  du 
Musée  Britannique,  122 

Africam,  dans  la  sphera  triplicata,  manuscrit  de  Lambertus  du  XII' 
siècle,  à l'Université  de  Gand,  211. 

Afrique,  XXIX,  XXXIX,  LVI1,  LXIX,  XCII,  XCIli,  34,  36,  40,  43,  30,  69, 
70,  71,  74,  78,  79,  81,  91,  94,  98,  108,  132,  146,  148,  130, 133, 
137,  1.38,  160,  165,  173,  177,  183,  191,  194,  202,  204,  206,  214, 
226,  227  , 229,  231.  234,  260,  278, 279,  285,  286,  291,  324,  384, 
386,  406,408,  411,414,  430,  432;  origine  de  ce  nom,  104;  éty- 
mologie de  ce  nom  selon  Gébelln,  103;  méridionale  (côte  de  i’), 
392;  orientale,  192;  occidentale,  110;  poissons  voyageurs  sur 
cette  côte,  tbtil.-,  côte  orientale,  12;  côte  occidentale;  Iles 
qu’on  y remarque  dans  la  mappemonde  de  Turin  du  XII*  siècle, 
133;  septentrionale,  LIV,  191;  côte  septentrionale,  415;  ou- 
vrage géographique  de  M.  K.  Ritter  sur  ce  continent,  403; 
golfes  de  ce  continent  dans  la  mappemonde  de  Cosmas,  16; 
description  de  cette  partie  du  globe  figurée  dans  ia  mappe- 
monde d'Alby  du  VIII'  siècle,  30;  elle  s'y  termine  en  deçà  de 
l'équateur,  ibid.-,  fleuve  qu’on  remarque  sur  ce  continent,  29; 
elle  représente  le  système  de  Priscien,  30  ; dans  la  mappe- 
monde de  la  bibliothèque  de  Roda,  du  IX*  s'ècle,  31  ; y figure 
comme  la  terre  chaude  par  excellence,  34;  dans  la  mappe- 
monde de  Strasbourg,  se  borne  à la  partie  septentrionale,  38; 
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c'eût  encore  l'Afrique  des  ancien*.  Z'J  ; dans  la  luappemonde  du 
manuscrit  de  Macrobe  du  X*  siècle,  est  figurée  par  une  bande 
à partir  de  l'occident  jusqu'à  la  met  Routje,  42  ; dans  la  mappe- 
monde du  manuscrit  deSalluste  de  la  Laurenciana , du  X’ siècle, 

44;  description  de  celle  partie  du  monde  dans  la  mappemonde 
de  la  Collonienne,  du  X'  siècle,  67  ; comment  elle  y est  figu- 
rée, 56;  elle  s'y  trouve  renfermée  en  deçà  du  tropique,  75; 
dans  la  mappemonde  d’un  Priscien  du  X'  siècle,  au  Musée 
Britannique,  80;  dans  la  mappemonde  de  Saint-Omer,  du 
XI*  siècle,  83;  on  n'y  lit  que  le  mol  Africa,  84;  dans  la  map- 
pemonde de  Dijon,  du  XI*  siècle,  88;  y est  séparée  de  la  zone 
torride  par  une  zone  de  mer  eu  deçà  du  tropique,  89;  sa 
figure,  90;  dans  la  mappemonde  d'Asaph,  du  XI*  siècle,  101: 
on  n'y  lit  que  le  mot  Africa,  ibid.;  dans  la  mappemonde  du 
XI*  siècle,  du  manuscrit  de  la  bibliothèque  Nationale,  n»537l; 
légende  qu'on  y lit  sur  celle  partie  du  monde,  104;  villes 
possédées  par  les  descendants  de  Chain  sur  ce  continent,  selon 
la  légende,  105  ; description  de  ce  continent  dans  la  mappe- 
monde du  XII*  siècle,  du  manuscrit  de  l'Apocalypse  au  Musée 
Britannique,  120;  elle  y est  figurée  comme  un  carré  terminé 
au  midi  par  la  mer  Routje,  ibid.;  noms  qu'on  y lit,  121  : Iles 
de  la  cèle  occidentale,  126;  poissons  figurés  près  de  cette 
côte,  109;  description  de  celte  partie  de  la  terre  figurée  dans 
la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  147;  elle  s'y  termine 
au  sud  du  Nil,  152;  description  géographique  dans  le  manu- 
scrit de  Lambenus  du  XII*  siècle,  159;  sa  figure  dans  la  map- 
pemonde du  Lambertus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  174;  elle  s'y 
termine  en  deçà  du  tropique,  ibid.;  description  de  cette  con- 
trée figurée  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  La  Haye, 
180;  légende  qu’on  y voit,  181  ; description  de  cette  partie 
de  la  terre  renfermée  dans  les  deux  mappemondes  du  Lam- 
bertus de  Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  190  ; l'auteur  n'en 
connaissait  pas  plus  que  ses  devanciers,  Ibiil.;  elle  y porte  le 
nom  d 'Affrica,  191  ; elle  s'y  termine  par  le  24*  degré  de  lati- 
tude septentrionale,  192;  description  des  peuples  qui  l'habi- 
taient d’aprè:  la  liste  des  mappemondes  de  Lambertus  de 
Gand, - du  XII*  siècle,  sphern  tri  pli  cala,  211;  description  de 
cette  partie  du  monde  dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du 
XII'  siècle,  225-228;  l’Afrique  dans  Guidonis,  215:  elle  s'y 
termine  vers  le  tropique  estival  ou  du  cancer,  par  le  23’  legré 


Digitized  by  Google 


139  — 


tlf  latitude  septentrionale,  22t i-*27;  scs  limites  méridionales 
sont  plus  bornées  que  dans  Plolémée,  228;  description  de  cette 
partie  du  monde  dausla  mappemonde  du  manuscrit  de  Salluste 
de  Florence,  du  XIIe  siècle,  253;  indiquée  sous  le  nom  d' Africa 
dans  la  petite  mappemonde  du  manuscrit  d'Isidore  de  Séville, 
du  XIIe  siècle,  235;  dans  une  autre  mappemoude  d'Isidore  de 
Séville  (la  3’),  du  XII'  siècle,  à la  bibliothèque  Nationale,  23G; 
dans  la  mappemonde  d'Honoré  d'Aulun,  du  XII»  siècle,  238; 
dans  la  mappemonde  d'Honoré  d'Aulun,  du  XII'  siècle,  ren- 
fermant le  système  des  zônes,  240;  dans  la  mappemonde  de 
Gauthier  de  Metz,  du  XIII*  siècle,  251  ; dans  la  mappemonde 

, d'un  autre  manuscrit  du  même  auteur,  252;  elle  y forme  une 

seule  partie  avec  l'Europe,  253;  description  de  celte  partie 
du  monde  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XIII* 
siècle,  272;  Afrique  déserte  mentionnée  dans  celte  carte,  272; 
dans  la  mappemonde  de  la  bibliothèque  de  Leipsig,  du  XIII* 
siècle,  274-275;  dans  la  mappemonde  islandaise  du  XIII'  siècle, 
sous  le  nom  d' Africa,  277;  on  ne  lit  que  ce  nom  sur  la  map- 

• pemonde  du  XIII*  siècle,  dans  le  manuscrit  d’Isidore  de  Sé 

ville,  n»  7590, 283;  description  de  cette  partie  du  globe  figurée 
daus  la  mappemonde  d'Hereford,  380  ; n'accuse  pas  le  moindre 
progrès  géographique,  380;  comment  la  cèle  occidentale  y 
est  figurée,  i'Wd.;  elle  y est  renfermée  tout  entière  en  deçi  de 
l'équateur,  Ibid.-,  légende  sur  les  limites  de  ce  continent,  381; 
légende  sur  la  distaoce  entre  l’Afrique  cl  l'Italie,  386;  légende 
sur  la  longueur  de  cette  partie  de  la  terre,  401. 

Agalhodémon;  ses  cartes,  Ll. 

Agathémèrc,  cité  2*3,  273;  sa  géographie  citée,  59;  son  opinion  sur 
la  partie  de  la  terre  habitée,  257;  passage  de  cet  auteur  A ce 
sujet,  Ibid. 

Agemi,  55. 

Agénor,  roi  de  i.ibye,  104. 

Agrigente  signalé  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  sous  le  nom  d 'Agri- 

l/cne,  412. 

Agriophages;  légende  au  sujet  de  ces  peuples  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  398. 

Agrippa,  empereur,  LXXXIII,  319. 

Aigle  (I');  constellation  de  ce  nom  figurée  dans  le  système  de  Lam- 
bertus,  du  XII*  siècle,  168,  169. 

Aiosoluc,  nom  moderne  d'tiphèse,  étymologie  de  ce  nom,  377. 
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Air  (le  cercle  de  T),  XXVI. 

Aisne  (P),  303. 

Aix-la-Chapelle,  sous  le  nom  d’Aquhgran,  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford,  304. 

Akabet-Assalom  ; à quel  endroit  de  l'Afrique  ce  nom  correspond,  234. 

Alabanda.  Voyez  Ile. 

Aladulie  (P),  186,  187. 

Alains  Scythes,  mentionnés  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  323. 

Alainanos,  mentionnés  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lambertus 
de  Gand,  du  XII*  siècle , 206  ; éclaircissements  sur  ce  peu- 
ple, Ibid. 

Alanos,  mentionnés  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lambertus  de 
Gand  du  XII*  siècle,  206. 

Alanus  fluvius,  322. 

Alaudes,  peuple  de  l'Asie  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lam- 
bertus de  Gand  du  XII*  siècle,  211. 

Albacie  ; légende  inscrite  sur  cette  lie  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  428. 

Albnna  /lurius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  320. 

Albanie,  115,184,  262  ; mentionnée  dans  la  mappemonde  d'AIbi,  du 
VIII*  siècle,  29;  Albanorum  rtgio,  dans  la  mappemonde  de  la 
Cottonienne  du  X*  siècle,  62  ; Albania  dans  la  mappemonde 
de  l’Apocalypse  du  Musée  Britannique  du  XII*  siècle,  114. 

Albanorum  regio,  54. 

Albategni;  scs  caries  oh  l'on  remarquait  l'Aryne,  XC 

Albatel;  voyex  Cap. 

Albéric  des  Trois  Fontaines  ; sa  chronique  citée,  140. 

Alberl-le-Grand  cité,  71. 

Albis,  l'Elbe,  261. 

Albumassar;  ses  cartes  oh  l'Aryne  se  trouvait  figurée,  XC. 

Alby;  voyex  Mappemonde. 

Albyrounny  ; passage  de  cet  auteur  sur  le  mont  Wrruu,  14. 

Alexandre-Ie-Grand,  XIII,  31,316,  337,  338,  339,  343,  347  , 350,  354. 
357,  360,  401  ; légende  relative  à ses  campagnes,  274,  275; 
légende  sur  sa  guerre  contre  Porus,  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  352;  légende  relative  h une  lie  où  11  aborda,  in- 
scrite sur  la  mappemonde  d'Hereford,  427. 

Alexandretle,  222  ; sous  le  nom  d' Alexandrin  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  373. 

Alexandrie,  XXI,  56,  148,  159,  202,  337  , 354,  401,  406,  414,  415;  indl- 
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quée  dans  la  mappemonde  d’Alby,  du  VIII*  siècle,  *9;  comment 
cette  ville  est  figurée  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne 

du  X’  siècle,  68;  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse  du 
Musée  Britannique,  du  XII’  siècle,  121,  132:  Alexandrin  dans 
les  mappemondes  de  Lamherlus,  de  Paris  et  de  Gand,  dn  XII* 
siècle,  191  ; dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  dn  XII’  siècle, 
226;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  388. 

Alexandrie  dans  la  Margiane,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 353. 

Alexandrie  (Itinéraire  jusqu'à)  du  XIV’ siècle,  246. 

Alexandrie,  ses  écoles  citées,  XXII,  XXIII*,  187;  questions  qui  s'y  agi- 
tèrent sur  la  forme  de  la  terre,  XIX  ; géographes  d'Alexandrie, 
LXXV. 

Alfric,  opinion  de  cet  auteur  sur  les  zones,  2. 

Al-Gebal,  signification  de  ce  mot,  356. 

Algorismus;  ses  caries  où  l'Aryue  se  trouvait  figurée,  XC. 

Alicudi  ; voyez  Iles. 

Allégories  dans  les  mappemondes  du  moyen-âge,  XXVII,  LXVI;  elles 
ne  remontent  qu'au  XII*  siècle,  ibtd.t  elles  offrent  quelque- 
fois les  mêmes  sujets  que  les  bas-reliefs  de  cette  époque,  LXX  ; 
elles  sont  parfois  aussi  empruntées  aux  fables  des  Grecs,  LXX1. 

Allemagne,  56,  37,  184,  200,317;  sous  le  nom  de  Germant*  dans  la 
mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siècle,  75;  sous  le  nom  d'Ale- 
mania  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  Xlii’  siè- 
cle, 263. 

Alinageste  ; voyez  Plolémée. 

Almotonah,  nom  que  les  Arabes  donnent  au  lac  Aspbaltilc,  368. 

Alpes,  LXIX,  95,  112,  216,  261,  300,  301,  306,  318 ; — juliennes,  138; 

— maritimes,  305  ; — rbétiques,  135;  comment  elles  sont  fi- 
gurées dans  la  mappemonde  d'Alby  du  VIII*  siècle,  27  ; mal 
figurées  dans  la  mappemonde  de  Dijon  du  XI*  siècle,  89;  com- 
ment celle  chaîne  est  figurée  dans  la  mappemonde  de  Leipsig, 
du  XI*  siècle,  95  ; nommées  Alpes  Gatlarum  dans  la  mappe- 
monde de  l'Apocalypse  du  Musée  Britannique  du  XII*  siècle, 
112;  comment  elles  sont  figurées  dans  la  mappemonde  de 
Turin,  du  XII*  siècle,  137;  placées  en  Afrique  dans  la  mappe- 
monde de  Turin  du  XI!’  siècle,  147;  indiquées  dans  la  map- 
pemonde de  Mathieu  Pâris,  du  XIII*  siècle,  361  ; comment  elles 
sont  figurées  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  305;  comment 
elles  sont  figurées  dans  la  mappemonde  de  1521,  LXXXV. 
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Alpes,  description  donnée  par  Mêla,  261. 

Allai  (régions  aurifères  de  I ),  LVI. 

Allemiil,  fleure  qui  traverse  la  Bavière,  136. 

Aller  orbis  des  anciens,  194;  voyez  Terre  australe. 

Allmo.  ville  d'Ilalie  sous  le  nom  à'Alticlium  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  311. 

Amasea,  dans  la  mappemonde  de  la  Coltonienne  du  X'  siècle,  63. 

Amasie  (I*),  188. 

Amazones,  158,  208,  209,  354;  leur  bouclier,  335;  leur  pays  dans  la 
mappemonde  de  Strasbourg  du  IX'  siècle,  37;  dans  la  mappe* 
monde  de  Turin  du  XII'  siècle,  141. 

Ambari  ; légende  sur  ces  monstres  dans  la  mappemonde  d’Hereford, 
393. 

Amérique,  XXIX;  dissertation  pour  démontrer  que  les  anciens  ne  con- 
naissaient pas  celte  région,  294;  la  Terre  Antichlhone  prise 
pour  le  nouveau  continent,  278,  288. 

Amiliduin,  fleuve  placé  en  Italie  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  307. 

Aramien-Marcelin  cité,  65,  187,  189,  206,  208;  sa  théorie  du  cours  du 
Tanaïs,  XLVI1I. 

Ammon  (temple  d’);  légende  sur  ce  temple  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  402. 

Ammonis  lemplum,  mentionné  dans  la  mappemonde  de  Leipsig  du 
XIe  siècle,  97. 

Ammonites  (pays  des),  366. 

Amona,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  307. 

Amphipolis.dans  la  mappemonde  d'Hereford,  314;  son  nom  actuel,  Ibid. 

Amplusia , le  promontoire  aux  vignes,  148. 

Ampsaga  fluvius,  383,  384;  formait  la  limite  entre  la  Mauritanie  et  la 
Numidie,  383. 

Amslbarios,  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  l.ambertus  de  Gand, 
du  XII'  siècle,  207. 

Amsiga  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  383. 

Amum  insula,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  peut-être  I Ile  A'Armn. 

424. 

Anataces,  peuple  de  l'Asie  indiqué  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du 
Lamberlus  de  Gand  du  XII*  siècle,  210 

Anastase-le-Uibliolhécaire  ; passage  de  cet  auteur,  24. 

Anatolie  (l')t  186,  187,  188,376.  418. 

Anaxagoro;  sa  cosmolhéogonie  citée,  171. 

Aneusn  /hipim,  mentionné  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  341, 343. 
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Ancyre,  188. 

Andalousie,  296;  sous  le  nom  de  Btlica  dans  la  mappemonde  de  Tu- 
rin, du  XII'  siècle,  133. 

Andos,  peuple  de  l'Asie  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lambertus 
de  Gand,  du  XII  siècle,  211. 

Andréa  Bianco;  sa  mappemonde  citée,  LX SI,  LXXIV. 

Andrès,  l’abbé;  sa  notice  sur  la  carte  <!e  l’areio,  LXXIV  ; il  cite  la 
mappemonde  du  pape  Zacharie  dans  son  ouvrage  Origine  Ui 
ugni  letlernhira,  24. 

Androgyncs,  peuple  signalé  en  Afrique  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  394. 

Andromède  (constellation  d'),  166,  169. 

Andropolis,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 350.  , 

Aneso  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  317 ; fleuve  qui  lui 
correspond,  Ibid. 

Anges  ; place  qu'ils  occupent  dans  le  système  des  sphères,  XXVI. 

Angleterre,  XL,  53,  .59,  125,  £42,  233,256  , 265,  294,422,423,425; 
caries  anciennes  de  ce  pays,  l.XXIII  ; ne  ligure  point  dans  la 
mappemonde  d’Alby  du  VIII*  siècle,  25;  passage  d’Orose  sur 
un  phare  de  la  Corogne  d’oii  l’on  pouvait  découvrir  cette  con- 
trée, .58;  comment  elle  est  placée  sur  la  mappemonde  de  Sl- 
Omer.du  XI»  siècle,  83;  figurée  dans  la  mappemonde  de  Dijon, 
du  XI»  siècle,  91  ; sous  le  nom  à'Anglia  dans  la  mappemonde 
du  XI*  siècle,  94  ; mentionnée  dans  la  mappemonde  du  ma- 
nuscrit de  l’Apocalypse  du  Musée  britannique,  du  XII'  siècle, 

108  ; sous  le  nom  de  Briiannia  Insula  dans  la  mappemonde  du 
musée  britannique  du  XII»  siècle,  126;  port  le  plus  fréquenté 
de  cette  Ile  sous  les  Komains,  132  ; sous  le  nom  de  Briiannia 
Insula,  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Turin,  133; 
position  de  l’IIe  dans  celb  carte,  ibid.  ; sous  le  nom  de  Bri- 
lannia  dans  le  manuscrit  du  Lambertus  de  Belgique , du 
XII'  siècle,  158;  sous  le  nom  d’Anglia  dans  la  mappemonde 
du  l ambertus  de  Paris,  du  XII»  siècle,  193;  sous  le  nom  de 
Bri'annia  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  X IIP  siè- 
cle, 263;  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 420. 

Angleterre,  canal  d’,  301. 

Anglia,  l'Angleterre  ; passage  du  ms.  de  Saint-Omer  du  XI»  siècle,  86. 

Angoumois,  220. 

Animaux  qu'on  remarque  sur  les  caries  du  moyen-lge.  LV. 

Anisus,  (louve,  317, 
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Annales  de  Colmar  citées,  287 

Annali  di  geografia  de  Graber  de  Hemso,  131  ; voy.  Graber. 

Annatacas,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lam 
bertus  de  Gand  du  XII*  siècle,  309. 

Annuaire  de  la  Bibliothèque  de  Bruxelles  cité,  313. 

Anonyme  de  Kavenne  cité,  IU  ; passage  de  ce  géographe,  31  -,  voyez. 
Géographe. 

Anqninos,  peuple  de  l'Asie  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lam- 
berlus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  311. 

Ansa,  fleuve  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  310. 

Antalia,  la  Salalie  des  modernes,  376. 

Anlée,  381. 

Anthropophages,  310  ; dans  l’Asie  mentionnés  dans  la  mappemonde  de 
Gand  du  XII*  siècle.  309. 

Antichthone,  ou  aller  orbit,  XLV,  3,  378,  279;  opinion  de  Clément  d'A- 
lexandrie et  d'Origène  sur  cette  terre  australe,  XLV1  ; terre 
opposée  dans  la  mappemonde  du  Macrobe  du  X*  siècle,  43; 
signalée  dans  la  mappemonde  de  Dijon  du  XI*  siècle,  89  ; ou 
quatrième  partie  de  la  terre,  signalée  dans  la  mappemonde  de 
Turin  du  XII*  siècle,  132;  iigurée  dans  la  petite  mappemonde 
de  Gauthier  de  Metz  du  XII 1*  siècle,  233;  voyer.  Terre. 

Antiliban,  363. 

Antioche,  XXI,  142,  374,  379;  mentionné  dans  la  mappemonde  d'Alby 
du  VIII*  siècle,  29  ; résidence  des  rois  de  Syrie,  140  ; com- 
ment les  cartographes  la  distinguent  dans  les  cartes  du  moyçn- 
àge,  (bld.;  sous  le  nom  d’Amiochia  dans  la  mappemonde  de  la 
Collonienne,  du  X*  siècle,  66;  Aniioch/a  dans  la  mappemonde 
de  Tarin  du  XII*  siècle,  140;  par  qui  cette  ville  fut  fondée, 
Ibid.;  nom  qu'on  lui  donnait  au  temps  de  l’introduction  du 
christianisme,  ibid.  ; indiqué  dans  la  mappemonde  de  Ma- 
thieu Piris,  du  XIII’  siècle,  363;  Antioehia,  indiquée  dans  la 
mappemonde  d'Hereford  , 364. 

Anliochus,  333. 

Antipodes,  XVII,  XLV,  10,  11,  132,  196,  198;  signalées  dans  la  map- 
pemonde de  Turin  , du  XII*  siècle,  132;. légende  dans  le  ma- 
nuscrit du  Lambcrlus  de  Gand,  du  XII'  siècle,  1.38;  mention- 
nés dans  la  mappemonde  de  ce  manuscrit , 174;  dans  la  map- 
pemonde du  Lambertus  de  Paris,  du  XII*  siècle,  194. 

Antipodes  du  Paradis  terrestre,  Hgurés  dans  une  Ile  sur  la  mappe- 
monde du  Lamberlus  de  Paris,  183. 
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Anliquitales  Américaine  citées,  276. 

Antiquité  expliquée,  voyez  Monlfaucon. 

Aotouio  (les),  XLII. 

Anville  (D‘)  cité,  39,  60,  119,  137,  186.  219,  234,  279,  309,  313,  317, 
326,  333,  342,  347  , 370,  331,  372,  374 , 376,  361,  366,  367,  369, 
371, 372,  373,  374,  37.3,  376,  377,  378,  379,  381.  382,  391,  383', 
402,  421,  433;  son  examen  critique  d'Hérodote  concernant  la 
Scythie,  XXXVIII  ; sou  Mémoire  sur  les  limites  du  monde ennnu 
des  anciens,  XXXIX  ; sa  carie  du  Monde  Romain,  LXXXVI  ; 
passage  de  ce  géographe  transcrit,  147;  cité  au  sujet  de  la 
théorie  de  l'Anlicblhone,  203,  204;  n'admet  pas  la  circumna- 
vigation de  l’Afrique  par  les  anciens,  204  ; cité  an  sujet  des 
montagnes  du  Liban,  36.7;  son  Mémoire  sur  le pntjs  d'Ophir, eto. 
cité,  429. 

Anydrosos,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Latu- 
berlus  de  Gand,  du  XII’  siècle,  210. 

Apamea,  377  ; son  nom  moderne,  Ibid. 

Apamée,  sous  le  nom  estropié  d'Appanina  dans  la  mappemonde  d'He- 
rcford , 363. 

Apennins,  LXXXV,  30.7,  309,  310,  400;  cette  chaîne  indiquée  dans  la 
mappemonde  de  la  Cotlonienne,  du  X’  siècle,  60;  voyez  Monts. 

Aphrodisia,  Ile  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 429. 

Aphrodisius,  voyez  Iles. 

Apollodore  cité,  34. 

Apollinis  minor,  402. 

Apollon  Pythien,  principale  divinité  de  Gyrène,  39  ; culte  d'Apollon  4 
Délos,  312  ; oracle  à Patare  cl  4 Délos,  376. 

Apollonia,  315;  port  de  la  Cyrénaïque,  39. 

Apollonie  en  lllyrie,  Apollonia  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du 
XII'  siècle,  136. 

Apollonia,  ville  inscrite  sur  la  mappemonde  d'Hereford  , 314,  402. 

Apopar  insula,  ainsi  désignée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 427. 

Appien  cité,  6.7,  384. 

Apulée,  le  monde  connu  de  son  temps,  Xt.ll. 

Apulia  magna  Gracia,  dans  les  mappemondes  du  Lamberlus  de  Gand 
et  de  Paris,  183  ; — Messapia,  ibid.  — Daunia  , ibid.  —,  Pays 
qui  y correspond  maintenant,  ibid.-,  voyez  Pouille. 

Aquæ  Tibililane  signalées  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 384. 

Aqueretonos,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du 
Lamberlus  de  Gand , du  XII’  siècle,  211. 
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Aqiiilea,  dans  la  mapperoon  le  de  Tuiin.  du  XII»  siècle,  137;  raisons 
que  le  cartographe  parait  avoir  eues  pour  signaler  cette  ville, 
ibid. ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  du  XIV'  siècle,  300,311. 

Aquilons  (antre  des);  sa  position,  IM;  description  donnée  par  Solin, 

ibid. 

Aquisgran,  voyez  Aix-la-Chapelle. 

Aquitaine,  37,  216;  Aquitanin,  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de 
Pr  iscien,  du  XII'  siècle,  au  Musée  britannique,  79;  Aquitanin, 
dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII'  siècle,  134 ; Aquitanin, 
dans  les  mappemondes  du  Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris,  du 
XII*  siècle,  183;  Aquitanin,  dans  la  mappemonde  de  Guidonis, 
du  XII'  siècle,  220;  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  299 

Aquitanicus  sinus,  golfe  d’Aquitaine,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
du  XIV'  siècle,  300. 

Arabes,  LXIII  ; leurs  mappemondes,  6;  système  des  climats  de  leurs 
géographes,  XXIX,  240;  ont  emprunté  aux  anciens  leur  dé- 
nomination de  Mer  ténébreuse  ou  des  Ténèbres,  8”  ; Gérard 
de  Crémone  étudie  en  Espagne,  au  XII*  siècle,  leurs  ouvrages, 
LXXXVIIl. 

Arabes,  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Gand  , du  XII*  siècle, 
210;  Arabes  Ascites  troublaient  le  commerce  sur  la  côte  orien- 
tale d’Afrique.  132. 

Arabia  deserta , dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  04;  dans  la 
mappemonde  d'Hereford , 368. 

Arabicus  mons,  389. 

— sinus,  19. 

Arable,  LVIl,  74,  116,  MO,  142,  293,  350,  338.  360,  361,  363,  366,  370, 
429  ; — Heureuse,  373;  — Pétrée,  190,  211,  366  ; Arabie  dans 
la  mappemonde  d’Alby,  du  VIII*  siècle,  29  ; comment  elle  est 
placée  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X'  siècle, 
.35;  Arabia , dans  cette  mappemonde.  61;  légende  sur  ce  pays 
dans  la  carte  du  manuscrit  de  l’Apocalypse,  du  XII*  siècle,  au 
musée  britannique,  118  ; dans  la  mappemonde  du  Lamberlus 
de  Gand,  du  XII*  siècle,  174;  légende  sur  ce  pays  dans  les 
mappemondes  du  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siè- 
cle, et  relatives  aux  Lions  et  au  Phénix,  190;  forme  péninsu- 
laire de  cette  région  signalée  dans  la  mappemonde  de  Mathieu 
Péris,  du  XIII*  siècle,  par  la  manière  dont  les  noms  sont  dis- 
posés, 272  ; sous  e nom  de  Terra  Amhia  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  350 
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Arach"Sia,209;  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X*  siècle,  65. 

Aracusas,  peuple  asiatique  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Larn- 
bertus  de  Gand,  du  XII'  siècle,  209. 

Aragon,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  299. 

Aral  ( lac  ou  mer  d'),  62. 

Ararat,  voyez  Mont. 

Aratus,  met  en  vers  tout  le  système  d'Eudoxe  de  Gnide,  XXI  ; voyez 
Eudoxe  ; cité,  200  ; phénomènes  cités,  165,  167,  168. 

Araxe  (0,326,  333. 

Arba  (ville  d’),  372. 

Arbre  de  la  vie,  347  ; — du  soleil,  ou  Arbre  sec  indiqué  dans  certaines 
cartes  du  moyen-âge,  XLV’II , 3t8  ; — qui  produit  le  baume, 
indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 348  ; — représentant 
le  figuier  de  l'Inde  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 335  ; — 
sec  , XLVII  ; indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 348. 

Area , 350. 

Arcadiens,  374. 

Arcbas,  ville  placée  près  du  Liban  par  l'auteur  de  la  mappemonde  d’He- 
reford , 374. 

Arche  de  Noë,  dont  parle  Cosmas,  17;  signalée  dans  la  mappemonde  de 
la  Cottonienne  du  Xe  siècle,  62  ; figurée  dans  le  manuscrit  du 
Lainberlus  de  Paris,  158;  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
334  ; légende  y relative,  ibid. 

Archelaüs,  ses  livres  cités,  348.  _ 

Archiduché  d'Autriche,  184. 

Archimède,  sa  sphère  placée  dans  le  temple  de  la  Vertu,  XX. 

Archipel  (1‘),  184,  271  ; archipels  de  l’Asie,  XCV. 

Archives  du  département  de  la  Côte-d'Or,  88. 

Arecusa  lacus  signalé  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 359. 

Areopolis,  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 366. 

Arethisium  ( le  lac),  3.79,  360. 

irfaxas  flucius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 325. 

Argent  (Ile  d');  voyez  Ile. 

Argire,  Ile  d'argent , figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  à l'entrée 
du  golfe  persique,  429. 

Argo,  constellation,  168;  dans  le  système  cosmologique  de  Lamberlus, 
du  XII'  siècle,  166  ; le  vaisseau  de  Jason,  le  navire  lhessalien, 
ibid. 

Argonautes,  leur  expédition,  269:  légende  è ce  sujet  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford  , 330. 
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Argos,  dan:  la  mappemonde  d'Hereford  , 314. 

Argous  Portus,  son  nom  moderne,  314. 

Argyre,  246  ; voyez  Iles. 

Aria  Palus,  330. 

Aricusia.  nom  de  l'Arachosic  dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de 
Gand  cl  de  Paris,  du  XII*  siècle,  188. 

Aries.  le  bélier,  figuré  dans  le  système  cosmologiqua  de  Lambertus  du 
XII*  siècle,  169. 

Arimaspes,  mentionnés  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Pfiris,  du 
Xlll*  siècle,  26'  ; position  de  ces  peuples  selon  Pline,  ibtd,; 
signification  de  leur  nom,  ibid.  ; o il  les  plaee  Dupinet , Ibid.; 
étymologie  de  leur  nom , 550  ; ce  qu  Kustalhe  dit  d'eux,  ibid.-, 
combattant  les  griffons  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 330  ; 
légende  tirée  de  Solin,  ibid. 

Ariminium  ; voyez  Riraini. 

Arin  (coupole  d'),  selon  Christophe  Colomb  elle  devait  se  trouver  è 
l'entrée  du  golfe  persique  et  de  la  Mer  Rouge.  LXI. 

Aristée  de  Proconèse  cité,  330,  331. 

Arislogore,  porte  à Sparte  le  Pinax  d’Hécatée,  20. 

Aristote  cité,  XLIV,  XLVIII,  324;  son  histoire  des  animaux  citée, 365: 
cité  au  sujet  de  la  migration  des  poissons,  110;  son  livre  des  mé- 
téores cité,  XLIX,  171  ; le  Pseudo-Aristote  cité,  ibid.  Aris- 
tote cité  au  sujet  de  la  terre  Anlichlbonc  ou  Transocéani- 
que, 202. 

Arles,  figuré  dans  la  mappemonde  d'Hereford  du  XJV*  sicele,  500,  107. 

Armagh,  sous  le  nom  ti'Arbmaca  ci  citas  paii,  ou  ville  de  Saint-Patrice, 
dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 443. 

Armazonia,  6,  142. 

Armenia  magna , 144. 

Arménie,  lis,  146,  187  , 359;  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne 
du  X*  siècle,  62;  signification  de  ce  nom  dans  la  mappemonde 
de  Leipsig  du  XL  siècle,  96;  selon  la  géographie  ancienne, 
• elle  était  enfermée  ï l'orient  par  les  Monts  Céraunietu,  115; 
sous  le  nom  d ‘Armenia  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du 
XII*  siècle,  144  ; Armenia,  dans  les  mappemondes  du  Lamber- 
lus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  188;  elle  y est  consi- 
dérée comme  faisant  partie  de  l'Ethiopie,  190. 

Arménie  inférieure  indiquée  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  334. 

Arméniens;  selon  les  anciens  Grecs,  vinrent  peupler  certaines  parties 
de  l'Afrique  septentrionale,  96;  fondent  des  villes  en  Afrique, 
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ibid-i  mentionnés  en  Afrique  dans  la  mappemonde  du  Sallusle 
de  Florence,  du  XII'  siècle,  435. 

Armodios,  peuple  de  l'Asie  dans  la  mappemonde  de  Gand,  dn  XII*  siè- 
cle, 210. 

Aimolaos  Manianos,  peuple  de  l'Europe  dans  la  mappemonde  du  Lam- 
bertus  de  Gand  du  XII'  siècle,  207. 

Arno,  fleuve,  sous  le  nom  de  Arna  Blanca,  dans  la  mappemonde  d' He- 
reford, 510. 

Arnon  (torrent  d’),  366. 

Arnon  Fluvius,  indiqué  dans  la  mappemonde  d’Hcreford , 366. 

Aron , 363. 

Arrabo,  la  Raab,  314. 

Arrabona,  ville  grecque  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  314. 

Arras,  voyez  Bibliothèque. 

Arrien  cité,  p.  50  ; périple  cité,  120,  146,  188,  189,  350,  357. 

Arsacia , 356. 

Arsacides,  336. 

Arsinoé,  signalé  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  402  ; son  nom  actuel , 39 

Art  de  vérifier  les  dates  cité,  243.  , 

Artémidore  cité,  70;  cité  par  Marcien,  52  ; signale  les  Cynocéphales  en 
Afrique,  70. 

Artémise,  417. 

Aryne,  XCI  ; signalée  dans  la  mappemonde  de  Pierre  d’Ailly,XC;  Pierre 
d'Abano  en  parie  d’après  les  Arabes,  I.XXXIX  ; voyez  Cartes. 

Arzem  , 53. 

Asaph  le  Juif,  51  -,  sa  cosmographie,  99. 

Ascalon,  sous  le  nom  d'Ascalones,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du 
XII'  siècle,  139  ; indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  373. 

Ascanius,  lac,  378. 

Ascensus  Acrabim,  la  montée  du  scorpion,  370. 

Asher,M.  ; manuscrit  qu'il  cite  de  la  cosmographie  d’ Asaph,  99;  son 
édition  de  Benjamin  de  Tudèle,  100. 

Asianos,  peuple  de  l'Asie,  dans  la  mappemonde  du  Lamberius  de  Gand, 
du  XII*  siècle,  210. 

Asie,  XXXVII,  XXXVIII,  XXXIX,  LVH,  LXVI,  LXIX,  XCII,  XCIII,  13, 
16,  26  , 29,  31,  38,  40,  50,  56,  64,  110,  143,  150,  157,  159,  167, 
177,  180,  190,  193,  209,  214,  223,  223,  226,  227  , 234,  279,  285, 
313,  315,  336,  341,  343,  356,  364,  379,  380;  origine  de  ce  nom, 
103;  échue  à Sem,  fils  de  Noé  ; voyez  Mappemonde  de  Roda , 
du  IX'  siècle;  berceau  du  christianisme,  I.XVII. 

U 29 
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Asie.  Description  de  celte  partie  de  la  terre  Gguréc  dans  la  mappe- 
monde d’Alby  du  VIII*  siècle,  28;  dans  la  mappemonde  de 
Roda,  33  ; la  partie  méridionale  considérée  comme  tempérée, 
34  -,  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg,  du  IX'  siècle,  33-37; 
est  séparée,  ainsi  que  l'Europe,  de  la  pat  lie  moyenne  et  mé- 
ridionale de  la  terre,  par  une  mer,  42;  la  mappemonde  du 
manuscrit  de  Macrobe,  du  Xe  siècle,  ne  ligure  aucune  des  pé- 
ninsules de  cette  partie  de  la  terre,  43;  dans  la  mappemonde 
du  manuscrit  de  Sallusle,  de  la  Laurenciana,  du  X*  siècle,  44  ; 
est  la  partie  la  plus  vaste  dans  la  mappemonde  de  la  Cotlo- 
nienne,  du  X*  siècle,  49  ; description  de  celte  partie  de  la  terre 
dans  la  mappemonde  de  la  Gollonienne  du  X'  siècle.  Ut  ; 
dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Priscien,  du  X'  siècle, 
au  Musée  britannique,  78  ; dans  la  mappemonde  de  Sl-Omer, 
du  XI*  siècle,  on  ne  lit  pas  un  seul  nom  sur  ce  continent,  84  ; 
comment  elle  est  figurée  dans  la  mappemonde  de  Dijon  , du 
XI*  siècle,  90  ; noms  qu'on  y lit,  ibid.  ; dans  la  mappemonde 
de  Leipsig,  du  XI*  siècle,  94;  nommée  Atia  dans  cette  map- 
pemonde, 98;  connaissances  très  limitées  de  l'auteur  de  celle 
mappemoude,  98  ; dans  la  mappemonde  d'Asapb  du  XI*  siècle, 
parait  ne  former  avec  l’Afrique  qu'une  seule  partie,  101  ; Asin, 
seul  nom  inscrit  sur  ce  continent  dans  cette  mappemonde, 
ibid.  ; légende  inscrite  sur  ce  continent  dans  la  mappemonde 
du  XI'  siècle,  du  manuscrit  de  Paris,  n"  5371,  103;  descrip- 
tion de  ce  continent  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de 
l'Apocalypse  du  XII*  siècle,  au  Musée  britannique,  1 15  ; on 
ne  remarque  pas  un  seul  fleuve  sur  ce  continent  dans  cette 
mappemonde,  124;  description  de  cette  partie  de  la  terre 
dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII'  siècle,  138;  sous  le 
nom  à"  Atia , dans  la  mappemonde  du  Lambcrlus  de  Gand , du 
XII*  siècle,  174  ; description  de  celte  partie  de  la  terre  figu- 
rée dans  la  mappemonde  du  manuscrit  du  Lamberlus  de  La 
Haye,  179  ; dans  les  mappemondes  du  l.ambcrtus  de  Paris  et 
de  Gand,  du  XII'  siècle,  186;  peuples  mentionnés  dans  la 
mappemonde  du  l.ambertus  de  Gand  , du  XII'  siècle,  spbera 
triplicata,  205  ; analyse  de  ces  noms,  207  ; carte  de  ce  conti- 
nent par  Van  I.uchon , 210;  Atia  , dans  la  mappemonde  de 
Guidonis,  212,  214;  elle  y occupe  la  moitié  de  l'espace,  213; 
description  de  cette  partie  figurée  dans  la  mappemonde  de 
Guidonis  du  XII*  siècle,  222;  prolongée  jusqu'au  Nil  dans 
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cette  mappemonde,  226  ; ignorance  de  l'auteur  au  sujet  des 
pays  au-delà  du  Gange,  228;  forme  bizarre  qu'il  donne  il  la 
• péninsule  indienne,  ibid.-,  Asia,  inscrit  en  rouge  dans  la  petite 
mappemonde  de  Guidonis,  du  XII*  siècle,  221  ; description  de 
celte  partie  Ogurée  dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Flo- 
rence do  XII»  siècle,  232;  limites  de  ce  continent  étendues 
jusqu'au  Nil,  /fr/d.;  elle  y est  séparée  de  l'Europe  par  IcTanaïs 
et  de  l'Afrique  par  le  Nil , 233  ; Asia,  seul  nom  qu'on  lise  sur 
cette  partie  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  d'Isidore,  du 
XII*  siècle,  235;  l'Asie,  dans  la  mappemonde  d’Isidore  (la  3*), 
manuscrit  de  la  bibliothèque  nationale  de  Paris,  du  XII*  siè- 
cle, 236  ; dans  la  mappemonde  d'Honoré  d'Autun,  du  XII*  siè- 
cle, 238;  elle  y est  égale  aux  deux  autres  parties  ensemble, 
ibid.  ; dans  le  système  des  zônes  d'Honoré  d'Autun,  du  XII» 
siècle,  240  ; Asie,  la  Grande,  dans  la  mappemonde  de  Gauthier 
de  Metz,  du  XII*  siècle,  251  ; description  de  cette  partie  dans 
la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XIII»  siècle,  268;  lé- 
gende de  cette  mappemonde  au  sujet  de  la  propagation  de 
l'Évangile,  271;  l'Asie,  dans  la  mappemonde  de  la  bibliothèque 
de  Leipsig,  du  XIII*  siècle,  274  ; dans  la  mappemonde  du  Sal- 
luste de  Florence,  du  XIII»  siècle,  275  ; occupe  moitié  de  la 
mappemonde  du  manuscrit  d'Isidore,  du  XIII»  siècle,  286  ; sim- 
plement indiquée  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  d'Isidore, 
du  XIII*  siècle,  n*  7590  de  la  bibliothèque  nationale  de  Paris, 
283;  description  de  cette  partie  de  la  terre  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford , 326  ; est  prolongée  dans  cette  mappe- 
monde,comme  chez  les  anciens  géographes,  jusqu’au  méridien 
d'Alexandrie,  406  ' légende  à ce  sujet,  ibid. 

Asie  mérididn3le  tracée  d'une  manière  étrange  dans  la  mappemonde 
de  Guidonis,  du  XII*  siècle,  225. 

Asie-Mineure,  91,  94,  103,  104,  113,  120,  146,  173,  186,  187,  188,  216, 
229,  238,  274,  376,  418;  indiquée  dans  la  mappemonde  de  la 
Colloniennc  du  X’  siècle,  66  ; dans  la  mappemonde  du  Pris- 
cien  du  Musée  Britannique,  du  X»  siècle,  80;  dans  la  map- 
pemonde de  Turin,  du  XII*  siècle,  159;  côtes  de  celle  partie 
dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Florence,  du  XII*  siècle, 
251  ; figurée  dans  la  carte  du  manuscrit  de  Saint-Jérôme  du 
Musée  Britannique,  du  XII*  siècle,  245;  comment  figurée  dam 
la  mappemonde  du  XIII*  siècle  du  Mathieu  Péris,  270. 

Asie  occidentale,  dans  la  mappemonde  de  St-Omer  du  XI*  siècle,  83. 
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Asie  orientale,  63,  HS,  17*,  225. 

Asie  persane,  XXXIX. 

Asie  septentrionale,  114. 

Asmonéens,  princes,  566. 

Aspale,  fleuve  accompagné  d'une  légende  sur  la  mappemonde  d'Hcre- 
ford,  368.  * 

Aspendus,  367. 

Aspliallite,  lac,  65,  366  ; voyez  Lac . 

Asser,  Asor,  figuré  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne  du  X* 
siècle,  65. 

Assirios,  dans  ht  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand,  du  XIIe 
siècle,  310. 

Assur,  fils  de  Scm,  360. 

Assyrie,  356,  359,  363;  sous  le  nom  d'Astiria  dans  la  mappemonde 
du  manuscrit  de  l'Apocalypse  du  Musée  Britannique,  du 
XII*  siècle,  119;  marquée  dans  les  mappemondes  de  Lam- 
bertus de  Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  188  ; légende  sur 
l'origine  de  ce  nom,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  360. 

Astacenus,  golfe  figuré  dans  la  mappemonde  d'Hereford;  son  nom 
actuel,  378. 

Astapus,  119. 

Astrakan  (voyage  aux  steppes  d'),  par  Potocki,  cité,  15. 

Astrixis,  voyez  Mont. 

Astronomie,  XXX;  traité  d',  dans  le  manuscrit  de  Dijon  du  XI*  siècle, 
87  ; n'était  pas  appliquée  à la  géographie  par  les  géographes 
occidentaux  du  moyen-ige,  XXXII. 

Asturies,  59,  133,  397,  298;  sous  le  nom  d'Asturia,  dans  la  mappe- 
monde de  Turin,  du  XII*  siècle,  f34. 

Alhenaridc,  auteur  goth  cité  par  Guldonis,  213. 

Athénée  cité,  387. 

Athènes,  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X*  siècle,  50, 60; 
dans  la  mappemonde  de  Guidonis  du  XIP  siècle,  217  ; dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  313. 

Athesis,  voyez  Adige. 

Atlas,  l'Africain,  te  soutien  du  ciel,  169. 

Allas  (le  mont),  433;  Atlas  major  et  miner,  147;  voyez  Mont  et  Mon- 
tagne. 

Atlantide  de  Platon,  figurée  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de 
Macrobc,  du  X*  siècle,  43;  Atlantides,  voyez  lies. 

Atramitae,  350. 
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Attalea,  sous  le  nom  é’Atalia,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  376. 

Atlica,  l'Atlique,  dans  la  mappemonde  de  la  Cotlonienne,  du  X* 
siècle,  60. 

Attila  détruit  Aquilée,  137. 

Attique,  30. 

Augsbourg,  anciennement  Augutia,  318. 

Augusta,  318,  306;  voyez  Turin. 

Augusta  Taurinoruin,  ancien  nom  de  Turin,  306. 

Auguste,  LXXXIII,  164.  366,  583;  — César,  493;  réduit  la  Galilée  en 
province  de  l'Fiinpire,  188;  soumet  les  Dalmates,  817;  établit 
une  colonie  militaire  3 Carteuna,  384;  de  son  temps  l'on  ne 
connaissait  encore  qu'imparfaitement  la  position  des  Alpes  et 
des  Pyrénées,  LXIX. 

Auioles,  peuple  d'Afrique,  159;  mentionné  dans  la  mappemonde  de 
la  Cotlonienne,  du  X*  siècle,  75. 

Aulon,  311. 

Aulu-Gelle,  70.  T ,,*J 

Auriga,  le  cocher,  constellation  figurée  dans  le  système  de  Lambertus, 
du  XII*  siècle,  169;  histoire  de  cette  constellation,  ibid. 
Note  1. 

Autel  (1‘),  constellation  figurée  dans  le  système  de  Lambertus  du 
XII'  siècle,  170. 

Autels  des  Pbilènes,  97  ; dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Florence, 
du  XII*  siècle,  434;  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  401. 

Autels  élevés  par  Bacchns,  figurés  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  339. 

Autels  de  Sémiramis,  ibid.;  de  Cyrus,  (bld--,  d'Alexandrc-le-Grand, 
348, 347  ; légende  à ce  sujet,  ibid 

Autissiodurum,  voyez  Auxerre. 

Autriche  (I'),  184,  185,  417,  518;  Austria,  dans  la  mappemonde  de 
Mathieu  Péris,  du  XIII*  siècle,  467  , 468. 

Autruche,  dans  les  mappemondes  du  moyen-àge,  1.VI  ; figurée  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  345. 

Autun,  sous  le  nom  d'Augustodunum  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 308. 

Auvergne,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  499. 

Auxerre,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  304. 

' Ava  (péninsule  d'),  13. 

Avérais,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  499. 

Avienus,  Pbenomena  Aratea,  cité,  166,  167,169;  sa  théorie  du  Cours 
du  Tanaïs  XLVIII. 
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Avis  Cirenus,  indiqué  et  figuré  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  371. 
Avon,  rivière  désignée  sous  le  nom  de  /fut».  Ave,  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  423. 

Asiates  fluvius  de  D'Anville,  326. 


B 

Babel-el-Maudcb,  21  ; voyez  Détroit. 

Babylone,  187,  362;  — d'Asie;  d'Égypte,  159;  aujourd'hui  le  Caire, 
figurée  comme  une  lie  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  404; 
— d'Asie,  dans  la  mappemonde  d'Alby  du  VIH*  siècle,  29; 
dans  la  mappemonde  de  la  Cotlonienne  du  Xe  siècle,  54,  64; 
dans  la  mappemonde  de  Leipsig  du  XI*  siècle,  98;  sous  le 
nom  de  Babilenna,  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du 
XII*  siècle,  au  Musée  Britanique,  1 15  ; sous  le  nom  de  Rabitonla, 
dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  139;  signalée 
dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  La  Haye,  179;  dans 
les  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  189, 
190;  légende  historique  sur  cette  ville  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  561 . 

Babylonie,  XXI,  361  ; sous  le  nom  de  Babilonia,  dans  la  mappemonde 
de  Guidonis,  du  XII'  siècle,  222. 

Babyloniens,  51. 

Bacchus  ; on  prétendait  qu'il  avait  fondé  Nysa,  355. 

Bactra,  ville  nommée  aussi  Zariaspa,  342;  la  ville  des  Bactres,  men- 
tionnée dans  la  mappemonde  d'Hereford,  358. 

Bactres  (les),  328,  342;  peuples  qui  habitaient  près  de  l’Oius,  337. 

Bactriane  (la),  XXXIX,  337,  353. 

Bacirianos  (Bactianos),  peuple  mentionné  dans  la  mappemonde  du 
Lambertus  de  Gand,  du  XII'  siècle,  209. 

Baclriens,  leur  position  d'après  Saint-Jean  Damascène,  32. 

Bactrus  fluvius , indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  342. 

Bagrada  fluvius,  le  Megerda  actuel,  149. 

Baida,  210. 

Bailly,  son  Histoire  de  l'astronomie  ancienne  citée,  118. 

Balaton,  voyez  Lac. 

Baléares,  voyez  Iles. 

Baleine  (Cetos),  constellation  figurée  dans  le  système  de  Lambertus, 
du  XII*  siècle,  170. 


Digitized  by  Google 


— 455  — 


Baltique,  voyez  Mer. 

Bamlini;  son  Catalogue  des  manuscrits  de  la  bibliothèque  l.auren- 
ciana  cité,  44,  430,  431, 475,  476. 

Bangor,  sous  le  nom  de  Cicilas  Bencur,  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  443. 

Banier  (l’abbé);  ses  Nouvelle a réflexions  sur  les  peuples  appelés  Hyper- 
boréeru , XXXVIII;  son  ouvrage  sur  la  Mythologie,  344. 

Baradi,  363. 

Barbares  destructeurs  de  l'empire  romain,  9;  l'auteur  de  la  mappe- 
monde d'Alby,  du  VIII'  siècle,  les  place  au  nord  de  l'Asie,  48  ; 
Barbari,  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne  du  X*  siècle, 
73;  Barbares  Abos,  peuple  Scythe  mentionné  dans  la  mappe- 
monde du  Lamberlus  de  Gand,  du  XII'  siècle,  408;  Barbari , 
dans  l'Asie  sur  la  mappemonde  du  Saint-Jérôme  du  Musée 
Britannique,  du  XII*  siècle,  446.  ç 

Barbaresques  (états)  ; Itinéraires  du  XIV*  siècle,  436. 

Barbarie,  pays  sur  la  côte  orientale  de  l'Afrique,  14. 

Barbier  du  Bocage  cité,  333,  sa  carte  des  marches  de  l'armée  d'A- 
lexandre-le-Grand,  353. 

Barca  (pays  de),  38,  39. 

Barcelone,  59. 

Barcino;  à quelle  ville  actuelle  s'applique  ce  nom,  58. 

Bardine,  fleuve;  étymologie  de  ce  nom,  selon  D'Anville,  365. 

Baropamisos,  peuple  de  l'Asie  mentionné  sur  la  mappemonde  du  Lam- 
berlus de  Gaud,  du  XII’  siècle,  409. 

* 

Barthélémy  ; son  voyage  d'Anacharsis  cité,  414. 

Bascitanos,  dans  la  Spbera  Triplicala  de  Lamberlus,  411. 

Basilea,  sous  lu  nom  de  Base!  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  305.  . 

Basilic,  mentionné  dans  les  livres  sacrés,  XLIII  ; dans  les  mappemondes 
du  moyeii-ôge,  LVI  ; Gguré  dans  la  mappemonde  d'Ilereford, 
399;  légende  à ce  sujet,  ibid.  ; description  donnée  parSolin,  400. 

Bas-reliefs  des  églises  du  moycn-ôge  ; ils  offrent  quelquefois  les  mômes 
sujets  allégoriques  que  les  cartes  géographiques  de  la  môme 
époque,  LXX. 

Basse-Germanie,  319. 

Basierna -,  peuple  de  l'Luropc  mentionné  sur  la  mappemonde  du  l.am- 
bertus  de  Gand,  407. 

Bataves,  319. 

Ualènes,  peuples  qui  habitaient  près  de  l'Oxusj  337. 

Baudouin  I",  roi  de  Jérusalem.  369. 
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Baudry,  cité  au  sujet  de  la  description  d'Antioche,  i4o. 

Bavarois,  5i7. 

Bavière,  ISO,  317,  318  ; sous  le  nom  de  Boioaria  dans  tes  mappemondes 
de  Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris,  184  ; Bararia,  dans  la  map- 
pemonde de  Mathieu  Péris,  du  XIII'  siècle,  968. 

Bayer;  sa  dissertation  De  origine  et  priscit  tedibus  Scylharum,  XXXV rt. 

Bayona,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  300. 

Bède-le-Vénérable,  cité  157,  171,  218,  293,  422,  son  système  des  cer- 
cles célestes,  XXXI;  son  opinion  sur  les  zones,  2;  ouvrages 
astronomiques  de  cet  auteur  dans  le  manuscrit  de  Dijon  du 
XI*  siècle,  88. 

Bebiré,  voyez  Lac- 

Belgique,  60,  186,  303. 

Belon  cité,  414. 

JJett  (le),  325.  " 

B tins,  fondateur  de  Babylone,  34;  voy.  Tour. 

Benacus,  lac,  310. 

Bencur,  voyez  Rangor. 

Bénévent,  sous  le  nom  de  Benehtnti  dans  la  mappemonde  de  Turin , 
du  XII'  siècle,  137;  sous  le  nom  de  Benavcntus  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  309. 

Béni-Masal,  67. 

Benjamin  de  Tudèie;  édition  des  Voyages  de  ce  juif  donnée  par 
M.  Asher  de  Berlin,- 100. 

Bcnnet  College  (manuscrit  du),  255,  256. 

Bentinck  ; sa  traduction  de  l'Histoire  des  Tatarsd'AbouIgbazi  citée,  341. 

Béotie,  313,  417. 

Bérénice,  39,  399;  ville  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  391  ; 
— de  la  Cyrénaïque  indiquée  dans  la  mappemonde  de  l<eip- 
sig,  du  XIe  siècle,  97  ; — de  la  Pentapole,  dans  cette  mappe- 
monde, 101 . 

Bérénice  Epidires;  position  de  cette  ville,  119. 

Berg  (duché  de),  207. 

Berne,  305. 

Ber-Sabée,  371. 

Bcrtbelosl,  M ; son  ouvrage,  De  la  pèche  sur  la  cite  occidentale  <f  Afrique, 
cité,  ainsi  que  la  carte  qui  l'accompagne,  110. 

Berthelot,  M.  ; son  Histoire  naturelle  des  lies  Canaries  citée,  434. 

Berwic  représentée  sur  la  mappemonde  d'Hereford  par  une  grande 
tour,  424. 
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Besses,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lamber- 
tus  de  Gand,  du  JCII*  siècle,  210. 

Belansos,  ville  de  la  Galice,  dans  la  Corognt,  57. 

Belkencourl ; relation  de  ses  chapelains,  455. 

Bclhiniu,  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne,  du  X'  siècle,  GG. 
Bethléem,  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg,  du  IX*  siècle,  57  ; dans 
la  mappemonde  de  Dijon  du  XI*  siècle,  90;  dans  la  mappc 
monde  d' Hereford,  372. 

Bétis,  fleuve  de  l'Espagne,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  296- 
Beverlcj,  sous  le  nom  de  Berlai,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  422. 
Beyrout,  sous  le  nom  de  Berilus,  dans  la  mappemonde d'nereford,  374. 
Biah,  fleuve,  332. 

Bible  (la)  citée,  LYIII,  103. 

Bibliolheca  patrum,  citée,  237. 

Bibliollieca  mediæ et  intima;  lalinitalis,  citée,  157, 237  ; voyez  Fabricius. 
Bibliothèque  universelle  des  voyages;  voyez  Boucher  de  la  Richarderie. 
Bibliothèque  d'Alhy,  LXXIX  ; manuscrit  de  la,  21;  voyez  Manuscrits. 
Bibliothèque  d’Arras,  LXV,  LXXIX. 

Bibliothèque  du  ücnnel  College,  en  Angleterre,  242,  243. 

Bibliothèque  de  Bourgogne,  LXXIX,  213,  237. 

— royale  de  Bruxelles,  LXXIX,  155, 212,  213. 

— du  Corpus  Cbristi  College  de  Cambridge,  241,  255. 

— Cottonienne,  1.XXIV,  47,  76,  247,  254,  256. 

— de  Dijon,  LXXIX,  86. 

— de  Douai  (manuscrit  de  la),  131. 

— de  Florence,  LXXIX,  99. 

— Laurenciaua  de  Florence,  LXIV,  43,  44,230,  275;  manuscrit  de 

Cosmas,  du  Xe  siècle,  qui  s'y  trouve,  14. 

— de  l'Université  de  Gand,  LXXIX,  154,  172, 175,  182, 185;  manu- 

scrit d'un  Itinéraire  de  Bourges  en  Egypte,  qui  s’y  trouve,  256. 

— royale  de  la  Haye  (manuscrit  de  la),  LXXIX,  154,  155,  160,  176, 

177,  181,  198,  200.  < * 

— de  Leipsig,  LXXIX,  93,  273. 

— de  Leyde  ; planisphère  qui  se  trouve  dans  un  manuscrit,  40;  ma- 

nuscrit de  celle  bibliothèque,  LXXIX,  154. 

— de  Madrid,  LXXIX. 

— de  M.  de  Monligny,  LXXIX. 

— de  Munich,  99. 

— du  Musée  britannique,  LXXIX. 

— de  Nuremberg,  LXXIX. 
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Bibliothèque  d'Oxford,  99. 

— du  Dépôt  de  la  Guerre  de  Paris,  LXXIX. 

— de  l'Institut,  XXIV 

— - nationale  de  Paris,  XXI,  XXVIII,  XXXIV,  LXXIX,  XCII1,  45,  46, 
47  , 49,  154,  159,  181,  455,  456  , 457  , 450,  451,  454,  456,  483, 
484,  487,  495  ; manuscrit  d'Asaph,  99  ; manuscrit  n°  5571, 104; 
manuscrit  de  Gauthier  de  Metz,  449. 

— du  Louvre  (ancienne),  450. 

— de  Sainte-Geneviève,  LXXIX. 

— de  l'Université  de  Paris,  400. 

— de  Parme,  LXXIX. 

■ — de  Roda  en  Aragon  ; mappemonde  d'utt  manuscrit  de  cette  bi- 
bliothèque, 54,  55. 

— de  Reims,  LXXIX. 

— de  Saint-Baron,  156. 

— de  Saint-Omer,  LXXIX  ; voyez  Manuscrit. 

— de  l'Académie  impériale  de  Saint-Pétersbourg,  444. 

— de  Stockholm,  LXXIX. 

— de  Strasbourg;  monument  géographique,  LXXIX,  55.  # 

— de  SlUllgard,  LXXIX. 

— de  M.  Ternaux,  LXXIX. 

— royale  de  Turin,  LXXI,  LXXIX,  108,  109,  417;  manuscrit  des 

Commentaires  sur  l'Apocalypse,  144,  147. 

— du  Vatican,  LXXIX;  manuscrit  de  Cosmas,  qui  s'y  trouve,  14  ;• 

ce  qui  a empêché  l'auteur  d’avoir  an  fac-similé  de  la  mappe- 
monde de  Cosmas,  ibid. 

— de  Venise,  LXXIX. 

— impériale  de  Vienne,  LXV,  LXXIX. 

— de  M.  Walckenaer,  LXXIX. 

— grand  ducale  de  Weimar,  LXXIX. 

— de  Wolfenbüllcl  (manuscrit  de  la),  154. 

Biles,  Ile  de  la  mer  Scylbique  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  447. 
Biographie  universellecilée,  454  ; ne  contient  pasd’arlicle  sur  Asaph,loo 
Bison  (le),  LVI. 

Bilhynie;  sa  situation  géographique,  115;  sous  le  nom  de  Bithinia, 
dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse  du  Musée  Britannique, 
du  XIIe  siècle,  114;  son  nom  moderne,  470;  dans  la  mappe- 
monde du  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XIP  siècle,  186  ; 
dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Pftris,  du  XIIIe  siècle,  470  ; 
Bithinia,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  579. 
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Bizacium,  célébrité  de  ce  pays  dans  la  géographie  ancienne,  191  ; figure 
comme  ville,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  586. 

Blanche,  voyez  Mer. 

Blemmyes,  451  ; légende  sur  ces  peuples  d’Afrique  dans  la  mappe- 
monde d’Hereford,  595 

Bley,  M.,  cité,  40. 

Bohême,  261,  521  ; Bohcmia,  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris  du 
XIII'  siècle,  265 ; séparée  de  la  Pologne  par  des  fleuves,  dans 
cette  mappemonde,  268  ; dans  la  carte  d’Hereford,  520. 

Bologne, 511  ;dans  la  mappemonde  de  Mathieu  l’iris, du  XI II- siècle, 261; 
sous  le  nom  de  Bi)nonia  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  506. 

Bomacus,  561;  Bomaque,  légende  sur  cet  animal  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  565. 

Bonamy  ; son  Mémoire  intitulé  Réflexions  générales  sur  les  caries  géo- 
graphiques des  anciens  et  sur  les  erreurs  que  les  historiens 
d’Alexandre-le-Grand  ont  occasionnées  dans  la  géographie, 
XXXIX. 

Bordeaux,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  500. 

Borcum;  voyez  Promontorium. 

Boryslhènc,  525. 

Bosnie,  185. 

Bosphore,  578,  419,  — de  Thrace,  XLII,  146;  Bosphorus  TUracivs  dans 
la  mappemonde  d'Hereford  d'une  manière  incorrecte,  418. 

Bosporani , dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse  du  musée  Britan- 
nique, du  XII*  siècle;  position  géographique  de  la  contrée 
habitée  par  les  peuples  de  ce  nom,  115. 

Boucher  de  la  Richarderie  ; sa  Bibliothèque  des  Voyages,  280. 

Boukhara,  541. 

Bourges,  256. 

Bourgogne,  88;  Burgondia  dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de 
Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  185;  dans  la  mappemonde 
de  Mathieu  Péris,  du  XIII'  siècle,  265  ; dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  505. 

Boyne  (la),  fleuve,  liguré  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  425. 

Brabant  (le)  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris  du  XIII*  siècle,  265, 
265  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  505,  504. 

Brachmanes,  philosophes  indiens;  leur  opinion  sur  la  mesure  de  la 
terre,  12. 

Bragada  fluriut,  liguré  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  584;  son  nom 
moderne,  ibiit. 
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Brandebourg  (le).  185. 

Bredow,  cité,  44. 

Brème,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  340. 

Bretagne,  94. 

Bretons,  59. 

Brigantia;  quelle  est  la  ville  qui  correspond  aujourd'hui  à celle  de  cc 
nom  figurée  dans  la  mappemonde  de  la  Cotlonnienne,  du  X*  siè- 
cle, 57;  César  aborde  5 cette  ville,  58. 

Brigantia  ; son  phare,  499. 

Brigantiens,  peuples  de  Brigantia,  en  Espagne,  57. 

Brindes,  sous  le  nom  de  Brundisium , dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
307  ; situation  de  cette  ville,  ibid.  ' 

Britannia,  84,  146;  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne,  du  X*  siè- 
cle, 53,73;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  440;  voyez  An- 
gleterre. 

Brosses  (de)  ; son  Essai  de  Géographie  étymologique  sur  les  noms  des 
peuples  scythes  anciens  et  modernes.  XXXVII. 

Brosses  (Des)  ; son  Histoire  de  la  Hépublique  romaine,  citée,  344. 
Bruncerio;  légende  sur  ce  pays,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  386. 
Brunet,  M.,  280 

Brunetto  Lalini  ; son  opinion  sur  les  zônes,  4. 

Brusiliana,  383. 

Brusis,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  707. 

Brussis,  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  est  probablement  Bruxen- 
tum,  nommé  plus  tard  Policastro,  308. 

Brusutus,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  383. 

Bucéphale,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  Kit. 

Bugius  fluvius,  rivière  imaginaire,  281.  ... 

Bulgari,  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne  du  X*  siècle,  61. 
Bulgaria,  dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII'  siècle,  241  ; situa- 
tion de  cc  pays,  ibid.  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  342. 
Bulletin  de  la  Société  de  géographie  cité,  456,  476  , 319. 

Buinadus,  fleuve,  360;  son  nom  actuel,  ibid. 

Burckbardl  cité  au  sujet  des  montagnes  de  la  Nubie,  403. 

Burdigalia,  Bordeaux,  440. 

Burgos,  109. 

Burgundiones,  les  Bourguignons,  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus 
de  Gand,  du  XII'  siècle,  407  ; pays  habité  par  ces  peuples,  ibid. 
Bursa,  377. 

Bulbroton,  Bulrinto,  1 15. 
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Bulir,  fleuve  de  la  Caramanie,  500. 

Bysance,  146. 

Byzacium,  dans  la  mappemonde  de  la  Collonicnne  du  X'  siècle,  68. 

Byzaclium,  dans  les  mappemondes  du  Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris, 
du  XI  l<  siècle,  191. 

Byzancena,  dans  la  Sphcra  (riplicala  de  Lamberlus,  211. 

Byzanlium,  587. 

c 

Cabillonum  ; voyez  Cbàlou. 

Gabo  de  l’aimas,  592. 

Cabr-lbrabim,  nom  que  les  Arabes  donnent  è la  ville  d'Arba,  572. 

Cadix,  XLI,  75,  125,  265,  407  ; dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du 
X'  siècle,  94;  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Gand,  du 
XII*  siècle  ; voyez  Ile. 

failmonaci , peuple  de  la  Palestine,  dans  la  mappemonde  de  la  Cotlo- 
nienne,  du  X'  siècle,  64. 

Caernarvon,  425. 

Cœsarea  Palcstina,  66. 

Caïn;  sa  postérité,  558. 

Caire  (le),  tôt. 

Calabria,  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  507. 

Calaria,  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  579. 

Calaurie,  ile  oii  péril  Démoslhènc,  416. 

Calcidia,  rivière  d'Espagne  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  296.  297. 

Calitea,  daus  la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII'  siècle,  222. 

Calearsus;  voyez  Lac. 

Calipso , voyez  Iles. 

Callimaque,  414. 

Calmak,  210.' 

Calpe,  montagne  indiquée  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siè- 
cle, 95  ; dans  la  mappemonde  du  lamberlus  de  La  Haya,  178; 
voyez  Mont  et  Montagne  ; détroit  de  Calpe,  XLI. 

CaUiria,  dans  la  mappemonde  de  Lamberlus  du  XII*  siècle,  sous  le  nom 
de  Cahinia,  188. 

Cam,  46, 286;  descendant  de  Noé,  a,  pour  sa  part,  l'Afrique;  voyez  map 
pemonde  de  Roda  du  IX'  siècle. 

Cambrai;  sous  quel  nom  il  se  trouve  mentionné  dans  la  mappemonde 
d’Ilereford,  505. 
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Cambridge,  voyez  BiUliotlièque  ; — Trlnliy  College,  126. 

Camoens;  influence  qu'exercèrent  sur  ce  grand  poète  les  systèmes 
cosinograpbiqnes  du  moyen -âge,  CXV. 

Campania,  mentionné  dans  la  mappemonde  d’Hereford  , 308. 

Campbell,  M.,  envoie  de  La  Haye  à l’auteur  le  fac-similé  d’une  des 
mappemondes  de  Lambertus,  du  manuscrit  de  la  bibliothèque 
royale,  176;  envoie  li  l'auteur  le  fac-similé  d’un  monument  de 
Lambertus  de  La  Haye,  181 

Canal  de  Saint-George,  425. 

Canaries,  figurées  dans  la  mappemonde  d’Hereford  cl  accompagnées 
d’une  légende,  433;  voyez  lies. 

Cancer  (le),  figuré  dans  le  système  de  Lambertus  du  XII*  siècle,  170. 

Cange  (Du)  cité,  77. 

Cani,  voyez  lies. 

Cannifates,  peuple  de  l’Asie  sur  la  liste  du  Lambèrlus  de  Gand,  du 
XII*  siècle,  211. 

Cano,  ruines  signalées  dans  la  Table  Théodosienne,  410. 

Canope,  voyez  Ile. 

Canopus,  constellation,  dans  le  système  de  Lambertus,  du  XII*  siècle,. 
167;  un  des  dieux  de  l’Égypte,  1G7. 

Cantuaria,  Cantorbéry,  figuré  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  420. 

Cap  d’Albatel , 383;  — Armazon,  sa  position,  142;  — Bojador,  68;  — 
Bon,  l’ancien  promontoire  de  Mercure,  383;  — de  Ceuta,  233  ; 
— Coliaque,  493;  — Cotés,  69;  — Esparlès,  148;  — Finistère, 
37;  — Guardafui,  119,  432;  — Parlait,  119;  — de  laTorre,41l. 

Caphuse,  ville  détruite  par  Cyrus,  334. 

Cappadoce  (la),  120,  321,  375  ; dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne, 
du  X*  siècle,  66  ; dans  fa  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siè- 
cle, 144  ; dans  les  mappemondes  du  Lambertus  de  Paris  et  de 
Gand,  du  XII*  siècle,  187  ; scs  limites,  ibid.  ; pays  qui  lui  cor- 
respond aujourd'hui,  ibid. ; ses  chevaux  mentionnés  dans  les 
cartes  du  moyen-lige,  LVI. 

Cappadoces,  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand,  du  XII*  siè- 
cle, 209. 

Cappaüocia , dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XIII'  siècle, 
270;  dans  la  mappemonde  d’Hercford,  379. 

Capraria,  nom  ancien  de  l’Ile  de  Goûtera,  433;  1 une  des  Canaries,  si- 
gnalée dans  la  mappemonde  d’Horeford,  433. 

Capricorne,  constellation  dans  le  système  cosmographique  de  Lamber- 
lus,  du  XII*  siècle,  166. 
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t'apuc  (Capua),  Capoue,  indiquée  dans  les  mappemondes  du  Lambertus 
de  Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  183. 

Cara  Issou , 373. 

Caramanie  (la),  187. 

Carambis,  voyez  Promontoire. 

Caraon,  i'un  des  canaux  du  Delta  de  la  Susiane,  350. 

Carasmios  ou  Corasmios,  peuple  de  l'Asie  sur  la  mappemonde  du  Lam- 
berlus  deGand,  du  XII*  siècle,  210. 

Carcaanos,  peuple  de  l’Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de 
Gand,  du  XIIr  siècle,  211. 

Garcanus  Civilas,  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  350 

Carcine,  427. 

Cardia,  dans  la  mappemonde  d'Hcrelord  , 316,  418. 

Cardiopolis;  où  celle  ville  était  située,  316. 

Caria  insula,  signalée  dans  la  mappemonde  d'Ilereford  , 416. 

Caria  mense,  nom  signalé  dans  la  mappemonde  d'Ilereford , 415. 

Carie  (la),  dans  l'Asie  Mineure,  120,  188,  222,  293;  indiquée  sur  les 
mappemondes  du  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siè- 
cle, 188  ; pays  qu'elle  renfermait  selon  l'ancienne  géographie, 
(bid.;  contrées  qui  lui  correspondent  maintenant,  ibfd.;  indi- 
quée dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 576. 

Carintbie  (la),  184,318. 

Carlisle,  sous  le  nom  de  Carlun,  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  422. 

Carmanie,  353,  357,  360  ; sous  le  nom  de  Carmania  regio , dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  349. 

Carniole  (la),  184. 

Carpathc,  voyez  Ile. 

Carsus,  fleuve,  364. 

Carte  de  l'Afrique  septentrionale  de  M.  Lapie,  382;  — de  l'Angle- 
terre et  de  l’Ëcosse,  dans  le  manuscrit  de  Mathieu  Péris,  du 
XIII*  siècle,  255  ; de  l'Asie,  par  Van  Luchon,  193,  210;  — de 
l'Europe  au  XII*  siècle,  qui  se  trouve  dans  le  manuscrit  de 
Lambertus  de  Gand  , 155  ; elle  a été  publiée  par  Mone  et  par 
M.  de  Saint-Génois,  ibid.,  — de  l'Europe,  dans  le  manuscrit 
de  Lambertus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  184  ; — de  la  Palestine, 
par  D'Anville,  186;  — de  la  Terre-Sainte,  dans  le  manuscrit 
de  Mathieu  Péris, du  XIII*  siècle, 236; — Itinéraire  de  Londres 
è Jérusalem,  dans  le  manuscrit  de  Mathieu  Péris,  du  XIII*  siè- 
cle, 256  ; — d'Hécatée  de  Milet,  gravée  sur  des  tables  d'airain, 
XLIV;  — du  monde  du  tomps  d'Agrlppa,  LXXXIII  ; cartes  des 


Digitized  by  Google 


4(i4  — 


portiques  d'Autnn,  LXXXIII  ; carie  collonienne  üu  Xe  siècle, 
SU,  347  ; — de  Sainl-Om<’r,  du  X*  au  XI'  siècle,  citée,  XXXIV, 

— de  Lamberlus,  du  XII*  siècle,  XC  ; — rectangulaire  du 
XIIe  siècle  dans  le  manuscrit  de  saint  Jérôme,  au  Musée  bri- 
tannique ; quelques  villes  sont  représentées  par  des  édifices, 
243,  24b;  c'est  un  essai  de  carte  géographique  et  non  systé- 
matique, ibid.;  — de  1263,  citée  par  Ortclius,  287  ; — d'Here- 
ford,  L. VII , LXXXV1II , 267;  — de  Pareto,  de  147.3,  LXXIV; 

— de  Ramilplms,  267 ; — dé  Shaw,  voyez  ce  nom  ; — Théodo- 
sienne, 149,  160;  — des  marches  des  armées  d'Alexandre-le- 
Grand,  voyez  Barbier  du  Bocage;  — de  Plolémée,  119;  in- 
connues avant  le  XV*  siècle,  1,1- 

Gartes  du  moyen-àge  ; encore  fort  peu  étudiées  4 l'époque  de  Malte- 
Brun,  128;  importance  de  cette  étude,  XXXI  ; raisons  à l'appui, 
LV1II  ; secours  qu’elles  offrent  4 l'histoire,  ibid.;  causes  prin- 
cipales des  erreurs  de  position  des  lieux  dans  ces  caries, 
XXXU;  nature  de  ces  erreurs,  ibid.;  elles  u'onl  rien  de  ma- 
thématique, ibidi;  elles  n'offrent  que  les  noms  principaux, 
XXXIII;  sans  méridiens  ni  projections  parallèles,  XXXIV; 
leurs  défauts,  ibid.;  éléments  grecs  qu'elles  contiennent, 
LXXVI  ; notions  étrangères  aux. anciens,  1,1;  à ta  fin  du 
XIII’  siècle  elles  commencent  4 se  perfectionner,  LUI  ; celles 
de  grandes  dimensions  ne  datent  que  du  XI V*  siècle,  I,IV; 
enluminures  aussi  barbares  que  l'art  de  ces  époques,  LXIX  ; 
mérite  des  dessinateurs,  LV  ; progrès  nul  au  XHI*  siècle,  LIV; 
progrès  réel , sous  le  rapport  hydrographique,  pour  les  mers 
intérieures,  ibid  ; savants  qui  se  sont  occupés  de  ces  cartes. 
LV1II  ; méthode  et  motifs  du  classement  adopté  dans  notre 
Atlas,  I,XX1V;  cartes  oit  TAryne  se  trouvait  figurée,  citée» 
par  Pierre  d'Abano,  XC. 

Cartes  des  modernes,  insuffisantes  pour  résoudre  les  difficultés  qu'of- 
frent les  cartes  anciennes  ; raisons  à l'appui , LXXXIV. 

Cartenna,  dans  la  mappemonde  d’Hereford  , 382. 

Carthage,  34, 97, 191,  384,  386  , 387,  412  ; dans  la  mappemonde  d’Alby, 
du  VIII*  siècle,  30  ; dans  la  mappemonde  de  Strasbourg,  du 
IX' siècle,  38;  t'anago  magna,  sur  la  mappemonde  de  laCol- 
tonicnne,  du  X*  siècle,  68  ; dans  la  mappemonde  de  Leipsig  du 
XI*  siècle,  96  ; Cariago  magna,  dans  la  mappemonde  de  l'Apoca- 
lypse, du  XII*  siècle,  au  Musée  britannique,  122  ; Cariaga,  dans 
la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII*  siècle,  226  ; dans  la  tnap- 
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pemonde  <I>i  Sallusie  do  Florence,  du  XII'  siècle,  2X4  ; Carlago 
magnn , dans  la  mappemonde  d'Hereford  , XS.Y 

Carlhagène,  261. 

Cartbaginois,  97. 

Cartographe  d’Hereford  cité,  XXVII. 

Cartographes  du  moyen-âge  ; procédé  qu’ils  employaient  dans  la  cons- 
truction de  leurs  représentations  graphiques*  XXXIII  ; notions 
qui  les  guidaient  dans  le  tracé  de  la  figure  de  la  terre,  XIV  ; 
soins  qu’ils  mettaient  â faire  concorder  les  théories  scienti- 
fiques et  les  théories  religieuses,  XXXII  ; ils  représentent 
quelquefois  la  terre  divisée  en  deux  parties  égales,  XLV;  ils 
placent  en  général  l’Orient  au  haut  de  leurs  cartes,  LXV;  leurs 
motifs  pour  en  agir  ainsi,  LXVI  et  suiv.  ; leur  ignorance  des 
formes  et  des  contours  hydrographiques,  XL;  leur  négligence 
dans  l'orientation  des  grandes  chaînes  de  montagnes,  LXIX  ; 
ils  plaçaient  l’Enfer  elle  Purgatoire,  lorsqu’ils  les  indiquaient, 
dans  les  régions  volcaniques,  XXIV;  ils  représentent  aussi  la 
pluralité  des  cieux  , XXVI  ; ils  puisaient  ces  idées  dans  les 
traités  contemporains  sur  la  création',  XXVII  ; ils  emprun- 
taient aussi  aux  chroniques  et  aux  encyclopédies  de  ces  épo- 
ques, XXXIII;  ils  représentent  pour  la  plupart  l'Océan  envi- 
ronnant d’Homère,  XLIII  ; la  dispersion  de  la  famille  de  Noé 
sert  aussi  de  base  à leur  ethnographie,  XVII  ; ils  comprennent 
nne  partie  de  l’Asie  dans  le  nord  de  l'Europe,  XXXVII  ; ils 
ne  prolongent  pas  l'Asie  au  delà  du  Gange,  avant  le  XV'  siè- 
• cle,  XXXVIII  ; le  cartographe  de  Gand  cl  de  Paris,  du  XII*  siè- 
cle, ne  connaissait  pas  au-delà  de  l 'India  uliima,  190;  ils  con- 
• naissaient  moins  l’Asie  au  delà  du  Gange  que  Plolémée, 
XXXVIII  ; ils  faisaient  presque  tous  tomber  le  Gange  dans 
l'Océan  oriental , LXXXVII  ; leur  ignorance  au  sujet  de  l’A- 
frique, XXXIX;  jusqu'au  XII’  siècle,  ils  ne  signalent  que  les 
Iles  des  mers  intérieures,  l’Angleterre,  la  Taprobane,  et  les 
Iles  d’Or  et  d’Argent,  près  du  golfe  persique,  XL  ; leurs  con- 
naissances n'allaient  pas  plus  loin  que  la  navigation  de  leurs 
contemporains,  XL!  ; ils  figuraient  les  colonnes  d’Hercnle 
comme  les  limites  du  monde,  tbid.\  iis  confondaient  les  Dactt 
avec  les  fiitei,.  XXXVII  ; ils  n’ont  pas  compris  les  divisions 
géographiques , même  les  plus  générales  du  temps  des  Ro- 
mains , XLI  ; ils  suivaient  encore , à l’égard  des  contrées 
arméniennes,  la  géographie  d'Hérodote,  144. 
il  50 
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Carus  cilé,  171 

Caspla,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d’Herelord  , 337. 

Caspienne,  16;  voyea  Mer. 

Cassica,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 354  ; légende 
sur  celle  ville,  ibiri. 

Csasini , son  Mémoire  sur  llle  Taprobanc,  430. 

Cassiopée,  consiellaUon,  dans  le  système  cosinographique  de  Lamber- 
tus  du  XII»  siècle,  166  ; elle  y est  déplacée,  168. 

Cassiopia,  indiquée  dans  la  mappemonde  d’Hereford , 41ü. 

Gassin  s,  voyei  Mont. 

Catabanum,  390. 

Catabathon,  la  Marmariqne,  dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Flo- 
rence, du  XII*  siècle,  234. 

Catilogue  des  manuscrits  de  la  Bibliothèque  des  ducs  de  Bourgogne 
h Bruxelles,  214  ; — de  la  Bibliothèque  de  Charles  V,  230;  — 
de  la  Coltonienoe,  48  ; — des  cartes  manuscrites  du  Musée 
britannique,  48,  49,  76,  107  , 247  , 253  de  la  bibliothèque 

de  Saint-Omer,  82. 

Catana,  sous  le  nom  de  Caïui,  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  H 1, 412. 

Càtapas  Cotonia,  dans  la  mappemonde  d’Hereford , 586. 

Catapbatmon,  dans  là  Marmarique,  signalé  dans  la  mappemonde  de 
Leipsig,  du  XI*  siècle,  97. 

Callgara,  pays  qui  portait  ce  nom  , 13. 

Catigunos.  peuple  de  l’Asie  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Uni- 
bertus  de  Gand , du  XII*  siècle,  211. 

Caton  , 386. 

Caucase,  XLIX,  345,  346  ; dans  la  mappemonde  de  Guidonis  du  XII*  siè- 
cle, 223  ; voyet  Mont.  • 

Caul , fleuve,  347. 

Caunus,  voyea  lies. 

Caystrus,  fleuve,  66. 

Cocco  d'Ascoli  ; opinion  de  cet  auteur  sur  les  zônes,  2 ; son  planisphère, 
281  ; ses  commentaires  sur  Sacro  Bosco,  > bid. 

Ceflssos,  peuple  de  l'Asie  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lam- 
berlus  de  Gand  , du  XII*  siècle,  211. 

Celaunianos  (Ceraunianos),  peuple  mentionné  sur  la  liste  de  la  map- 
pemonde du  Lambertus  de  Gand  , du  XII*  siècle,  211. 

Celtique  (Gaule),  134,  136. 

Centaure  (le),  constellation  ligurée  dans  le  système  de  Lambertus,  du 
XII*  siècle,  170. 
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Cenum  (ville  de),  98. 

Cépballénic,  aujourd'hui  Kephalonia,  indiquée  dans  la  mappemonde 
d'Hereford , 416. 

Cercles  du  monde,  3 ; — ou  sphères  concentriques  figurant  la  pluralité 
des  deux , XXIII  ; théorie  des  cercles,  XXVI  ; théorie  de  saint 
Jean  Damascfene,  de  Bèdc,  ibid. 

Cerf,  figuré  en  Afrique  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  398. 

Cerigo,  voyez  lies. 

César,  S8,  134-,  ses  Commentaires  cités,  115,  261. 

Césarée,  383;  Ctriarea  Philtppi,  dans  la  carte  de  la  Cottonienne,  du 
X*  siècle,  66;  notions  historiques  sur  cette  ville,  ibid.  ; dans 
la  mappemonde  d'Hereford,  372, 379. 

Césarée,  ville  d'Afrique,  101, 121;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  382. 

Cestus  (la  ville  de),  376. 

Ceuta,  XL1I  , 67,  233. 

Cevennes  (les),  216,  319. 

Ceyian,  212  ; voyez  Iles  ; voyez  Taprobane. 

Chachina  Portum  et  Civilas , indiqués  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford , 391, 

Chalcédoine,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  146;  son 
nom  actuel,  ibid.;  détruite  par  Valens,  ibitl.  ; ruinée  par  les 
Golhs,  ibid. ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  378. 

Cbalcidium,  le  Platonicien,  160. 

Chatcoricbii  montes,  148- 

Clialdée,  362  ; dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X’  siècle, 
51  ; Caldea,  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  l'Apocalypse 
du  Musée  britannique,  du  XII*  siècle,  119;  dans  les  mappe- 
mondes du  Lambcrtus  de  Paris  et  de  Gand  , du  XII*  siècle, 
189  ; limites  anciennes  de  ce  pays,  ibid. 

Chaldéens,  15,  165  ; leurs  observations  astronomiques,  XC1  ; leur  divi- 
sion du  zodiaque,  200. 

Châlon,  Cabillonum,  sous  le  nom  de  Gabilla  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford, 501. 

Cbam , villes  qui  échurent  è sa  postérité  dans  l’Afrique  ; légende  de  la 
mappemonde  du  manuscrit  du  XI*  siècle,  n°  5571,  de  la  Biblio- 
thèque nationale  de  Paris,  103  ; voyez  Cam. 

Chameaux  de  la  Bactriane,  dans  les  caries  du  moyen-âge,  LVI  ; légende 
sur  ces  animaux  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  358. 

Chananéens,  65. 

Char  des  Dieux,  voyez  Montagne. 


Digitized  by  Google 


— 468  — 


Charlemagne,  185. 

Charles  V,  «fil  le  Sage,  250. 

Chartres,  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 301. 

Charybde  ; comment  cet  écocil  est  figuré  dans  la  mappemonde  d He- 
reford , 410. 

Cherche»,  tille  d'Afrique,  121,  381. 

Chèrif-Eddln-Ali,  341. 

Chcrsonnèse-Cimbrique,  50;  - de  Thrace,  184,  316;-  d Or,  13; 
Taurique,  427. 

Chester,  sous  le  nom  de  Cetirla,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  422. 
Chèvres  des  lies  Fortunées  mentionnées  dans  certaines  cartes  du 
moyen-4ge,  LVl. 

Cbiangara,  pays  de  la  Turquie  d Asie,  188. 

Chien  (le),  constellation,  166,  168. 

Chiens  albanais  signalés  dans  les  mappemondes  du  moyen- Age,  LM. 
Chine  (la),  344. 

Chio,  voyci  lie. 

Chiontaïe,  188. 

Chlamyde;  forme  de  la  Terre,  XXII. 

Choaspc,  cours  de  ce  fleuve,  360. 

Chorasan,  province  de  Perse,  188. 

Chouchter,  357. 

Chrétiens  primilifs,fréqucntaienllesécolesdcs  philosophes  païens,  XX  \ . 

Chronique  d'Angleterre,  par  Strutl,  48. 

Cbrysorrhoas  ou  courant  d'or,  fleuve,  365. 

Chusistan  (le),  209,  211. 

Chypre  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  avec  une  légende  sur 
sa  longueur  et  sa  largeur,  418;  voyci  Ile. 

Ciampi  ; sa  Notice  sur  le  Campa  sanlo  de  Ptse,  XXIV. 

Cicéron  cité,  XXV,  XUV,  188;  passage  de  ccl  auteur  sur  la  Sphère 
d'Archimède,  XX;  son  opinion  sur  la  forme  de  la  terre,  258; 
pensait  que  la  zôue  torride  était  inhabitable,  2. 

Cidara,  fleuve,  indiqué  dans  Pline,  429. 

Ciel  de  la  Trinité  indiqué  par  Bède,  XXVI;  - des  Anges,  de  Bède, 
figuré  dans  quelques  représentations  graphiques,  XXVI  ; — 
de  Saint-Paul  ; les  pères  de  l'église  ie  considéraient  d'une 
manière  figurée  et  symbolique,  166;  — de  Saturne;  Ce  qu  on  y 
lit  dans  le  système  de  Lambertus,  du  Xll'  siècle,  170  ; — de 
Jupiter,  dans  le  système  de  Lambertus,  du  XII*  siècle,  170 
Cieui  (pluralité  des),  selon  les  théories  du  moyen-ige,  XXIII. 
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cilkia,  dans  la  mappemonde  de  la  bibliothèque  de  Strasbourg,  du 
IX*  siècle,  37  ; dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du 
X*  siècle,  53,  66;  dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de 
Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  187  ; pays  qui  y correspond 
aujourd'hui,  ibid. 

timbres  (les),  26*. 

Cimmerium  mare,  328;  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  419. 

Cinnamome , dans  les  cartes  du  moyen-Age,  XLV1  ; contrées  qui  le  pro- 
duisent, 119. 

l'ipnu.  Ile  placée  sur  la  mappemonde  d'Hereford,  dans  l'Océan,  près 
• de  la  mer  Rouge,  430. 

Circassie,  321. 

Cisalpine  (la),  137. 

Citla  di  Castel  lo,  311. 

Ctarus  mens,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  299. 

Ctaudicn  cité,  206;  son  poème  sur  le  Phénix,  117. 

Cléantbe  cité,  2, 196. 

Clee-Hill,  sous  le  nom  de  Mous  cleve,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
423,  424. 

Clément  d'Alexandrie  ; passage  de  cet  auteur  sur  la  xtae  australe  tem- 
pérée, XLVI. 

Cléomède  cité,  2. 

Cléopâtre;  son  royaume  indiqué  sur  la  map|>emonde  d'Hereford,  354. 

Clermont,  299. 

Climat,  heureux  au  delA  des  monts  Riphées,  XV.  Climats,  théorie  de 
Geminus,  XXIX;  — de  Slrabon,  ibid.;  de  Pline,  ibid.;  de  Pto- 
lémée,  ibid.;  de  Marcianus  Capella,  ibid.;  cette  division  ser- 
vait A indiquer  les  latitudes  des  lieux,  XXIX;  la  théorie 
figurée  dans  certaines  représentations  du  moyen-Agé,  XXIX  ; 
les  Arabes  l'ont  adoptée  des  anciens,  XXIX. 

Climatologie,  dans  les  cartes  du  moyen-Age,  XV,  XVI  ; — de  l’Asie 
Boréale-,  légende  A ce  sujet  dans  la  mappemonde  d’Here- 
ford, 338. 

Climax,  voyez  Mont. 

Clippeas,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  383. 

Cliusta  fluvius,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  388. 

Cluvier  cité,  *08,  *09. 

Codanus  s (pus,  golfe  qui  lui  correspond  aujourd'hui,  323. 

Caire  (le),  318. 

Coccelus,  Marcus,  LXIII. 
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Colcbester,  tous  le  nom  de  Colecestria , dan»  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  4*1 . 

Coicbide,  H5,  *69,  *70,  292,  3*9,  330,  419;  dans  la  mappemonde  de 
la  Cottonienne  du  X'  siècle,  61  ; pays  qui  lui  correspond  ac- 
tuellement, *69. 

Colcbiens,  Colci,  dans  la  mappemonde  du  XII*  siècle,  du  manuscrit  de 
l'Apocalypse  au  Musée  Britannique,  1 13;  position  géographique 
de  ce  pays,  Ibid. 

Colchos,  dans  la  Sphtra  triplicata  du  Lambertus  de  Uand,  du  XII* 
siècle,  *08. 

Colne  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  4*1. 

Cologne,  sous  le  nom  de  colonia,  dans  la  mappemonde  de  Mathieu 
Plris,  du  XIII*  siècle,  263. 

Colomb  (Christophe),  LXIX;  source  ob  il  a puisé  l'idée  qu'il  se  formait 
de  la  figure  de  la  terre,  L1X;  passage  de  M.  Reinaud  au  sujet 
de  cette  idée,  LX  ; influence  exercée  sur  lui  par  les  systèmes 
cosmograpbiques  du  moyen-âge,  CXV. 

Colonie  de  Lix,  indiquée  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  381. 

Colonnes  de  Briarée,  XL). 

Colonnes  d'HercuIe,  XLl,  32, 78, 158, 178, 380,  39*;  Notices  historiques 
sur  ce  mythe  géographique,  XLl  ; dans  la  mappemonde  de  la 
Cottonienne,  du  X*  siècle,  31  ; quel  nombre  de  colonnes  in- 
dique Strabon,  52;  combien  en  indique  Palépbate,  ibid.;  ce 
que  rapporte  Marcien  à cet  égard,  ibid.;  dans  la  mappemonde 
de  la  Cottonienne  du  X*  siècle,  73  ; passage  d'Isidore  de  Sé- 
ville à ce  sujet, *78;  au  nombre  de  deux  dans  la  mappemonde 
du  Priscien  du  Musée  Britannique,  manuscrit  du  X*  siècle,  78, 
passage  de  Pline  â ce  sujet,  79;  passage  de  Mêla,  ibid.;  dans 
les  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XIIe 
siècle,  191;  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XUl* 
siècle,  272;  légende  â cet  égard  dans  la  mappemonde  d'Bere- 
ford,  296. 

Colonnes  de  Saturne,  XLl. 

Coltelaso  (Ile  de),  409. 

Colubraria,  voyez  Ile. 

Comagène,  province  de  la  Syrie,  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne 
du  X'  siècle,  64;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  364. 

Commentaires  sur  ie  Tintée  par  Chalcidiutn,  160. 

Composiclle,  297. 

Conciius  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  360. 
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Concordia,  ville  de  l'Italie  mentionnée  dans  la  mapi>entonde  d'Here- 
ford,  311. 

Constance  Chlore  (l'empereur),  sa  résidence  à York,  4 22. 

Constantia,  nom  que  Salamis  de  Crète  reçut  au  IV*  siècle,  aujourd'hui 
Porto  Constanza,  418. 

Constantin,  empereur,  417. 

Constantin  Porphyrogénète;  son  livre  De  adminisirando  imperio  cité, 
322. 

Constantinople,  892  ; représenté  dans  la  mappemonde  de  Charlemagne, 
83  ; figuré  dans  la  mappemonde  de  la  Cotlonienne,  du  X*  siècle, 
S3,  60;  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XII*  siècle,  95; 
sous  la  dénomination  de  Constantinopoli  dans  la  mappemonde 
du  XII*  siècle,  du  manuscrit  de  l'Apocalypse  au  Musée  Bri- 
tannique, ils,  113;  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII* 
siècle,  138  ; dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII*  siècle, 
218  ; dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Piris  du  XIII*  siècle, 
262;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  315;  légende  qu’on  y 
remarque,  ibid.;  316. 

Cook  ; son  voyage  cité,  877. 

Cophène,  355. 

Coranis  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  36t. 

Corasmios,  peuple  de  l'Asie,  dans  la  Sphera  triplicata  du  Lamhertus  de 
Gand,  du  XII*  siècle,  809. 

Cordoue,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  du  XIII*  siècle,  296. 

Corinthe,  183,  218. 

Corne  d’Ammon,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  402. 

Corne  du  couchant,  67,  194. 

Cornouailles,  486. 

Cornubia,  Cornouailles,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  420. 

Cornus  florins,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  384. 

Corogne  (la),  voyez  Betantos. 

Corse  (la), '409;  dans  la  mappemonde  d'Hereford;  légende  qu'on  y 
trouve  au  sujet  de  cette  lie,  407  ; voyez  Ile. 

Cortès  y Lopez,  cité,  409. 

Corura,  343. 

Cosmas  cité,  257, 293,  353;  son  voyage  dans  l'Inde  et  en  Ethiopie,  9; 
époque  oh  il  écrivit;  époque  de  sa  mort,  ibid.;  ouvrages  qu'il 
composa,  14;  son  système,  20;  soutenait  que  la  terre  était  de 
la  forme  du  tabernacle  de  Moïse,  17  ; explique  son  système 
eosmographique  d'après  la  doctrine  des  pères  de  l’Église,  17; 
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offre  l image  des  premiers  essais  géographiques  des  Grecs,  10 , 
son  opinion  sur  les  zônes,  i ; réfute  ceux  qui  soutenaient  que 
la  terre  était  de  la  forme  d'un  globe,  10;  sujets  qu'il  traite 
dans  son  ouvrage  cosmographique,  1 1 ; ce  qu'on  lui  doit  de 
connaissances  sur  les  contrées  de  l'Inde,  13;  il  a conservé  les 
inscriptions  grecques  d'Adutis,  15;  il  a composé  un  calendrier 
agronomique  égyptien,  itid.;  son  ouvrage  publié  par  Mont- 
faucon,  13;  c'est  un  mélange  des  doctrines  des  Indiens,  des 
Cbaldéens,  des  Grecs,  et  des  pères  de  l'Église,  15  ; est  consi- 
déré par  Scboetl  comme  le  géographe  le  plus  important  du 
moyen-âge,  11. 

Gosmograpbes  anciens  cités  par  Guidonis,  313;  — Indiens,  14. 

Cosmographie,  XX,  10  ; — des  Grecs  défendue  par  Pbilon  et  Origène, 
XVIU  ; — des  anciens  et  du  christianisme,  XXIV; — manuscrite 
de  Jean  de  Beauvau  citée,  LX  ; — manuscrite  du  VU'  siècle,  LX; 
— d'Asapb,  99  ; — des  pères  de  l'Eglise,  17;  universelle  attri- 
buée à Cosmas,  14. 

Coupole  du  monde  ; voyez  Aryne  et  Arin. 

Couronne  (la),  constellation  dans  le  système  cosmographique  de  Lam- 
bertus  du  XIIe  siècle,  166;  — d’Ariadne,  ligure  représentant 
celle  constellation,  (iid. 

Cracovie,  336. 

Crassus  ; la  description  et  la  délimitation  du  monde  romain  continuée 
sous  son  consulat,  163. 

Cratès  cité,  3. 

Cramudos,  peuples  de  l'Asie  mentionnés  dans  la  mappemonde  du  Lam- 
bertus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  310. 

Crésus,  354  ; ses  richesses  provenant  de  l'or  du  Pactole,  379. 

Crète,  figurée  avec  son  labyrinthe  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
413  ; légende  de  celte  mappemonde,  413;  voyez  Ile. 

Crise  insula,  l'Ile  d’or,  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  à 
l'entrée  du  golfe  Persique,  439  ; voyez  Ile. 

Criselida,  Ile  placée  dans  l'Océan  Scythique,  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  437. 

Criteron  fluvius , dans  la  mappemonde  d'Hereford,  331. 

Crise,  lie,  346  ; dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  133; 
Cryua  dans  les  mappemondes  de  Lambertos  de  Gand  et  de 
Paris,  du  XIIe  siècle,  189. 

Croatie,  136,  18-4,  317,  363. 

Crocodile,  dans  les  cartes  du  moyeu-ftge,  LVI  ; figuré  près  de  l'Kydaspe, 
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dans  la  mappemoode  d'Hereford,  552;  à Mcrou,  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford  ; description  que  Solin  en  donne,  404. 

Croisades,  373;  leur  inOuence  sur  la  cartographie,  LIV. 

Crotona,  sous  le  nom  de  Goiona  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  307. 

Crjse,  voyez  Crise. 

Clésias  cité,  70,  346  ; son  opinion  sur  l'étendue  des  Indes,  336. 

Cuencbe  (171e  de)  ; la  même  qu'Evencbe  ; voyez  ce  nom. 

Culm,  221. 

Cumania,  224. 

Cumos,  peuple  d'Asie,  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand, 
du  XII»  siècle,  203. 

Cumos  Druces,  peuples  mentionnés  dans  la  mappemonde  du  Lambertus 
de  Gand,  du  XII*  siècle,  210.  * 

Cunwey,  sur  le  Oeuve  S.  Davi,  daus  la  mappemonde  d'Hereford,  423. 

Curia,  fleuve,  318. 

Curumbi  civitas,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  385. 

Cuvier  cité,  LVI  ; ses  notes  sur  Pline,  363  ; ses  notes  sur  le  VIII*  livre 
de  Pline,  406. 

Cuvons,  210. 

Cuxbaven  (le  port  de),  264. 

Cyalasar,  nom  inscrit  sur  les  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand  et 
de  Paris,  du  XII*  siècle,  188. 

Cyclades;  comment  ces  lies  sont  figurées  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford, 416;  légende  sur  leur  nombre  et  l'espace  qu'elles  oc- 
cupent, 417  ; voyez  Iles. 

Cyconas,  342. 

Cydnus,  fleuve,  373. 

Cydonée,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  413. 

Cygne  (le),  constellation,  dans  le  système  de  Lambertus,  du  XII*  siècle, 
166,  167,  168. 

Cynocéphales,  indiqués  h l'extrémité  méridionale  de  l’Afrique,  dans 
la  mappemonde  de  la  Collonienne,  du  X*  siècle,  69,  70;  placés 
dans  la  Scandinavie  sur  la  mappemonde  d'Hereford,  324. 

Cyrène,  39,  402  ; dans  les  mappemondes  de  lambertus  de  Gand  et  de 
Paris,  du  XII*  siècle,  191  ; dans  la  Sphera  triplicata  de  Lam- 
berlus,  211  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  387. 

Cyrénaïque  (la),  39,  68,  72,  97,  400;  dans  la  Sphera  triplicata  de  Lam- 
bertus, 211. 

Cyrille  cité,  417. 

Cyropolis,  343. 
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Cyrus,  3.74;  sépulcre  de  ce  prince  d’après  Solin,  339. 

Cyrus,  fleure,  331. 

Cythera,  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  31S. 

Cyzique,  sous  le  nom  de  Silium,  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  377. 


1) 


Daces,  XXXVII. 

Daciat,  fleuve,  indiqué  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  399. 

Dacie,  331  ; sous  le  nom  de  Dacia,  133;  — cis-islrienne,  194,  331  ; le 
Danemarck  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg  du  IX*  siècle, 
36  ; Golhia,  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X*  siècle, 
60;  Daria , dans  les  mappemondes  de  Lamhcrlus  de  Gand  et 
de  Paris,  du  XII*  siècle,  183;  peuple  qui  loi  correspond  au- 
jourd’hui, Ibid .;  dans  la  mappemonde  deGuidonls,  331  ;dans 
la  mappemonde  île  Saint-Omer,  364;  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  323. 

Daclianos,  peuple  d’Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand, 
du  XII*  siècle,  310. 

Daled , 369. 

Dalida  fluvius,  dans  la  mappemonde  d’Hereford , 349. 

Dalmalie , 333  ; Dalmalta , dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du 
X*  siècle,  60  ; Dalmacia,  dans  la  mappemonde  de  Turin  , du 
XII»  siècle,  136  ; Dalmacia,  dans  les  mappemondes  du  Lamber- 
tus de  Gand  et  de  Paris,  du  XII,  siècle,  184;  dans  la  mappe- 
monde de  Guidonis,  du  XII*  siècle,  317  ; ses  limites  actuelles, 
Ibid.-,  notices  historiques  sur  cette  province,  317;  n’est  point 
signalée  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Pâris,  363. 

Damas,  187. 

Dan  (tribu  de),  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  dn  X* siècle,  63. 

Danapros  ; ce  nom  parait  pour  la  première  fois  dans  les  Bysantins,  333. 

Danemarck  (le),  36, 187;  sous  le  nom  de  Dacia,  dans  la  mappemonde 
de  Mathieu  Péris  du  XIII*  siècle,  364.  Voyez  Dacia. 

.Dante  (le),XLI  ; influence  qu’exercèrent  sur  lui  les  systèmes  (Ju  moyen- 
âge,  CXV’;  ses  opinions  suc  les  z fuies,  3;  cité  au  sujet  des 
monts  Riphées,  180 

Dantzick,  33t. 

Danube,  fleuve,  LV,  37  , 79,  134,  133,  184,  306,  363,  367  , 369,  373, 
314 — 333,  419;  Danubius  flurius,  dans  la  mappemonde  de  la 
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Cottonienne,  du  X.  siècle,  Bu  ; dans  la  mappemonde  de  Leip- 
sig  du  XI*  siècle,  95;  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse, 
du  XII*  siècle,  113;  son  cours  dans  celte  mappemonde,  ibid ; 
confondu  avec  le  Rhin,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du 
XII*  siècle,  136;  Danubius,  dans  la  mappemonde  de  Guidonis, 
du  XII*  siècle,  881  ; dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Pâris, 
du  XIII*  siècle,  884— 263;  dans  la  mappemonded'Hereford,3l8; 
légende  concernant  ce  fleuve,  388. 

Danus  ou  Daoul  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  du  XIII*  siè- 
cle, 893. 

Daplmae,  indiqué  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  589. 

Darat,  sous  le  nom  de  Fluvius  Dura,  dans  la  mappemonde  d'Hereford. 
397. 

Dardanelles  (les),  18»,  315,  418.  * 

Dardania,  dans  la  mappemonde  de  Turin  du  XII*  siècle,  135;  position 
de  cette  province,  ibid.  ; dans  les  mappemondes  de  Lamber- 
tus  de  Paris  et  de  Gand,  184;  dans  la  mappemonde  de  Guido- 
nis,  du  XII»  siècle,  881  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  314. 

Dariel,  88». 

Dascylium,  fleuve  nommé  aujourd'hui  Diaskilo,  378. 

Dati,  Leonardo  ; son  poème  géographique  ; petites  mappemondes  qu'on 
y rencontre,  LVII. 

Dauphin  (le),  constellation  dans  le  système  cosmologique  de  Lam- 
berlus,  du  XIIe  siècle,  168, 169  ; histoire  de  cette  constellation, 
ibid.,  note  3. 

Décapole;  légende  sur  ce  pays  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  365  ; 
histoire  de  ce  pays,  366- 

Découverte  du  Nouveau-Monde,  LXI  ; les  Découvertes  des  Portugais  en 
Afrique  et  des  Espagnols  en  Amérique  prouvèrent  que  la  zéne 
torride  était  habitée,  XXIX  ; les  Découvertes  géographiques 
ne  sont  pas  toujours  bien  connues  des  siècles  contemporains, 
Lll. 

Dédale,  413. 

Dee  (la),  rivière  iigurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  488,  483; 

Delambre;  son  histoire  de  l'astronomie  ancienne  citée,  163;  n'a  pas 
connu  les  représentations  cosmograpbiques  dessinées  au 
moyen-âge,  LX1II. 

Delisle,  879. 

Delmlnium , dans  l'Hlyricum,  mentionné  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 511. 
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l)e lus,  376,  416  ; légende  sur  l'oracle  d’Apollon,  dans  la  mappemonde 
d'Hereford , 293  ; l'Ile  dans  celte  mappemonde,  312. 

Delrio  cité,  282. 

Delta,  56,  68,  389;  légende  h ce  sujet  dans  la  mappemonde  d’Hcre- 
ford,  588. 

Deltolon,  le  triangle,  constellation,  dans  le  système  de  Lamberlus,  du 
XII*  siècle,  169. 

Dcmeorata,  lie  flgurée,  dans  la  mappemonde  d'Hereford , en  face  des 
monts  Riphées  ; légende  historique  qui  s’y  trouve,  426. 

Demetrius  Ntcanor,  104. 

Démostbèncs,  416. 

Dendera,  402. 

Denis,  M.  Ferdinand  ; son  ouvrage,  le  Monde  enchanté  cité,  22. 

Denys  le  PériégèteAîité,  53,  330,  422  ; sa  théorie  du  cours  du  Tanaïs, 

xlviii. 

Dervials,  peuple  de  l’Asie  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Gand, 
sphera  triplicala,  du  XIIe  siècle,  209. 

Derwent,  rivière  de  l'Angleterre  flgurée  dans  la  mappemonde  d’Here- 
ford , 422. 

Desipea,  nom  corrompu  d'une  Ile  figurée  sur  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 409. 

Dtsmond  (comté  de),  en  Irlande,  423. 

Détroit  de  Bab-el-Mandeb,  1 19;—  de  Galiipoli,  184  ; — de  Gadès  (Cadia), 
ou  de  Gibraltar,  XLI,  XCII , 32,43,  51,  159,  226,  233,  272,  296, 
380,  592,  420,  432  ; — de  Sicile,  XUl. 

Deutéronome  (le)  cité,  118. 

De  vaines,  D;  règles  paléographiques  établies  par  cc  dlploma  liste,  LXXVI. 

Devon  (comté  de),  420. 

Diane,  son  culte  à Délos,  312  ; — Susienne  ; son  temple,  357. 

Diaskilo,  voyez  Dtucylium. 

Dicéarque  cité,  XLII  ; rectifia,  dit-on,  la  carte  d'Hécatéedc  Milet,  XLIV. 

Dicuil,  auteur  du  IXe  siècle,  83,  206,  293,  319  ; passage  de  cet  auteur 
sur  l'Ile  de  Tyle,  85,  86. 

Didimée,  voyez  lie. 

Didymcn,  nom  donné  par  Solin  à une  lie  h l'embouchure  du  Tibre,  410. 

Dieu  placé  au-dessus  de  toutes  les  sphères  dans  les  représentations  gra- 
pbiquesdu  moyen-âge,  XXVII  ; représenté  au  haut  du  système 
cosmologique  de  Lamberlus,  du  XIIe  siècle,  171. 

Difficultés  avec  lesquelles  nous  avons  eu  h lutter  pour  réunir  un  nom- 
bre si  considérable  de  monuments  géographiques,  LXXV1I1. 
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Dijon,  8C. 

Dimaque  cité,  LXXXVII,  Mi. 

Dimidia  Vnnatte,  tribu  juive,  dans  la  mappemonde  de  la  C.ollonienm*, 
du  X*  siècle,  65;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  372. 

Diodore  de  Sicile  cité,  120,  401 , 407.  411,  413,  417. 

Diogène  Laërce  cité,  171. 

Diomède,  voyez  Ile. 

Dion  Cassitis;  passage  géographique  de  cet  auteur,  57  , 58,  en  noie; 
cité  65,  121,  141,  185. 

Dionysie,  nom  ancien  de  Naxos,  415. 

Dioscoridis  insula;  voyez  Socotora. 

Diospolis,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  57p. 

Djebelzaloule,  cap  de  Ceula,  255. 

Djihoun,  542. 

Dnieper,  fleuve,  62,  219;  sous  le  nom  de  Dannper  dans  la  mappemonde 
d’Hereford  , 322. 

Dniester,  fleuve,  61. 

Dobur,  fleuve  de  l'Angleterre  ancienne  figuré  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  420. 

Dodwell , XL.IV. 

Don  (le)  ; voyez  TanaTs. 

Dora.  69. 

Dordogne  (la),  dans  la  mappemonde  d'Hereford  du  XIV1-  siècle,  300. 

Doria,  Tlieodisio;  son  expédition  au  XIIIe  siècle  ; appréciation  do  cette 
expédition  par  Naudé,  282. 

Douro,  lleuve,  signalé  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 297. 

Douvres,  256. 

Dragon  (le) , constellation  dans  le  système  cosmographique  de  l.am- 
bertus,  du  XII*  siècle,  167,  168. 

Dragons,  mentionnés  dans  les  livres  sacrés,  XLIII  ; gardiens  de  l'or, 
fable  relatée  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 346  ; dans  la 

ville  d'Adaber,  sur  la  même  mappemonde,  403;  ligurés  sur  l'Ile 
de  Taprobane,  dans  la  même  mappemonde,  430. 

Dragonora,  voyez  lies 

Drave,  rivière  de  la  Hongrie,  181,  267  ; dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 303. 

Drepamiin  ; voyez  Promontoire. 

Dublin,  sous  le  nom  d'rblana  ( rtblann) , dans  la  mappemonde  de  la  Cot- 
tonicnne  du  X*  siècle,  73;  sous  le  nom  de  Civtta*  ib'rcfi'n,  dans 
la  mappemonde  d'Hereford  , 425  ; voyez  Gougli. 
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Dubuni,  fleuve,  près  des  sources  de  la  Tamise,  421. 

Duraitclle  (M.);  sa  notice  sur  le  manuscrit  de  Saint-Omer,  82  ; il  y 
trouve  une  nouvelle  représentation  cosmographique,  ibid. 
Dun  (ia>,  sous  le  nom  de  Fhttius  Don , dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford , 422. 

Dupinel  cité,  392  ; au  sujet  des  Arimaspes,  2GT. 

Dupuis  cité  au  sujet  du  zodiaque  qu'on  remarque  h l'église  de  Notre- 
Dame  de  Paris,  LXX. 

Duracium,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  51 1 ; son  nom  actuel,  ibid. 
Durazzo,  311. 

Durcus,  le  Douro,  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 422. 

Durobrivis,  la  moderne  Rochester,  selon  D'Anville,  421. 

Dyriodoris,  fleuve,  224  : fleuve  qui  lui  correspond , ibid. 

Dyris,  fleuve  du  pays  des  Berbères,  397. 


E 


Raie  (I'),  animal  figuré  jur  la  mappemonde  d'Hereford  ; légende  à ce 
sujet,  LVI , 390. 

Eborac,  voyez  York. 

Eboracum,  nom  ancien  d'York,  422. 

Ebos,  voyez  Ile. 

Ebre  (K),  178;  figuré  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  290;  y porte  le 
nom  de  Fluviiu  Hiber,  298. 

Ebredunum,  voyez  Embrun. 

Ebron,  65;  ville  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  371;  voyez 
Hébron. 

Ebusus,  nom  ancien  de  l'ile  d’Iviça,  407  ; voyez  Ebosia. 

Ecatos,  peuple  de  l'Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambcrtus  de  Gand 
du  XII'  siècle,  208. 

Kcbatane,  159,  356;  dans  les  mappemondes  du  Lambertus  de  Gand  et 
de  Paris,  du  XII'  siècle,  191. 

Ecbalanos,  peuple  de  l'Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de 
Gand,  du  XIIe  siècle,  211. 

Ecliptique  (P),  168. 

Ecosse,  255,  294  , 320;  les  contours  hydrographiques  de  ce  pays  sont 
tout  bouleversés  dans  la  mappemonde  de  la  Cottoniemic  du 
Xe  siècle,  73;  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XIe  siècle, 
94;  sous  le  nom  de  Scoiia  insula,  dans  la  mappemonde  (le  l'A- 
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pocalypse  du  Musée  britannique,  du  XII'  siècle,  108;  placée  en 
face  de  I.i>  bonne  dans  celle  mappemonde,  125,  126;  Scoiia 
insula  Uan>  la  mappemonde  de  Turin,  133;  dans  la  mappemonde 
d Hereford,  420;  elle  y est  séparée  de  l'Angleterre  par  la 
Tweed , 424  ; comment  elle  s'y  trouve  placée,  425  ; lies  placées 
au  nord  de  ce  pays  dans  celte  map|>emonde,  426. 

Eden , 17. 

EdiQce  représentant  le  campd’AIcxandre-U. -Grand  et  accompagné  d'une 
légende  dans  la  mappemonde  d’ilercford,  401. 

Edimbourg,  sous  le  nom  d 'Edünburgh  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford  , 424. 

Edisiali,  position  de  ce  fleuve,  542. 

Edissa  porlus,  409. 

Edissa,  Ile  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hercford , 409. 

Edouard  I",  roi  d'Angleterre,  421. 

Edrisi  cité  au  sujet  de  Glierma,  l'ancienne  Garama,  401. 

F.ffralm,  signalé  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  6*. 

Egea,  418. 

Eginliard  cité,  25  ; texte  de  cet  auteur,  24. 

Egipans,  596. 

Egypte  (1'),  LIV,  7,  14,  16,  55  , 71,  72,  101,  118,  125,  159,  570,571,  589. 
592,  595,  405;  celte  contrée  parait  encore  former  partie  de 
l'Asie  dans  la  mappemonde  d’Alby  du  VIII*  siècle,  29;  corn 
prise  dans  l'Asie  sur  la  mappemonde  de  Strasbourg  du  IX*  siè- 
cle, 58;  comment  elle  est  placée  dans  la  mappemonde  de 
Leipsig,  du  XI*  siècle,  98;  sous  le  nom  d'Egiptus , dans  la  map- 
pemonde du  manuscrit  de  l'Apocalypse  du  Musée  britannique, 
du  XII*  siècle,  122;  dans  la  spbera  triplicata  de  Lamberlus,  du 
XII*  siècle,  211;  dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII*  siè- 
cle, 226;  dans  la  mappemonde  du  Sallusle  de  Florence,  du 
XII*  siècle,  252;  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 291.  — 
Supérieure,  56  ; Egyptut  tuperior,  dans  la  mappemonde  de  la 
Cottonienne,  du  X*  siècle,  75;  daus  les  mappemondes  do 
Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris,  190. — Inférieure,  Ibid. , 539, 
588;  — voyez  Savary. 

Egyptiens,  118;  leur  année  caniculaire,  l'èi’rf.,  165. 

Egyptus,  fleuve  d'Homère,  figuré  dans  la  mappemonde  de  la  Cotlo- 
nienne,  du  X*  siècle,  50. 

Ekron,  voyez  Aecarou. 

El  -Arich , 570. 
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tel  [luron ton,  nom  moderne  de  Paratonium,  3S8. 

Elbe,  neuve,  57,  18*»,  206,361,  320;  limite  des  connaissances  géogra- 
phiques positives  des  Romains  an  temps  de  Strabon,  Ll  ; son 
nom  ancien,  520;  pays  qu’il  traverse,  2CI  ; sous  le  nom 
d 'Elplet  /lutins,  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du 
XIII»  siècle,  264,  26*». 

Klbourr. , voyez  Mont. 

Elbrouz,  Mont.  ; observations  de  Potocki  sur  celte  montagne,  15. 
Elegos,  559, 

Elementa  Astronomica;  voyez  Geminns. 

Eléphant,  LVl,  46*»;  — de  la  Taprobaoc,  430. 

Elie  de  Derham,  auteur  du  XIII»  siècle  ; figure  cosmographiqne  qui  se 
trouve  dans  un  manuscrit  de  ses  ouvrages,  au  Musée  Britan- 
nique, 247. 

Elien  cité,  76 

Elles  fluvius,  dans  la  carte  d'Hercford,  315. 

Etusa,  570. 

Ely  (lourd'),  421. 

Embrun, sous  le  nom  d’fiérfduitum,  dans  la  mappemonde  d'Hercford, 503. 
Emeric-David  ; son  Histoire  de  la  gravure  citée,  23. 

Empédocle  cité,  LXV1I. 

Ems  (I'),  319. 

Encyclopédie  des  gens  du  monde  citée,  22. 

Enfer,  433;  représenté  dans  les  mappemondes  du  moyen-âge,  XXIV. 
Enoch  fonde  la  ville  d'Enos,  347. 

Enos;  légende  sur  celle  ville  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  547. 
Enseignement  philosophique  que  nous  pouvons  puiser  dans  l'élude  des 
caries  du  moyen-âge,  XIII. 

Enusa  fluvius,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hercford,  51  .te 
Eole;  fiction  homérique  figurée  dans  une  carte,  LXXI. 

Eolie,  414. 

Eoliennes,  voyez  Iles. 

Eonc  insula,  figurée  dans  l'océan  scylbique,  sur  la  mappemonde  d'He- 
reford,  428. 

Eones,  position  de  ces  peuples  ; légende  dans  la  mappemonde  d'Here- 
rord,3lO. 

Eotomare  porlus,  348. 

Eove  (Æoliæ),  une  des  Iles  de  Lipari  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  410. 

Kpaminondas,  sa  victoire  de  Lencires,  315. 
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Epbesus,  Epbèse,  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X'  siè- 
cle, 66  ; sous  le  nom  d 'Ephesus  civil  as  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  376. 

Ephore  figurait  la  terre  comme  Cosmas;  voyez  Terre. 

Epiplianius  cité,  117. 

Epire,  184;  Epirum  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XIIe  siècle,  136, 
137. 

Equinoxiale,  XXX. 

Eratoslhëne  cité,  LXXXVI1,  li,  32,  76,  427,  233, 3*4  ; son  système  sur  la 
forme  de  l'Afrique  suivi  par  Asapb,  dans  sa  mappemonde  du 
XIe  siècle,  102  ; cité  au  sujet  de  la  théorie  de  la  terre  trans- 
océanique, 202;  au  sujet  de  son  système  orographique  de  la 
l chaîne  du  Caucase,  224  ; détermine  è Syène  le  premier  degré, 

et  par  conséquent  la  circonférence  delà  terre  dans  le  voisinage 
du  tropique,  403;  place  comme  Dicéarque  les  Colonnes  d'Her 
cule  à Cadix,  XLII. 

Erax-Atzem,  province  de  la  Perse,  188. 

Erekli,  nom  actuel  d’Héraclée,  31.3;  nom  moderne  d'ïleraclea  Pontira, 
378. 

Ericusa,  voyez  (le. 

Eridan  (I'),  constellation,  fleuve  Océan  ou  le  Nil,  figuré  dans  le  système 
cosmographique  de  Lambertus,  du  XIIe  siècle,  167. 

Eridanus  fluvius  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  voyez  Pô. 

Erisiones,  peuple  de  i'Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand, 
du  XIIe  siècle,  21 1. 

Erisso;  son  nom  ancien,  314. 

Escaut  (P),  263,  303. 

Escurial  (!'),  33. 

Espace  igné,  XXVI. 

Espagne,  LV,  XCII,  130,  134, 137,  138,  183,220,  298,  299  , figurée  dans 
la  mappemonde  d’Aiby,  du  VIIIe  siècle,  23,  27  ; position  de  ce 
pays  d'après  la  rose  des  vents,  selon  saint  Jean  Damascène, 
32  ; dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne  dn  Xe  siècle,  37, 38  ; 
dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XIe  siècle,  89  ; sons  le  nom 
à’Ispania  dans  la  mappemonde  de  Lcipsig  du  XIe  siècle,  93; 
dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse  du  Musée  Britannique 
du  'XII*  siècle.  Il  I ; sous  le  nom  de  Spanin  dans  celte  mappe- 
monde, 112;  division  géographique  ancienne  de  celte  contrée, 
122;  sous  le  nom  à'Hispania  dans  la  mappemonde  de  Lambertus 
de  La  Hâve,  |78;  comment  elle  est  figurée  dans  les  mappe- 

Il  31 
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mondes  des  manuscrits  de  Lamberlus  <lu  XII'  siècle  el  dans  la 
copie  de  Paris,  183  ; Spania  dans  la  mappemonde  de  Guidonis, 
du  XII'  siècle,  316  ; nispania  dans  la  mappemonde  du  Saliusie 
de  Florence,  du  XII'  siècle,  333  ; dans  la  mappemonde  d’Herc- 
ford,  du  XIII*  siècle,  396.  — inférieure,  Hispania  inférior,  dans 
cette  mappemonde,  397. 

. Espagnols,  2;  leurs  découvertes  en  Amérique  prouvent  que  la  zone 
torride  est  habitée,  XXIX. 

ISsedons,  peuple  de  la  Scylhie  ; légende  qui  les  concerne  dans  la  map- 
pemonde d'Hercford,  327,  329  ; signification  de  ce  mot,  iMrf.; 
combattant  les  griffons,  330. 

Esse*  (comté  d’),  421. 

Elliam  civitas,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  390. 

Ether  le  cercle  de  I'),  XXVI. 

Elliiope.s,  dans  la  mappemonde  de  la  Coltonienne,  du  XII'  siècle,  72; 
dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI'  siècle,  97. 

Ethiopie,  7,  14,  51,  116,  144,  152,  398,  403;  seul  nom  géographique  qui 
se  trouve  au  sud  de  la  Mauritanie,  dans  la  mappemonde  d'Alby, 
du  VIII'  siècle,  .30;  position  de  celte  contrée,  selon  saint  Jean 
Damascène,  32;  Eihionia,  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg, 
du  IX'  siècle,  39  ; — déserta,  dans  la  mappemonde  de  la  Col- 
tonienne, du  X'  siècle,  73;  légende  relative  h ce  pays  dans  la 
mappemonde  du  manuscrit  de  l’Apocalypse  du  Musée  Britan- 
nique, du  XII'  siècle,  123;  — méridionale  déserte,  1.39;  dans 
la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Gand,  du  XII'  siècle,  174  ; — 
déserte  dans  les  mappemondes  de  Lamberlus  de  Gand  et  de 
Paris,  du  XII' siècle,  193:  dans  la  sphera  triplicala  de  Lam- 
bertus,  311;  dans  la  mappemonde  de  Guidonis  dn  XII'  siè- 
cle, 227  ; — orientale,  227  ; elle  est  placée  entre  les  deux  Nils 
systématiques  daus  la  mappemonde  d’Hereford,  402;  — occi- 
dentale, 227  ; les  deux  Etliiopies  d Homère,  idée  adoptée  par 
les  cartographes  du  moyen-âge  jusqu'au  XVI'  siècle,  L. 

Ethiopiens,  XLVII,  158,393  ; - Parti  ni  ; légende  de  la  mappemonde  d’He- 
reford qui  les  concerne,  395  ; — Tanginei,  légende  de  la  même 
mappemoude,  396;  — (tagines,  de  la  même  mappemonde,  397. 

Kuenuc  de  Bysance  cité,  63,  90,  187,  189,  211,  390.  410,  413. 

F.llandia,  263. 

Etna  (C).  410,  412  ; voyez  Mont. 

Eubée  (T),  lie  grecque,  dans  la  mappemonde  d'Alby  du  VIII'  siècle,  28; 
vovex  Ile. 
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Eudoxe  de  Gnide,  disciple  de  Platon,  figure  le  premier  les  constella- 
tions sur  la  splicre  d'Archimède,  XXI. 

Ënleus  fia  vins,  350,  355  ; son  nom  actuel  ibid. 

Eumenos,  peuple  d'Asie,  dans  la  mappemonde  du  Lambertos  dcGand, 
du  XII"  siècle,  Ï08. 

Euphrate  (T),  16,  19,  31,  187,  189,  222,  22»,  223,  3»3,  347,  349,  331,  559, 
360,  361,  363,  36»,  367;  comment  il  est  marqué  dans  la  map- 
pemonde  de  la  Cottonienne,  du  Xe  siècle,  3»;  dans  la  map- 
pemonde de  Turin,  du  XII®  siècle,  ito,  142; — l'un  des  fleuves 
du  Paradis,  144. 

Euria,  ville  de  la  Marmarica,  5S5. 

Europe,  XXXVII,  LVll.  LXIX,  LXXXVII,  XGII,  XCHl.XCV,  40,  42,  43 
103,109,  12»,  132,  138,  143,  150,160,163,  174,  177,179,184, 
183,  187  , 202,  206,  208,  214,  215,  218,  263  , 278,  279,  283,  299, 
313,  313,  323,  326,  314,  413;  — occidentale,  257;  description  do 
cette  partie  du  monde  dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  VIII* 
siècle,  27, 28, 30, 32;  dans  la  mappemonde  de  la  bibliothèque  de 
Roda,  33;  elle  y est  considérée  comme  le  pays  froid  par  excel- 
lence, 3»;  dans  la  mappemonde  de  Strasbonrg  du  IX®  siècle,  35, 
36;  dans  la  mappemonde  de  Macrobe  du  X®  siècle,  ibid.  ; dans 
la  mappemonde  du  manuscrit  de  Sallusle  de  la  Laurenciana,  du 
X*  siècle,  44;  une  grande  partie  de  ce  continent  parait  être 
inconnue  4 l’auteur  de  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du 
X®  siècle,  5©7  description  de  l’Enrope  dans  cette  mappemonde, 
57  ; elle  n'ofTre  pas  un  nom  sur  les  côtes  de  la  France  et  de  la 
Belgique,  60;  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Priscien 
du  X*  siècle,  au  Musée  Britannique,  79;  dans  la  mappemonde 
do  Saint-Omer  du  XI®  siècle,  83  ; le  nom  seul  y est  Inscrit,  84  ; 
noms  inscrits  dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XI®  siècle.  89  ; 
dans  la  mappemonde  de  Leipsfg.  du  XI®  siècle,  94;  F.ttropa  dans 
cette  mappemonde,  93;  Europa  dans  la  mappemonde  d'Asaph, 
du  XI®  siècle,  101  ; légende  inscrite  sur  ce  continent  dans  la 
mappemonde  du  XI*  siècle,  du  manuscrit  n®  .3371  de  la  Biblio- 
thèque nationale  de  Paris,  104;  origine  de  ce  nom.  ibid.  ; dans 
lai  mappemonde  de  l’Apocalypse  du  Musée  Britannique,  du  XII® 
siècle,  108  ; description,  1 1 1 ; Europa,  dans  la  mappemonde  de 
Turin,  du  XII®  siècle,  135  ; description,  ibid.  ; dans  la  mappe- 
monde du  Lambertos  de  Gand,  du  XII®  siècle,  173  ; Etirnpa  dans 
la  mappemonde  de  Lamberlus  de  La  Haye;  description,  178 
179;  dans  la  mappemonde  de  Lamberlus  de  Paris  et  de  Gand; 
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description,  183 , dans  la  sphera  iriplieala  du  Lambertus  da 
(•and du  XII*  siècle;  description,  203;  liste  des  peuples  inscrite 
sur  cette  mappemonde,  ibld.  ; dans  la  mappemonde  de  Guido- 
nis,  du  XII*  siècle,  212,  216—222;  signalée  en  lettres  rouges 
dans  la  petite  mappemonde  de  Guidonis  du  Xll*  siècle,  229  ; 
dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Florence,  du  Xll*  siè- 
cle; description,  231  ; E«ropa,  dans  cette  mappemonde,  232; 
seul  nom  inscrit  dans  la  petite  mappemonde  du  manuscrit 
d’Isidore  de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  du  Xll*  siè- 
cle, 235;  dans  la  3*  mappemonde  d Isidore  du  XII»  siècle,  236  ; 
dans  la  mappemonde  d'Honoré  d’Autun  du  Xll*  siècle,  238; 
placée  sous  la  xone  tempérée  dans  la  mappemonde  des  aones 
d'Honoré  d'Aulun  du  Xll*  siècle,  210;  dans  la  mappemonde  de 
Gauthier  de  Mets  du  XIII*  siècle,  251  ; ne  forme  avec  l'Asie 
qu'une  seule  partie,  dans  la  mappemonde  de  Gauthier  de  Meta, 
du  Xll*  siècle,  233;  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Pâris, 
du  XUI*  siècle  ; description, 260  ; dans  la  mappemonde  de  l.eip- 
sig,  274;  comment  elle  est  placée  dans  la  mappemonde  de  Flo- 
rence, da  XIII*  siècle,  276;  sous  le  nom  d 'Buropa  dans  la  map- 
pemonde islandaise,  du  XIII*  siècle,  277;  désignée  par  son 
nom  seulement  dans  la  mappemonde  d'Isidore  de  Séville,  du 
XIII*  siècle,  manuscrit  n*  7590,  283;  dans  la  mappemonde  du 
manuscrit  d'Isidore, du  XIII*  siècle,  286;  description  de  cette 
partie  du  monde  dans  la  carte  d'Hereford,  296. 

Kuropus.  nom  donné  à Ragès  par  les  princes  macédoniens,  356. 

Eusèbe  de  Césarée  cité,  XVII. 

Eusis  fluvius,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  138, 143 

Eustatbe  cité,  233,  330,  415. 

Eulherus,  évêque  d’Osma  en  Espagne,  au  VIII*  siècle,  h qui  fut  dédié 
le  commentaire  sur  l'Apocalypse  du  Mnsée  Britannique  qui 
renferme  une  mappemonde,  109,  129. 

F.ulropc  cité,  65,  185. 

Koxinum  mare , signalé  sous  ce  nom  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 419. 

F.xeler,  280  ; sous  le  nom  d'Rxtetiria  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 420. 

Exode  cité,  233,  363,  390 

F.xéchiel  cité,  144;  au  sujet  du  vent  du  nord,  Aquilo,  XL1X. 
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Faber,  fleuve  du  pays  des  Sabius,  364. 

Fabricius;  bibliotbeca  medlæet  infimæ  latinitatis  citée, 9, 100,437,157. 

Facoa,  317. 

Famagouste,  418. 

Faoüé,  414. 

Farfar  fluvius,  iudiqué  dans  la  mappemonde  d' Hereford,  364. 

Farfarius  fluvius,  364. 

Fars,  211. 

Kartak,  voyez  Cap. 

Fatz,  fleuve,  143. 

Faucons  ; signalés  par  les  cartographes  dans  les  climats  septentrionaux 
de  l'Europe,  LVII. 

Faunes,  dans  les  cartes  du  moyen  âge,  LV1  ; légende  à ce  sujet  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  404. 

Fauris  de  saint  Vinceut;  son  Mémoire  sur  les  zodiaques  sculptés  aux 
portes  des  églises,  LXX. 

Fencusa,  voyez  Phenicusa. 

Fescia,  voyez  Ile. 

Ficaria,  voyez  Ile. 

Figuier  de  l'Inde  dans  quelques  cartes  du  moyen-âge,  LVU  ; descrip- 
tion donnée  par  Solin,  335. 

Filicudi,  voyez  Ile. 

Firmament,  XXV ; selon  Bède,  XXVI. 

Flandre  (la)  signalée  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gaud,  du 
XIIe  siècle,  183;  sous  le  nom  de  Flandria,  dans  la  mappemonde 
de  Mathieu  Péris,  du  XIIIe  siècle,  263;  dans  la  mappemonde 
d'IIereford,  305;  Flandre  tcutonique,  206. 

Fleulclol  (M.),  LXVIII. 

Fleuve  Egyplus,  396;  — de  l'Enfer  so  jetant  dans  la  Caspieuue,  sur  la 
mappemonde  d’Hereford,  333  ; légende  sur  ce  fleuve,  ibid.\  — 
et  lac  Maius, dans  la  mappemonde  d'Hereford,  377  ; —Ylis,  dans 
la  mappemonde  d’Hereford,  328;  théorie  du  cours  souterrain 
de  certaines  rivières, 30  ; théorie  de  Théodoret,  144  ; — d'Afri- 
que dans  la  mappemonde  de  Turin  du  XIIe  siècle,  correspon 
danl  au  Bagrada  de  l'antiquité,  149. 

Florence,  sous  le  nom  de  Floreucia  dans  la  mappemonde  d'IIereford,  309. 

Florus  cité,  144,  588,  410. 
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Flniui  italiens,  daus  la  mappemonde  du  manuscrit  de  l'Apocalypse,  du 
XII»  siècle,  au  Musée  Britannique,  124  ; — Tavus,  dans  la  map- 
pemonde de  Turin,  du  XII»  siècle,  137;  — Torrcns,  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  372. 

Kocroe.  (Iles),  sous  le  nom  de  Fardt  dans  la  mappemonde  d'Hereford 
du  XIII*  siècle,  426. 

Fondhal-Baba,  375. 

Fontaine  cbei  les  Troglodytes;  légende  a ce  sujet  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  -tOO. 

Forêts  de  poivriers,  LV1I  ; légende  à ce  sujet  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  367. 

Kormalconc;  sa  description  de  la  mappemonde  d'Andrea  Bianco,  LXX1V • 

Fortavenlure,  voyoi  lie. 

Fortia  (de);  son  édition  des  itinéraires  anciens  citée,  311,  382,  387. 

Fortunées  (lies)  ; légende  qui  s'y  trouve  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford, 434. 

Fourmis  gardiennes  des  saldes  d'or  du  Nil  ; légende  à ce  sujet  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  398. 

Fradin  ; ses  notes  sur  Mêla  citées.  392. 

Fra  Mauro;  voyez  Mauro. 

France,  60,  79,  236,  299;  dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  V'Ill»  siècle, 
elle  forme  une  seule  péninsule  avec  l'Espagne,  23 — 27  ; noms 
qu'on  lit  sur  ce  pays  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne 
du  X»  siècle,  59;  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siè- 
cle, sous  le  nom  de  Francia,  94  ; Francia,  dans  la  mappemonde 
de  Turin,  du  XII*  siècle,  134;  Francia,  dans  la  mappemonde 
de  Mathieu  Pàris,  du  XIIIe  siècle,  263;  limites  de  la  France 
indiquées  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  305;  côte  de 
France,  407. 

Franclort,  280. 

Franciscanos,  peuple  de  l'Europe  dans  la  mappemonde  du  Lamherlus 
de  Gand,  du  XII»  siècle,  207. 

Francos,  peuple  de  l‘ Europe  dans  la  mappemonde  du  Lainberlus  de 
Gand,  du  XII»  siècle,  206. 

Fréret;  son  mémoire  sur  la  Situation  dit  pays  des  Hyperboréens , XXXV III  ; 
ses  Obser rat  inns  générales  sur  la  Géographie  ancienne,  XXXIX. 

Frigia  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Pâris,  du  XIII*  siècle,  270. 

Frioul  (le),  137,  300. 

Frisia,  les  Pays-Bas,  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg,  du  IX»  siè- 
cle, 37. 


Digitized  by  Google 


— 487 


Frisons  (les):  légende  sur  ces  peuples  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  319;  limites  de  leur  pays,  319. 

Frilsch,  Goltlob,  parle  de  la  mappemonde  d'Hereford  dans  son  ouvrage 
publié  en  1798,  291 
Frondisla,  voyez  Aphrodisia. 


G 

Gabilla,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  ; voyez  Chiions. 

Gadès,  12,  32;  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Piris,  du  Xlll*  siècle, 
260,  263  ; voyez  Cadix. 

Gala,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  308. 

Galaad  (montagne  de),  363. 

Galaaditis  (pays  de),  363. 

Galata,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  409. 

Galalie  (la),  187  ; Gnlniin,  dans  la  mappemonde  du  Lambertos  de  Gand 
eide  Paris, du  XII'  siècle,  188;  pays  qui  lui  correspond  main- 
tenant', ibid. ; Galalia,  379. 

Galice,  57,  127,  133;  sons  le  nom  de  Galecla  dans  la  mappemonde  du 
manuscrit  de  l'Apocalypse,  au  Musée  britannique,  111;  sous 
le  nom  de  Gallecia  dans  la  mappemonde  do  Turin  du  XII'  siè- 
cle, tôt;  dans  la  mappemonde  du  Lambcrlus  de  Gand  et  de 
Paris,  183  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  297  ; cèle  de  la 
Galice,  423. 

Galilée,  38,368;  Calilea,  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg  du  IX' siè- 
cle, 37;  Gnlilea,  dans  la  mappemonde  de  la  Coltonicnne , du 
X' siècle, 65;  dans  la  mappemonde  de  Lambortus,  du  XII' siè- 
cle, il  Gand  et  i Paris,  187  ; sa  célébrité  dans  l'histoire  sainte, 
ibid. 

Galles  (pays  de),  422,  423. 

Galtias,  les  Gaules,  dans  la  mappemonde  du  XII' siècle,  du  manuscrit 
de  l'Apocalypse  du  Musée  britannique,  1 12. 

Gallia  Bclgica,  221;  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle. 
131,  136;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  304. 

— Ccllica,  dans  la  mappemonde  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII'  siè- 

cle. 183;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  300. 

— I.ugdnnensis,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  Xli*  siècle, 

131;  époque  à laquelle  remonle  celte  dénomination,  ibid.  : 
dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII'  siècle,  220. 

Gallicie,  207. 
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Gallipolis,  dans  la  carie  d'Hereford,  313. 

Gallois,  pays,  423. 

Gaina  (Vasco  de);  influence  qu'exercèrent  sur  son  expédition  les  doc- 
trines cosmographiques  du  moyen-âge,  XCV. 

Gand,  280. 

Gange,  fleuve,  XXXIX,  LXXXVII,  53,  t59,  193,  194,  223,  *41,  237  , 273, 
333  ; nom  qu’il  porte  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne, 
du  Xe  siècle,  63;  légende  sur  ce  Douve  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  343,  345;  tombe  dans  l'Océan  oriental  sur  cette 
carte,  344;  auteurs  qui  ont  adopté  cette  fausse  théorie,  ibtd.; 
légende  sur  les  habitants  des  sources  de  ce  fleuve  qui  vivaient 
de  l'odeur  des  fruits  de  leurs  forêts,  346;  sources  de  ce 
fleuve,  337  ; son  embouchure,  429. 

Gai ama,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  400. 

Garainancia,  dans  la  sphera  triplicata  de  Lambertus,  21t. 

Garamantes,  400,  401  ; position  de  ce  peuple  de  l'Afriqqe,  d’après  la 
rose  des  vents,  selon  saint  Jean  Daiuascènc,  32;  indication 
de  leur  pays  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  l'Apoca- 
lypse du  Musée  britannique,  du  XIIe  siècle,  123;  dans  la  map- 
pemonde de  Turin,  du  XII*  siècle,  149-151  ; dans  la  mappe- 
monde du  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  19t. 

Garnier,  (M.)  ; sa  notice  sur  le  manuscrit  astronomique  de  la  biblio- 
thèque de  Dijon,  du  XI*  siècle,  88. 

Garonne  ,la),  263  ; dans  la  mappemonde  de  la  Coltonienne,  du  Xii*  siè- 
cle, 59;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  299,  300. 

Gasconia,  la  Gascogne,  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand  et 
de  Paris,  du  XIIe  siècle,  18.7;  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
301;  voyez  Golfe, 

Gaule,  32,  60,  112,  135,318  ; dans  la  mappemonde  d'Alliy,  du  VIII*  siè- 
cle, 27  ; ses  quatre  divisions,  216;  — celtique,  207  ; — méri- 
dionale, 299;  — narbonnaise,  409;  sous  le  nom  de  iïarbona, 
dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  137;  sa  largeur 
selon  la  légende  de  la  mappemonde  d'Hereford,  319. 

Gauloles,  voyez  Auloles. 

Gauthier  de  Metz,  LXV,  249,  287. 

Gaza  ; ob  cette  ville  était  située,  139  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
371,  391. 

Gaza  Municipium,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  382. 

Gazanfula,  voyez  Gazanpula. 

Gazanpula,  ville  d'Afrique,  382 
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Géants  des  forêts  de  i'inde,  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 5*8. 

Gebalène,  370. 

Gebel-Tarik , 178. 

Gébelin  cité,  103. 

Gedoyn,  ses  recherches  sur  les  Hyperbo  réeiis,  XXXVIII. 

Geel  (M.)  ; son  opinion  sur  le  manuscrit  des  Aratea  de  la  bibliothèque 
de  Leyde,  40. 

Gelboe,  dans  la  mappemonde  d’Hereford , 371 

Gélons,  peuples  mentionnés  dans  la  mappemoude  du  Lamberlus  de 
Gaod  du  XII*  siècle,  210;  peuples  de  l’Asie  septeotrionalc, 
d’après  Solin  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  32”  ; texte  de 
Solin  sur  eux  , ibid. 

Gelorte,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 304. 

Gémeaux  (les),  constellation;  dans  le  système  de  Lamberlus,  du 
XII*  siècle,  170. 

Geminus,  XXIX,  160;  passage  de  cet  auleur  qui  vécut  70  ans  avant 
notre  ère,  au  sujet  de  l'hémisphère  austral , 196;  sa  théorie 
sur  le  lever  et  le  coucher  du  soleil,  XL1V. 

Gênes  (la  ville  de),  mentionnée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  306. 

Genèse  (la)  citée,  LXVI,  64,  90, 118,  143,  144,  169,  189. 

Génésareth  (lac  de),  368;  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne,  du 
X*  siècle,  63, 66. 

Genève,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  303. 

Gengts-Khan,  3.79;  sa  conquête  de  Samarcande,  341- 

Geniel,  signification  de  ce  mot,  297. 

Génois,  leurs  établissements  dans  le  Levgnl,LIV. 

Gentil  (Le)  ; sa  notice  sur  le  zodiaque  de  l'Église  de  Notre-Dame  de 
Paris,  LXX. 

Géographe  de  Ravennc  cité,  147,  161,  172,  173,  208;  Guidonis  indique 
une  liste  des  géographes  qu'il  cite,  213. 

Géographes  anciens  qui , d'après  une  fausse  théorie,  faisaient  tomber 
le  Gange  dans  l'Océan  oriental  ; noms  de  ces  géographes,  344. 
— Arabes,  LXI,  33;  — de  I Europe;  leur  ignorance  au  X*  siè- 
cle sur  les  régions  de  l'Asie  septentrionale.  63  ; — Grecs;  leurs 
connaissances  du  temps  d'Alexandre  sur  l'Asie,  XXXIX. 

Géographie  ; l’étude  de  celle  science  est  digne  du  philosophe,  XI  ; — 
botanique  est  très  pauvre  dans  les  cartes  dn  moyen-âge,  LMI; 
importance  de  la  géographie  critique,  XXXI  ;—  ecclésiastique, 
prédomine  dans  les  cartes  systématiques  du  moyen-âge,  XVI  ; 
— physique;  notices  qu'on  trouve  dans  les  mappemondes  du 
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ittojHMgc,  XV,  XXXIIi;  Géographie  des  Grecs  suivie  par  les 
rarlograpiies  du  moyen  âge,  69;  erreurs  qu'on  remarque  dans 
les  historiens  d'Alexandre,  XXXIX  ; travaux  entrepris  et  exé- 
cutés sous  César,  Auguste  et  Agrippa,  XL  ; décadence  de  cette 
science  au  moyen-âge  , XLIV  ; la  géographie  du  moyen-âge 
nous  a laissé  une  grande  variété  de  monumeuts;  famille  de 
petites  mappemondes,  LXII  ; les  monuments  cartographiques 
du  XIV*  siècle  nous  offrent  encore  les  idées  grecques  anté- 
rieures â l'école  d'Alexandrie,  XXIII;  — d'Aboulfeda , trad. 
par  M.  Reinaud,  LXI;  — d'Hérodote,  voyez  Renncll;  — la  pé- 
nurie des  monuments  de  cette  science  au  V«  siècle  attribuée 
h l’invasion  des  Barbares,  9;  -r-  ancienne  de  D’Anville  citée, 
119;  — ancienne  des  états  barbaresques  par  Maunert,  tra- 
duite par  Marcus,  citée,  124,  191,  435  , 386;  voyex  Fréret , 
Walckenacr. 

Géon,  fleuve,  19,  209,  445,244,  4i'i  ; voyez  Nil. 

Gepydas,  peuple  d'Europe  dans  la  niappi  monde  du  Lambertus  dcGand, 
du  XII'  siècle.  407. 

Gerara  < ville  de),  dans  la  mappemonde  d'Hereford  ; 371. 

Gérard  do  Crémone  cité,  LXXXVIII. 

Germanie,  133,  136,  184,40*,  461  ; Grrmnnia  , Allemagne,  dans  la  map- 
pemonde de  Strasbourg,  du  IX'  siècle,  37;  placée  près  des 
Pyrénées,  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  l’Apocalypse, 
du  XIIe  siècle,  au  Musée  britannique,  112;  G'rmania  rrnio, 
T Allemagne  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  133, 
Gcrmania,  dans  les  mappemondes  du  Lambertus  de  Gand  et 
de  Paris,  du  XII'  sièele,  184,  185;  Gcrmania  , dans  la  mappe- 
monde de  Guidonis,  du  XII"  siècle,  44 1 ; Gcrmania  dans  la  map- 
pemonde de  Mathieu  Pâris,  du  XIIe  siècle,  268;  légende  con- 
cernant ce  pays  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  341  ; — supé- 
rieure, 323; — inférieure,  Gtrmmia  (nftrfor,  dans  la  mappe- 
monde d’Hereford  , 340;  voyex  Allemagne. 

Gervais,  opinion  de  cet  auteur  sur  les  zones,  4. 

Gervasius  de  Melkleya,  auteur  du  XIIIe  siècle,  457. 

Gèles,  XXXVII,  353  ; dans  la  carte  du  XIIe  siècle,  du  manuscrit  de  saint 
JérAine,  au  Mnsée  britannique,  246. 

Gélules,  151,  401;  Getulie,  dans  la  mappemonde  de  la  Coltoniennc,  du 
X'  siècle,  73;  se  confondent  chez  les  anciens  Grecs  avec  les 
Vnuri  l’ersir,  96;  G-tull,  il  ans  la  mappemonde  de  Leipsig  du 
XI'  siècle,  97  ; sous  le  nom  de  Gtluli  et  <lc  dans  la  mappe- 
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momie  du  XIIe  siècle,  du  manuscrit  de  l'Apocalypse  au  Musée 
Britannique,  lit  ; sous  le  nom  de  Bout  Cetuli,  Gctules  infé- 
rieurs, dans  la  mappemonde  de  Turin  du  XIIe  siècle,  149. 

Gétulle,  149;  Gflnlia  dans  les  mappemondes  de  Garni  et  de  Paris  du 
XIIe  siècle,  191  : dans  la  Spliera  triplicata  de  I ambertus,  211. 
lietuüa,  dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Florence,  du 
XIIe  siècle,  233  ; légende  sur  rc  pays  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  583. 

Gevroriles,  peuples  de  l'Asie  dans  la  liste  du  la  mappemonde  du  I am- 
bertus  de  Gand,  du  XIIe  siècle,  21 1. 

Gberma,  nom  de  l'ancienne  Ga'ama,  401. 

Ghrennah,  ville  d'Afrique,  38T. 

Gibraltar,  79,  109,  178,  296;  détroit  de  — , 9.7;  cavernes  qu'on  y re- 
marque. 79  ; voyez  Détroit. 

Gigeri,  voyez  Igilgilis. 

Giles  Mallet;  son  catalogne  de  la  bibliothèque  du  l.ouvre,  2.30. 

Ginette  (la)  figurée  dans  les  cartes  du  moyen- lige,  l-V. 

Gkm  (le),  347. 

Gir,  fleuve  d'Afrique,  72. 

Glaslenbury,  sous  le  nom  de  (Union,  dans  la  mappemonde  d'Ilere- 
ford,  420. 

Globe  (forme  ovale  du),  XLIII  ; physique  du  globe,  XXX  ; — divisé  par. 
bandes  ou  zones  parallèles  à l'équateur,  XXVIII  ; mesure  de  sa 
circouférence  d’après  les  Grecs,  lors  de  l'expédition  d'Alexan- 
dre, 12;  — du  temple  de  Vesla,  XX  ; — terrestre  indiqué  pai 
Üandini  comme  renfermé  dans  le  manuscrit  de  Florence  do 
XIIe  siècle,  239. 

Gloccsler,  sous  le  notn  de  CUearum  , dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 423. 

Godefroy  de  Bouillon,  369. 

Godefroy  ; ses  dissertations  sur  l'ouvrage  de  Philoslorge,  223. 

Gog  et  Magog  (pays  de),  179;  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne, 
do  Xesiècle,  .74,  61 — 62;  dans  la  carte  du  XIIe  siècle,  du  ma- 
nuscrit de  saint  Jérôme,  an  Musée  Britannique,  246;  peuples 
de  la  postérité  de  Caïn  ; légende  qui  les  concerne,  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  538,  426 

Golfe  d'Adam,  d'après  Marsden,108-,  — d'Alexandrette,  222;  — Arabique, 
16,  73,  74,  211,  223,  227,  429;  dans  la  mappemonde  d'Asaph. 
du  XIe  siècle,  401  ; — de  Carthage,  384  ; — de  Contesta,  31 4 ; — 
de  Drin,  314;  — d'Egée,  513  ; — de  Gascogne,  300.  423  ; — de 
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Gènes,  46;  — de  Germanie  ; I guide  sur  ce  golfe  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  321;  — Ionien,  313;  — de  Lépante, 
312;  — de  Malamuguer,  383;  — de  Myrtos,  313  ; - de  Numi- 
die,  382  ; — de  Patras,  312;  — Persique,  LXI,  16,  48 — 30,  64, 
90,  179,  189,  190,  225,  226,  260,  343,  349,  330,  351,  360,  367. 
368  ; dans  la  mappemonde  d'Alby  du  VIIIe  siècle,  25,  26;  dans 
relie  de  la  Cottoni'noe,  du  Xe  siècle,  53,  74  ; n'est  pas  indiqué 
dans  la  mappemonde  de  Priscien,  du  Xe  siècle,  au  Musée  Bri- 
tannique, 80;  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XIIe  siècle, 
140,  sinus  Persicus  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Pâris,  du 
XIIIe  siècle,  272;  Iles  placées  à l'entrée,  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  429  ; peint  en  rouge  ainsi  que  le  golfe  Arabique, 
dans  la  mappemonde  d'Hereford  ; motifs  du  cartographe  pour 
les  Ggurer  ainsi,  ibid.  ; — de  Ptolémaïs,  573  ; —de  Satalie,  146  ; 
— de  Sicile,  313  ; — deSidra,  97,  272;  — de  Solway,  424  ; — de 
la  Spezia,  voyez  Poilus  Lunfusis,  60; — thcrmaïque,  138;  — 
de  Venise,  185;  Golfes  qui  entourent  le  Peloponèse,  315. 

Golgothn,  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg  du  IXe  siècle,  37. 

Goinera,  voyez  Pe. 

Gomorrc,  Goinraora  dans  la  mappemonde  d'Hereford  ; comment  elle  y 
est  figurée,  294.  369. 

Gonlah-Demesk,  565. 

Gora,  dans  la  Médie,  334. 

Gorara,  3.54. 

Gordicum,  188. 

Gorgodes,  voyez  Iles. 

Gorgones,  lies;  passage  de  Soliu  au  sujet  de  ces  Iles,  431. 

Gorlyna,  ville  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  413 

Gosselin  cité.  340.  350,  392  ; au  sujet  de  l'Atlas,  396  ; du  fleuve  Daral, 
397  ; usage  que  ce  grand  géographe  a fait  des  mesures  indi- 
quées par  Cosmas,  11,  12  et  13;  sa  note  sur  Strabon  au  sujet 
des  marées  du  port  de  Méneslbèe,  77. 

Gothie;  placée  au  nord  du  Rhin  dans  la  mappemonde  du  VIIIe  siè- 
cle, 28;  quel  était  le  pays  ainsi  nommé  au  IXe  siècle,  selon 
M.  Mone,  36;  Gothia,  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg  du 
IXe  siècle,  36;  Gothia , dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse 
du  Musée  Britannique,  du  XIIe  siècle,  115;  Golhia  dans  les 
mappemondes  de  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XIIe siè- 
cle, 185;  Gothia,  dans  la  mappemonde  de  Gnidonis,  du  XIIe 
siècle,  221  ; pays  qu'elle  comprenait,  ibid. 
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Uoilis;  nom  (iouné  par  l'auteur  üe  la  mappemonde  d'Alby  à tous  les 
peuples  au  nord  du  Rhin,  28,  30elsuiv.  ; mentionnés  dans  la 
Sphern  tr.plicala  de  Lamberlus  du  XII»  siècle,  206  ; comment 
leur  pays  est  placé  dans  la  mappemonde  du  Lambertos  de 
<>and,  du  XII»  siècle,  206  ; dans  la  carte  du  manuscrit  de  saint 
Jérôme  du  Musée  Britannique,  du  XII»  siècle,  216. 

Cèmgli  cité,  157,  141.  147,  148,  255.  256,  265,  271,  272,  420,  421, 
422,423,  424,425,428;  au  sujet  de  la  mappemonde  de  Turin, 
du  XII»  siècle,  131;  au  sujet  de  la  mappemonde  de  Henri 
île  Mayence,  du  XII»  siècle,  243;  ce  qu'il  dit  de  la  mappe- 
monde d'Hereford,  288,  289,  290;  n'a  publié  que  les  Iles  bri- 
tanniques de  celle  carte,  294;  n'a  traité  que  des  cartes  qui 
concernent  l'Angleterre,  LXXIII. 

Graber  de  Hemso;  scs  innalt  <11  Gr<igrnfla  cités,  24,  131, 243,  245,  288  , 
passage  de  son  livre  relatif  il  la  mappemonde  de  Henri  de 
Mayence,  244, 

Gramineus;  voyer.  Tlieodorus. 

Gran  (la  ville  de),  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  322- 

Granymus,  nom  d'une  ville  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  312. 

Grèce;  théories  cosmographiques  professées  dans  scs  écoles,  XX. 

Grèce,  104,  112,  183.  184,  217  , 218,  263,  307  , 312,  313;  dans  la  map- 
pemonde d'Alby  du  VIII»  siècle,  28  ; dans  celle  de  Strasbourg 
du  IX»,  36;  dans  celle  de  la  Cotlonienne,  du  Xe,  50;  noms 
qu'on  y lit,  60;  son  nom  dans  la  mappemonde  de  Dijon  du 
XI»  siècle,  89  ; dans  4a  mappemonde  de  Leipsig  du  XI»  siècle, 
95  ; villes  qui  y sont  mentionnées  dans  les  mappemondes  de 
Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris,  183;  dans  la  carte  du  ma- 
nuscrit de  Saint-Jérôme  du  Musée  Britannique,  do  XII»  siècle, 
243;  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris  du  XIII»  siècle, 
262  ; sa  forme  bizarre  dans  cette  mappemonde,  ibid. 

Grées,  15,  1 0,  96  ; selon  Gosselin,  ils  n'avaient,  à l'époque  de  Ptolémée. 
aucune  connaissance  de  la  presqu'île  de  Malara,  13;  quels 
pays  ils  comprenaient  sous  le  nom  de  Libye,  34,  71,  105; 
Grecos , dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand,  du  XII* 
siècle,  209;  leur  géographie  mythologique,  269;  nom  qu’ils 
donnaient  è une  montagne  de  feu  en  Afrique,  392;  nom  qu'ils 
donnaient  h la  partie  méridionale  de  l'Égypte,  393;  l'histoire 
et  la  géographie  sont  longtemps  restées  chez  eux  intimement 
liées,  XXXIV. 

Grenoble,  Gratianopolis,  305. 
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Grèuville  Temple  (sir),  580. 

Cri  forum  gens  ; nom  plaeé  près  i!e  I Océan  Boréal  llaus  la  mappemonde 
de  la  Coilonicnne,  du  X*  siècle,  (il. 

Griffons;  gardiens  de  l'or  dans  les  mappemondes  du  moyen-âge,  LV1; 
passage  de  M.  Hermann  relatif  â ces  monstres,  LVI;  de  M.  de 
lluraboldl  relatif  à l'origiiie  du  mythe,  ibid.;  légende  sur  ces 
animaux  fabuleux  dans  la  mappemonde  d'ilereford,  531  ; ce 
qu'en  dit  Pbiloslratc,  ibid.\  dans  la  mappemonde  de  Mathieu 
Pàris  du  XIIIe  siècle,  267. 

(irisons  (le  pays  des),  181. 

Gronovius,  XCI1  ; son  édition  de  Mêla  citée,  1U,  258;  médaille  ro- 
maine qu’il  reproduit,  et  sur  laquelle  on  remarque  les  trois 
parties  du  monde,  LXIII. 

Grotius  donne  avec  son  Synlngmn  tratem  uni  h planisphère  du  manu- 
scrit de  la  bibliothèque  de  Leyde  du  IXe  siècle,  41  ; son  Syn- 
tagma  cité,  165,  166,  167,  168,  169. 

Guadalqtiivir,  121,  151,  265;  sous  le  nom  de  l'lutius  nathus  dans  la 
mappemonde  du  manuscrit  de  l'Apocalypse  du  XII*  siècle,  au 
Musée  Britannique,  112;  ou  Guadi-al-Kibir,  296. 

Gnadiana,  265- 

Guardafui,  voyez  Cap. 

Guérard  ; 11.),  cité,  256. 

Gui  de  Pisan,  voyez  Guidonis. 

Guidonis,  auteur  du  XIIe  siècle,  cilé,  LXV,  XCUI,  257,  285  ; passage 
du  manuscrit  de  cet  auteur  cité,  126;  cosmographe  du  XIIe 
siècle,  avait  une  idée  confuse  du  littoral  de  la  Méditerranée,  222. 

Guiguiaut  (M.);  sa  dissertation  sur  l’étude  de  la  géographie,  XXXI. 

Guillaume  de  Tripoli,  LXV. 

Gulcena,  lie  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  et  accompagnée 
d'une  légende,  152. 

Gulherie  cilé,  163. 

Guyenne  (la),  220. 

Gyppcos,  peuple  de  l’Euro|tc  dans  la  mappemonde  ilji  Lambertus  do 
Gand  du  XIIe  siècle,  2Ü7. 


H 


Hadria  de  i'Adige,  311. 

Haenel  cité,  82;  son  Catalogue  de  manuscrits  cilé,  134. 

Ifagada , en  Afrique,  dans  la  mappemonde  de  L<  ipsig,  du  XIe  siècle,  96. 
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llall  (Joseph},  évêque  d'Exeter,  passe  ponr  l'aulvur  tin  livre  : .Vundut 
aller,  280. 

llalys.  Ileuve,  379;  sous  le  nom  tY  Orties  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  419. 

llamain-el-Masconlim,  anciennes  eaux  lliermalcs  sur  la  route  de  Car- 
thage, selon  Shaw,  384. 

Hambourg,  264. 

tlammer  (M.  de);  son  Histoire  de  la  horde  d'or  citée,  341. 

Hanau,  280. 

Ilamion;  son  périple  cité,  31,  67;  dissertation  sur  ce  périple,  voyez 
Hermann  Kroon. 

Hanovre,  264. 

Haraoun-Al-Reschid,  kalife,  33. 

Hardouin  (le  père),  cité,  117,  392,  409 

Hare,  voyez  Hereford 

Hase  (M.),  cité,  236 

llasimos,  peuple  de  l'Europe  dans  la  mappemonde  du  l.amhertus  du 
Gand,  du  XIIe  siècle,  207. 

Hazir-Sou,  nom  actuel  du  Rumadiis,  360;  voyez  Biimudits. 

Hébron,  371. 

Hécalétde  Milel  ; sa  théorie  de  la  forme  de  la  terre,  XLIV;  son  Pinax.20. 

Heccla,  426 

Hecla;  voyez  Mont. 

Iteelarum  florins,  aflluenl  du  Tigre,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
336. 

Heeren,  s'est  occupé  de  la  carte  du  Musée  Rorgia,  LVIII  ; observations 

sur  re  travail,  LXXII 

IMiopalis,  était  la  meilleure  école  des  prêtres  do  l'Egypte,  118. 

Heliopolis,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  389. 

Hellade,  417  ; pays  des  Hcllades,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  ; 
ville  portant  le  nom  d'Hellade  dans  cette  mappemonde,  313. 

Helles  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  379. 

Hellespont,  31,  34,  94,  95,  103,  216,  262,  274,  292,  3lS>  près  de  celte 
mer  on  remarque  Constantinople  dans  la  mappemonde  du  XIIe 
siècle,  du  manuscrit  de  l'Aporalypsn,  au  Musée  Britannique, 
112;  Indiqué  dans  la  mappemonde  deGuidonis,  du  Xllesiècle, 
222;  comment  il  est  figuré  dans  la  mappemonde  du  Salluste 
de  Florence,  du  XIIe  siècle,  231  ; llellrspomu » dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  418. 

Henri  de  Mayence,  auteur  d’une  mappemonde  du  XIIe  siècle,  242. 
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Hemi  IV,  empereur  d'Allemagne,  243. 

Henri  V,  empereur  d'Allemagne,  iiS. 

Iléon  ou  Heou  insula,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  417. 

Heraclea,  daus  la  mappemonde  d'Hereford,  314,  313;  son  nom  actuel, 
ibtd.-,  — surnommée  l’ arnica,  dans  celte  mappemonde,  378, 418. 

Héraclides  (les),  fondent  le  rojaume  de  Macédoine,  217. 

Heraclite,  cité.  171. 

Hercnle,  339,  353,  381  ; son  expédition  au  détroit  qui  porte  son  nom, 
XI, I ; son  temple  A Cadix,  XUI  ; — Libyen,  103;  il  fut  le  pre- 
mier qui  apporta  en  Grèce  la  sel ence  de  la  sphère,  selon  les 
mylhographes,  168  ; — constellation,  dans  le  système  de  Lam- 
berlus  du  XII*  siècle,  168;  fable  au  sujet  de  Cerbère , 378. 

Hereford,  293;  mappemonde  qui  se  trouve  dans  la  cathédrale  de  cette 
ville,  288;  figurée  dans  cette  mappemonde  sous  le  nom  de 
Hart , 423. 

Hermann  ; passage  de  cet  auteur  sur  le  mythe  des  Griffons,  LVI. 

Hermann  Kroon;  sa  dissertation  sur  le  périple  d'Hannon,  431. 

Hermès,  livre  cité,  200. 

Hcrmon  ; voyer.  Mont. 

Hermopolitana,  ou  la  grande  ville  de  Mercure,  389. 

Ifermus,  sous  le  nom  de  Fluvius  Fernus,  dans  la  mappemonde  d’He- 
reford,  375. 

Hérode,  366;  partage  de  ses  Étals,  66. 

Hérodien,  cité,  311. 

Hérodote,  XLIV,  20,  21,  34,  70,  90,  120,  144,  187,  324,  329,  533,  347, 
387  , 390,  407  ; comprenait  dans  l'Europe  tout  le  nord  de  l'Asie, 
XXXVII. 

Herrade,  citée,  LXXXVIII;  son  opinion  sur  les  zônes,  2. 

Hersura,  nom  inscrit  sur  la  mappemonde  d'Hereford,  370. 

Herulos,  nom  de  peuple  dans  la  mappemonde  du  Lambertos  de  Gand, 
• du  XII*  siècle,  206 

Hésiode,  XXIII. 

Hespérides  (corne  des),  399;  Ile  d’Hespéridc  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  432;  lies  Hespérides,  433;  voyez  Iles;  jardin  des 
Hespérides,  399;  promontoire  des  Hespérides  dans  la  map- 
pemonde de  la  Cottonienne,  du  Xe  siècle,  67. 

Hesychius;  ce  qu)ll  dit  des  colonnes  d’Hcrcule,  32. 

Heltios,  peuple  de  l'Europe,  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de 
Gand,  du  XII*  siècle,  207. 

Hcxameron  ; voyez  Saint  Basile. 
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lltbernia,  l' Irlande,  dans  la  mapppeuionde  de  la  Coltonienne,  du  X* 
siècle,  53;  dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  Xi"  siècle,  91; 
voyez  Irlande. 

Hiera,  voyez  Ile. 

Hiéraple,  légende  de  la  mappemonde  de  Mathieu  Pâris,  du  XIII*  siècle, 
au  sujet  de  saint  Philippe,  271  ; nom  actuel  de  cclla  ville,  272. 

Hierapolis,  272. 

Hiérodès  cité,  120,  387. 

Hilla,  voyez  Ile. 

Hiltensls  plebs,  tribu  d'Afrique,  près  de  Carthage,  408. 

Himanlopodes  ; légende  de  la  mappemonde  d’Hereford,  au  sujet  de  ces 
hommes  monstrueux,  394. 

Hipparque  cité,  XXV,  202;  au  sujet  du  cours  du  Nil,  150;  au  sujet  des 
montagnes  du  Caucase,  224. 

Hippone;  légende  concernant  celte  ville  dans  la  mappemonde  d'He- 

, reford,  383. 

Hippopodes  (Ile  des),  placée  daus  l'Océan  Sérique  sur  la  mappemonde 
d'Herelbrd,  428;  légende  à ce  sujet,  ibid. 

Hipporus  poilus,  349. 

Hiram  ; légende  sur  le  pays  de  ce  nom  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  342. 

Ilircimia  ; comment  celte  contrée  pst  placée  dans  la  mappemonde  du 
XII*  siècle,  du  mauuscrit  de  l'Apocalypse,  au  Musée  Britan- 
nique, 119. 

Hirtius  cité,  97. 

Hispania,  dans  la  mappemonde  de  Dijon  du  XI*  siècle,  89. 

Hispanos,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Ganddu 
XII*  siècle,  207. 

Hister;  voyez  Ister. 

Histoire  de  l'Astronomie  ancienne,  voyez  Bailly;  — de  l'Astronomie  au 
moyen-âge,  voyez  Delambre;  — de  la  Flandre,  voyez  Warn- 
kœnig;  — de  la  Horde  d'or,  voyez  de  Hammer;  — de  la  répu- 
blique romaine,  voyez  De  brosses;  — de  File  de  Thanet,  par 
Lewis  citée,  126;  — des  Animaux,  voyez  Aristote; — desTa- 
tars,  voyez  Aboulgazi  ; — des  théories  et  des  systèmes  cos- 
mographiques du  moyen-âge  ; importance  de  cette  étude,  leur 
influence  sur  les  découvertes  du  XV*  siècle,  XCIV;  — natu- 
relle des  Iles  Canaries,  voyez  Webb  et  Bertbelot  ; — primitive 
des  peuples  qui  ont  habité  Jsirnklum  et  le  Caucase,  voyez 
Potocki. 
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Historia  de  las  islas  de  Canarias , voyez  Viera  ; — germanica  illus- 
trais, 288. 

Historiens  d'Alexandre  cités,  XXXIX,  329,  531. 

Hislria,  Vlslrie,  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne  du  X*  siècle,  59. 

Hodelbodus,  philosophe  goth,  213. 

Hoffman  (M.),  cité,  40. 

Hoffmann;  son  édition  d'Agatbémère  citée,  257. 

Hollande  (la),  206,  319;  sous  le  nom  de  nollandia,  dans  le  manuscrit 
de  Saint-Omer,  264;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,303,304. 

Hollande  (Nouvelle),  279—281. 

Homère,  XXIII,  XLIV,  XLVII,  41,  50,  376;  sa  théorie  du  neuve  Oeéa- 
nus,  XLH1,  203,  215;  son  idée  des  deux  Ethiopies,  L. 

Hommaire  de  Hell  cité,  322  ; passage  de  cet  auteur  relatif  aux  cartes 
anciennes,  LVIII  ; son  ouvrage  sur  les  steppes  de  la  mer  Caspienne 
cité,  L1X;  a aussi  parlé  de  la  mappemonde  d’Hereford,  293. 

Hongrie  (la),  184,  t85,  267, 317,  322, 324  ; sous  le  nom  de  niavraria dans 
lù  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  136;  major  Hungaria 
dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XIII*  siècle,  262. 

Hongrois  (pays  des),  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  323. 

Honoré  d'Autun,  LXIV,  237  , 239;  petites  mappemondes  qu'on  rencon- 
tre dans  les  exemplaires  de  son  traité  de  l 'Image  du  Monde, 
LXII;  son  livre  géographique  De  Imagine  Mundi,  cité,  126;  sa 
mappemonde  citée,  175  ; comment  elle  représente  les  trois  par- 
ties de  la  terre,  238  ; l’Asie  est  plus  grande  que  les  deux  au- 
tres ensemble,  ibid.  ; manuscrit  de  son  traité,  imago  Mundi, 
daté  de  11  10,  conservé  à Cambridge,  *41. 

Horace  cité,  104. 

Hudson;  son  édition  des  petits  géographes,  187. 

Hugues  de  Saint-Victor  cité,  205,  401. 

Hugues-Metellus  ; opinion  de  cet  auteur  sur  les  zones,  2. 

Huit  (le),  422. 

Humber  (V),  422  ; fleuve  de  l'Angleterre  figuré  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  421.  « 

Humboldt  (M.  de),  LVIII,  22,  203,  223;  sa  savante  discussion  sur  l'o- 
rigine des  Griffons,  LVI;  son  Asie  centrale,  XVI,  LVI;  son 
Examen  critique  de  la  géographie  du  nouveau  continent, 
LXXX1I,  50;  opinion  de  ce  savant  sur  la  mappemonde  de 
Cosmas,  20;  son  Cosmos,  50,  163. 

Hungaria  minor,  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XIII*  siè- 
cle, 266  ; — major,  ibid. 
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llunorum  peut,  les  lluus,  signalés  dans  la  mappemonde  de  la  Colto- 
nienne,  du  X*  siècle,  ,19. 

Iluoos,  les  Huns,  peuple  inscrit  dans  la  mappemonde  du  Lauiberlus  de 
Garni  du  XII'  siècle,  son. 

Huns  (les),  343;  leur  pays  dans  les  mappemondes  de  Lamberlus  de 
Gand  et  de  Paris,  du  XIIe  siècle,  187  ; — Scythes,  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  343. 

Hur,  363;  beau-frère  de  Moïse,  figuré  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 361  ; légende  sur  ce  personnage,  ibid. 

Huygliens;  ses  découvertes,  XXX. 

Uybernia,  passage  du  manuscrit  de  Guidonis  du  XIIe  siècle,  au  sujet  de  ‘ 
celle  Ile,  86. 

Hydaspe,  319;  Uydaspit  Flmltu,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  331. 

Hydraoles,  fleuve,  331. 

Hydre  (l’j,  constellation,  170. 

Hydrographie  des  mers  intérieures;  devient  plus  exacte  dans  les  car- 
tes h partir  du  XIVe  siècle,  LIV. 

Ilydruntuin  ; voyez  titrante. 

Hye,  M.  Isidore,  de  Gand  ; renseignements  qu'il  donne  â l’auteur  au 
sujet  d’un  ancien  manuscrit  de  l'Apocalypse,  119  ; livre  qu'il 
envoie  â l'auteur,  180. 

Hyères,  voyex  Iles. 

Ilyllus  fluvius,  379. 

Hypauis,  fleuve,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  347  , 348. 

Hyperborea  Europa  dans  la  mappemonde  de  ltuycli,  .'66. 

Uyperboréens;  confusion  des  idées  des  cartographes  du  moyen-âge  au 
siÿel  des  peuples  de  ce  nom,  XXXVIil;  Mémoire  de  Frérel 
sur  la  situation  de  leur  pays,  Ibid,  ; recherches  de  Gedoyn  sur 
ces  peuples;  Mémoire  de  Hunier,  Nouvelles  réflexions  sur  les 
Hyperboréens,  ibid. ; forêts  sacrées  de  ce  pays  signalées  dans 
les  mappemondes  du  moyen-âge,  LVII  ; légende  concernant 
ces  peuples,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  331  ; région 
qui  leur  est  assignée  dans  celte  mappemonde,  351;  Monts  Hy- 
perboréens,  318;  voyez  Monts. 

Ilypbasis;  comment  il  est  marqué  dans  la  mappemonde  de  Guidonis, 
du  XIIe  siècle,  113;  le  Pbison,  passage  de  Pbiloslorge  sur  ce 
fleuve,  ibid. 

Hyppone  dans  la  mappemonde  de  Leipsig  du  XIe  siècle,  96. 

Hyrcanie,  monstres  représentés  dans  ce  pays,  sur  la  mappemonde  d He- 
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reford,  333,  337  ; légende  tur  ce  paye  dans  la  même  mappe- 
monde, 333. 

Hjrcaniens,  Î09. 


I 


ladason,  330. 

lamblique,  213, 

lamboli,  l'ancienne  Amphipolie,  3U;  voyez  Amphipolis. 

Iaxarles,  Oeuve,  XXXIX,  187,  328,  329  , 333. 

Ibérie  orientale,  Hiberia  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne  du 
X'  siècle,  63  ; voyez  Espagne. 

Ibérie  Asiatique  indiquée  sous  le  nom  d'iberia  dans  la  mappemonde 
de  l'Apocalypse,  du  XII*  siècle,  au  Musée  britannique,  1 15  ; 
emplacement  géographique  de  ce  pays  d'après  les  anciens, 
ibid.  ; h quel  pays  correspond  maintenant  cette  contrée,  (bld. 

Icbnusa,  nom  ancien  de  la  Sardaigne,  A08. 

Icbthyophages,  sous  le  nom  de  Hicliopagos  dans  la  mappemonde  du 
Lambertus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  210. 

Icose,  sous  le  nom  d'Ermfiim  civdat,  dans  la  mappemonde  d’Hereford , 
381. 

Ida,  voyez  Mont. 

Idubeda,  297. 

Idumea  magna,  190. 

Idumée,  370;  — Gébalène,  369;  l'Arabie  ainsi  nommée,  idumea,  dans 
la  mappemonde  de  l’Apocalypse  du  Musée  Britannique,  du  XII* 
siècle,  1 17  ; — dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand 
et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  190  ; différents  noms  de  cette  con- 
trée, 190  ; — position,  ibid. 

tdumêens,  190. 

Idumeos,  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand,  du 
XII*  siècle,  210. 

Igilgilis,  aujourd'hui  Gigeri,  383. 

Ilan,  la  Perse,  275. 

Ile  de  l’Océan  éthiopien  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  sur 
laquelle  on  lit:  Mons  Austronotlms  ; voyez  SUemice. 

Ile  sans  nom  dans  l'océan  glacial,  figurée  sur  la  mappemonde  d'Here- 
ford et  accompagnée  d'une  légende  relative  h Alexandre,  427. 

Ile  i'Abacia  ; emplacement  que  lui  assigne  Solin,  193  ; — d'Abacia,  sous 
le  nom  A'Atbacia  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Paris, 
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du  XII»  siècle,  193;  — d'Abalcit.  339  ; — i' Achille,  *19;  — d'Ala- 
banda , 188;  — d'Alicudi,  410;  — d'Aliuda,  188;  — d'Aphrodi- 
sias,  188  ; — d' Argent,  XL,  XLVl,  449  ; — d'Argire,  signalée  dans 
la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XII*  siècle.  108  ; — dans  la 
mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  134  ; dans  ta  mappe- 
monde du  Lamberlus  de  Paris,  193  ; — des  Béliers,  insuln  Arie- 
tum,  444  ; — d'.lrran,  voyez  Amum  ; — Babylonia,  dans  la  map- 
pemonde d'Ilereford,  404;  — Beat  a,  dans  la  mappemonde  du 
Lamberlus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  158; — Bttania,  près  des 
colonnes  d'Hercule,  selon  le  Lamberlus  de  Gand,  du  XII*  siè- 
cle, 158;  — de  Biles,  447; — de  Cadix,  dans  la  mappemonde 
du  Lamberlus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  173  ; comment  elle  esl 
figurée  dans  la  mappemonde  de  La  Haye,  manuscrit  de  Lam- 
bertus  du  XII*  siècle,  178;  — de  Calypso,  dans  la  mappemonde 
d’Hercford,  414  ; — Canaris,  légende  au  sujet  de  celle  Ile  dans 
le  manuscrit  de  Lamberlus  de  Gand,  du  XIIe  siècle,  158;  Co- 
naria, dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Paris,  du  XII* 
siècle,  194;  Canaris,  dans  la  mappemonde  d’Ilereford,  433;  — 
de  Cani,  près  de  la  c6le  septentrionale  de  l’Afrique,  dans  la 
mappemonde  d’Ilereford,  408  ; — de  Canopr,  accompagnée  d’une 
légende  historique,  dans  la  même  mappemonde,  414;  — Capra- 
ria,  dans  la  même  mappemonde,  435  ; — Carpatht,  accompa- 
gnée d’une  légende,  dans  la  même  mappemonde,  415;  — du 
Connus,  188;  — de  Cerigo,  314; — de  Ceglan,  XL,  41  ; légende 
sur  celte  Ile  dans  le  manuscrit  du  XI*  siècle  de  Saint-Omer, 
86  ; — de  Chio,  cous  le  nom  de  Chaos,  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  418  ; — de  Chypre,  XL;  dans  la  mappemonde  d’Alby, 
du  VIII*  siècle,  47  ; dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XI*  siè- 
cle, 91  ; dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XIII*  siè- 
cle, 460;  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  418;  — de  Cotcos, 
dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Paris,  du  XII*  siècle, 
193;  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XIII*  siècle, 
469; — Coiubraria,  dans  la  Méditerranée,  sur  la  mappemonde 
d’Hereford,  408;  — de  Corfou,  dans  la  mappemonde  de  Turin, 
du  XII*  siècle,  153;  — de  Cane,  XL;  dans  la  mappemonde 
d'Alby  du  VIII*  siècle,  46;  dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du 
XI*  siècle,  91  ; de  Leipslg,  du  XI*,  95  ; de  Turin,  du  XII*,  153; 
de  Mathieu  Péris,  du  XIII*,  460;  d'Ilereford,  407  ; — de  Crète, 
88,  493,  414,  415  ; dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  VIII*  siècle, 
47  ; de  Dijon,  du  XI*  siècle,  91  ; d'Hereford,  414  ; — de  Crise, 


Digitized  by  Google 


502  — 


ou  lie  d'Or,  42!)  ; dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse , du 
XIIe  siècle,  108;  — de  Cylhèrt,  dans  la  mappemonde  d'Hcre- 
ford,  312  ; — de  Ml  os,  312  ; — Demeorata,  vojrex  ce  nom  ; — Didi- 
tnee,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  410  ; — de  Diomède,  dans 
la  mappemonde  d'Ilereford,  414;  — Drayonera,  408  ; — d'Kèu- 
sia,  l'une  des  Baléares,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  407  ; 
légende  qui  s'y  trouve,  ibid.  ; — A'Brieusa  de  Solin,  sous  le 
nom  d'Esisua  dans  la  mappemonde  d’Ilereford,  412;  — d'fin- 
hèr,  accompagnée  d’une  légende,  d:ms  la  mappemonde  d'Ilere- 
ford, 417  ; — de  Fer,  103;  — Feseia,  inscrite  dans  la  mappe- 
monde d’Ilereford,  400  ; — de  Ficaria,  dans  la  même  mappe- 
monde, 108  ; — de  FUicudi,  l’une  des  l.i  pari,  410; -Fortarenture, 
Aprositos,  74  ; — Fortunée,  Fnrlunata,  dans  la  mappemonde  du 
Lamhcrtus.  de  Gand,  du  XIIe  siècle,  138 ; — de  Oadis,  XLII  ; — 
Grariosa,  433  ; — niera,  Ile  sacrée  de  Pline,  dans  la  mappe- 
monde d'Ilereford,  412;  — de  Junon,  XLII  ; — Junonia,  dans 
la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Paris,  du  XIIe  siècle,  104; 

— de  Fanerrote,  Junonia  parva,  74  ; — de  Femnos,  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  418;  — de  Fesbos,  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  du  XIIIe  siècle,  293,  417;  — de  Uucothea  au- 
jourd’hui Licoto,  400;  — de  Man,  sous  le  nom  de  Mona  dans 
la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Paris,  du  XIIe  siècle,  11)3; 
Insula  Man,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  424  ; — de  Mélos, 
dans  la  mappemonde  d’Hereford,  414;  — Memallide,  414;  — 
de  Mina,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  414;  légende  qui 
s'y  trouve,  ibid.  ; — de  Menix,  dans  la  mappemonde  d'Ilere- 
ford, 414;  de  Méroi,  119,  249;  dans  la  mappemonde  de  Dijon 
du  XIe  siècle,  91;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  404;  — 
de  Metus,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  407  ; — de  Minor- 
que,  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Pàris,  du  XIIIe  siècle, 
200;  — dans  la  mappemonde  d'Hereford,  407  ; — de  Mylasa, 
188;  — de  fiaxos,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  413  ; — de 
Nilaca,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, '408;  — fi  i tari  a,  dans 
la  ma|ipcmomle  du  Lamberlus  de  Paris,  du  XII*  siècle,  194, 

— d'O/rron,  dans  II  map|>euM>nde  d'Hereford,  300;  — d'Ophir, 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  XLVI,  429;  — d'Or,  XLV1  ; 

— de  l’aima,  433;  — du  Paradis,  dans  Lamberlus,  139,  183, 
193;  dans  Honoré  d'Aulnn,  241  ; dans  la  mappemonde  d'He- 
reford,  347  ; — de  l’athmos,  dans  le  Mathieu  Pàris  du  XIIIe  siè- 
cle, *71  ; célébrité  de  celle  Ile,  ibid. , son  emplacement,  ibid.  ; 
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•Uns  la  mappemonde  d'Hereford,  419 , — de  l’harot,  414;  — 
l’omponiana,  sous  le  nom  d'Ela  pomponiana , dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  409;  — du  l’ont , accompagnée  d'une  lé- 
gende dans  le  Mathieu  Péris  du  XIII*  siècle,  209  ; — de  llam- 
sey,  424;  — de  ttliodes.ill  ; dans  la  mappemonde  de  Mathieu 
Pàris,  du  XIIIe  siècle,  260;  — de  Saint  - Brandon,  dans  le 
poème  de  Gauthier  de  Met/.,  du  XIIIe siècle,  830;  — Satina, 
410! — de  Samas,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XIIe  siè- 
cle, 133;  — de  Sardaigne,  XL;  dans  la  carte  d'Alby,  du  VIIIe 
siècle,  26  ; dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XIIe  siècle,  153  ; 
de  Mathieu  Péris,  du  XIIIe  siècle,  260;  — de  Scandia,  266;  — 
de  Scarn,  mentionnée  par  Marco  Polo,  108  ; — Scania,  dans  la 
mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XIIe  siècle,  126;  près  de  la 
cèle  occidentale  d'Afrique,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du 
XIIe  siècle,  133  ; — Serpentaria , -409  ; — de  Sicile,  XL  ; dans 
la  mappemonde  d'Alby,  du  VIIIe  siècle,  27;  de  Dijon  du 
XIe  siècle,  91  ; de  Turin  du  XIIe.  133;  dans  les  mappemon- 
des de  Lambcrlus  de  Gand  et  de  Paris,  183  ; dans  la  map- 
pemonde de  Mathieu  Pàris,  du  XIIIe  siècle,  260  ; dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  avec  une  légende  sur  la  distance  des  pro- 
montoires entre  eux,  4M:  — de  socotora,  108;  voyez  ce  nom; 
du  soleil,  XLVI  ; dans  la  mappemonde  de  Lamberlus  de  Paris, 
du  XIIe  siècle,  193  ; — de  Slipa,  près  de  la  Corse  selon  Orte- 
lius,  409;  — dans  1a  mappemonde  d'Hereford,  ibid.\ — de  Ta- 
nelot,  Tanlulos,  aujourd'hui  Sandwik,  132;  — de  Tantulos,  ou 
de  Thancl,  dans  la  mappemonde  de  l’Apocalypse,  du  XIIe  siè- 
cle, 108  ; — de  Tantulos,  dans  la  même  mappemonde,  126  ; Le- 
wis a écrit  une  histoire  de  cette  Ile,  ibid.  ; passage  de  Guidonis 
cl  description  qu'il  en  fait,  ibid.  ; variantes  de  ce  nom,  ibid.  ; 
Gough  cite  une  carte  de  celle  lie,  ibid. ; sous  le  nom  de  Zan- 
tules  insula  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XIIe  siècle,  132  ; 
— de  Tanutos  ou  Tanet  ; dans  le  Uonasticon  Angl.  on  rencon- 
tre une  carte  de  celte  lie,  126  ; — de  Taprobane,  dans  la  map- 
pemonde île  la  Cottouiennc,  du  Xe  siècle,  63, 64  ; dans  la  map- 
pemonde du  Lambertus  de  Paris,  du  XIIe  siècle,  193  ; dans  la 
mappemonde  d'Honoré  d'Aulun  du  XIIe  siècle,  à la  bibliothè- 
que de  l’université  de  Cambdrige,  212; — de  Tarsii,  dans  la 
mappemonde  de  Turin,  du  XIIe  siècle,  153; — de  Taxiana, 
de  Plolémée,  dans  le  golfe  Persiquo  ; voyez  ce  nom  ; — de 
Tcnedut  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  418;  de  Th  anel , 
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dans  la  mappemonde  d'Hereford,  421  ; — de  Tharana,  dans  la 
mappemonde  du  Lamberlus  de  Paris  du  XII*  siècle,  193  ; — 
de  Theode,  le  Pic,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  433  ; éclair- 
cissements à ce  sujet,  ibii.  ; — de  mie,  195  ; dans  la  mappe- 
monde de  Dijon  du  XI*  siècle,  91  ; Tileinsula,  dans  la  mappe- 
monde du  XII*  siècle  de  l'Apocalypse  du  Musée  Britannique, 
126  ; Tila  insula,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siè- 
cle, 132;  comment  elle  est  placée  dans  la  mappemonde  du 
Lambertus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  192;  pièce  de  vers  décri- 
vant cette  Ile,  142  ; — de  Thuli,  dans  la  mappemonde  d'Honoré 
d'Autun  du  manuscrit  de  la  bibliothèque  de  Cambridge,  242; 
dans  le  poème  géographique  du  XII'  siècle,  attribuée  Gau- 
thier de  Metz,  249;  description  qu’il  en  fait,  230;  la  Tyle  des 
anciens  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  426  ; — de  7Ay/edans 
la  mappemonde  de  la  Coltonienne  du  X*  siècle,  73;  dans  la 
mappemonde  de  Saint-Omer  du  XI*  siècle,  83;  Tite  dans  la 
mappemonde  du  XII*  siècle  du  manuscrit  de  l'Apocalypse  au 
Musée  Britannique,  108;  — de  Tobiana,  dans  le  Golfe  Persi- 
que,  voyez  ce  nom  ; — Tritonia,  dans  la  mappemonde  de  Lam- 
bertus, du  XII*  siècle,  138 ; — de  Vrnecia,  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  312  ; — de  Volcano,  410;  — de  U’ighl,  sous  le  nom 
de  Vecta  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  42G  ; 

Iles,  de  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XI*  siècle,  90;  de  l’Océan  Atlan- 
tique, dans  la  mappemonde  de  la  Coltonienne  du  X*  siècle,  73; 
dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XI*  siècle,  91  ; sont  de 
forme  qnadrangulaire  dans  la  mappemonde  du  XII*  siècle,  de 
l'Apocalypse  du  Musée  Britannique,  108;  — de  la  Mer  Atlan- 
tique, dans  les  mappemondes  de  Turin  et  de  l'Apocalypse,  du 
XII*  siècle,  123;  de  l'Océan,  placées  autour  de  la  carte  d’He- 
reford, 420  ; — sur  la  côte  d'Afrique  dans  la  mappemonde  de 
Turin,  du  XII*  siècle,  133  ; sans  nom  sur  la  mappemonde  de  la 
Coltonienne  dans  les  mers  intérieures,  75;  — de  la  Méditer- 
ranée, placées  d'une  manière  différente  dans  les  deux  map- 
pemondes de  Turin  et  de  l'Apocalypse,  du  XII*  siècle,  125;  — 
de  la  Méditerranée,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII* 
siècle,  133  ; — Antipodes  du  Paradis  terrestre  dans  la  mappe- 
monde du  Lambertus  de  Paris,  183;  — de  l' Archipel,  104;  — 
Atlantides,  74;  — Baléares,  XL  ; dans  la  mappemonde  de  Turin 
du  XU*  siècle,  153;  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de 
Gand,  du  XII*  siècle,  158;  dans  la  mappemonde  deGuidouis, 
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du  XIIe  siècle,  216;  — Britanniques,  253;  dépltcées  dans  la 
mappemonde  de  la  Cotlonienne,  du  X*  siècle,  30;  paraissent 
entretenir  des  rapports  commerciaux  suivis,  au  X*  siècle,  avec 

l'Espagne  septentrionale,  58  ; dans  la  mappemonde  de  la  Col- 
tonienne,  du  Xe  siècle,  73;  — Canaries,  84;  sous  le  nom  de 
Fortunata  insula  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XII* 
siècle,  126;  — Ctjclades,  312,  416;  — Eoliennes  ou  de  Lipari, 
410;  — Fortunées,  LVII;  sous  le  nom  de  Fortunalorum  insula, 
dans  la  mappemonde  de  l’Apocalypse,  du  XIIe  siècle,  108;  sous 
le  nom  de  Forlunarum  insula,  dans  la  mappemonde  de  Turin, 
du  XIIe  siècle,  133;  passage  de  Lambertus  sur  ces  Iles,  159; 
l’auteur  de  la  mappemonde  d'Ilerefnrd  n’en  connaît  que  six, 
433;  — Gsrgodes,  au  nombre  de  quatre  dans  la  mappemonde 
du  I.ambertus  de  Gaud  du  XIIe  siècle,  158;  dans  la  mappe- 
monde du  Lambertus  de  Paris  du  XIIe  siècle,  194;  — llespé- 
riiles,  74  ; dans  la  mappemonde  d’Ilereford,  433;  — des  IJçmmrs 
- et  des  Femmes,  de  Marco  Polo,  d’après  les  Arabes,  108;  — 
A'Ugires,  les  anciennes  Stœchades,  409;  — du  Japon,  241  ; — 
de  lipari,  dans  la  mappemonde  d’Ilereford,  410;  légende  sur 
ces  Iles,  ibid.;  — des  Xattons  ; ce  qu’on  entendait  par  celte 
dénomination,  104;  — d’Or  et  A'.lrgent,  au  nord  de  Ceylan 
dans  la  carte  du  Saint-Jérôme,  du  XIIe  siècle,  au  Musée  Bri- 
tannique, 240;  — orcades,  dans  la  mappemonde  de  Leipsigdu 
XIe  siècle,  94;  au  nombre  de  liente-lrois  dans  le  manuscrit 
du  Lambertus  de  Gand  du  XIIe  siècle,  158;  au  nombre  de 
trente-quatre  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  426;  voyex  Or- 
cades ;— de  la  Sonde,  280  ; —Sporades,  271  ; — Vulcaniennes,  410. 

Ilots  du  Souffleur,  Abdal-Curc i,  108. 

Ilium,  377;  voyez  Troie. 

Illyrie,  217;  — occidentale,  184,  221  ; — dans  la  mappemonde  d’Here- 
ford,  314. 

Image  du  monde;  Traités  qui  portent  ce  titre  au  moyen-Age.  LXII,  234; 
273  ; attribuée  A Gauthier  de  Metz,  248  ; Imago  mundi  d’Ilonoré 
d’Autun,  241. 

Imbert  des  Moitcleltes  (M.),  siguale  A l’auteur  la  mappemonde  du  ma- 
nuscrit n»  3371  de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  103. 

Iméritic,  269. 

Inde,  LVI,  LVII,  143,  144,  324,  342,  354,  359,  390,  405,  429,  430;  — 
jusqu’au  Gange,  connaissances  des  Grecs,  XXXIX  ; — selon 
i.tésias,  elle  faisait  la  moitié  de  l’Asie,  336;  divisions  de  ce  pays 
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par  les  géographes  du  moyen-âge,  189;  commerce,  XCV;  pro- 
ductions, <3;  voyage  de  Cosmas  dans  ces  contrées,  9;  notice 
des  animaux  qui  l'bahitenl,  par  Cosmas,  au  VIe  siècle,  11, 12; 
dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  VI1I«  siècle,  29,  31  ; dans  la 
mappemonde  de  Strasbourg  du  IX*  siècle,  37,  38;  d'après 
quel  système  elle  est  tracée  dans  la  mappemonde  de  la  Cotto- 
nienne,  du  X*  siècle,  73;  sous  le  nom  d'india , dans  la  map- 
pemonde de  l'Apocalypse  du  Xll*  siècle,  116;  — déserte  et 
sablonneuse.  India  deserta  tl  annota,  dans  la  mappemonde  de 
Turin,  du  XII*  siècle,  141  ; n'est  pas  signalée  dans  la  mappe- 
monde du  Lamberlus  de  Gaud,  du  Xll*  siècle,  174  ; India,  dans 
la  mappemonde  du  Lamberlus  de  La  Haye,  est  une  espèce  de 
péninsule  formée  par  la  mer  Caspienne  et  le  golfe  Persique, 
179  ; les  trois  Indes  indiquées  dans  une  légende  de  la  mappe- 
monde de  tiuidonis  du  XII*  siècle,  223;  dans  la  mappemonde 
du  manuscrit  de  Saint-Jérôme,  du  Xll*  siècle,  au  Musée  Bri- 
tannique, 243  ; — supérieure  dans  cette  carte  du  Saint-Jérôme, 
246  ; l'auteur  de  l'image  du  monde  du  Xll*  siècle  y a placé 
tous  les  peuples  monstrueux,  249;  légende  relative  â la  fron- 
tière orientale  de  l'Inde  du  côté  du  promontoire  Samara,  dans 
la  mappemonde  d'Hereford,  343;  les  anciens  y plaçaient  aussi 
les  Cynocéphales,  70;  quelques  cartographes  y plaçaient  le 
Paradis  terrestre,  116;  légende  sur  les  Monocles  dans  cette 
contrée,  343  ; légende  sur  les  éléphan  s du  pays  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  349. 

Indes,  nom  vague  employé  par  les  cartographes  du  moyen-âge,  et  qui 
servait  à couvrir  leur  ignorance  relativement  aux  pays  situés 
au  delà  des  limites  des  campagnes  d'Alex wdre,  XXXVIII;  les 
trois  Indes  de  Philostorge,  223. 

India  prima,  dans  les  mappemondes  de  Lamberlus,  de  Gand  et  de  Paris, 
du  XII*  siècle,  189;  légende  relative  aux  Pygmées  et  aux 
Faunes,  ibid. 

India  secunda,  dans  les  mappemondes  de  Lamberlus,  de  Gand  et  de 
Paris,  du  Xll*  siècle,  189. 

India  ollima,  dans  les  mappemondes  de  Lamberlus,  de  Gand  et  de  Paris, 
du  Xll*  siècle,  189. 

Indiens,  14,  15;  leur  position  d'après  la  rose  des  vents,  selon  saint 
Jean  Damascène,  32;  ce  qu'ils  rapportent  du  Meros,  333. 

Indot,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Gand,  du 
Xll*  siècle,  210. 
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lodostan,  209. 

Indoustan,  406;  comment  il  est  tlguré  dans  la  mappemonde  de  la  Col- 
tonienne,  du  Xe  siècle,  55. 

Indus,  fleuve,  51,  65.  64.  65,  70,  190,  495,  545,  546,  547  , 548,  551,  535. 

Inn  (0,  fleuve,  517,  518. 

Iplandia,  contrée  signalée  dans  U mappemonde  de  Mathieu  l’iris,  du 
XIII»  siècle,  265. 

Irlande,  .55,  250,  294,  425,  426;  sous  le  nom  <\'Hibemia  dans  la  mappe- 
monde de  la  Cottoniennc.  du  Xe  siècle,  75  ; dans  la  mappemonde 
de  Saint-Omer,  du  XIe  siècle,  84;  dans  la  mappemonde  de 
Dijon,  du  XI®  siècle,  91  ; dans  les  mappemondes  de  Lamberlus 
de  Gand  et  de  Parts,  du  XIIe  siècle,  195;  placée  dans  cette 
carte  au  sud  de  l'Angleterre,  i*irf.;  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford,  420;  voyez  Hibernia. 

Isaac.  44. 

Isaurie,  373. 

Itnirot,  peuple  de  l'Asie  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Gand, 
du  XII*  siècle.  210. 

Isidoor  Hye  (M.> ; envoie  à l'auteur  des  détails  très  curieux  sur  le 
contenu  du  manuscrit  du  Lamberlus  de  Gand,  136. 

Isidore  de  Séville,  XVII,  XXXIV,  LVII.  LXV,  LXXXVII,  52,  103,  534, 
160,  344,  385,  388,  597,  407  ; grand  nombre  de  petites  mappe- 
mondes renfermées  dans  les  manuscrits  de  ses  œuvres,  LXII  ; 
manuscrits  de  ses  ouvrages,  45,  46;  était  très  en  vogue  parmi 
les  Anglo-Saxons  au  Xe  siècle,  76;  passage  de  cet  auteur,  78; 
manuscrits  de  Dijon;  fragments  du  XIe  siècle,  de  Dijon,  87; 
cité  au  sujet  de  la  division  des  provinces  de  l'Espagne,  122  ; 
passage  de  cet  auteur  sur  l’Océan  environnant,  151  ; manuscrit 
de  ses  œuvres,  du  XIII*  siècle,  283,284;  cité  par  l'auteur  de 
la  mappemonde  d'Hercford,  405. 

Isis,  rivière  inscrite  sous  le  nom  corrompu  d'Ibid  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  421. 

Islande,  XXIV;  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne  du  X*  siècle,  30, 
7.3;  connue  des  Irlandais  en  793,  75;  connue  aux  X*  et  XI*  siè- 
cles, 83  ; longueur  des  jours  dans  ce  pays,  85  ; Yilanilr , dans  la 
mappemonde  d'Hereford.  426. 

hquitios,  peuple  inscrit  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Gand 
du  XII*  siècle,  210. 

Israël  (peuple  d‘);  légende  sur  le  jour  de  sou  départ  de  l'Egypte,  dans 
la  mappcm  indc  d’Hereford,  .390. 
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Issachar,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  Sis. 

Issel,  rivière,  320. 

Ister  ou  Danube,  316,  322. 

Istria,  311  ; dans  la  mappemonde  de  Guidonis  du  XII*  siècle  ; 221  ; sous 
le  nom  de  Ltisiria  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  311. 

Istrie,  303;  sous  le  nom  il' lly  stria  dans  la  mappemonde  de  Paris  et  de 
Gand,  du  XII*  siècle,  183. 

Italie,  LXXX,  LXXXV,  27, 42,  212,  236,  307,  310,  311,  410, 411, 413  ; dans 
la  mappemonde  d'Alby  du  VIII*  siècle,  28  ; dans  la  mappemonde 
de  Strasbourg  du  IX*  siècle,  36  ; dans  la  mappemonde  de  la 
Cottonienne  du  X*  siècle,  33;  noms  de  villes  qu'on  y remarque 
dans  cette  mappemonde,  60  ; comment  elle  est  figurée  dans 
la  mappemonde  de  Dijon  du  XI*  siècle,  89  ; dans  la  mappe- 
monde du  manuscrit  de  l'Apocalypse,  du  XII*  siècle,  au  Musée 
Britannique,  111  ; Italia  dans  la  mappemonde  du  Lamberlusde 
Gand,  du  XII*  siècle,  173;  villes  de  cette  contrée  indiquées 
dans  les  deux  mappemondes  de  Lamberlus  de  Gand  et  de 
Paris,  du  XII*  siècle,  183  ; comment  cette  péninsule  est  figurée 
dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII*  siècle,  217  ; dans 
la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XIII*  siècle,  261  ; n'a  pas 
dans  celte  carte  sa  forme  péninsulaire,  262. 

lichen,  rivière  indiquée  sous  le  nom  il' line  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford, 420. 

Itinéraire  d’Anlonin,  3f 1,  381,  382,  387,  407. 

Itinéraires  anciens,  collection  publiée  par  M.  de  Fortia,  311,  317. 

Iviça,  407. 

Ivisara.  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  320. 

Unik  (lac  d')  ; voyez  Axlacenus. 

Jaca,  39. 

Jacetani,  les  peuples  de  Jaca,  en  Espagne,  39. 

Jacob,  44. 

Jacques  de  Vllry  ; ses  lettres,  230 

Jambia;  position  de  celte  ville,  373. 

Jap  ou  Lap,  fleuve  désfgoé  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  367. 

Japhet;  46,  103,  286,  339;  l'Europe  lui  échut  en  partage;  voyez  Map- 
pemonde de  Roda,  du  IX*  siècle,  34;  naiions  qui  descendent 
de  lui,  104. 
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Janina,  «83. 

Japon  (le),  344. 

Jason;  son  expédition;  votre»  Argonautes. 

Jean,  roi  d'Angleterre,  43t. 

Jeni-Cheher,  Larissa  ; sa  situation,  363. 

Jérémie;  ses  livres  cités,  189;  passage  sur  le  vent  du  Nord,  XLIX. 

Jéricho,  370;  signalé  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne  du  X*  siè- 
cle, 63. 

Jérusalem,  336,  373;  dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  VIII*  siècle,  89; 
dans  la  mappemonde  de  Strasbourg,  du  IX»  siècle,  37;  com- 
ment cette  ville  est  placée  dans  la  mappemonde  de  la  Cotto- 
nienne, du  X»  siècle,  63;  représentée  par  un  édilice  dans  la 
mappemonde  du  Priscien  du  X*  siècle,  au  Musée  Britannique, 
76,  80;  dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XI*  siècle,  90;  dans 
la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siècle,  98  ; dans  la  mappe- 
monde de  l'Apocalypse  du  XII*  siècle,  au  Musée  Britannique, 
elle  est  représentée  par  un  grand  temple,  119;  orthographe  du 
nom  de  cette  ville  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  Xli*  siè- 
cle, 139;  sa  position  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de 
Gand,  du  XII"  siècle,  174;  dans  la  mappefhonde  de  Guidonis, 
du  XII*  siècle,  333  ; dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Flo- 
rence, du  XII*  siècle,  333  ; dans  la  mappemonde  du  manuscrit 
de  saint  Jéréme,  du  Xli*  siècle,  au  Musée  Britannique,  34S; 
dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Piris,  du  X1U*  siècle,  373  ; 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  393;  placée  au  centre  de  la 
terre  dans  celle  carte,  395  ; comment  elle  y est  flgurée,  373. 

Jomard  (M.),378;  sa  notice  sur  le  planisphère  du  XIII*  siècle  donné  par 
Rafu,  publiée  dans  le  Bulletin  de  la  Société  de  géographie,  376. 

Jopé,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  373. 

Jornandès,  XXXV,  61,  83,  185,  188,  317  , 366;  cité  au  sujet  des  Hé- 
rules,  306. 

Joseph;  ses  greniers  en  Égypte  figurés  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
391,  390;  le  puits  de  Joseph  dans  la  même  mappemonde,  370. 

Josèphe;  son  Histoire  des  Juifs  citée,  65,  103,  118,  190,  363. 

Jourdain,  fleuve,  38,  364,  363,  370,  373  ; dans  la  mappemonde  de  Turin 
du  XII* siècle,  143, 143;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  368; 
ses  sources  dans  celte  mappemonde,  ibid. 

Journal  de  France,  de  1796,  cité,  LXX. 

Journal  encyclopédique,  Avril  1778;  fait  mention  d'une  mappemonde 
du  XII*  siècle  découverte  dans  un  monastère  à Kiew,  344. 
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Juba,  ses  livres  elles,  5*8,  5*9,  *52  ; constructions  qu’il  lit  exécuter  à 
Cæsarea,  582. 

Juda  (tribu  de),  37;  limites  de,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  Ï73. 

judea,  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  l’Apocalypse  du  XJI*  siè- 
cle, au  Musée  Britannique,  119  ; dans  la  mappemonde  de  Turin 
du  XIIe  siècle,  159  ; dans  la  mappemonde  du  Guidonis  du  XII* 
siècle,  222. 

Judée  (la),  190,371, 373  ; dans  la  mappemonde  d'Alby,du  VIII* siècle,  29: 
comment  celle  contrée  s'y  trouve  figurée,  ibid.;  dans  les  map- 
pemondes du  XU*  siècle  de  Lamberlus  de  Paris  et  de  Gand, 
186;  pays  compris  sous  cette  dénomination,  ibid. 

Jugement  dernier  représenté  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  289. 

Jugurtba,  253,  383. 

Juif  priant  devant  le  wo*  d’or,  figuré  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 367. 

Jules  César,  *4. 

Juliobriga  ; à quelle  ville  actuelle  s'applique  oe  nom,  57. 

Julius  Honorius,  XXXIII,  20*,  205,  206,  207. 

Junon,  16$. 

Junonia,  nom  ancien  de  l'tle  de  Palma,  *33  ; l'une  des  Canaries,  figurée 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  *33. 

Jupiter  (la  planète),  16*;  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand, 
do  XU*  siècle,  17$;  dans  le  système  cosmographique  du 
Lamberlus  de  Paris,  200;  tombeau  de  Jupiter,  *13;  Jupiter 
Bélus,  son  surnom  ; son  temple  k Babylone,  362. 

Jura  (le),  26*. 

Justin  cité,  90. 

Justinien  (l'empereur),  66. 


K 


Kadikeri,  voyer.  Chalcédoine. 

Rang-dit,  cliMeau  des  Persans,  LXI. 

Karcb , voyez  Montagnes. 

Karpatbs,  voyez  Monts. 

Karpella,  voyez  Montagne. 

Kartennae,  dans  Ptolémée;  voyez  Cartena. 

Kent  (rois  de),  126;  Kent,  Cantia,  dans  la  mappemonde  de  la  Colto- 
nienne,du  X*  siècle,  13. 

Kephalonie,  *16. 
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Kepler  ; ses  découvertes,  XXX. 

Kerkba  ; mines  de  cette  ville,  557. 

Kerry  (comté  de),  426. 

Kiew  ; mappemonde  du  XII'  siècle  découverte  dans  celte  ville,  244. 
Kildare,  ville  de  Sainte-Brigitte,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  425- 
Kirialh-Arba,  372. 

Kirkham,  abbaye  d'Angleterre,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  sous 
le  nom  de  Kircham,  422. 

Klaprotb,  270. 

Klausen  cité,  32. 

Knight  (Guillaume),  auteur  du  livre  intitulé  Mundut  Aittr,  etc.,  280. 
Konieh,  375. 

Krac,  366;  voyez  Petra. 

Kurdistan,  209. 


L 


Labarum,  LXIII. 

Laborde  (M.  de)  donne  la  Palestine  et  l'Arabie  de  la  mappemonde 
d'Hereford,  295. 

Labyrinthe  de  Crète  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  4t3. 

Lac  Asphaltlte  appelé  par  plusieurs  auteurs  Sodomiticus  lacus,  118, 368, 
369,  389. — Balaton,  266.  — Bthiri,  414.  — Bevena,  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  310.  — de  Bitume  ou  mer  Asphaltlte,  368. 
— Calcarsum  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne  du  X*  siè- 
cle, 72;  Calearsum  en  Afrique,  159  ; Calearsus  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  402  ; orthographe  diverse  de  ce  nom,  ibid. 
— Chelonidesde  Plolémée,  149.  Choit,  68, 386.  — de  Cénétareth, 
369.  — Mentale,  53.  — Miotide,  267.  — Keusiedel , 266.  — Occi- 
dental, formé  par  le  Nil,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  398. 
Neusiedel,  266.  — Phiala,  143.  — Salf,  397.  — Saliclarius  dans 
la  mappemonde  de  la  Cottonienne  du  X'  siècle,  68;  h quel  lac 
il  peut  correspondre,  ibid.  — de  Salines  (Salinarum)  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  386.  — Sirbonis,  371.  — Triton  en 
Afrique,  70, 149.  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  399 

Lacédémone,  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Saint  Jérôme,  du 
> XII'  siècle,  au  Musée  britannique,  246. 

Lacet,  fleuve,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  309. 

Lactance,  XIX  ; son  opinion  sur  la  position  de  la  Terre  au  milieu  dp 
monde,  XVI  ; sur  Plolémée,  10. 
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Ladikieli,  voyez  I.aodicée. 

Ladun,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  420. 

Labaût,  351. 

Lambertus  cosmographe  du  XH«  siècle,  XXVII,  XXVIII,  XLVI,  LXV; 
manuscrit  de  cel  auteur  à la  Bibliothèque  Nationale  de  Paris, 
sur  le  mot  Orbis,  XO.III. 

Lambertus  (Rloridus),  auteur  du  XII* siècle;  sa  mappemonde  citée,  44, 
82,  93,  183;  les  manuscrits  de  ses  ouvrages  cités,  202,  240, 
241,  580;  des  différents  manuscrits  de  son  ouvrage  encyclo- 
pédique du  XII»  siècle,  qui  se  trouvent  dans  les  bibliothèques 
de  l'Europe,  134;  h quelle  époque  il  écrivit,  133;  était  au  XII* 
siècle  pour  la  connaissance  du  globe  aussi  arriéré  que  les  sa- 
vants de  son  temps,  137  ; son  encyclopédie  a été  très  en  vogue 
aux  XII»,  Xlll*elXIV«  siècles  et  au  coininencementdu  XV*,  158; 
ne  mentionne  pas  un  seul  fleuve  au  delà  du  Gange,  139;  ne  con- 
naissait de  l'Afrique  que  les  notions  transmises  par  les  an- 
ciens, 159  ; renferme  l'Afrique  en  deçà  de  l'équateur,  159;  sa 
cosmographie  et  sa  géographie  sont  en  grande  partie  emprun- 
tées h MarcianusCapeIla,à  Sallustc,  Lucrèce  et  autres  auteurs 
anciens,  1G0;  adopte  l'opinion  des  Pères  de  l'Iîglise  sur  l'em- 
placement du  Paradis,  197. 

Lampsaque,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  577. 

Lancerote,  voyez  lie. 

Langbi,  peuples  qui  habitaient  le  Piémont,  207. 

I.aodicée,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  375,  574;  Histoire  de  cette 
ville,  Ibid.,  373. 

Laon,  laudun  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  302. 

Lapic  (M.J,  sa  carte  d'Afrique,  582;  son  Atias  des  Itinéraires  anciens, 
419. 

Larachc,  pour  l'ancien  nom  voyez  Colonie  de  Lix,  381. 

Larisse,  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Paris  du  XI IP  siècle,  262  ; 
son  nom  moderne,  ibid.  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  313. 

Laureum  portes,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  391. 

Laus,  petite  rivière  de  l'Italie,  aujourd'hui  Laino,  307. 

Lausanne,  Cotann  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  305. 

Lazes  (les),  270. 

Lazi,  peuples  de  l'Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand,  du 
XII*  siècle,  208. 

Laztca,  289. 

Leandro,  cité  au  sujet  du  nom  de  Plie  Ficaria,  409. 
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Lecb,  fleuve,  318,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 318. 

Lechevalier;  son  Voyage  dans  la  Troade,  cité  413. 

Leclerc,  M.  V.;  son  édition  de  Cicéron  citée,  XX. 

Légendes;  dans  les  mappemondes  du  moyen-àge  ne  commencent.  A se 
multiplier  qu'au  commencement  du  XIVe  siècle,  LUI;  méthode 
suivie  par  l’auteur  pour  les  éclaircir,  LXXXii. 

— De  la  mappemonde  de  la  Collonienne  du  Xe  siècle:  sur  l'Zit'e 

septentrionale,  SB  ; au-delà  du  promontoire  des  Ciu.bres,  60; 
à l'est  de  la  mer  d 'Aral,  62;  à l'extrémité  nord  de  Y. Asie,  62; 
relative  au  nombre  des  nations  qui  habitent  Y Inde,  65;  sur 
la  Tnprobane,  63;  près  de  Carthage,  68;  sur  les  Auloles,  71; 
près  d'un  lac  en  Afrique,  72;  au  sud  du  même  lac,  ibid. 

— Delà  mappemonde  de  Dijon,  du  XIe  siècle;  sous  la  ibne  torride,  91. 

— De  la  mappemonde  du  XIe  siècle,  dans  le  manuscrit  n»  3371, 

de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris:  sur  Y Asie,  103;  sur 
l'Europe,  104;  sur  Y Afrique,  104. 

— De  la  mappemonde  du  XIIe  siècle,  dans  le  manuscrit  du  com- 

mentaire de  l'Apocalypse  au  Musée  britannique:  eu  avant  de 
la  mappemonde,  103;  au  sujet  du  Phénix,  116;  sur  YArabie 
relative  à la  Myrrhe  et  au  Cinnamome,  118;  sur  la  partie  de  la 
/bue  torride  en  Afrique,  121;  sur  Y Afrique  occidentale,  près 
de  Y Atlas,  122;  sur  Y Ethiopie,  123  ; relative  aux  pierres  pré- 
cieuses, au  cinnatnome  et  au  baume,  sur  Y Afrique,  123. 

— De  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII»  siècle  : au  sujet  de  la  Terre 

^(t/iclif/ionconTransocéaniquc,132;à  l'est  du  Danuèr,  135;  à l'ex- 
trémité septentrionale  de  Y Europe,  156  ; au  nord  de  Y Inde,  141  ; 
sur  Y Afrique  occidentale,  147  ; au  sujet  du  cours  du  yil,  152. 

— Des  mappemondes  de  Lambertus  du  XIIe  siècle  : sur  les  Anti- 

podes, 158;  sur  la  nier  Itouge , ibid.;  sur  Plie  Canarie,  ibid.  ; 
sur  ledit  de  César  au  sujet  de  la  description  de  la  terre,  161; 
sur  le  Paradis  de  saint  Paul  (dans  le  système  cosmographique), 
166  ; sur  l'Océan  hypothétique  qui  traversait  la  zbne  torride, 
174;  sur  la  terre  des  Antipodes,  174;  autour  de  l'Océan,  173; 
sur  la  Zi) ne  froide  septentrionale  (mappemonde  de  La  Haye), 
179  ; sur  Alexandre-le-Grand  près  du  mont  Oalatia  (mappe- 
monde de  Garni  et  de  Paris),  188;  sur  les  Pygmées  et  les  Faunes 
(ibid.),  189;  sur  les  perroquets  et  le  cinnamome  (ibid.),  190; 
sur  les  Antipodes  (mappemonde  de  Paris),  194;  sur  la  zbne 
australe  Inconnue  aux  hommes  (ibid.  1, 193  ; dans  le  cercle  qui 
représente  le  Paradis  (ibid.),  197  ; sur  le  Zodiaque  (Ibid.),  199. 
II  33 
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l-égeixles  tics  deux  systèmes  cosmograplilques  de  Lambertos,  de  Gand 
et  de  Paris,  201. 

_ De  la  mappemonde  de  Mathieu  PJris  ; du  XIII»  siècle  : con- 
cernant plusieurs  mappemondes,  258;  sur  l'exil  d'Ovide,  269. 

— De  la  mappemonde  de  lasipsig,  du  XIII*  siècle:  sur  Alexandre- 

le-Grand,  27 V 

— Du  planisphère  islandais  du  XIII*  siècle  : relative  h X Aller 

Orbis,  277. 

— De  la  mappemonde  d’Isidore  de  Séville,  du  XIII»  siècle  : sur 

le  partage  de  la  terre  entre  les  descendants  de  Noé,  286. 

— De  la  mappemonde  d'Hereford  : sur  le  jugement  dernier,  289, 

sur  la  mesure  de  la  terre,  290  ; sur  Orose,  291  ; sur  les  Vents 
et  les  phénomènes  qu'ils  produisent,  ibid.  ; sur  la  Mandragore, 
291  ; sur  l'édit  de  César  relatif  à la  description  de  la  terre, 
293  ; près  de  la  Carie,  293  ; sur  Richard  de  Haldingham,  29-4  ; 
sur  V Espagne  indiquée  comme  limite  de  l'Europe,  296  ; sur 
Caipee t Abyla,  ibid.-,  sur  Home,  309  ; sur  Venise,  311;  sur  l’o- 
racle d'Apollon,  312  ; sur  Constantinople,  315  ; sur  le  Danube, 
318  ; sur  la  Germanie,  321  ; sur  Y Europe,  depuis  le  Miotis  jus- 
qu^ Cadix,  323  ; sur  l'Autruche,  325  ; sur  les  Gélons,  325;  sur 
la  région  boréale  des  monts  Riphées,  327  ; sur  la  partie  mon- 
lueuse  de  la  Mtdie,  336  ; sur  la  mer  qui  sépare  Y Egypte  de  la 
Palestine,  371  ; sur  la  distance  de  Dan  4 Bersabée,  372  ; sur  un 
peuple  africain  ayant  le  visage  déprimé,  394;  sur  les  monstres 
fabuleux  dont  la  bouche  et  les  yeux  sont  sur  les  épaules,  395; 
sur  le  Rhin,  voyez  ce  mot. 

Legrand  d'Aussy,  sa  notice  sur  les  manuscrits  de  Y image  du  Monde,  249. 
Lelpsig,  mappemonde  de  la  bibliothèque  de,  LXV. 

Lelewcl,  M.;  donne  une  réduction  de  la  mappemonde  de  la  Coltonienne 
du  X*  siècle,  59. 
l^mnos;  voyez  Ile. 

Lengus,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde  d'Herelord  , 307. 

I-eoii , dans  la  mappemonde  d’Hereford , 305. 

Léopard  (le),  LVI. 

Lepsius,  M.;  son  voyage  au  mont  Sinai  cité,  139. 
uptis . dans  la  mappemonde  de  Leipsig , du  XI*  siècle,  96  ; où  celte 
ville  était  située,  ibid.  ; — Magna,  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford, 400. 

Lequien  ; son  édition  des  œuvres  de  saint  Jean  Damascène,  32;  de 
saint  Basile,  166. 
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Lesbos  ; voyez  lie. 

Lélhée  (le),  399;  légende  en  Afrique  sur  ce  fleuve,  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford  , 387. 

Le  thon,  fleuve,  399. 

Letronne  cité,  XXX,  LXVIII,  319;  ses  commentaires  sur  Dicuil, 
LXXXII,  83;  son  mémoire  sur  Cosmas,  9,  22;  cité  au  sujet 
de  l'Antichthone,  202,  203;  cité  au  sujet  d'une  particularité  du 
planisphère  islandais  du  XIIIe  siècle,  278;  reconnaît  avec  l'au- 
teur la  Terre  Anlicbthonc  dans  le  planisphère  de  Cecco  d'As- 
coli , 282. 

Leucippe,  XVII. 

Leucosirimanos,  peuple  asiatique  dans  la  mappemonde  du  Lambertus 
de  Gand  , du  XII'  siècle,  208. 

Leucothea,  voyez  lie. 

Leuclra,  ville  mentionnée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  313. 

Lewis  ; son  histoire  de  l'ile  de  Tbanet  citée,  126. 

Liban  (montagnes  du),  37,  374;  dans  la  mappemonde  de  Leipsig  du 
XI»  siècle,  98;’ voyez  Montagnes. 

Libanius  cité,  213. 

I.ibri , M.;  sa  notice  du  manuscrit  et  de  la  mappemonde  d’Alby,  24  ; il 
pense  que  celte  carte  est  le  plus  ancien  monument  géogra- 
phique qui  existe,  23  ; ses  notices  sur  les  manuscrits  des  bi- 
bliothèques des  départements,  23  ; obtient  utt  exemplaire  du 
manuscrit  du  commentaire  de  l'Apocalypse  plus  ancien  que 
ceux  de  Turin  et  de  Londres,  129. 

Llburnia,  311. 

Libya,  la  Libye  ; Libia  dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  VIII'  siècle,  30; 
position  du  pays  de  ce  nom  d'après  la  rose  des  vents  de  saint 
Jean  Damascène,  32;  Libia  Harmarica  dans  la  mappemonde  de 
la  Coltonienne  du  X*  siècle,  71  ; Libia  Elhiopica  dans  la  même 
mappemonde,  ibid.;  ce  nom,  chez  les  Grecs,  s'étendait  a toute 
l'Afrique,  ibid.-,  Libia  Bthiopia  dans  la  mappemonde  de  la  Cot- 
tonienne,  du  X*  siècle, 73;  Libya  Cirensis  dans  la  mappemonde 
d'Hereford , 401  ; Libia  dans  la  même  mappemonde,  412. 

Libyci  montes,  148. 

Libye,  103,  292;  dans  la  mappemonde  de  Roda  du  IX*  siècle,  34;  ce 
nom  a encore  dans  cette  carte  la  même  signification  que  chex 
les  Grecs,  ibid.;  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg  du  IX'  siè- 
cle, 38;  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siècle,  98, 
97  ; Libia  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  LaHaye,  180  ; 
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dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand  el  de  Paria,  du 
XII*  siècle,  191  ; dans  la  Sphera  triplicata  de  Lambertos,  il!  : 
placée  au  haut  de  la  mappemonde  de  Florence,  du  XIII*  siè- 
cle, 276  î Libye  égyptienne,  388. 

Lybiens,  XLII. 

lictwnia  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  I Apocalypse,  du  XII* 
siècle,  au  Musée  britannique,  120. 

Licorne;  voyez  Monoceros. 

Llcoso;  voyez  Isucothea. 

Licus,  379  ; Licus  Fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  378. 

Lièvre  (le),  constellation  dans  le  système  cosmographique  du  XII*  siè- 
cle. 169 

Ligerii  fluviut,  39. 

Ligne  équinoxiale,  82. 

Lilybée  ; voyez  Promontoire. 

Limoges,  dan;  la  mappemonde  d'Hereford  , 299. 

Lincoln,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 421,  422. 

Lindeseya,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 421. 

Lion  (le),  dans  les  mappemondes  du  moyen-âge,  LVI  ; Lions  de  la  Nu- 
midie,  383;  — d'Afrique. dans  la  mappemonde  d'Hereford,  398. 

Lion  (le),  constellation  dans  le  système  de  Lambertus,  du  XII*  siècle,  170. 

Lipari  ; voyez  Iles. 

Uparis,  qui  donna  son  nom  aux  Iles  ainsi  appelées,  410. 

Lisbonne,  123;  sous  le  nom  à'Olisibona , dans  la  mappemonde  du  ma- 
nuscrit de  l'Apocalypse,  du  Xll*  siècle,  au  Musée  britanni- 
que, 111. 

Lisonzo,  137. 

Livadie,  183,  218. 

Lod  (ville  de),  373. 

Lodicenses,  peuple  de  l'Asie  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lam- 
bertus de  Gand , du  XII*  siècle,  211. 

lolre  (la),  183  ; sous  le  nom  de  Fluvius  l.igeris  dans  la  mappemonde 
d'Hereford  du  XIV*  siècle,  301. 

Lombardie,  sons  le  nom  de  I.nnybardia  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford , 303. 

fxtndres,  XXI,  236  ; dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X*  siè- 
cle, 33,  73;  sous  le  nom  de  lotidonia  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  421. 

Longbardo/,  mentionnés  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lambertus 
de  Gand,  du  XII*  siècle,  206  ; pays  habité  par  ces  peuples,  ibid. 
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Loth  , 369  ; légende  sur  la  transformation  de  sa  femme  dans  la  mappe- 
monde d’Hereford  , 370. 

Lotbian,  sous  le  nom  de  Loupian  dans  la  mappemonde  d'Hrreford,  424. 

Lotophagitis,  nom  donné  b l’ile  de  Menlx,  été. 

Louvesian  (le).  209. 

Luca,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 310.  , , 

Lucain  cité,  399. 

I.ucanic,  307. 

Luceni  et  Welabri , habitants  des  comtés  de  Desmond  et  Kerry,  indi- 
qués dans  la  mappemonde  d’Hereford,  425. 

Lucrèce,  160. 

Lugdiutum  ; voyez  Leou. 

Lumellum  ; voyez  Lumeltine. 

Lunatus  Fluvius,  de  la  mappemonde  d'Hereford , 312. 

Lune  (la),  161),  165,  200;  ses  phases  figurées  dans  le  système  cosmo- 
graphique  du  Lambertus  de  Gand , du  XII*  siècle,  172. 

Luna  ; quelle  est  celte  ville  de  l'iulie  ancienne,  figurée  dans  la  map- 
pemonde de  la  Cottonienne,  du  X*  siècle,  60. 

Lusitanie,  257, 273;  le  Portugal,  signalée  dans  la  uiappemondedu  Lam- 
bertos de  Gaod,  du  XIIe  siècle,  183. 

Lusko,  dans  la  Wolinie,  267. 

Lycaonie,  375. 

Lycaonum  colles,  375. 

Lycie  (la),  188  , 376;  sous  le  nom  de  Lie  la  dans  la  mappemonde  du 
manuscrit  de  l'Apocalypse,  du  Xll*  siècle,  au  Musée  britan- 
nique, 120;  Lt’eia  dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand 
et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  186. 

Lydda,  373  ; voye*  Diospolis. 

Lydie  (la),  120;  position,  ibid.-,  188,  222. 

Lycus,  fleuve,  378. 

Lynx  (le),  i.VI  ; légende  sur  cet  animal,  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 

Lyonnais  (le),  220.  * 

Lyre  (la),  constellation,  dans  le  système  cosmographique  de  Lambertus 
du  XII*  siècle,  165;  histoire  de  cette  constellation,  ibid.;  ligure 
bizarre  qui  lui  est  donnée  dans  ce  monument,  168. 

I.ysimaque,  l'un  des  successeurs  d’Alexandre,  316. 

Lyslra,  dans  la  Pisidie  ; sous  le  nom  de  Littra  dans  la  mappemonde 
d'Hereford , 376. 
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Mub,  567. 

Mabillon,  LXXVl. 

Macchabées  (les  livres  des)  cités,  104. 

Macédoine  (la),  LXXXV,  511,  516;  dans  la  mappemonde  d’Alby,  du 
VIII»  siècle,  28  ; comment  cette  contrée  se  trouve  placée  dans 
la  mappemonde  de  la  Cottonienne , du  Xr  siècle,  30  ; porte  le 
nom  de  Macedonia  dans  cette  mappemonde,  60;  Macedonia 
dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  l'Apocalypse  du  XIIe  siè- 
cle, au  Musée  britannique,  112;  Macedonia  dans  la  mappe- 
monde de  Turin,  du  XII*  siècle,  158;  dans  les  mappemondes 
de  Lambertus  de  Paris  et  de  Gand,  du  XIP  siècle,  184;  dans 
la  mappemonde  de  Guidonls,  du  XII’  siècle,  217  ; Macedonia, 
dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XIII*  siècle,  262; 
dans  la  mappemonde  d’Hereford , 514  ; pays  qui  lui  correspond 
aujourd’hui , 184. 

Macra,  fleuve,  60. 

Macrobe,  XVII,  XXV,  LXXV,  43,  77,  82,  202.  205,  258  ; sphère  de  Ma- 
crobe,  137;  sa  théorie  des  zénes,  1;  manuscrit  du  X*  siècle  de 
cet  auteur,  41:  passages  cosmographiques  de  cet  auteur  cités, 
81  ; son  système  du  monde  adopté  par  le  cartographe  auteur 
de  la  mappemonde  de  Dijon  , du  XI*  siècle;  édition  cum  notis 
variorum  de  1670, 92  ; passage  de  son  ouvrage  sur  le  zodiaque, 
199  ; son  système  représenté  dans  la  mappemonde  d'Honoré 
d'Autun,  du  XII*  siècle,  258;  passage  concernant  la  forme  de 
la  terre,  238;  passage  de  cet  auteur  au  sujet  de  la  terre,  239. 

Madeos,  peuples  de  l'Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand 
du  XII*  siècle,  208. 

Madfuné,  nom  moderne  d'Abydos,  591. 

Madianites  (pays  des),  indiqué  dans  la  mappemonde  d’Ilereford,  372. 

Madus,  voyez  fleuve. 

Macnis  fluvius,  le  Mein,  322. 

Magasin  encyclopédique  cité,  LXX  ; — pittoresque,  publie  la  mappe- 
monde de  la  Cottonienne  du  X*  siècle,  48. 

Magdalus  clvitas  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  590. 

Magnesia  mentionnée  dans  les  deux  mappemondes  de  Lambertus  de 
Gand  et  de  Paris,  185;  position  de  cette  ville,  ibid. 

Magnésie  du  Méandre,  376. 
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Magnus  campus,  369. 

Magog , légende  sur  ees  peuples  dsus  la  mappemonde  d'Hereford , 
339,  446. 

Hagonia  , autrement  Sirtis  . signalée  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford , 388. 

Ualaca  (presqu'île  de),  13. 

Malcus;  voyez  Mous. 

Malichu  (lie  de),  figurée  prés  de  la  cèle  d'Afrique  dans  la  mappemonde 
d’Hereford , 430.  ; légende  sur  cette  Ile  éthiopienne  dans  la 
mappemonde  d'Hereford.  431. 

Malocliat;  voyez  Maiva. 

Maloua  ; voyez  Malva. 

Malouia,  fleuve  d'Afrique  figuré  avec  le  nom  de  Sfnlva  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  397  ; voyez  Malva. 

Malte-Brun  , 148;  observations  sur  quelques-unes  des  cartes  de  son 
Atlas,  I,XXXVI. 

Maluana  ; voyez  Malva. 

Malva,  fleuve  en  Afrique,  67  ; servait  de  limite  à la  province  romaine. 
ibld. ; sa  source,  ibi'd.;  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford , 384  ; différents  noms  donnés  à ce  fleuve,  384. 

Malvana  ; voyez  Malva. 

Man  ; voyez  Ile. 

Slanasa,  tribu,  dans  la  mappemonde  de  la  Coltonienne  du  X'  siècle,  63. 

Manche  (canal  de  la),  303,  441,  446;  représenté  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  440. 

Mandevillc,  493. 

Mandragore  (la),  figurée  dans  quelques  cartes  du  moyen  âge,  LVII  ; 
légende  de  la  mappemonde  d'Hereford  sur  cette  plante,  491, 
389  ; comment  elle  y est  représentée,  494  ; quelques  notions 
sur  cette  plante,  ibid. 

Manilius  cité,  407  ; sur  l'Anllchlhone,  478. 

Mannerl  cité,  44,  141,  191,  384,  383,  387;  son  ouvrage  sur  la  géogra- 
phie ancienne  cslé,  67, 69. 

Mans  (le),  dans  la  mappemonde  d'Hereford , 301. 

Manlicbora  (la),  figurée  dans  quelques  cartes  du  moyen-ége,  LVI;  lé- 
gende sur  cet  animal  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  336. 

Manuscrit  géographique  de  la  bibliothèque  d'Alby,  59.  — de  V Apoca- 
lypse cité,  XV  ; d 'Arundel,  au  Musée  britannique,  444.  — de  la 
cosmographie  A'Asaph,  99.  — des  Commentaires  de  Ctsar  dans 
la  bibliothèque  de  Saint  Orner;  passage  relatif  auz  Cimhres 
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264.  — de  cosmos,  de  la  bibliothèque  du  Vatican , 13.  — du 
XIe  siècle  de  la  biliolbèque  de  Dijon  ; matières  qu'il  contient, 
87.  — de  Guiitonis;  ce  qu'il  contient  de  cosmographique,  312, 
214.  — de  V Imago  Mundi ' d'Honoré  d’Aulun,  dans  diverses  bi- 
bliothèques, 237.  — de  V Imago  Mundi,  daté  de  H 10,  2-41  ; voyez 
Image  du  Monde.  — de  l.ambertus  copié  en  1460  pour  le  duc 
de  Bourgogne,  134.  — de  Lambertus  de  la  bibliothèque  natio- 
nale de  Paris,  154,  note  4.  — de  Lambertos,  description,  156: 
partie  cosmographique,  156,  157.  — de  la  bibliothèque  de 
Lripsig,  93  — de  la  bibliothèque  de  Lcipsig , du  XIIIe  siècle, 
275.  — du  Musée  britannique,  du  XII'  siècle,  107.  — du  Com- 
mentaire de  l’Apocalypse  du  XIIe  siècle,  du  Musée  britanuique, 
109.  — du  XI Ve  siècle,  de  la  bibliothèque  de  Paris,  XXXIV . — 
de  la  bibliothèque  nationale  de  Paris,  5,  4.  — latin,  n«7590, 
de  la  bibliothèque  nationale  de  Paris,  283.  — de  Priscien,  du 
Xe  siècle,  76.  — de  saint  Jérôme,  du  XIIe  siècle,  au  Musée  bri- 
tannique, 243.  — de  Saint-Omer  du  Xe  siècle,  passage  cité,  63. 
— de  la  bibliothèque  de  Saint-Omer,  81.  — de  Saint-Omer  ren- 
fermant la  mappemonde  du  XIe  siècle;  détails  sur  ce  manu- 
scrit, 82.  — de  Saint-Omer  du  XIe  siècle,  84  — de  Saint-Omer, 
86.  — renfermant  des  Vies  des  Saints  et  des  cartes,  LXXVIII. 
Mappa  vel  Oresta  de  Lambertus,  157. 

Mappemonde  d'Ilécalée  ; description , 21 . 

— De  Cosrnas  citée,  197  ; système  de  ce  monument,  15. 

— De  Sainl-Gall , du  VU*  siècle,  23. 

— De  Charlemagne,  du  VIIIe  siècle,  25. 

— Du  pape  Zacharie,  au  VIIIe  siècle,  24. 

— De  Théodulphe,  du  VIII»  siècle,  citée,  25. 

— D’Alby,  du  VIII'  siècle,  XXXVII  ; ou  n'y  remarque  pas  une  seule 

Ile  sur  l’Océan,  27;  elle  marque  en  Afrique  un  fleuve  coulant 
de  l'E.  à l'O  , comme  dans  la  carte  Collonienne,  du  X*  siècle, 
29;  n'indique  pour  l'Afrique  que  les  contrées  connues  des  an- 
ciens, 50;  les  connaissances  de  l'auteur  ne  s'étendaient  point 
aux  immenses  contrées  situées  au-dela  de  l'Indus. 

— De  la  bibliothèque  de  Koda , du  IXe  siècle;  les  trois  parties  de 

la  terre  y sont  partagées  entre  les  trois  flls  de  Noé,  33.  ■ 

— De  Strasbourg,  du  IXe  siècle;  Mone  pense  qu'elle  lut  dressée 

en  Allemagne,  36. 

— De  Macro bc , du  X'  siècle,  citée,  238;  divise  le  monde  en  sept 

zpnes  terrestres,  séparées  par  sept  mers.  42. 
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Mappemonde  du  Sullusle  de  la  Laurenciana,  du  X*  siècle;  est  dres- 
sée d'après  le  même  système  que  celle  de  Roda,  du  IX'  siè- 
cle, 44. 

— D'un  manuscrit  d'Isidore  de  Séville,  du  X‘  siècle;  est  dressée 

d'après  le  système  des  Pères  de  l'Eglise,  46. 

— De  la  Cotlonienne,  du  X'  siècle,  citée,  83,  86,  260,  322;  les  villes 

y sont  ligurées  par  des  édifices,  53;  pour  la  partie  septentrio- 
nale, elle  s'arrête  au  60e  degré  de  latitude  boréale,  75. 

— De  Dijon,  du  XI"  siècle,  citée,  203,  228,  283;  est  parfaitement 

circulaire,  88;  représente  en  partie  le  système  de  Macrobe, 
, 88;  les  côtes  de  l'Asie  Mineure  et  de  la  Syrie  y sont  tracées 

d’une  manière  barbare,  91. 

— De  Lcipsig,  du  XI'  siècle,  citée,  228. 

— De  la  cosmographie  d'Asaph,  du  Xl‘  siècle;  est  dressée  d'après 

le  système  de  Priscien,  ihij. 

— Du  XI«  siècle,  renfermée  dans  le  manuscrit  n»  7387  de  la  biblio- 

thèque nationale  de  Paris,  106. 

— Du  commentaire  de  l'Apocalypse,  du  XII*  siècle,  au  Musée  bri- 

tannique, citée,  XI.IX,  133;  suivant  le  catalogue  elle  aurait  été 
dressée  d'après  les  idées  des  Arabes;  la  terre  y est  quadrangu- 
laire,  107  ; indique  comme  déserte  la  partie  de  l'Asie  au  nord 
de  l'Albanie,  placée  près  de  l'Océan  oriental,  115. 

— De  la  bibliothèque  de  Turin,  du  XII»  siècle,  108,  113,  122,  123, 

130,  221,  228;  des  copies  connues  de  ce  monument,  129;  la 
terre  y est  de  figure  circulaire,  environnée  par  l’Océan,  131  ; 
se  lrou\e,  comme  celledu  Musée  britannique,  à la  suite  d'un 
m.in  scril  renfermant  un  commentaire  sur  l'Apocalypse,  108; 
représente  sur  plusieurs  points  la  géographie  des  Grecs  pri- 
mitifs et  les  opinions  des  Pères  de  l'Eglise,  153;  comparée 
avec  celledu  manuscrit  de  l’Apocalypse  de  Londres  au  sujet 
de  certains  noms,  108,  113;  moins  parfaite  que  cette  dernière, 
108;  différences  des  deux  mappemondes,  121,  127. 

— De  Lambcrltis,  du  XI P siècle,  citée,  80,  81,  82 , 152,  203,  221, 

270,  318;  que  la  figure  de  César  lient  à la  main  est  inscrite 
dans  un  carré,  163;  de  Gand  et  de  Paris;  description  com- 
parée de  ces  deux  monuments,  182;  de  Paris,  avec  les  mots 
Glubus  Ttrrtr  au  centre,  198. 

— DeGuidonis  citée,  322;  laisse  apercevoir  un  certain  progrès  sur 

la  forme  de  la  Méditerranée  et  de  la  Mer  Noire,  comparée 
aux  mappemondes  précédentes,  228. 
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Mappemonde  du  l'Abbaye  de  Waltbam,  antérieure  à celle  de  Mathieu 
Péris,  du  XIII*  siècle.  237. 

— Du  roi  d'Angleterre,  à Westminster,  antérieure  à celle  de  Ma- 

thieu Paris,  du  XIII*  siècle,  257. 

— De  Robert  de  Melkleya  dressée  avant  celle  de  Mathieu  Péris, 

au  XIII'  siècle,  257. 

— De  Mathieu  Péris  citée,  XXII  ; est  de  la  forme  d'un  carré  long, 273. 

— De  la  bibliothèque  de  Leipsig,  du  XIII*  siècle,  273;  n'offre  que 

les  noms  des  trois  parties  du  monde,  27*. 

— D'Honoré  d'Autun  cilée,  173. 

— D'Hereford,  du  XIII»  siècle, citée, XV,  XXVIII,  XXXVII, XXXVIII, 

XLVIII,  LII,  163;  époque  à laquelle  elle  fut  dressée,  295;  elle 
est  antérieure  é 1307  ; preuve  de  ce  fait,  *17  ; l'auteur  prouve 
qu'il  ne  connaissait  ni  la  forme  de  l'Afrique,  ni  une  grande 
partie  de  l'Asie,  15*  ; fac  limite  de  la  bibliothèque  de  Paris. 
29*  ; dans  la  copie  de  Paris,  il  manque  le  mot  llirrrp  cité  par 
Gough,  *2*;  auteurs  qui  ont  parlé  de  cette  carte,  29*,  293; 
. ce  qu'en  dil  le  Literary  Gazette  du  21  avril  1849,  295. 

— De  Ranulphus  Hydgen,  du  XIV»  siècle,  citée,  XIII,  XXXVII,  *00, 

*27;  renferme  90  légendes,  LUI. 

— De  Rujch  , de  1508,  266. 

— De  Marino  Sanulo  cilée,  180,22*. 

— De  l'édition  de  Macrobe  de  1670,  92. 

— De  Jansenius,  281. 

Mappemondes  dont  la  description  est  contenue  dans  ce  second  volume  ; 
voyez  la  Table  des  monuments  décrits  au  commencement  du 
volume. 

— du  moyen-ége,  nous  reportent  aux  théories  de  l'antiquité,  XII; 

l'auteur  n'a  pas  rencontré  une  seule  mappemonde  systéma- 
tique des  occidentaux  qui  fût  graduée,  avant  le  XV»  siècle, 
XXXII I ; idées  qui  présidaient  à leur  ordonnance,  LXVil. 
Marais;  mysiens,  266;  — qu'on  remarque  dans  la  mappemonde  d'Hc- 
reford  à l'Est  du  Nil,  391. 

Marc-Antoine,  162. 

Marcaude;  voyez  Samarcande 
Marcellus,  consul  romain,  XX. 

March  (la),  rivière  de  Hongrie,  267. 

Marche  de  Brandebourg,  206. 

Marcianus  Capella,  XXIX  , LXXXVII,  93,  137,  138,  160  , 3**;  cité  par 
l'auteur  de  la  mappemonde  d'Hereford  , 3*0. 
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Marcieu  d'Héraclée;  ce  qu'il  dit  des  Colonnes  d'Hercule,  .Si. 

Marco  P.do,  ses  voyages,  LII  t cité,  108,  187,  295,  348  ; parle  de  l'Arbre 
sec  ou  Arbre  du  Soleil , XLV1I. 

Marcomanos  mentionnés  dans  la  liste  de  la  mappemonde  de  l.ambertus 
de  Gand,  du  Xll*  siècle,  206. 

Marcomir,  cité  par.  Guidonis,  213. 

Marcus,  sa  traduction  de  la  Géographie  ancienne  des  Etats  Barbares- 
ques,  de  Mannert  citée  67,  68, 69,  122,  191, 233,  383, 386, 387 

Mare,  Euxlnum,  31  ; indiquant  la  Mer  Noire  dans  la  mappemonde  de 
Mathieu  Péris,  du  XIII»  siècle,  262.  — Cntcum,  dans  la  map- 
pemonde de  Mathieu  Péris,  262.  — lonium,  dans  la  mappe- 
monde d’Hereford,  416  — Sfyrlicum,  31.  — Myrloum,  313.  — 
Veneiorum,  indiquée  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris, 
du  XIII*  siècle,  262. 

Margiane,  353;  dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand  et  de 
Paris,  du  XII*  siècle,  188. 

Margus  (le),  354.  , 

Marie,  sœur  de  Moïse,  362. 

Marin  de  Tyr,  XXXII,  13,  199. 

Marinia,  nom  inscrit  sur  la  mappemonde  d'Hereford,  412. 

Marins  (C.),  414. 

Marmarica,  72,  38". 

Marmarique  (la),  sous  le  nom  de  Calapbatmon  dans  la  mappemonde 
de  Lcipsig,  du  XI*  siècle,  97. 

Marmol,  cité,  67. 

Marne  (la),  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  302 

Maroc  (l'empire  de),  71,  121. 

Mars,  planète,  164  ; dans  le  système  cosmographique  du  Lambertus 
de  Paris,  200. 

Marsalla,  anciennement  appelée  LiBia,  412. 

Marsdcn,  son  Commentaire  sur  Marco  Polo,  108. 

Marseille,  XXI,  303;  sous  le  nom  de  MitsUia  dans  la  mappemonde  de 
l'Apocalypse  dn  Musée  Britannique,  du  XII*  siècle,  112 

Massagèles,  335;  Massagetas,  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de 
Gand,  du  XII*  siècle,  209;  Massagètes  ou  grands  Gèles,  332, 

333;  position  géographique  de  ces  peuples,  ibid. 

Massieu  (Guillaume),  sa  nisserlaliou  sur  les  Hespfridet  citée,  433. 

Massorètes,  104. 

Massoudi  cité,  7. 

Mathieu  Péris,  LXV;  ses  chroniques  et  sa  mappemonde,  254,  255,  256, 
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237,  iofi,  259;  l'auteur  de  la  mappemonde  du  XIH'  siècle  ne 
connaissait  rien  au  delà  de  la  mer  Caspienne,  271. 

Mathurin,  astronome  du  XIII'  siècle,  XXI. 

Maures  (les),  178  226;  position  de  ces  peuples  d'après  Saint-Jean  Da- 
maseène,  32 

Uauri,  69;  indiqués  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  l'Apoca- 
lypse, du  XIIe  siècle,  au  .Musée  Britannique,  123. 

Mauri  Pentr , dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siècle,  96. 

Uaurtilnna,  pays  des  Maîtrisions,  signalé  dans  la  mappemonde  de  la 
Col  Ionienne,  du  X' siècle,  68. 

Uaurilania,  la  Mauritanie,  1*8;  signalée  dans  la  mappemonde d'Alby,  du 
VIII'-  siècle,  30;  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg,  38;  est 
le  seul  nom  qu’ou  lise  dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du 
XII*  siècle,  226  ; dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Florence, 
du  XII' siècle,  233. 

Mauritanla  Ctrsariemh,  121,  191  ; dans  la  Spbera  Triplicata  de  Lam- 
bertos, 211. 

— Sitifensh,  112;  dans  la  Spbera  Triplicata  de  Lamberlus,  211; 

dans  la  mappemonde  d’H  ■reford,  383. 

— Tingitana ; origine  de  ce  nom,  121,  122,  118;  limites  de  cette 

province,  121;  pays  qui  lui  correspond  aujourd'hui,  ibid  ; 
dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  l'Apocalypse,  du  XII* 
siècle,  au  Musée  Britannique,  121. 

Mauritanie,  101.  148;  dans  les  mappemondes  de  I.ambertusdeGand  et 
de  Paris,  du  XII*  sièrle,  191. 

Mauro,  Fra  ; ouvrage  de  Zurla  sur  sa  mappemonde.  LXXIII. 

Maurusii,  69. 

Mayence,  212;  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  301. 

Mayenne  (la),  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  301. 

Mccklcmbourg  (le),  261.  • 

Mecque  (la),  589. 

Medania  fluvius,  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  302. 

Mèdcs  (les),  31  ; — du  ïaurus,  209  ; — en  Afrique,  dans  la  mappemonde 
du  Salluste  de  Florence,  du  XI1‘  siècle,  233. 

Media,  mentionnée  dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XU«  siècle,  223. 

Médie  (la),  209,  211,  331,  3-36,  3,37,  3.39;  dans  ta  mappemonde  d'Alby, 
du  VIII'  siècle,  29;  est  la  dernière  contrée  connue  du  carto- 
graphe dans  i'Ar’e  orientale,  ibid.;  dans  la  mappemonde  de  la 
Cottonienne,  du  X'  siëcl  -,  35,  61  ; sous  le  nom  de  Media  dans 
la  mappemonde  du  manuscrit  de  l'Apocalypse,  du  XII*  siècle, 
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in  Musée  Britannique,  119,  Media  dans  les  mappemondes  de 
Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris,  du  Xll*  siècle,  190;  légeDdc 
sur  ce  pays  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  356. 

Medjerdah  ; voyez  Bagrada. 

Medway,  fleuve  qui  se  joint  h la  Tamise,  figuré  dans  la  mappemonde 
d'Hereford  sous  le  nom  de  Flavius  Medny , 421. 

Mégabares,  nation  éthiopienne,  401  ; position  de  ces  peuples,  Ibid. 

Mégastbène,  cité,  LXXXVII,  70,  344. 

Megerda,  fleuve  d’Afrique,  149. 

Mein  (le),  206. 

Mekesus  civitas,  peut  -être  la  Mecque  iudiquée  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  589. 

Mêla,  Pomponius,  cité,  XL,  XLVI,  XLVIII,  LXXV,  LXXXV,  XCII,  52, 
65,75,  90,96,  114,  114,  141,  149,  187,  188,  189,  194,261,317, 
322,  325,  327,  328,  329,  330,  340,  313,  348,  382,  392,  394,  407 
409,410,  414,  417  , 430;  édition  de  Gronovius,  258;  système 
de  ce  géographe  sur  la  position  de  la  Terre,  XVII;  pensait 
que  la  zône  torride  était  inhabitable,  2;  Guidonis,  au  XII* 
siècle,  suit,  sans  le  comprendre,  son  système  hydrographique 
sur  le  cours  du  Don  et  du  Dnieper,  219;  cité  sur  les  lies  d’Or 
et  d’ Argent.  193;  sur  les  colonnes  d'Hercule,  78;  sur  le  SU  et 
le  Suchul,  XLVII,  396;  sur  le  Tanaîs  et  le  Nil,  219,  220;  sur 
le  fleuve  Lixus.  392;  sur  les  limites  qu'il  assignait  à l'Asie  k 
l'ouest,  226;  sur  l'Anlichthone,  278;  sur  les  Griffons,  331. 

i lelitamarinns,  peuples  mentionnés  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus 
de  Gand,  dn  Xll*  siècle,  906. 

Mellila,  382. 

Mélos;  voyez  Ile. 

Mémallide;  voyez  Ile. 

t Umnemones-  pays  qu'habitaient  ces  peuples,  119. 

Memnon;  sa  résidence  i Abydos.  391. 

Mémoire  sur  plusieurs  auteurs  anciens  et  modernes  qui  soutienneut 
que  les  mers  Soire,  Caspienne,  Baltique  ont  anciennement 
communiqué  ensemble,  XLVI. 

— de  M.  Le  Noble  sur  le  manuscrit  A'Uerrade,  LXXXVIH. 

— historique  sur  la  géographie  ancienne  du  Caucase ; voyez  Vivien 

de  Saint-Martin. 

— sur  V Arbre  sec  de  Marco  Polo;  voyez  Houx  de  Rochelle. 

— sur  V Égypte;  voyez  (juatremère. 

— sur  les  limites  du  Monde  connu  des  anciens  ; voyez  D'Anville 
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Mémoire  sur  l'origine  de  la  s phire;  voyez  Renaudoi. 

Mémoires  de  l’Académie  de  Bruxelles  cités,  XLVL 

— — de  Dijon,  XXXVII. 

— — Hercolanense  de  Naples,  cités,  LXXIV. 

— — des  Inscriptions  et  Belles-Lettres  cités,  XXl, 

XXXVIII,  XXXIX,  167,  234,  324,  429,  433. 

— de  l'Institut  cités,  430.  > 

— de  l'Académie  Pétropolitaine,  XXXVII. 

— de  la  Société  des  Antiquaires  de  France,  297. 

Mempbis,  sous  le  nom  de  Mempltin  civitas,  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford,  389. 

Mena;  voyez  Ile. 

Ménélas,  414. 

Menix  ; voyez  Ile. 

Menn  (M-);  son  ouvrage  De  Alexandri  expeditionibus,  etc.,  cité,  223. 

Meoles,  lac,  d'après  Pline,  114,  115. 

Méolide,  lac,  mer  ou  palus;  la  mer  d'Azow,  1S7,  206,  218,  219,  221, 
268,  325,  427;  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg,  du  IX* 
siècle,  36,  37;  dans  la  mappemonde  de  la  Coltonienne,  du 
X’  siècle,  61;  dans  la  mappemonde  de  Gu idonis,  du  XII*  siècle, 
220;  dans  la  mappemonde  d'Hcreford;  comment  cette  mer  y 
est  figurée,  326;  légende  qu'on  y trouve,  340;  voyez  Lac. 

Mcotls,  lac,  32, 323, 419  ; comment  le  nom  de  celte  mer  se  trouve  écrit 
dans  la  mappemonde  du  l.ambcrlusdc  Gand.du  XII' siècle,  184. 

Mer  Adriatique,  32,  91,  115,  184,  217,  305,  306,  307,  308,  310,  311,  416; 
dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  VIII'  siècle,  23  ; dans  la  map- 
pemonde d’Asaph,  du  XI'  siècle,  101  ; dans  la  mappemonde 
du  Salluste,  du  Xfi*  siècle,  231  ; dans  la  mappemonde  de  Ma- 
thieu Paris,  du  XIII*  siècle,  261  ; y porte  le  nom  de  mare 
Adriaticum,  262;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  sous  le  nom 
d'Adriaticus  sinus,  312.  — d Afrique,  Africum  mare,  dans  la 
mappemonde  du  Salluste  de  Florence,  du  XII*  siècle,  231.  — 
A' Aral,  34.  — de  l'Asie-Mineure  et  de  la  Syrie,  103;  dans  la 
mappemonde  de  Saint-Omer,  du  XI'  siècle,  83.  — Atlantique, 
XXX,  81, 122, 263,  380;  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de 
Macrobe,  du  X*  siècle,  43;  discussion  sur  les  afQuents  de  l’At- 
antique  indiqués  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du 
XIIIe  siècle,  263.  — Azanienne,  429.  — d'Azof  ou  d'Azow  l'an- 
cien Meotis,  54,  218,  219,  329,  419. 

Mer  des  Baléares,  32.  — Baltique,  XLVI,  60,  185  ; n'est  pas  figurée  dans 
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la  mappemonde  de  la  Go  lion  ien  ne,  du  X*  siècle,  SU.  — Blanche , 
XLVI.  — Boréale , 179,  325,  328,  331,  332;  peinte  en  vert  dans 
la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII*  siècle,  219.  — Carpa- 
Ihienne,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  415. 

Mer  Caspienne , XLVi,  Ll.  LIV,  LVIII,  LIX,  LXXXVI1;  19,  28,  31,  42, 
75,  113,  119,  210,  224,  331,  332,  333,  339,  427;  figurée  comme 
un  golfe  de  l’Océan  Boréal,  XXXIX;  dans  la  carte  d'Alby,  du 
VIH*  siècle,  est  supposée  communiquer  avec  la  Mer  du  Nord, 
17,  26;  position  de  cette  mer  d’après  la  rose  des  Vents,  selon 
Saint-Jean  Damascène,  32;  dans  la  mappemonde  de  la  Collo- 
nienne,  du  X*  siècle,  est  figurée  comme  une  baie  de  l'Océan  Bo- 
réal, 49;  comment  elle  s'y  trouve  placée,  54;  elle  y est  nommée 
mare  Casplum,  62  ; ne  se  trouve  pas  marquée  dans  la  mappe- 
monde de  Priscien,  du  X*  siècle,  au  Musée  Britannique,  80; 
figurée  dans  la  mappemonde  du  I.amberlus  de  Gand,  du  XII* 
siècle,  en  communication  avec  l'Océan  Boréal,  174;  mareCas- 
pium  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  La  Haye,  en 
communication  avec  la  mer  Boréale,  179;  dans  la  mappemonde 
de  Guidonis,  du  XII*  siècle,  215;  comment  elle  y est  figurée, 
224;  y communique  avec  la  mer  Septentrionale,  Ibid.-,  la  jonc- 
tion de  cette  mer  avec  la  mer  du  Nord  a été  l'objet  de  con- 
troverses, 227;  dans  la  mappemonde  du  saint  Jérôme,  du 
XII*  siècle,  au  Musée  Britannique,  elle  est  figurée  comme  un 
golfe,  246;  mare  Caspium,  dans  la  mappemonde  de  Mathieu 
Péris,  du  XIII*  siècle,  271  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
figurée  comme  un  golfe  de  l'Océan  septentrional,  337.  -cim- 
i aérienne,  292;  ou  Bosporus  Cimmerius,  faisant  communiquer 
le  Meolis  avec  la  Mer  Noire,  419.  — de  la  Crète,  32. 

Mer  Egée,  31,  184,  217, 271, 274,  292,  417  ; dans  la  mappemonde  de  l'A- 
pocalypse, du  XII*  siècle,  au  Musée  Britannique,  108  ; dans  la 
mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  132.  — Elamilique,  31. 
— Erythrée,  101,  119,  203.  — A' Ethiopie,  401. 

Mer  de  iMilée,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  368.  — Gla- 
ciale, 426. 

Mer  A' Hyrcanie,  Caspienne;  cette  mer  était  dans  la  géographie  du 
moyen-àgc  opposée  au  golfe  Persiquc,  50. 

Mer  A’hlumée,  nom  donné  è la  mer  Bouge,  190.  — Indienne,  56,  101, 
132,  226  , 349;  indiquée  dans  la  mappemonde  du  Macrobe  du 
X*  siècle,  43;  signalée  sous  le  nom  de  mare  Indicum  dans  la 
mappemonde  du  Lamberlus  de  La  Haye,  179  ; dans  la  mappe- 
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monde  d'Honoré  d’Autun,  du  XII*  siècle,  238;  communiquant 
avec  la  mer  Atlantique  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  380; 
théorie  de  la  communication  de  celte  mer  arec  l'Océan  Atlan- 
tique ; opinion  de  Juba  à ce  sujet,  432.  — Ionienne , 183. 

Mer  de  la  Libye,  32. 

Merde  Macédoine,  31.  — de  Marmara,  218:  indiquée  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  313. 

Mer  Méditerranée,  IJV,  16,  19,  29,  36  . 38,  37,  65,  67,  72.  75,  90,  91.  94, 
125,  J 32,  133,  134,  157,  149,  150,  153,  160,  163,  173,  174,  177, 
191,  193,  213,  216.  227,  229,  231,  236.  252,  271,  292,  298,  299. 
300.303,  303,  306,  308.  309,  361, 371.  381,  385;  comment  celle 
meresl  figurée  dans  la  mappemonde  d'Alhy,  du  VIH*  siècle,  26; 
dans  la  mappemonde  de  Macrobe,  du  X'  siècle  ; elle  commu- 
nique avec  l’Océan  Oriental,  42;  dans  la  mappemonde  du 
manuscrit  de  Priscien,  du  X'  siècle,  au  Musée  Britannique, 
76,  79;  dans  la  mappemonde  du  X*  siècle  du  Musée  Britan- 
nique, 80;  dans  la  mappemonde  de  Saint-Omer,  du  Xt*  siècle, 
83;  dans  la  mappemonde  d’Asapb,  du  XI'  siècle,  sous  le  nom 
de  « are  Mains,  101;  dans  la  mappemonde  do  XI*  siècle, 
manuscrit  n“  5371  de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  103; 
dans  !a  mappemonde  de  l'Apocalypse  du  Musée  Britannique, 
du  XII*  siècle,  108;  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de 
La  Haye,  sous  le  nom  de  Uedilirraneuin  mire  et  de  flore  Nos - 
inun,  179;  dans  la  mappemonde  d’Honoré  d'Autun,  du  XII* 
siècle,  communique  avec  la  mer  Indienne,  238;  dans  la  ligure 
du  système  des  zones  d'Honoré  d'Autun,  240  ; dans  la  mappe- 
monde de  Mathieu  Piris,  du  XIII*  siècle,  260,  261,  263;  dans 
la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XIII*  siècle,  274;  dans  la  map- 
pemonde du  Salluste  de  la  Laurenciana,  du  XIII*  siècle,  275; 
dans  la  mapimmoude  du  mauuscril  d'Isidore  de  Séville,  du 
XIII*  siècle,  286;  dans  la  mappemonde  d’Hereford;  sa  confi- 
guration y est  Irès  rétrécie,  412. 

Mer  Méditerranéenne,  sous  l'équinoxiale,  selon  les  anciens,  XXX. 

Mer  Méridionale,  432.  — Moi  le,  63,  118,  369,  370  ; dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  292,  368. 

Mer  Noire,  LIV,  36,  54,  61,  66  , 75,  80,  139,  130,  173,'216,  218,  219,  221. 
222,  223,  224,  238,  262,  263,  268,  269,  270,  315,  316,  322,325, 
526  , 528,  329,  378,  419  ; communique  avec  la  mer  Caspienne 
dans  certaines  canes,  XLVI  ; histoire  ancienne  de  cette  mer, 
LVIII;  éclaircissements  apportés  à la  connaissance  de  ce 
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bassin  par  les  cartes  anciennes,  MX  ; — dans  la  carte  d Alby 
du  VIII*  siècle,  25;  dans  la  mappemonde  du  Pristien  du 
Musée  Britannique,  79  ; dans  la  mappemonde  de  l' Apocalypse, 
du  XII*  siècle,  au  Musée  Britannique,  113;  dans  la  mappe- 
monde d'Ilereford;  forme  bizarre  donnée  à cette  mer,  379, 
y porte  trois  noms,  419. 

Mer  du  Hord,  110,  26»,  865,  420,  4SI,  422,  426. 

Mer  Orientale,  193. 

Mer  de  Pamphyiie , 31.  — de  Perse,  XLVI.  — du  Pont , 31. 

Mer  Rouge,  LXI,  42,  116,  151.  190,  227,  356,  359,  380,  389,  390,  391 , 
450;  dans  la  mappemonde  d’Alby,  du  VIII*  siècle,  23;  com- 
ment elle  y est  placée,  26  ; dans  la  mappemonde  du  VIII*  siècle^ 
29,  31  ; position  de  celle  mer  d'après  la  rose  des  vents,  selon 
Saint-Jean  Damascène,  au  VIII*  siècle,  32;  dans  la  carte  Cot- 
tonienne,  du  X*  siècle,  48  ; comment  elle  y est  placée,  55  ; 
elle  renferme  trois  Iles  sans  nom,  74;  ne  se  trouve  pas  indi- 
quée dans  la  mappemonde  du  X»  siècle  du  Musée  Britannique, 
80;  dans  la  mappemonde  de  Dijon  du  XIe  siècle,  90;  dans  la 
mappemonde  de  l'Apocalypse  du  XII*  sièele,  au  Musée  Bri- 
tannique, 108,  111  ; elle  y est  censée  servir  de  communica- 
tion entre  l'Océan  Oriental  et  l'Atlantique,  120;  elle  y sépare 
notre  continent  habitable  de  la  terre  inconnue,  ibid.  ; dans 
la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  132;  elle  y est  nom- 
mée mare  itubrum,  140;  elle  y est  peinte  en  vert  et  non  en 
rouge,  Ibid.  ; légende  qui  se  trouve  dans  Lambertus  concer- 
nant cette  mer,  138;  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de 
Gand  du  XII*  siècle,  174;  légende  des  mappemondes  de  l.am- 
bertus  de  Gand  et  de  Paris  concernant  cette  mer,  192;  c'est  à 
cette  mer  que  se  termine  la  géographie  d'Honoré  d'Autunau 
XII*  siècle,  237  ; dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Pâris  sous 
le  nom  de  mare  Rubrum,  272. 

Mer  Salie  des  livres  saints,  368.  — Septentrionale,  174.  — de  Sidon,  in- 
diquée dans  la  mappemonde  du  Salluste  du  Florence,  du  XII* 
Siècle,  231.  — de  Syrie,  31,  75,  139,  218,  274,  415;  dans  la 
mappemonde  de  Saint-Omer,  du  XI*  siècle,  83. 

Mer  de  Tartarie,  210.  — Tintbreuie,  appelée  ainsi  par  les  anciens  avant 
les  Arabes,  85.  — de  Tibériade,  368. 

Mers  ; leurs  positions  d'après  les  aires  des  vents,  selon  Timostbène,  52; 
d’après  Ephore,  ibid.  ; d'après  Saint-Jean  Damascène,  ibid.;  — 
noms  des  mers  dans  la  liste  è la  suite  de  la  mappemopde 
H 3üj 
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d'Alby,  üu  VIII*  siècle,  31.  — de  lac/ime  el  du  Japon,  à peu  près 
inconnues  des  cosmographes  de  l'Europe  au  XII' siècle,  344. 

Mercator  cité,  550,  408. 

Mercure,  planète,  164;  dans  le  système  cosmographique  du  Lamberlus 
de  Paris,  200. 

Mercure,  ville  qui  lui  était  consacrée,  589. 

Meroé,  401  ; dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XI'  siècle  ; comment 
cette  lie  y est  figurée,  91;  dans  les  mappemondes  de  Laiu- 
bertus  de  Garni  et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  191  ; Meme  insula, 
Ile  de  Meroé,  marquée  dans  la  mappemonde  d'Herelord,  404; 
voyez  Ile. 

Meros  (montagne  de);  légende  qui  la  concerne  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  555;  voyez  Mont. 

Mérou,  mont;  cette  montagne  qui  joue  un  grand  rôle  dans  le  système 
indien,  se  trouve  dans  Cosmas,  14,  15.  Analogie  avec  le  sys- 
tème des  Indiens,  20. 

Mésie,  Mu-sia,  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Gand,  du  XII* 
siècle,  184;  dans  la  mappemonde  d'Herelord,  315.  — Infé- 
rieure, 516. 

Mesniæ,  la  Mesnie,  dans  la  mappemonde  de  la  Gollonienne,  du  X'  siè- 
cle, 61. 

Mésopotamie,  6-4,  359,  562;  une  grande  partie  est  appelée  Chaldéc  dans 
la  Bible,  189;  dans  la  mappemonde  de  la  Coltonieunc,  du 
X'  siècle,  54,  63,  64;  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII' 
siècle,  110;  dans  les  mappemondes  de  Lamberlus  de  Gand  et 
de  Paris,  du  XII'  siècle,  189  ; signalée  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  360. 

Messager  des  sciences  historiques  de  Belgique  cité,  155,  156,175. 

Messine,  sous  le  nom  de  Mcsana,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  411. 

Mestcr  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  316. 

Mesures  terrestres  signalées  dans  les  cartes  du  moyen-âge;  difficultés 
de  les  rectifier,  LXXX1II  ; — de  distance,  431  ; — terrestres 
des  distances;  celles  de  Sardaigne,  408;  — de  l'He  de  Crète, 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  415. 

Metagonium,  255. 

Meiaurus  fluvius,  le  Métro,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  308. 

Métélin,  nom  moderne  de  l'Ile  de  Lesbos,  417. 

Météorologiques;  voyez  Aristote. 

Méline  (l'Ile),  de  Pline,  407. 

Métis,  fleuve,  215. 
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Meluna  civilas,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  364. 

Metus;  voyez  Ile. 

Metz,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  30t. 

Meuse  (la),  185,  265;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  30t. 

Meyendorff;  son  voyage  d’Orenbourg  à Boukhara  cité,  34t. 

Micaria,  signalée  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  418. 

Michel  Ange,  XIV. 

Michel  (M.  Francisque),  découvre  en  Espagne  un  manuscrit  du  com- 
menlaire  de  l'Apocalypse  semblable  à ceux  de  Turin  et  de 
Londres,  mais  plus  ancien  que  ceux-ci,  119. 

Migne  (M.);  sa  collection  de  la  Palrologie,  117. 

Milan,  961;  indiqué  dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Florence,  du 
XII'  siècle,  232;  sous  le  nom  de  Me riiolanum,  dans  la  mappe- 
monde de  Mathieu  Péris,  du  XIII*  siècle,  267;  Meiliolanum 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  306. 

Milet  ; sous  le  nom  de  Milelus  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  376. 

Miller  (M.),  envoie  k l'auteur  la  copie  de  la  mappemonde  du  manuscrit 
de  la  Bibliothèque  de  lloda,  du  IX'  siècle,  33;  son  édition  de 
Marcien  d'Iiéraclée  et  de  Scylax  citée,  38,  52. 

Milvago  de  Pline,  416. 

Mincio  (le),  310. 

Mingrelie,  269. 

Mioho,  fleuve  du  Portugal,  signalé  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  du 
XIII*  siècle.  297. 

Minorqne  ; voyez  Iles. 

Minotaure,  mentionné  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  333. 

Mirrea;  voyez  Myra. 

Misie,  269,  270. 

Missep,  selon  Gougb,  correspondant  à Murray,  ne  se  trouve  pas  dans  la 
copie  de  la  mappemonde  d’Hereford  k Paris,  424. 

Moab  (tribu  de),  189;  signalée  dans  la  mappemonde  du  Strasbourg, 
du  IX'  siècle,  38. 

Moabiles,  366,  367;  la  tribu  des — indiquée  dans  la  mappemonde  de 
la  Collonienne,  du  X'  siècle,  63. 

Mocissus,  ville  réédiflée  par  Justinien,  mentionnée  dans  la  mappemonde 
de  la  Collonienne,  du  X'  siècle,  66- 

Moesia,  sous  le  nom  de  Meseta,  dans  la  mappemonde  de  7 urin,  du  XII» 
siècle,  135. 

Mogoncia  ; voyez  Mayence. 

Moïse,  XXV,  104;  ce  qu’il  dit  aux  Anciens,  lorsqu’il  alla  au  mont  Si-  * 
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Mï,  363  ; représenté  sur  le  mont  Sinaï,dans  la  mappemonde 
d' Hereford,  367;  légende  relative  h ce  personnage,  lorsqu'il 
guida  les  Israélites  ; dans  la  mappemonde  d'Hercford,  370. 

Moïse  de  Choréne,  lt3. 

Moldavie,  185. 

Monaslicon  Anglicanum  cité,  120. 

Mondania,  nom  moderne  d’Apamea,  577. 

Monde;  l'étude  du  système  du  monde  intéresse  la  philosophie,  XI. 

d'Hésiode,  XXIII;  d'Homère,  Ibid.  Forme  du  monde  selon 
l’hiloponus,  18;  selon  Théodore  de  Mopsueste,  Md.  - connu 
des  anciens;  voyez  D'Anville. 

Mené  (M.),  cité,  207.  - publie,  en  1836,  la  mappemonde  de  Strasbourg, 
du  IX*  siècle,  dans  l' Indicateur  pour  la  connaissance  des  temps 
anciens  de  C Allemagne,  36,  40;  - publie,  en  1836,  la  mappe- 
monde du  manuscrit  de  Saint-Omer,  du  X*  au  XI*  siècle,  81  ; 
son  opinion  sur  la  patrie  de  l'auteur  de  cette  dernière,  82;  — 
restitue  le  mot  i>za  de  celte  mappemonde,  83  ; — n a donné 
qu'une  partie  de  cette  mappemonde,  83  ; — donne  la  copie  de 
quelques  notes  géographiques  du  manuscrit  de  Saint  Orner, 
du  XI*  siècle,  8*;  — publie  la  carte  de  l'Europe  du  manuscrit 
de  Laraberlus,  155. 


Monmoutb,  423. 

Monocéros,  ou  Licorne,  figurée  dans  quelques  cartes  du  moyen-»ge, 
LVI  • dans  la  mappemonde  d'Hcreford  ; légende  qui  s'y  trouve 
concernant  cet  animal,  405;  opinion  de  Cuvier  sur  l'existence 
de  cet  animal,  406. 

Monocles  ; légende  sur  ces  monstres  fabuleux  dans  la  mappemonde 


« 


d'Hereford,  345,  393. 

Mont  Abarlm,  370.  - Abyla,  79;  sur  la  côte  d'Afrique,  dans  la  map- 
immonde  du  Lambertu»  de  La  Haye,  178;  comment  il  est 
figuré  dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Florence  du  XII* 
siècle,  223;  montagne  qui  lui  correspond  actuellement,  ibtd.-, 
dans  la  mappemonde  d’Honoré  d'Autun,  du  XII  siècle,  238, 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  296  ; voycx  Abyla.  - Adulus 
de  Ptolémée.  136.  - Alpes  de  Saint-Gothard  dans  la  mappe- 


monde d'Hereford,  303.  — d'Amazonie,  142.  — Apennin,  307. 
Aquilo.  XV;  figuré  dans  quelques  mappemondes  du  moyen- 
ne, XL1X  ; dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XII*  siè- 
cle. au  Musée  Britannique,  celte  montagne  est  placée  vers 
'Océan  Boréal  : ce  qu' elle  représente  d'après  le  texte  de  Pline 
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«IdeSolin,  ll  i.  — Araral,  64.  — rdens,  *30;  voyez  Montagne. 
— Attrixis  légende  qu'on  remarque  sur  ce  mont  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  397.  — Athlas , signalé  dans  la  mappemonde 
d'Honoré  d'Autun,  du  XII*  siècle,  438.  — Allas  Oguré  dans  les 
cartes  du  moyen-âge,  L,  67,  71,  74,  141,  143,  146,  138,  159. 
397,  *33;  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI'  siècle,  95; 
légende  voisine  de  cette  montagne  dans  la  mappemonde  de 
l'Apocalypse,  du  XII  siècle,  au  Musée  Britannique,  141  ; sous 
le  nom  de  montes  Atlanni  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du 
XII*  siècle,  1*7;  dans  la  mappemonde  du  Lamliertus  de  La 
Haye,  180;  légende  sur  celle  montagne  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  396.  — Ainntun,  dans  la  mappemonde  d’Hereford, 
51*.  — Aureus,  7*.  — Billa  en  Espagne,  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  406.  — Brenrr , dans  le  Tyrol,  310.  — Calpe 
XLI1  , *4  , 78  , 79  , 494;  dans  la  mappemonde  du  Salluste 
du  Florence,  du  XII'  siècle,  454;  dans  la  mappemonde 
d'Honoré  d'Autun,  du  XII'  siècle,  438;  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  du  XIII'  siècle,  496  . 381.  — Calvaire,  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  574. — Canner,  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford, correspondant  au  promontoire  de  ce  nom,  384.  — 
Cari:,  370  — Canari,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII» 
siècle,  139;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  373.  — Cassius , 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  I.,  568;  légende  qui  le  con- 
cerne, 574  — Caucme,  113,  444;  dans  la  mappemonde  du 
manuscrit  de  l'Apocalypse,  du  XII'  siècle,  au  Musée  Britan- 
nique, 1 16,  118;  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII"  siècle, 
II*,  145;  nom  donné  à une  montagne  de  ITIeileTilc  à l'em- 
bouchure du  Gange,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, *49.  Monts 
Crrauaieas,  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XII*  siè- 
cle, au  Musée  Britannique,  115;  dans  quelle  contréede  l'Asie 
Mêla  place  ces  montagnes,  Ibid.  — du  Cher  drs  Dieux,  du  Pc  - 
riple  d'Hannou,  51,  394.  — de  la  Chimère,  115.  — Climax , 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  389.  — Colobrer,  Fromenlera, 
*09.  — Denax,  dans  la  mappemonde  de  la  Cotlonicnnc,  du 
XII»  siècle,  74.  — Dourdos,  aujourd'hui  Djebel-Ammer,  en 
Afrique,  67.  — FJbnurz,  t 44.  — F.lna,  *14.  — Fal:a  ou  l-’asga, 
dans  la  mappemonde  de  la  Cotlonicnnc,  du  X'  siècle,  65.  — 
Farihan,  dans  la  mappemonde  de  la  Coltonieune,  du  X'  siècle, 
63.  — Fasga,  dans  1a  mappemonde  d'Hereford,  369.  — Calaawh, 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  565.  — Caloso  ou  Galonilis, 
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dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne,  du  Xr  siècle,  63.  — 
c.  ar garnis , dans  la  mappemonde  d'IIereford,  307;  son  nom  ac- 
tuel, ibid.  — (if bel , figuré  dans  la  mappemonde  d'IIereford, 
370.  — llccta,  XXIV. — llilicon,  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford,  313;  nom  qu'il  porte  aujourd'hui,  Ibid.  — Herman , 143. 

— Uesprrus,  69,  71 , 139  ; dans  la  mappemonde  d'IIereford,  396, 
435.  Monts  llyperboréens,  7,180;  dans  la  mappemonde  de  Dijon, 
du  XI*  siècle,  90;  voyez  monts  Ripliées.  — Ida , indiqué  dans 
la  mappemonde  d'IIereford,  413;  description  donnée  par  Solin 
d’après  Varron,  413.  Monts  Kaf  des  Arabes,  17.  — Karpathet, 
267,  SOS.  Mont  Karpella-,  sa  position,  I4S  — Liban,  187,368, 
372;  Antilihan,  368;  Liban  dans  la  mappemonde  de  Leipsig, 
du  XI*  siècle,  98;  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du 
XII*  siècle,  au  Musée  Britannique,  118;  signalé  par  un  nom 
au  nord  de  Jérusalem  dans  la  même  mappemonde,  119  ; mons 
Libanus,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII’ siècle,  142, 
11  , dans  la  mappemonde  d'Hereford,  363.  — Mampsanus  de 
Plolémée,  149.  — Mercurii , figuré  en  Afrique  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  383.  — Mtroi  des  Indiens  signalé  dans 
quelques  cartes  du  moyen-ige,  L ; montagne  au  sud  du  Méros 
dans  la  mappemonde  d'IIereford;  légende  sur  une  population 
grecque,  553.  — Mérou;  son  analogie  avec  les  mythes  de 
l'Inde,  17.  — Mchalu,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  308. — 
Oliveil,  montagne  des  Oliviers,  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 372.  — Olympe , figuré  dans  les  cartes,  L,  578;  dans  la 
mappemonde  d'IIereford,  514.  — d'Or,  mons  Aurens,  dans  la 
mappemonde  de  la  Collonienne,  du  X*  siècle,  63.  — Oreb,  57o. 

— Otsa,  dans  la  mappemonde  d'Hereford.  314.  — Paleorouni 
ou  /.agora.  515.  — l'ange  us,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
516  ; son  nom  actuel , ibid.  — l'amasse , dans  la  Phocide , 
figuré  dans  les  cartes  du  moyen-ige,  L,  512;  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  312.  — Pailinum,  . — Pliroca,  montagne 
a l’extrémité  du  petit  Atlas,  148.  — Phycfe.  403.  Monts  «/- 
phiet,  7,  208;  Climat,  XV.  — d'Aristote,  XLVIII;  jouent  nu 
grand  réle  dans  la  géographie  et  dans  la  cartographie  du 
moyen-àgc,  XI.IX  ; montes  Riflei  dans  la  mappemonde  de  la 
Collonienne,  du  X*  siècle,  61  ; dans  la  mappemonde  de  Dijon, 
du  XI»  siècle,  89;  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siè- 
cle, 98;  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XII"  siècle, 
an  Musée  Britannique,  113;  dans  la  mappemonde  du  Lam- 
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bertus  de  La  Haye,  180;  comment  ils  y sont  placés,  ibid. ; 
dans  la  mappemonde  de  Guidonls,  du  XII®  siècle,  210  ; dans  la 
mappemonde  d’Hereford,  326,  327,  426;  correspondent  au 
mont  Oby,  114;  — Saddi  dans  la  mappemonde  d'IIereford,  382; 

— Sant  Angel» , 307;  — Saint-Michel,  dans  la  mappemonde 
d'IIereford,  301;  — Saint-Michel  il  Gibraltar;  ses  stalactites, 
79;  — Salma , en  Arabie,  369;  — Sauceram.s,  dans  la  mappe- 
monde de  l'Apocalypse,  du  XII*  siècle,  au  Musée  Britannique, 
115;  — Selr,  dans  la  mappemonde  d'IIereford,  370;  — Sephar, 
dans  la  mappemonde  d’Hereford,  349;  — Sephas,  dans  la  map- 
pemonde d'IIereford,  353;  — Sigga,  dans  la  mappemonde  d'Ilc- 
reford,  381  ; — Sinaï,  363,  367  , 368;  figuré  dans  les  mappe- 
mondes du  moyen-âge,  L;  dans  la  mappemonde  de  la  Collo- 
nienne,  du  Xe  siècle,  64;—  dans  la  map|>einonde  de  Turin, 
du  XII*  siècle,  139.  — sirangjtm,  ou  la  montagne  ronde  de 
Ploléméc,  142  ; — TViutk»,  55,  64,  115,  209,  330,  331.  334; 

• dans  la  mappemonde  de  la  Cotlonienne,  du  X*  siècle,  62,66; 

direction  de  cette  chaîne,  62;  dans  la  mappemonde  de  Mathieu 
Paris,  du  XIII*  siècle,  270.  271.  — ridais,  297. 

Montagne  d' Argent,  339.—  de  la  Nubie,  d'oh  sortent  des  flammes,  nions 
Ardens,  figurée  dans  la  mappemonde  d'IIereford,  392.  — rem- 
plie de  serpents  et  légende  qu'on  remarque  dans  l'Afrique 
méridionale  de  la  mappemonde  d’IIereford,  394. 

Montagnes  célèbres  qu'on  remarque  dans  les  mappemondes  du  moyen- 

Age,  L.  — parallèles  figurées  sur  l'occident  de  V Afrique,  dans'  ' 
la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  147.  — au  su<l  du 
Ntl,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XIIe  siècle,  152.  — 
de  l' Angleterre,  figurées  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  423. 

— de  l 'Arabie,  sous  le  nom  de  Aloni  Arabie,  dans  la  mappe- 
monde de  Turin,  du  XII*  siècle,  140.  — de  l'Arménie,  dans  la 
mappemonde  de  la  Cotlonienne,  du  X*  siècle,  62;  direction 
de  ces  montagnes  dans  la  mappemonde  d'IIereford,  334.  — de 
l'Asie,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  145.  — 
dn  nord  de  l'Asie  ; théorie  du  soulèvement  de  ces  montagnes 
indiquée  dans  la  mappemonde  d'Herclord,  338. — Dédaliennes; 
légende  de  la  mappemonde  d'Hereford  qui  les  concerne,  354. 

— de  l'Ethiopie,  figurées  dans  la  mappemonde  d'IIereford,  405. 

— de  la  Gaule,  montes  Galliarum,  dans  la  mappemonde  de 
Turin,  du  XII'  siècle,  134.  — lltyriennes.  LX1X.  — de  l'Inde  ; 
plusieurs  auteurs  anciens  y plaçaient  les  Cynocéphales,  70 
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— de  ilndoustan,  406.  — de  Aarch  des  Arabes,  350.  — de  Léon, 
297.  — de  la  l.une,  en  Afrique,  227 . — de  Si  trie,  391.  — avec 
une  porte,  qu'on  remarque  dans  la  Subie  de  la  mappemonde 
d'Ilereford,  391.  — d'Oiy,  208.  — d'Or,  indiquées  dans  une 
légende  de  la  mappemonde  d'Ilereford,  346.  — de  la  Sarmalte, 
219;  daus  la  mappemonde  d'Ilereford,  323.  — des  Sept  Frères, 
signalées  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne,  du  X'  siècle, 
67;  les  Sept  Monts,  192.  — de  Stolpe,  208- 

Montes  Acroceranni,  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  335.  — Anges, 
dans  la  mappemonde  d’Hereford,  373.  — Ariobarzones,  dans 
la  mappemonde  d'Hereford,  358.  — Armenice , 5*.  — Sibie, 

dans  la  mappemonde  d'Hereford,  391.  — Oseo dans  la 

mappemonde  d'Ilereford,  338.  — Parcoatras,  dans  la  mappe- 
monde d'Ilereford,  359. 

Monlfaucon;  sa  collection  des  pères,  XVII  ; cité,  18;  publie  le  manu- 
scrit deCosmas,  13;  pense  que  les  figures  du  manuscrit  de 
Cosmas  sont  copiées  du  manuscrit  autographe,  14;  sa  pré- 
face h l'ouvrage  de  Cosmas,  22  ; il  donne  une  figure  de  la 
terre  d'après  Epliore,  32;  son  Antiquité  expliquée,  324. 

Monumenla  Germanica;  voyez  Perlz. 

Monuments  géographiques  recueillis  par  l'auteur;  leur  nombre  dé- 
passe 170,  LXXIX 

Moralès  cité,  409. 

Morave  (la),  318. 

Moravie,  267. 

Morée  (la),  262,416,  417;  comment  celte  péninsule  est  figurée  dans  la 
mappemonde  d'Ilereford,  313. 

Marini,  XXXIV;  peuples  appelés  de  ce  nom.  82;  pays  de  l'auteur  de 
la  mappemonde  de  Saint-Omer,  du  XI”  siècle,  84;  mentionnés 
dans  la  mappemonde  du  Lambcrtus  de  Gand,  du  XII*  siècle, 
206  ; pays  habité  par  les  peuples  de  ce  nom,  ibiit. 

Morimts  /Uni us,  en  Espague,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  298. 

Morn  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  318. 

Morus  (Thomas);  son  Utopie,  280. 

Mosa  fluvius,  la  Moselle  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne,  du 
X'  siècle,  59. 

Moselle  (la),  daus  la  mappemonde  d'Hereford,  504. 

Mosule;  voyez  Promontoire.  ‘ 

Moxel  ; les  peuples  asiatiques  de  ce  nom,  28. 

Moyse  de  Chorènc  cité,  85;  opinion  de  cet  auteur  sur  les  zénes,  I. 
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Mulir  (la),  rivière  de  Hongrie,  £67. 

Mulucba  ; voyez  Malva. 

Munizado,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  375. 

Murriuacia,  dans  la  Galice,  de  la  mappemonde  d'Hereford,  £97. 

Murray,  424. 

Musée  Britannique,  LVII,  «,76,  92,  128,  129,  133,  147,  242,  247,  £54, 
manuscrit  du  Commentaire  de  l'Apocalypse,  197. 

Myconis,  312. 

Mylasa  ; voyez  Iles. 

Myra,  dans  la  Lycie,  sous  le  nom  de  Jfiirra,  dans  la  mappemonde  d’ Ile 
reford,  376. 

Myrlea,  377. 

Myrrhe  (la),  indiquée  dans  quelques  mappemondes  du  moyen-âge, 
XLVI;  contrées  de  l'Arabie  qui  la  produisent,  119. 

Myrsile  cité,  408. 

Mysticus  Aquilo ; ouvrage  qui  porte  ce  litre,  XLIX. 

Mythe  des  Griffons  ; voyez  Griffons. 

N 

iNabatheos,  peuples  mentionnés  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du 
Lambcrtus  de  Gand  du  XII*  siècle,  211;  pays  habité  par  ces 
peuples,  ibid. 

Nabonas,  peuples  de  l'Asie  mentionnés  dans  la  Sphera  niplicahi  du 
Latuberlus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  208 

Nadabères,  401. 

Nahel  ; voyez  Navus  fluvius. 

Nahr-Kadès,  374. 

Nantes,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  301. 

N'apæi  ; pays  de  ces  peuples  en  Asie  dans  la  Scylliie,  61. 

Naples,  XXI,  311  ; sous  le  nom  de  Stapolit  dans  la  mappemonde  d'Ile- 
reford,  307. 

Sarbonia,  la  Narboonaise  dans  les  mappemondes  de  Lambertos  de  Garni 
et  de  Paris,  183. 

Narbonnaise,  £20;  ses  limites,  2 IG. 

Narbonne,  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse  du  Xll*  siècle,  au 
Musée  Britannique,  Il  I ; dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du 
XII*  siècle.  2IG;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  £99. 

Nardeos,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  liste  de  la  mappemonde 
de  Lambcrtus  du  XII*-  siècle,  211, 
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Nalabres,  peuple  d'Afrique  signalé  dans  la  mappemonde  d1  Hereford, 
401  ■ 

Nalhabur  dans  Pline,  401. 

Mandé  (Gabriel)  ; son  Apoloyia  pro  vit  is  tloclii  uialhemalicis  citée,  282. 

Naumann  (M.  le  docteur)  ; son  catalogue  des  manuscrits  de  la  biblio- 
thèque de  Leipsig,  93,  273. 

Ptavus  fltn  iwt,  correspond  au  Nahel  moderne,  136. 

Naxos;  voyez  Ile. 

Nazareth,  dans  la  mappemonde  d'ilcreford,  372 

Necapidulos,  peuples  de  l’Europe  mentionnés  dans  la  mappeiiioude  du 
Lambcrtus  de  Gand,  du  XII'  siècle,  207. 

Ned-Roiua,  actuellement  le  port  de  l’ancienne  Siga,  381. 

Nègre  pont,  l’ancienne  Eubée,  417. 

Nembrod,  361. 

Nembroth,  cité  par  Pierre  d'Abano  comme  ayant  dressé  des  caries,  XC. 

Nemours,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  301. 

Néoplatoniciens;  ils  ont  imaginé  une  hiérarchie  de  puissances  inter- 
médiaires entre  la  divinité  cl  la  terre,  XXVI  ; ils  ont  mis  en 
circulation  la  théorie  de  la  matière  inflammable,  ou  de  la  ma- 
tière éthérée  dans  les  parties  les  plus  élevées  du  monde,  172. 

Neptalin,  la  tribu  de  Nephtali,  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonieonc , 
du  X*  siècle,  65. 

Nerva,  LXIII. 

Neusicdel  ; voyez  Lac. 

Ncustrie  (la);  sur  ce  pays  avant  Charlemagne,  183. 

Neuloma;  Ile  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  415. 

Newcastle,  sous  le  uom  de  Castnovc,  dans  la  mappemonde  d'Hereford. 
422. 

Newton,  XXX. 

Nicala  ; voyez  Ile. 

Nicea,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  351,  378. 

Nicépbore  Blemmyde;  édition  publiée  par  Spohn,  44,  85,  230;  voyez 
Spohn. 

Nieeria,  308 

Nichodorus,  294. 

Nicolas  d'Oresmc  cité,  181  ; son  opinion  sur  les  z.énes,  2. 

Nicoinédie;  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XII'  siècle,  au 
Musée  Britannique,  1 13;  position  de  cette  ville,  l'Ai'rf.;  dans 
la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  270;  origine  de  ce  nom, 
>*('</.  ; dans  la  mappemonde  d’Hereford,  378 
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Nigris,  fleuve,  39G. 

Nigrilis  palus,  596. 

Nil  (le),  U,  19 — 31,  58,  48,  51—55,  72,  lia,  159,  178,  198,  219,  580,  589, 
591,  595,  598,  402,  405  ; sous  le  nom  de  G/on  dans  Cosmas,  16  ; 
comment  ce  fleuve  se  trouve  flguré  dans  la  mappemonde 
d’Alby,  du  VIII'  siècle, 29;  il  y est  censé  venirde  la  mer  Rouge , 
ibid.;  l’auteur  parait  le  confondre  avec  le  Gange , 50;  dans  la 
mappemonde  du  manuscrit  d’Isidore  de  Séville,  du  X'  siècle, 
45;  dans  la  mappemonde  de  la  Gollonienne,  du  X'  siècle,  50; 
légende  inscrite  è ses  sources,  ibid. ■ ses  sources,  56  ; y court 
de  l’Est  à l’Ouest,  71  ; ob  il  prend  sa  source,  ibid.-,  dans  la 
mappemonde  de  la  Cottonienue,  du  X*  siècle,  75;  sépare 
V Afrique  de  Yhic  dans  la  mappemonde  de  Saint-Omer,  du 
XI"  siècle,  85;  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siècle, 
98;  sous  la  dénomination  de  Flumen  Mtus,  il  est  inscrit  sur 
une  partie  de  l’Asie  dans  la  mappemonde  d’Asaph,  du  XIe  siè- 
cle, loi  ; cours  de  ce  fleuve  dans  la  mappemonde  de  l’Apoca- 
lypse, du  XI lr siècle,  au  Musée  Britannique,  122  ; il  diffère  de  la 
liléoric  de  la  mappemonde  de  Turin,  Ibid.;  différence  du  cours 
de  ce  fleuve  dans  les  deux  mappemondes  de  l’Apocalypse  de 
Turin  et  de  Londres,  du  XIIe  siècle,  125;  théorie  du  cours 
de  ce  fleuve  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle, 
150-152  ; cours  souterrain  de  ce  fleuve,  supposé  dans  la  légende 
de  cette  carte,  152;  indiqué  dans  la  mappemonde  du  Lamber- 
tus  de  La  Haye,  198;  ainsi  que  l'Euphrate  et  le  Tigre,  il 
tombe  dans  l'Océan  Oriental,  dans  la  mappemonde  de  Guido- 
nis,  du  XII'  siècle,  225;  il  coule  à l’Est  dans  celle  mappemonde, 
226;  ses  sources  dans  celte  mappemonde,  227;  théorie  de  son 
cours  d’après  les  anciens,  ibid.;  il  sert  de  limite  à l’Asie  dans 
la  mappemonde  du  Sallustc  de  Florence,  du  XIIe  siècle,  252, 
dans  la  mappemonde d’Iionoré  d’Autun.du  XIIe siècle,  à Paris, 
240;  dans  le  système  des  zônes  de  la  figure  d’ilonoré  d’Aulun, 
du  XIP  siècle,  240;  dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Flo- 
rence, du  XIII*  siècle,  27C;  scs  embouchures  dans  la  mappe- 
monde d’Ilereford,  588;  légende  concernant  le  nom  de  Moïse, 
près  de  ce  fleuve,  dans  le  voisinage  des  montagnes,  591  ; scs 
sources  dans  celle  mappemonde,  592;  affluent  de  re  fleuve, 
qui  forme  un  Un;  dans  celle  mappemonde,  599  ; légende  sm 
les  peuples  qui  habitent  au  sud  de  re  fleuve,  dans  cette  map 
pemonde.  loi. 
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Nils  (les  deux),  figurés  dans  quelques  mappemondes  du  moyen-Age, 
XLVU,  403. 

Nilidis  laï  us,  396. 

Ninive,  XXI,  139  ; dans  la  mappemonde  de  la  Coiioniennc,  du  X*  siècle, 
64;  son  emplacement  dans  la  mappemonde  de  l' Apocalypse, 
du  XII'  siècle,  au  Musée  Britannique,  119;  dans  les  mappe- 
mondes de  Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siècle, 
188  ; sous  le  nom  de  Cltitas  Milice  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford,  359. 

Minus;  embellit  Babylone,  361. 

Msa,  ville  de  l'Inde;  légende  sur  celte  ville  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  335. 

Nisard  (M.);  sou  édition  de  Macrobe  cilée,  77;  son  édition  de  Pompo- 
nius  Mêla,  79. 

Nisijti  ; ville  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  361. 

Nlslbis,  13. 

Nltrie;  voyez  Montagnes. 

Mivaria,  l'une  des  Iles  Canaries,  433;  signalée  sous  le  nom  de  Vinaria 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  ibid. 

Noé;  la  Terre  partagée  entre  ses  fils,  386. 

Nombres  (le  livre  des),  cité,  65. 

Nord  ; chèz  les  anciens  et  au  moyen-Age  on  attribuait  à ce  vent  une 
influence  malfaisante,  XLIX. 

yorica;  dans  les  mappemondes  de  Lamberlus  de  Paris  et  de  Gand,  du 
XII*  siècle,  181;  position  géographique  de  ce  pays,  ibid. 

Norici;  pays  de  ce  peuple  germanique,  317. 

Noricum,  318;  ses  limites,  135. 

Noricus,  légende  A ce  sujet  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  317. 

Norkr-Koh,  ou  montagne  d'argent,  339. 

Normandie,  365;  sous  le  nom  de  yormania , dans  la  mappemonde  de 
Lcipsig,  du  XI'  siècle,  9t.  95;  dans  les  mappemondes  de  Lam- 
bertus  de  Paris  et  de  Gand,  du  XII*  siècle,  185;  dans  la  map- 
pemonde de  Mathieu  PAris,  du  XIII' siècle,  363;  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  301. 

Norlhampton,  figuré  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  431  ; fut  le  siège 
du  gouvernement  sous  le  roi  Jean  cl  sous  Édouard  l'r,  ibid. 

Northuinberland,  sous  le  nom  de  yorlhumbria  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  433. 

Norvège  (la),  183;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  534. 

Notices  de  l'Église,  m. 
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Notice  <le  l'empire  d'Oecidcnt  citée,  37,  121. 

Notice  des  Évêques  citée,  582,  586. 

Notices  et  Extraits  des  manuscrits  de  la  Bibliothèque  royale  cités, 
236,  219. 

Notre-Dame  de  Paris,  LXX. 

Notllngbam,  422;  sous  le  nom  de  Snotingham,  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  422. 

Novicum,  dans  la  mappemonde  d'Hcreford,  302. 

Nubie,  393;  légende  concernant  les  peuples  de  celle  contrée,  dans  la 
mappemonde  d'Hcreford,  392. 

Nuchul  ; nom  donné  au  Nil  par  les  habitants  de  l'Éthiopie,  selon  Mêla, 
XLVII  ; Nuchul  fluvius,  figuré  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  396. 

Numadibus  municipluui  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  586. 

Numides,  96,  233;  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XIe  siècle,  97. 

Numidie,  191, 382, 383 ; dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  VIII*  siècle,  50  ; 
comment  ce  pays  est  indiqué  dans  la  mappemonde  de  Leipsig, 
du  XP  siècle,  97;  sous  le  nom  de  .Vumidia,  dans  la  mappe- 
monde de  l'Apocalypse  du  XII*  siècle,  au  Musée  Britannique, 
121  ; Kumidia  dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand 
et  de  Paris,  du  XIIe  siècle,  191  ; dans  la  spbera  triplicata  de 
Lambertus,  211;  dans  la  mappemonde  du  Sallusle  de  Flo- 
rence, du  XIIe  siècle,  234  ; légende  sur  l’étendue  et  les  limites 
de  ce  pays,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  384, 

Nuremberg,  237. 

Nysa,  position  de  cette  ville. 

0 

Oasis  magna  et  parva,  389. 

Ocea,  ville  d'Afrique,  indiquée  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  387. 

Océan,  Ll,  XCIII,  12,16,  31,  49,  SI,  69,  96,  103,  143,  138,  175,  183, 
263,  298,  319,  391,  392,  396;  formant  la  ceinture  de  la  Terre, 
théorie  des  anciens,  XLIV-,  selon  Ovide,  Vulcain  l'avait  fait 
graver  sur  les  portes  du  palais  du  Soleil,  XLV;  ceinture  qu'il 
forme  autour  de  notre  globe,  selon  Macrobe,  82;  comment  il 
est  tiguré  dans  la  mappemonde  du  Priscien  du  Musée  Britan- 
nique, du  X-  siècle,  77;  entoure  les  trois  parties  de  la  Terre 
dans  la  mappemonde  de  Saint-Omer,  du  XP  siècle,  83;  en- 
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loure  la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII"  siècle  ; il  est  peint 
en  rouge,  215;  légende  concernant  cette  mer  dans  le  système 
cosmographique  du  Lambertus  de  Paris  et  de  Garni,  201  ; 
dans  la  mappemonde  d'Honoré  d'Aulun,  du  XII*  siècle,  258; 
peint  en  vert  dans  la  mappemonde  d'Ilereford,  295. 

Océan  ; les  marées  indiquées  dans  la  mappemonde  du  Priscien  du 
Musée  Britannique,  du  X*  siècle,  77;  théorie  de  ses  courants 
dans  la  mappemonde  de  Macrobe,  du  Xe  siècle,  41  ; courants 
indiqués  dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XIe  siècle,  92; 
dans  la  mappemonde  d'Honoré  d'Aulun,  du  XII*  siècle,  258. 

Océan  ; terres  que  les  anciens  croyaient  devoir  exister  au  délit,  XLVI. 

Océan  ; occupant  toute  la  zône  torride;  théorie,  202  ; ou  mer  Méditer- 
ranéenne qui  traverse  la  zône  torride  dans  les  cartes  du 
moyen-âge,  152;  celle  mer  était  une  pure  théorie  des  cosmo- 
graphes,  /Md.;  Qguré  dans  la  zône  torride,  sur  la  mappe-- 
monde  du  Lambertus  de  Gand,  du  XII’ siècle;  légende  selon 
laquelle  il  est  Inconnu  aux  humains,  17L 

Océan  qui  entoure  l'Afrique,  74;  qui  entoure  l'hémisphère  inférieur 
dans  les  deux  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand  et  de 
Paris,  182. 

Océan  Atlantique,  154;  dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XI*  siècle, 
91  ; dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XII*  siècle,  au 
Musée  Britannique,  120,  121  ; communiquant  avec  l'Océan  Oc- 
cidental dans  la  mappemonde  de  Lambertus  de  Gand  et  de 
Paris,  du  XII*  siècle,  192. 

Océan  Boréal,  XXXIX,  Cl,  G2,  245,  240,  246,  558,  559;  le  mons  Aquilo 
est  placé  près  de  cette  mer,  114. 

Océan  circulaire,  XXIII. 

Océan  environnant,  5,  6,  78,  172  ; passage  de  Macrobc  au  sujet  de 
celte  incr,  81  ; passage  d'Isidore  de  Séville  à ce  sujet,  151  ; 
dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  VIIIe  siècle,  27;  dans  la 
mappemonde  de  Strasbourg,  du  IX*  siècle,  55;  dans  la  map- 
pemonde du  manuscrit  d’Isidore  de  Séville,  du  X*  siècle,  46; 
légende  dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XI*  siècle,  91  ; dans 
la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siècle,  94;  dans  la  map- 
pemonde du  manuscrit  de  Paris,  n°  5571,  du  XI*  siècle,  102; 
dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XIIe  siècle,  au  Musée 
Britannique,  107,  108;  comment  il  est  peint  dans  cette  carte, 
109  ; dans  la  petite  mappemonde  de  Lambertus,  du  XII’  siècle, 
161  ; peint  en  rouge  dans  la  petite  mappemonde  de  Guidonis, 
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<iii  XII'  siècle,  229  ; sons  le  nom  A'Ocramis  cireum/tiieiu  dans 
cette  mappemonde,  Ibid.;  dans  la  mappemonde  dn  Sallustc 
de  Florence,  dn  XII'  siècle,  231  ; dans  la  mappemonde  de 
Leipsig,  dn  XIII''  siècle,  273;  comment  il  est  représenté  dans 
le  planisphère  islandais  dn  XIII’' siècle,  278. 
eéau  éthiopien,  131- 

— Hispériquc,  71. 

— Homérique,  17  ; dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Macro be; 

du  X'  siècle,  41  ; dans  la  mappemonde  d'Asaph,  du  XI*  siècle, 
100;  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  131;  le 
deuve  Oceanus  d'Homère,  dans  la  mappemonde  du  Lambertos 
de  Gand,  du  XII'  siècle,  174. 

— Hypcrboréen,  33. 

— indien,  63,  430. 

— Méridional,  G9,  344,  393. 

— Occidental,  173 

— Oriental,  XXX,  LXXXVII,  90,  139,  180,  208,  209,  213,  339,  344, 

318  ; communiquant  avec  l'Océan  Occidental  ou  la  mer  At- 
lantique, théorie  représentée  dans  la  mappemonde  de  Saint- 
Omer,  du  X'  au  XI'  siècle,  81  ; est  censé  communiquer  avec 
l’Atlantique,  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XIIe 
siècle,  au  Musée  Britannique,  120;  communique  avec  la  mer 
Atlantique,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  131  ; 
communique  avec  l'Océan  Occidental  dans  les  mappemondes 
de  Lambertos  de  Gand  cl  de  Paris,  182. 

— Pacifique,  280. 

— Primitif,  82. 

— Scylhique,  LXXXVII,  53,  339  , 426. 

— Septentrional,  110,  209,  337,  339;  Iles  qu'on  y remarque  dans 

la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X'  siècle,  75. 

— Sérique,  340,  427. 

Oceanus,  fleuve  d’Homère,  203. 

Oclavien,  161. 

Oder  (T),  206,  268;  sous  le  nom  de  flutlus  Cidrrn  dans  la  mappemonde 
d’ Hereford,  320. 

Oea;  voyez  Ocea. 

Oléron  ; voyez  Ile. 

Olivarius,  XCII. 

Olympe,  mont  ; comment  il  est  placé  dans  la  mappemonde  de  la  Lot- 
ionienne,  du  Xe  siècle,  30;  Olympe  de  Béda,  171  ; voyez  Mont 
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Onibrie  (I'),  31t. 

Ombrios,  Ile,  453. 

Ornons  cité,  XXIV;  son  poème  géographique,  218. 

Omphis,  352. 

Onésicritc  cité,  LXXXVII,  5ii. 

Onulphc,  chanoine  de  Saint-Omer,  au  XI*  siècle,  135. 

Ophlr  (lie  d'},  figurée  à l’entrée  du  Golfe  persiquâ  dans  la  mappe- 
monde d'Hcreford,  449;  mémoire  de  M.  K.  Riller  sur  ce  pays, 
449;  mémoire  de  D'An  ville,  sur  le  pays  où  les  Hottes  de 
Salomon  allaient  chercher  de  l'or,  449;  voyez  Ile. 

Ophyusa  , nom  ancien  de  l’ile  de  (’.oluhraria,  408. 

Or,  gardé  par  les  Griffons,  LVI  ; grandes  régions  aurifères  de  l’Afrique 
gardées  par  des  fourmis,  fables  indiquées  dans  les  mappe- 
mondes du  moyen-âge,  LVI;  or  et  pierres  précieuses  des  pays 
scytbiques,  550,  551  ; sables  d’or  d'un  des  fleuves  du  Nil 
dans  la  mappemonde  d'Hcreford,  598;  passage  de  Solin  â ce 
sujet,  ibid. 

Or  ( Ile  d’),  figurée  sur  la  mappemonde  d’Hcreford,  voy.  frite  insvl/t, 
et  Ile. 

Oracle  d’Apollon,  mentionné  dans  la  mappemonde  d'Hcreford,  514. 

Oracle  d’Ammon,  404,  403. 

Oran  , 384. 

Orcades  (Iles) , marquées  au  nombre  de  vingt-deux,  dans  la  map- 
pemonde de  la  Coltonienne,  du  X*  siècle;  73;  dans  la  map- 
pemonde d’Hercford,  du  XIII*  siècle,  446;  légende  sur  leur 
nombre,  ibid ; voy.  Iles. 

Ôreb;  voyez  Mont. 

Orenbourg,  341. 

Orénoque  (1*)  ; Colomb  croyait  que  c’était  un  des  fleuves  du  Para- 
dis, LX. 

Orient,  I.XVII. 

Orientation,  dans  les  caries  systématiques  du  moyen-âge;  variété 
qu’elle  présente,  LXIV;  doctrine  d’Etnpédocle  cl  des  Egyp- 
tiens, LXVII.  Orientation  de  la  mappemonde  de  la  biblio- 
thèque de  Roda,  du  IX*  siècle,  34;  — de  la  mappemonde  du 
X*  siècle,  du  manuscrit  d’Isidore  de  Séville;  l’orient  est  placé 
au  haut  de  la  carte  , 47  ; — de  la  mappemonde  de  la  Collo- 
nicnne  du  X*  siècle  : le  N.  â gauche,  le  S.  à droite,  51  ; — 
de  la  mappemonde  du  XII'  siècle,  du  manuscrit  de  l’Apoca- 
lypse du  Musée  Britannique  : l’orient  est  placé  au  haut  de 
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la  carte,  107  ; — du  planisphère  céleste  et  terrestre  de  Lam- 
berlus  du  XII'  siècle;  diffère  de  celle  des  modernes,  170; 
— du  planisphère  de  Gand,  représentant  un  système  cosmo- 
graphique  du  XII’  siècle  : l'orient  est  en  haut,  173;  — de  la 
mappemonde  de  Guidonis,  du  XII’  siècle  : les  quatre  points 
cardinaux,  316;  — de  la  mappemonde  du  manuscrit  d'Isidore 
de  Séville,  du  XII’  siècle  à la  Bibliothèque  Nationale,  356;  — 
de  la  mappemonde  d'Honorè  d'Aulun,  du  XII'  siècle  : l'Asie 
en  haut,  358;  — de  la  figure  des  zones  du  manuscrit  de 
l'Image  du  Monde  d'Ilonoré  d'Aulun,  du  XII'  siècle  : le  N.  au 
bas  , 339:  elle  est  conçue  d'après  le  système  des  climats,  340; 
de  la  mappemonde  de  Gauthier  de  Metz  du  XIlI'  siècle:  l'orient 
en  haut , 351  ; de  la  petite  mappemonde  de  Gauthier  de  Metz, 
du  XIII*  siècle  : l'orient  en  haut,  353;  — d'une  autre  mappe- 
monde de  Gauthier  de  Metz  du  XIII’  siècle,  354;  — de  la 
mappemonde  de  Mathieu  Paris  : l'orient  en  haut  ,157;  — de 
la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XIII’  siècle,  l’orient  en  haut , 
374;  — de  la  mappemonde  du  Sallusle  de  Florence,  du  XIII* 
siècle,  l’ouest  en  haut,  376;  — de  la  mappemonde  du  ma- 
nuscrit d'Isidore  de  Séville,  du  XIII’  siècle,  l'orient  en  liant, 
385  ; — de  la  petite  mappemonde  d'Isidore  de  Séville,  du  XIII' 
siècle , l’Asie  en  haut,  386  ; — de  la  mappemonde  d'Hereford, 
du  XIII’ au  XIV*  siècle,  l'orient  en  liant,  395. 

Origène,  XVIII;  son  traité  sur  la  Création,  XXVII;  passage  de  cet 
auteur  rurles  Anliclilhones,  \LVI. 

Orion,  constellation  figurée  dans  le  système  de  l.amberlus  du  XII’  siè- 
cle, 168. 

Orix  ( I' ) des  anciens,  la  licorne  des  modernes,  406. 

Orkhan,  sultan  des  Turcs  au  XIV’  siècle,  315. 

Orléans;  nom  donné  à celte  ville  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  301. 

Oroccnos,  peuple  de  l’Asie  dans  la  mappemonde  de  Lambertus  de 
Gand,  du  XII’  siècle , 310. 

Oronle  (I'),  fleuve,  140,  141. 

Orosc  cité,  XXXIV,  LXXXVII,  57,  58,  59,  61,  71,  73,  76,  306,  398, 
384,403/408,  435,  436;  passage  de  cet'  auteur,  58;  son  opi- 
nion sur  les  zones,  I ; indique  un  point  géographique  d'après 
l'aire  des  vents,  selon  la  théorie  de  Timostbène,  59  ; lé- 
gende qui  le  concerne  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  391  ; 
change  le  nom  du  promontoire  de  Tabis  en  Boreum,  340;  fait 
tomber  le  Gange  dans  l'Océan  oriental , 344. 

H 35 
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Orphée,  165. 

Orlelius;  son  Theiaunu  yroyraphitus  cité,  67,  193, , 269,  280,  323,  391, 
408,  409;  ne  cite  qu'ui#  carte  du  moyen-âge,  287 

Osca,  dans  la  mappemonde  d'Hcreford,  Soi. 

Ostracina,  343. 

Oslracine,  sous  le  nom  d'Ostrotbona,  indiqué  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  371. 

Oslrogolhia,  indiquée  dans  la  mappemonde  du  Latubertus  de  Paris, 
du  XII*  site  le,  193. 

O'Sullivan  cité,  LXVIII. 

Olrante  , 183;  sous  le  nom  corrompu  du  Voronlum,  dans  la  mappe- 
monde d'Hcreford,  307. 

Oued-el-Kébir,  voyez  Ampsaga  des  anciens. 

Ours,  figuré  dans  quelques  caries  du  moyen-âge,  LV. 

Ourse,  la  grande,  constellation  figurée  dans  le  système  do  Laniber- 
tus  du  XII'  siècle,  167  ; les  Ourses,  XXXII. 

Ouse  (P),  rivière,  421  -,  sous  le  nom  d't'ac,  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford,  422. 

Ovide,  XX  ; passage  de  cet  auteur  au  sujet  de  la  division  de  la  terre, 
XLV;  pensait  que  la  zône  torride  était  inhabitable,  2;  sou- 
venir de  son  exil  mentionné  dans  la  mappemonde  de  Mathieu 
Paris,  du  XIII*  siècle,  269. 

Oxistaques,  peuples  qui  habitaient  près  de  l'Oxus,  337. 

Oxus  (neuve);  XXXIX,  139,341,342;  — lac  ; 338,  343.  L'Oxus,  figuré 
dans  la  mappemonde  d'Hereford  comme  se  jetant  dans  la 
Caspieune,  333;  légende  à son  embouchure  dans  cette  map- 
pemonde, 337. 


P 


Pai-hyuum,  voyez  Promontoire. 

Paclalus  Quvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 379 
Paclolus,  379. 

Padoue,  Patavium. 

Padus  Quvius  dans  la  mappemonde  d'Hereford  , 310  ; fleuve  qui  lui 
correspond , ibid. 

Padusa,  canal  qui  se  rendait  au  Pô,  dans  la  géographie  ancienne,  310. 
Paléphate  cité,  52. 

Palestine,  37,  38,  40,  6»,  174,  186,  187, 190,  222,  232, 271,  272, 295,  368. 
Villes  et  tribus  de  celte  contrée  mentionnées  dans  la  map- 
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pemonde  de  la  Coltonienne,  du  X*  siècle,  63  ; nous  qu'on 
lit  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse  du  XII'  siècle,  as 
Musée  Britannique,  119  ; sous  le  nom  de  Paleitina,  dans  cette 
carte  ;ibid.;  dans  la  mappemonde  d'HerefoTd,  371. 

Palibolriens  ( les  ) , 3S0. 

Palibroia,  339. 

Palinbrola,  légende  sur  les  peuples  qui  habitent  ce  pays,  dans  la  map- 
pemonde d'tlereford,  319. 

Palma , toj.  Iles. 

Palmiers,  (forêt  de)  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  389. 

Pambouc-Calessi,  372. 

Pampbylie,  120,  576  ; sous  le  uom  de  Pamphilia , dans  la  mappemonde 
de  l'Apocalypse  du  XII'  siècle,  au  Musée  Britannique, 
111;  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XIP  siècle,  146; 
dans  la  mappemonde  du  Lamberlus,  de  Paris  et  de  Gand,  du 
XII*  siècle,  186;  pays  qui  lui  correspond  maintenant,  ibid . ; 
dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Péris  du  XIII*  siècle,  270; 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  du  XIII*  siècle,  298. 

Pauaria  (Ile  de) , 410. 

Panda,  ville,  339;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  337. 

Pandea;  légende  !t  ce  sujet  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  354. 

/'aurai,  reçoit  le  nom  de  Casarea,  66. 

Panisus,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  516;  position  de  celle  ville 
selon  Plolémée,  ibid. 

Paunonie,  XXVII,  265,  314,316,  317;  position  géographique  de  cette 
contrée,  181;  pays  qu'elle  renfermait,  ibid ; contrées  aux- 
quelles elle  correspond  aujourd'hui , ibid.  ; — supérieure, 
régions  qu'elle  renfermait , 184;  — inférieure,  ibid.  ; Pano- 
nia  „d.ms  la  mappemonde  de  la  Collonienne,  du  X»  siècle, 
59;  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  l'Apocalypse  du 
XII*  siècle,  au  Musée  britannique,  112,  dans  les  mappemon- 
des du  Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XIP  siècle,  184; 
dans  la  mappèmonde  de  Guidonis,  du  XII*  siècle,  221  ; dans 
la  mappemonde  de  Mathieu  Péris,  du  XIII'  siècle,  261,  262. 

Panopolis , 389. 

Panthère  (la),  liguréedans  les  caries  du  moyen-àge,  LVI ; 398. 

Paphlagonie,  419;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  579. 

Papbnas,  389 

Paphos  (ville  de),  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  4I8-. 

Papyrus,  XLVII. 


t*  pigitized  by  Google 


— 548  — 


Paradis  Céleste,  Calnlis  Paradims,  figuré  dans  le  système  cosmogra- 
phique de  Lambertus,  du  XII»  siècle,  166  ; Ce  paradis  est 
celui  de  Saint-Paul,  ibid.  légende  qu'on  y remarque  a ce 
sujet,  ibid. 

Paradis  terrestre,  XXVII,  LX.  LXI,  16.  40,  119,  153,  197,  198,  823, 
242;  ses  fleures,  16;  placé  au  sommet  du  cène,  h l’extré- 
mité orientale  du  monde , LXI  ; dans  l'opinion  de  Colomb, 
correspondait  au  château  de  Rang  dir  des  Persans,  ibid.;  sa 
position  géographique;  influence  sur  l'orientation  dé*s  map- 
pemondes du  moyenlge , LXVIil;  sa  position  géographique 
d'après  les  Pères  de  l'Eglise,  passage  de  la  Genèse,  143; 
Comment  il  se  trouve  représenté  dans  la  mappemonde  de 
l’Apocalypse  du  Xllr  siècle,  au  Musée  Britannique,  116;  où 
le  plaçaient  les  commentateurs  de  la  Bible,  ibid.  ; différentes 
opinions  sur  sa  position  géographique,  145,  note  I ; sa  posi- 
tion dans  la  mappemonde  de  Strasbourg,  du  IX»  siècle,  37- 
38  ; — figuré  dans  une  miniature  de  la  mappemonde  de  l'Apo- 
calypse du  XII'  siècle,  au  Musée  Britannique,  107  ; — figuré 
dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII'  siècle,  132;  sa  position 
dans  cette  mappemonde,  143  ; — avec  ses  fleuves  dans  la 
mappemonde  de  Lambertus  du  XII»  siècle,  137  ; sa  |>osiiion 
dans  cette  mappemonde,  158;  passage  y relatif  dans  le  manus- 
crit de  Lambertus  de  Paris,  159  ; considéré  comme  une  Ile, 
dans  Lambertus,  ibid.  ; représenté  comme  une  Ile  dans  la 
mappemonde  du  Lambertus  de  Paris,  185  ; signalé  par  le  mol 
l’nradijui  dans  la  petite  mappemonde  de  Guidonis,  250  ; dans 
la  mappemonde  d’Honorc  d'Aulun,  241  ; décrit  dans  le  poème 
géographique  de  Gauthier  de  Metz,  du  XIII'  siècle,  250;  si- 
gnalé à l'orient  dans  la  petite  mappemonde  de  Gauthier  de 
Metz,  du  XIII»  siècle,  253;  avec  ses  fleuves  dans  la  mappe- 
monde d'Uereford,  du  XIII*  au  XIV*  siècle,  292  ; figuré  dans 
celte  mappemonde,  347,  429;  ses  quatre  fleuves,  ibid.;  lé- 
gende concernant  l’expulsion  d'Adam  et  Eve,  348  ; poème  sur 
le  paradis  terrestre  imprimé  à Madrid,  en  1629,  .... 

Parapasianos,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du 
Lambertus  de  Gand  du  XII*  siècle,  210. 

Parcoatras,  voy.  Montes. 

Pareto  (Bartbolomeus  de)  ; sa  carte  hydrographique  de  1455,  LXIV. 

Parelonium,  place  forte  de  l'Afrique  ancienne  indiquée  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  388. 
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Paris,  XXI  ; (Noire-Dame  de),  figurée  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  302. 

Parménidc,  XXX;  cité,  171  ; son  système  de  la  pluralité  des  sphères  ou 
deux,  XXV. 

Parnasse,  voyez  Mont. 

Parnassus,  voyez  Montagnes. 

Paropamise,  342. 

Parosmos,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lam- 
bertusde  ('.and,  du  XII*  siècle,  210. 

Parihaitm , nom  signalé  dans  la  mappemonde  d'Hcreford,  312. 

Partbes,  211,  336,  361  ; Parthes  (pays  des),  188. 

Partbia,  indiquée  dans  les  mappemondes  de  l.ambertus  de  Gand  et  de 
Paris,  du  XII'  siècle,  18(  ; pays  qui  lui  correspond  mainte- 
nant, ibid.  ; légende  historique  au  sujet  de  ce  pays  dans  la 
mappemonde  d’Hereford,  339. 

Parthie,  336;  cette  contrée  est  tigurée  dans  la  mappemonde  d’He- 
reford  d’après  la  description  de  Solin,  339, 

Parthos,  peuple  de  l’Asie  mentionné  dans  la  map|>emonde  du  Lamber- 
tusde  Gand,  210. 

Pasini,  cité,  109,  131, 149;  son  catologuedcs  manuscrits  de  la  biblio- 
thèque royale  de  Turin,  127-130;  — a omis  une  des  légendes 
de  la  mappemonde  de  Turin  du  XII*  siècle,  135- 

Passau,  317. 

Passicas,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lamber- 
lus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  210. 

Palalène  ; à quel  pays  cette  contrée  correspond  aujourd'hui,  349. 

Patalus  (port  de;  ; légende  sur  ce  port  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  348. 

Patamo,  419. 

Palara,  sous  le  nom  de  Paiera , dans  la  mappemonde  d'Hereford,  376. 

Palavium,  voy.  Padoue. 

Patbamos,  figuré  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  419  ; voyez  Ile. 

Palras,  183,  218;  voyez  Golfe. 

Patrice,  disciple  de  Thomas  d’Edesse  ; cité  par  Cosmas,  15. 

Paul  Diacre  cité,  67. 

Pausanias  cité,  34,  188,  331,  408. 

Pavie,  indiquée  dans  la  mappemonde  de  la  Couonienne,  du  X*  siècle. 
53,  60;  dans  la  mappemonde  du  Sallusie  de  Florence,  du 
XII*  siècle,  232  ; sous  le  nom  de  l’apia  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  306. 
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Paxea,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  316. 

Pays-Bas,  37. 

Pégase,  constellation,  66  ; dans  le  système  de  Lambert  us,  du  XII*  siècle, 
168,  169. 

Peggc  (M);  cité  au  sujet  de  Cuenche  ou  Eoenrhc , 426. 

Peignot  (M.);  ses  recherches  sur  l'origine  des  symboles,  citées,  LXXI. 

Pélias,  le  roi,  330. 

Pélican  (le),  figuré  dans  les  mappemondes  du  moyen-âge,  LVI;sur  la 
mappemonde  d'Hercford  du  XIII*  siècle;  légende  concernant 
cet  oiseau,  341  ; notions  â ce  sujet,  ibid. 

Péloponèse,  183,  218,  262,  4M  ; golfes  qui  l'entourent  313  . 

Pélore,  voyez  Promontoire. 

Pelorum,  mont,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,39l;voy.  Mont. 

Péluse,  371. 

Pélusiaque,  canal,  389. 

Pelusium  indiqué  dans  la  mappemonde  d’Hercford,  389. 

Pendj  ab  (le),  332;  signiilcation  de  ce  nom  en  persan,  ibid. 

Peneus  fluvius,  signalé  dans  la  mappemonde  d'Hercford,  314. 

Péninsule  Arabique , 367.  — Asiatique,  baignée  par  la  mer  Boréale  dans 
la  mappemonde  d’Hercford,  338;  légende  sur  le  climat  affreux 
de  ce  pays,  ibid.  — Indienne , de  forme  à peu  près  carrée  dans 
la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII»  siècle,  233;  comment 
elle  est  projetée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  346.  — Ita- 
lienne, 307, 

Penny  Magazine,  48. 

Pentapolc,  dans  la  sphera  triplicata  de  Lambertus,  21 1 ; légende  sur 
cette  région  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  401,  — de  la 
Palestine,  118. 

Pentapolis,  signalée  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg,  du  IX'  siècle, 
38;  villes  qui  formaient  le  pays  de  ce  nom,  ibid.  ; — nom  en 
usage  du  temps  des  Ptolémées,  39  ; indiquée  dans  la  mappe- 
monde de  la  Coltonienne,  du  X'  siècle,  68. 

Peregrinus  ; ses  ouvrages  sur  Bèdc  le  vénérable,  manuscrit  de  Dijon 
du  XI*  siècle,  88. 

Pères  de  l’église,  LXVill,  15,  68  , 284  ; — fournissent  la  méthode  aux 
cartographes  du  moyen-âge  pour  leurs  représentations  du 
globe,  XII  ; — reconnaissaient  presque  tous  la  pluralité  des 
cieux,  XXIV  ; leur  théorie  sur  les  hémisphères  concentriques, 
XXV;  leur  système  sur  la  forme  de  la  terre,  10;  leurs  théo- 
ries du  cours  souterrain  des  fleuves,  227. 
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Perga,  376. 

Pergame,  400. 

Périple  üe  la  mer  Krytbrée,  203  ; — d'Hannon  cité,  194,  397;  voyex 
Hannoo  ; — de  Polybe,  397. 

Perroquet  vert  de  l'Inde  figuré  dans  les  mappemondes  du  moyen-ige, 
LVI;  figuré  sur  les  montagnes  de  l'Inde,  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  331  ; passage  de  Solin  au  sujet  de  cet 
oiseau,  ibid. 

l’ersas,  peuple  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de 
Gand,  du  XII*  siècle,  '209. 

Persans  (les),  noms  qu'ils  donnent  aux  pays  qu'ils  habilent,  343. 

Perse  (la),  12,  .33,  188,  209,  275,  356.  357,  359  ; mentionnée  dans  la 
mappemonde d'Alby,  du  VIII*  siècle,  29  ; Persida  dans  la  map- 
pemonde de  la  Cottoniennc,  du  X*  siècle,  64;  Persida  dans  la 
mappemonde  de  l'Apocalypse. du  XII®  siècle, au  Musée  britan- 
nique, 119;  dans  la  carte  du  Saint-Jérôme  du  XII*  siècle,  au 
Musée  britannique,  245. 

Pcrsée,  roi  des  Perses,  357. 

Persepolis  ; légende  sur  celle  ville  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
357. 

Perses  (les),  31,  96,  116,211  ; la  Cappadocia  Magna  formait  un  grand 
royaume  de  leur  empire,  66;  mentionnés  en  Afrique  dans  la 
mappemonde  du  Salluste  de  Florence  du  XIIe  siècle,  233. 

Persida,  dans  les  mappemondes  de  Lambertus,  de  Gand  et  de  Paris, 
du  XII*  siècle,  190;  dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII* 
siècle,  223. 

• ’ersina,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  301. 

Pertli,  voyez  Saint-John,  424. 

PertzlM.),  cité,  154;  ses  l lonumenla  Germnniea  cités,  LUI  ; scs  Archiva 
pour  la  recherches  historiques,  I33;  sa  notice  sur  le  manuscrit 
de  Lambertus,  156  ; — cité  au  sujet  du  mauuscrit  de  Guidonis 
de  la  Bibliothèque  de  Bruxelles,  212. 

Pérugin,  LXX. 

Pérugin  (territoire  du),  311. 

Pessitionte,  188. 

Pelanium,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  314. 

Pétersbourg,  245. 

Petis  de  la  Croix;  son  Histoire  de  Tamerlnn  citée,  341. 

Petra,  aujourd'hui  Krac,  ville  capitale  de  l'Arabie,  indiquée  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  366. 
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Peyron  (M.  Arnedéc),  135;  renseignements  sur  ia  mappemonde  de  Ta- 
rin envoyés  à l'auteur  par  ce  savant,  150-132. 

Phannésiens  (lie  des)  figurée  dans  la  mappemonde  d'HereforJ,  dans 
l’Océan  scylhique,  avec  une  légende,  428. 

PI) are  (le),  414;  figuré  dans  la  Galice  sur  ia  mappemonde  d'Hereford 
du  XIII*  siècle,  298;  — d’Alexandrie,  dans  la  même  mappe- 
monde, 388. 

Pharos,  voyez  Ile. 

Ptaasis,  le  Phase,  145. 

phenictt,  les  Phéniciens,  mentionnés  dans  la  mappemonde  de  Le  i psi  g, 
du  XI*  siècle,  98- 

Pheuicia  de  Solin,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  par  le 
nom  de  Fencusa,  409. 

Phénicie,  90, 1 42, 21 1 ; — du  Li  ban , 565  ; — sous  le  nom  de  l’hnicia  dans 
les  mappemondes  de  Lambertus  de  Paris  et  de  Gand,  186; 
pays  qu'elle  renfermait,  ibid.\  — indiquée  par  un  simple  nom 
dans  la  mappemonde  du  Salluste  de  Florence,  du  XII*  siècle, 
232;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  364. 

Phéniciens,  417  ; colonie  des  — mentionnée  dans  les  mappemondes 
de  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  191. 

Phénix  (le)  symbolique  figuré  dans  les  cartes  du  moyen-hgc , 1.V1  ; 
description  de  cet  oiseau  fabuleux,  116;  emblème  de  la  ré- 
volution de  tous  les  astres,  117;  décrit  par  saint  Ambroise, 
117  ; quelques  Pères  de  l'Église  le  considéraient  comme  l'em- 
blème de  la  résurrection,  ibid.\  on  le  trouve  sculpté  sur  les 
tombeaux  des  ancieus  chrétiens  comme  l'emblème  de  la  ré- 
surrection, ibid.\  Claudien  composa  un  poème  sur  cet  oiseau 
symbolique,  ibid.  ; opinion  de  l'astronome  Bailly  sur  l’em- 
blème astronomique  représenté  par  cet  oiseau  fabuleux,  118; 
légende  sur  cet  oiseau  symbolique,  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  367. 

Phérécide  de  Scyros,  comprenait  dans  l’Europe  tout  le  nord  de  l’Asie, 
XXXVII. 

Phiala,  voyez  Lac. 

Pbiaroth  ou  l'iachirot,  ville  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  391 . 

Philadelphia,  366. 

Pbilèncs,  voyez  Autels. 

Philippe,  père  d'Alexandre,  314. 

Philippe  de  Clèves;  traduction  de  l’ouvrage  de  Lambertus  qui  lui  fut 
offerte,  135. 
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Pbilippes,  ville  de  ce  nom  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  314. 

Pbitisleos,  peuples  mentionnés  dans  1a  liste  de  la  mappemonde  du 
l.ambertus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  410. 

Philistins,  65,  374  ; pays  des  — , 371  ; Ascalon  et  Gaza  étaient  leurs 
villes  principales,  139. 

Philles  (les) , légende  sur  ce  peuple  qu'on  remarque  dans  la  partie 
méridionale  de  l'Afrique  de  la  mappemonde  d'Hereford,  393. 

Pbitolaus  cité,  171. 

Philon  cité,  XVIII. 

Philoponus  cité,  XVII,  XVIII,  XIX,  XXVI,  418-,  cité  au  sujet  de  la 
théorie  de  la  pluralité  des  cieux,  XXV  ; représentait  le  monde 
comme  la  moitié  d'un  cylindre  coupé  longitudinalement,  18. 

Philosophes  chrétiens,  composent  plusieurs  traités  sur  la  création, 
XXVII. 

Pbiloslorge,  443  ; son  opinion  sur  les  zones,  1 ; cité  au  sujet  du  Tanaïs, 
419  ; son  opiniou  sur  le  cours  du  Nil,  447. 

Pbilostrate  cité,  61,  344;  sa  vie  d'Apollonius  de  Tyane  citée,  70,  331, 
334,  336  ; cité  au  sujet  des  ichthyophages,  410  ; sur  le  mont 
Abyla,  433. 

Phison,  347  ; fleuve  marqué  dans  la  mappemonde  de  ia  Collonienne  du 
X*  siècle,  63;  dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII'  siè- 
cle, 443. 

Phocide  (la),  314. 

Pholius;  sa  bibliothèque  citée,  9,  196. 

l'hrygin  Pacatiana,  140;  — Salutarix,  ibid.,  .145  ; — Epiclelus,  145;  — 
Hellesponlica,  140;  — Magna,  140;  — Minor,  140. 

Pbrygie  (la)  187,  188,  474,  363,  375,  379;  sous  le  nom  de  Friquia  dans 
la  mappemonde  de  l’Apocalypse  du  musée  britannique,  du 
XII*  siècle,  140;  dans  la  mappemonde  de  Turin  du  XII*  siè- 
cle, 145  ; dans  les  mappemondes  de  Lamberlus  de  Gand  et 
de  Paris,  du  XII*  siècle,  186  ; saint  Philippe  y prêche  la  foi, 
471  — la  grande,  146.  — inférieure  signalée  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  376. 

Phrygius,  le  même  que  VUyllus,  379. 

Phthia,  388. 

Phycée,  voyez  Mont. 

rlujson,  fleuve;  il  quel  endroit  il  est  placé  par  l'auteur  de  la  mappe- 
monde d'Alby,  du  VIII*  siècle,  49. 

Pianosa,  nom  moderne  de  l'ancienne  Planusia  de  Pline,  409. 

Pic  de  Ténériffe,  435. 
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Pierre  d’Abano,  LXXXVII1;  passive  de  cel  auteur  relatif  aux  caries 
oit  l'Aryne  se  trouvait  désignée,  LXXXIX. 

Pierre  d'Ailly  ; sa  mappemonde,  XC:  son  opinion  sur  les  z fines,  2. 

Pierre  d'Orvielo  ; monument  sépulcral  du  Campo  Snmo  de  Pise  exécuté 
par  cet  artiste,  XXIV. 

Pindare  cité,  Xl.ll,  587. 

Pinesus  liitvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  515. 

Pintianur,  XCII. 

Pisanus,  Pise  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  506. 

Pise,  « 5;  Pita  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Piris,  du  XIII'  siè- 
cle, 261  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford,  310 , Campo  Samo 
de  Pise  XXIV  ; ouvrage  sur  les  monuments  du  Campo  Santo, 
XXIV. 

Piscaria  Fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  507. 

Pisidie.  57ti  ; sous  le  nom  de  Persid ia  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 

37"i. 

Pilar.e,  ville  de  la  Troadc,  314. 

Pillure  dtl  Campo  Samo  di  Pisa , voyez  Pise. 

Plaisance,  sous  le  nom  de  Placemia  dans  la  mappemonde  d’Hereford, 
500. 

Planètes  ; comment  les  Cosmographes  du  moyen-Jgeles  classaient  d'a- 
près leur  distance  de  la  terre,  164  ; indiquées  par  des  cercles 
dans  le  système  du  Lambertos  de  Gand,  du  XII*  siècle,  172  ; 
système  des  cercles  dans  le  monument  cosmographique  de 
la  Bibliothèque  royale  de  la  Haye,  177  ; leurs  noms  dans  le 
système  cosmographique  du  Lambertus  de  Paris,  200. 

Planisphère  grec  du  VU» siècle;  orieulation,  LX1V.  — du  IXe siècle  ren- 
fermé dans  un  manuscrit  de  la  bibliothèque  de  Leyde,  descrip- 
tion, 40;  islandais,  276;  les  trois  parties  du  monde  y sont  sim- 
plement indiquées  par  leurs  noms  respectifs,  277  ; il  ne  repré- 
sente que  les  systèmes  des  géographes  de  l’antiquité,  281  ; — 
de  Cecco  d'Ascoli,  du  XIIIe  siècle,  281  ; ne  donne  pas  l'idée 
d'un  progrès  quelconque  opéré  par  la  science  au  XIII»  siè- 
cle, 283. 

Planisphères  cités  dans  la  légende  de  la  mappemonde  de  Mathieu 
Paris,  457. 

Planusia,  Ile  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  sous  !o  nom 
de  Planatia,  409. 

Platon,  XXI,  XXV  ; son  système  du  inonde  défendu  par  Pbiloponus , 
XVIII  ; son  Atlantide,  45. 
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Playfair  cité,  22,  18,  57,  61,  65,  64,  75,  295;  cartes  qu'il  a mention- 
nées, LXIII. 

Pléiades  (les)  figurées  dans  le  système  de  Lambertos,  du  XII»  siècle,  169. 

Pline  cité.  XXIX,  XXXIV,  XL,  XLV,  XLVIII,  L,  LVII,  LXXX,  7,  58, 
59,  61,  65,  65,  66  , 67,  70,  75,  76,  90,  101,  114,  115,  117,  121, 
144,  149,  185,  187,  188,  189,  195,  206,  207,  208,  209;  Î17,  225, 
519,  52»,  551,  540,  550,  556,  565,  581,  582,  585,  584,  587,  592, 
594,  595,  596,  597  , 599,  401,  405,  407,  408,  409,  410,  4t2,  41  », 
416,  417,  450,  452,  455  ; passage  de  cet  auteur  sur  l'impossibi- 
lité de  franchir  l'espace  d'une  7.6ne  tempérée  il  l'autre,  XXX  ; 
sur  les  erreurs  des  mesures  terrestres  du  temps  d' Agrippa, 
LXXXIII  ; sur  la  description  de  la  terre,  XCII  ; — pensait  que 
la  zône  torride  était  inhabitée,  2;  passage  au  sujet  des  co- 
lonnes d’Hercule,  79  ; au  sujet  des  Poissons,  110  et  III;  sur 
le  Phénix,  1 16  ; au  sujet  des  peuples  nomades  du  Caucase,  225  ; 
au  sujet  des  Arimaspes,  267  ; sa  description  de  Babylone,  562. 

Plolin  cité,  172. 

Plutarque  cité,  XXX,  LXVII,  50;  son  opinion  sur  la  forme  de  la  terre, 
10;  sur  Canopus,  167. 

Piutonls  promunctorium,  voyez  Promontoire. 

Plymoutb,  4 ’0. 

Pô  (le),  268;  sous  le  nom  de  Padui  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 506; 
sous  le  nom  d'Eridamu  dans  la  même  mappemonde,  510. 

Poème  géographique  de  Caulhier  de  Metz,  218  ; — d'Omons,  Ibid. 

l'oinsinet  de  Slvry  cité,  208,  210,  267,  409,  450.  452. 

Points  cardinaux,  XXXII;  dans  la  mappemonde  du  manuscrit  de  la 
bibliothèque  do  Paris,  n°  5571.  du  XI'  siècle,  105;  dans  la 
petite  mappemonde  de  Guidonis,  du  XII»  siècle,  250;  dans  la 
mappemonde  du  Salluste  de  Florence,  du  XII»  siècle,  renfer- 
més dans  les  cercles  il  l'horizon  avec  les  noms  des  vents  ; 251  ; 
dans  la  mappemonde  d'Isidore  de  Séville,  du  XII»  siècle  il  la 
Bibliothèque  Nationale,  de  Paris,  256;  dans  la  mappemonde 
de  Gauthier  de  Metz,  du  XIII»  siècle,  251  ; dans  la  mappemonde 
de  Leipsig  du  XIII»  siècle,  274;  dans  la  mappemonde  d'Isi- 
dore de  Séville  du  XIII»  siècle,  286. 

Poissons,  169;  figurés  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse  dn  XII»  siè- 
cle. au  Musée  Britannique;  ce  que  le  cartographe  a voulu  si- 
gnaler par  celte  représentation,  HO. 

Poissons  (les)  assyriens,  constellation,  dans  le  sytèmc  de  Lambcrtus, 
du  XII»  siècle,  167. 
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Poitou  (le),  220. 

Poivre-long  ; mention  qui  en  est  faite  dans  la  mappemonde  d'Ilcreford, 
578. 

Poivriers;  légendes  sur  les  forêts  de  poivriers  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  34t. 

Pola,  ville  d'Italie,  31t. 

Pôle;  les  degrés  d'élévation  donnent  les  latitudes  avec  précision, 
XXIX. 

Pôles  (les),  5 ; indiqués  par  les  mots  Arlicut  et  Aninriicus  dans  la  map- 
pemonde du  manuscrit  de  Priscien , du  X'  siècle,  au  Musée 
Britannique,  78. 

Pollcastro,  voyez  Bruxentum. 

Pollux,  Julius,  auteur  du  V*  siècle,  cité,  103,  104,  103. 

Pologne,  267  , 268;  Polonia  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Paris,  du 
XIII*  siècle,  263. 

Polybe  cité,  90, 189,  384,  397  ; — place  les  Colonnes  d'Hercule  à Cadix, 
XLII. 

Polyrbronicon,  voyez  Ranulphws. 

Polyclite,  ingénieur  romain,  290. 

Polyclitus,  294;  mesura  le  midi  du  monde  romain  sous  César  jusqu'au 
temps  de  Cinna,  162. 

Polynésie,  277. 

Poméranie  (la),  18.7. 

Pomponiana,  voyez  Ile. 

Pont  (le),  187,  378. 

Ponl-Euxin,  222,224,  268,  269,  292,  326,  331,  376,  378,  379,  419;  com- 
ment il  est  placé  dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  VIII*  siècle, 
26  ; dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle,  136  ; dans 
la  mappemonde  de  Mathieu  Paris  du  XIII*  siècle,  262  ; voyez 
Mer  Noire. 

Porcberon  (le  père),  son  édition  du  Géographe  auonyme  de  Ravenne, 
161,  213. 

Porphyre  cité,  213. 

Portes  Ca>piennet  signalées  dans  la  mappemonde  de  Guidonis,  du 
XII*  siècle,  224;  mémoire  de  M.  Walckenaeri  ce  sujet,  ibid.\ 
figurées  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  334  ; légende  sur 
ces  portes,  ibid.\  — Onditanes,  nom  donné  par  Pindare  au 
détroit  de  Gibraltar,  XLII.  — yubicnncs,  signalées  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  391. 

l'orto-Constan/a  nom  moderne  de  Conslaiilin , 418. 
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Porlo-Eerrajo,  312. 

Portugais,  2 ; leurs  découvertes  en  Afrique  prouvent  que  la  zûne  tor- 
ride était  habitée,  XXIX  ; leurs  découvertes  en  Afrique  ont 
renversé  la  théorie  des  anciens  sur  la  communication  de 
l'Océan  oriental  avec  l'Atlantique  sous  l'Equinoxiale,  XXX  ; 
leurs  routiers  cités  par  D’Anville,  147  ; avant  leurs  découver- 
tes en  Afrique,  on  ne  connaissait  en  Europe  que  le  perroquet 
vende  l'Inde,  33t. 

Portugal,  133;  dans  la  mappemonde  de  la  Cotlonienne,  du  X'  siècle, 
.77,  .78  ; dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI'  siècle,  sous  le 
nom  de  l.usitana,  94;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  du 
XIII*  siècle,  236,297;  voyez  Lusitania. 

Portulans,  LXXXVI. 

l’ortus  Lunrnsis,  quel  est  l'endroit  qui  lui  correspond  aujourd'hui,  60. 

l’or  tus  .tlognus,  où  était  placé  ce  port  selon  Ptoléinée,  .77. 

Porus;  légende  qui  le  concerne  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  352. 

Posidoniutn  ' position  de  cette  ville,  313. 

Posidonius,  XLII  ; son  système  sur  la  forme  de  la  terre,  XX. 

Potocki  cité,  15;  son  histoire  primitive  des  peuples  d'Astrakhan,  224; 
son  voyage  dans  les  steppes  d'Astrakhan  et  du  Caucase,  270. 

Pouillc  (la),  sous  le  nom  lïApulin  dans  la  mappemonde  de  Mathieu 
Paris,  du  XIII*  siècle,  261  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
308.  , 

Poung-har-dag,  montagne,  316. 

Pouzzoles,  sons  le  nom  de  Puteolis  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
307. 

Præectionem,  316. 

Prague;  légende  sur  cette  ville  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  321. 

Prasiens,  349,  333  ; sur  la  puissance  de  leur  roi,  330. 

Pralanium,  fleuve  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  310. 

Prato,  ville  de  la  Toscane,  310. 

Priène,  ville  ionique  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  376. 

Priscien,  XLI,  56,  85, 99,  101 , 218  ; manuscrit  du  X*  siècle,  de  cet  au- 
teur, 47;  titre  de  ce  manuscrit,  ibld.  ; l'Afrique  de  la  mappe- 
monde de  ce  mauuscrit  a la  forme  rectangulaire  d'une  table, 30. 

Procopc  cité,  67, 96,  185,  206,  343,  382,  387  , 388;  texte  de  cet  auteur 
concernant  les  Cynocéphales,  70. 

Procyon,  PAnticanis,  figuré  dans  le  système  cosmographique  de  Lam- 
bertus,  du  XII*  siècle,  169. 

Promontoire  Apolloniê,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  384.  — djt- 
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guardaniana  1 dans  la  mappemonde  d'Hereford,  348.  — Boreum 
d'Orose,  75,  340.—  Cannarum,  384.  — Carambis,  dans  la  nnp- 
pemonde  d'Herelord,  419,  — des  Cimbres , 00, 74.  — Urepanum, 
349;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  431.  — Lilybée,  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  411. — Pachynum,  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  411. — More,  411,  — de  Platon,  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  388.  — Pulchrum  de  Polybe,  384.  — 
Snmara,  340,  343.  — Tabit  de  Mêla,  73.  — Tumot,  dans  la  Scy- 
tbie,  340,  343. 

Propontide  (la),  31,  54,  113,  444,  268,  470,  494, 377  ; Proponlidis  mare 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  419. 

Provence,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  du  XIII*  siècle,  300. 

Provinces  illyriennes  signalées  dans  la  carte  du  XII»  siècle,  du  manus- 
crit de  Saint-Jérôme,  du  Musée  Britannique,  4(6. 

Provineia,  ce  nom  dans  l'Afrique  des  mappemondes  du  moyen-âge  ser- 
vait il  signaler  la  partie  romaine  de  ce  continent,  191. 

Prusa,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  377. 

Prusse  Royale  (la),  441. 

Psaumes  ; passage  appliqué  à une  allégorie  dans  une  mappemonde  du 
moyen-âge,  LXVI. 

Pseudo-Plularque,  XXV. 

Plolemaîde,  ville  signalée  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  391  ; Plolo- 
„ malda  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  404. 

Ptolémaïs,  38,  373;  célébrité  de  celle  ville  du  temps  des  Croisades, 

Ibid. 

Plolémée  cité,  XXV',  XXXVIII, XLVI1I.LXI,  XCI, 13, 20, 56, 57, 63,  69,71 
74,97,136,  144,144,  147,  148,149,  1.70,160,163,180,  187,  188, 
189,  403,  204,  4U8,  448,  249,  311,  314,  316,  341,  330,  363,  370, 
378,  381,  384,  387,  388,  390,  391,  596,  401,  402,  409,  411,  417, 
444  , 430  ; son  système  cosinograpbique  défendu  par  Philon  et 
Philoponus,  XVIII  ; son  Almagesle,  XXIX  ; relève  les  erreurs 
de  Marin  dcTyr,  XXXII;  erreurs  qu'il  commet,  XXXII;  avait 
déjà  signalé  la  mer  Caspienne  comme  uue  mer  intérieure, 
XXXIX  ; cité  au  sujet  de  l'Aryoe,  XC  ; Cosmas  prétend  démon- 
trer que  sa  théorie  sur  la  forme  de  la  Terre  était  impie,  10; 
présentait  la  Baltique  comme  une  mer  ouverte  à l’est,  50; 
cité  au  sujet  du  fleuve  Uyptuis,  61  ; ses  cartes  citées,  119; 
passage  de  ce  géographe  relatif  à Marin  de  Tyr,  199  ; influence 
de  son  système  des  sphères  sur  les  cosmograpbes  du  moyen-âge, 
164  ; cité  au  sujet  des  Alan/,  206  ; au  sujet  du  fleuve  «ha,  419, 
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Ptolémée,  roi  d'Egypte,  213. 

Ptolémée  Soter  ou  Sauveur,  417. 

Ptolémées  (les),  373. 

Pudpud  civilas  indiquée  dans  la  mappemoude  d'Hereford,  38.1. 

Puits  du  Serment  figuré  dans  la  mappemonde  d'Hereford  ; légende  à ce 
sujet,  371.  — Du  Soleil,  près  du  Temple  d'Ammon  ; légende  » 
ce  sujet  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  403. 

Punica,  mot  inscrit  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Paris  du  XIII*  siè- 
cle, 261  ; sa  signification,  ibid. 

l'u/iut,  ville  d’Afrique  signalée  dans  lu  mappemonde  de  Leipsig,  du 
XI*  siècle,  97. 

Purgatoire,  XXIV,  LXVIII  ; — de  St-Patrice,  XXIV  ; ouvrage  de  M.  T. 
Wright  h ce  sujet,  241  ; rappelé  dans  le  |toètne  géographique 
de  Gauthier  de  Metz,  du  XIIIe  siècle,  230. 

Puteolis,  voyez  Pouzzoles. 

Pygmées  figurés  dans  les  montagnes  de  l'Inde,  sur  la  mappemonde 
d'Hereford,  316,  347  ; voyez  Légende. 

Pyrénées,  LXIX,  39,  112,  216,  298,  299, 300;  distance  des  Pyrénées  au 
Rhin,  319  ; comment  ces  montagnes  sont  figurées  dans  la 
mappemonde  d'AIby  du  VIII*  siècle,  27  ; dans  la  mappemonde 
de  Leipsig  du  XIe  siècle,  9.7  ; placées  au  nord  de  Lisbonne 
dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XII'  siècle,  au  Mu- 
sée Britannique,  111. 

Pythagoriciens;  leurs  idées  sur  la  voie  lactée,  193. 

Pytis,  388.  , 


0 

Quadivaeos,  peuple  de  l'Europe  mentionné  dans  la  mappemonde  du 
Lainbertus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  207  ; éclaircissements  sur 
ces  peuples,  ibid. 

Quatremère  (M.),  ses  mémoires  sur  l'Egypte  cités,  33. 

Quilan,  province  de  Perse,  33. 

Qulnte-Curce  cité,  332,  357. 


R 

Raab,  fleuve  de  la  Hongrie,  184,  267  , 314. 

Raba  (el),  367. 

Rabais  civilas,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde. d'Hereford,  361. 
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Raban  Maur  cité  152,  171,  204,  218,  397  ; son  opinion  sur  les  zônes,  2. 

Rabbaili  Atnmon,  761,  566.  — Moab,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
567. 

Rabiaa,  Diar,  561. 

Rafn  (M.)  ; son  livre  des  Anliquilairt  Americanac  cité,  276. 

Rages,  ville  des  Mèdes,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  356. 

Rainala,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  371. 

Ramesse,  390. 

Ramla,  dans  la  Judée,  371. 

Ramsey,  voyca  Ile. 

Ranulpbus  Hydgen  cité,  XXIV,  XXXVIII,  LXV;  son  opinion  sur  les 
zènes,  2 ; sa  mappemonde  citée,  I.VII,  434,  voyez  Mappemonde 

Raphaël  d'Urbin,  XXIV,  I.XX. 

Raphia,  373. 

Ralisbonne  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  317,  318  ; position  de 
celte  ville,  518. 

Ravaisson  (M.)  cité,  25;  ce  savant  met  à la  disposition  de  l'auteur  le 
manuscrit  de  la  Bibliothèque  d'Alby,  26. 

Ravei  (la),  351. 

Raima,  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  307. 

Ravenne,  sous  le  nom  de  Ravenna  dans  la  mappemonde  de  Turin  du 
XII*  siècle,  136. 

Raz-Addar  ou  cap  Beau,  385.  — Zebib,  l'ancien  promontoire Puicbrum, 
voyez  Promontoire. 

Reanus,  nom  inscrit  près  de  Roinc  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
309. 

Recherches  sur  l'origine  des  symboles,  voyez  Peignot. 

Regen  (la),  fleuve,  318. 

Région  ptéropbore  ou  emplumée;  sa  position  chez  les  géographes  an- 
ciens, 111  ; origine  de  ce  nom,  ibld. 

Régions  Hyrcanienncs,  334. 

Rei,  ville  actuelle  de  la  Médic,  356;  nom  ancien  de  cette  localité,  voya 
Europus  et  Arsacia. 

Reiffenberg  (M.  de)  ; son  analyse  du  manuscrit  de  Guidonis  citée,  213  ; 
son  Annuaire  de  la  bibliothèque  de  Bruxelles,  214. 

Reinaud  (M.)  ; sa  traduction  d'Aboulfeda  citée,  53;  passage  de  l'intro- 
duction de  cet  ouvrage  relatif  ï Colomb,  LX  ; opinion  de  ce 
savant  sur  l'analogie  du  mont  Mérou  avec  la  montagne  de 
Cosmas,  15. 

Religion,  son  influence  sur  les  cartographes  du  moyen-àge,  XXVII. 
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Remesburg,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  517. 

R pmi  ou  Rhemi,  peuple  de  la  Belgique,  302. 

Renaudoi,  son  Mémoire  sur  l'origine  de  la  Sphère  cité,  XXI  ; n a pas 
connu  les  passages  de  Cicéron  sur  la  Sphère  d'Archimède, iiirf. 

Rennell,  Major;  sa  géographie  d'Hérodote  (lhe  Geographical System  of 
Herodotus),  citée,  54  ; au  sujet  des  courants  océaniques,  no,- 
mention  de  la  carte  des  courants  dressée  par  ce  savant,  lit. 

Représentation  cosmographique  du  XII*  siècle  contenue  dans  le  ma- 
nuscrit de  Lambertus  de  Gand,  172. 

Rethia  maior,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  318. 

Revue  de  la  bibliothèque  des  Chartes  citée,  LXXXVIII,—  des  Deui 
Mondes,  mémoire  de  Letronne,  LXVIII,  9. 

Rha,  le  Volga,  selon  D'Anville,  219. 

Rhenus,  XXXIV. 

Rhetia,  la  Rhélie,  signalée  dans  la  mappemonde  de  Guidonis du  XII* siè- 
cle, 22t. 

Rbêtie(la),  28,  .112,  321  ; sous  le  nom  de  Retiaum  dans  la  mappemonde 
de  Turin  du  XII»  siècle, 133  ; position  géographique  de  ce  pays, 
ibid.  , dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand,  du  XII*  siè- 
cle, 184;  pays  qui  correspond  aujourd'hui  à la  contrée  de  ce 
nom,  ibid .,  — inférieure,  dans  la  carte  d'Hereford,  318. 

Rhin  (le),  206,  318,  320;  dans  la  mappemonde  d'Alby,  du  VIII»  siècle, 
27, 28,  30,  31  ; Rhenus  flutius,  dans  la  mappemonde  de  la  Colto- 
nienne  du  X»  siècle,  59  ; dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du 
XI*  siècle  sous  le  nom  de  Renus,  93  ; confondu  avec  le  Danube 
dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII»  siècle,  136;  comment 
ce  fleuve  est  Uguré  dans  la  mappemonde  de  Guidonis  dt» 
XII»  siècle,  221  ; dans  la  mappemonde  d’Hereford  ; les  noms 
qu’il  y porte,  304,305;  légende  sur  ce  fleuve  dans  cette  mappe- 
monde, 519. 

Rhinocéros,  dans  les  cartes  du  moyen-âge,  LVI  ; — bicorne,  390  ; lé- 
gende descriptive  concernant  cet  animal  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  403. 

Rbinocorure,  371.  , 

Rhodes,  415  ; accompagnée  d'une  légende  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 417  ; prise  par  les  Chevaliers  de  Saint-Jean  de  Jérusalem, 
en  1309.  418. 

Rbodiens  (les)  élèvent  un  monument  à Ptolémée  soier,  417. 

Rbodope,  316. 

Rhône  (le),  216  , 299,  302,  303,  304,  305,  407  , 410  ; dans  la  mappe- 

II  36 
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monde  d'Alby,  du  VIII»  siècle,  47  ; dan»  la  mappemonde  de 
Mathieu  Paris,  du  XIII*  siècle,  260-461  ; dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  du  XIVe  siècle,  300. 

Richard  de  Haldingham,  288  ; légende  qui  le  concerne,  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  494. 

Rieti,  309. 

Rimini,  sous  le  nom  i'Arimimium  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  306. 

Rinocorura,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  370. 

Rione,  fleure,  145, 

Ripbei,  montes,  voy.  Mont. 

Ritter  (M-),  cité,  403. 

Robert  de  Lincoln  ; son  Traité  de  la  Sphère,  XXXIlt. 

Robert  de  Mclkleya,  auteur  d'une  mappemonde  citée  dans  Mathieu 
Paris,  257. 

Rochester,  ville  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  sous  le  nom 
de  Hofftcetlria,  421. 

Roddacos,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du  l-am- 
bertus  de  Gand,  du  XII»  siècle,  208. 

Roger  Bacon,  LXXXVlil. 

Roma,  dans  la  mappemonde  du  Sallusle  de  Florence,  du  Xll®  siècle. 
432. 

Romains  (les),  63,  349,  385  ; du  temps  de  Strabon  ne  connaissaient 
rien  au-dela  de  l'Elbe,  LI  ; leurs  connaissances  à celte 
époque,  ibü.  -,  leurs  provinces  d'Afrique,  30;  nom  qu'ils  don- 
naient U la  partie  méridionale  de  l'Egypte,  393 

Romanie  (la),  184. 

Romanorum  Sinus , 16-19- 

Romanos,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde  du  Lambertos  de  Gand, 
du  Xll*  Siècle,  407. 

Rome,  XXI,  159  ; itinéraire  de  Rome,  250;  Plan  de  Rome  du  temps 
de  Charlemagne,  43  ; Rome  dans  la  mappemonde  d'Alby,  du 
VIII*  siècle,  48  ; figurée  dans  la  table  Théodosienne,  161  ; dans 
la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X*  siècle,  53,  54,  60  ; 
dans  la  mappemonde  du  Priscien  du  X*  siècle  au  Musée  Bri- 
tannique, 76,  79  ; dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XIe  siè- 
cle, 89;  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siècle,  95; 
dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse  du  XII*  siècle,  au  Musée 
Britannique,  114  ; dans  la  mappemonde  de  Turin  du  XII*  siè- 
cle, 137  ; dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  La  Haye, 
479  ; dans  les  mappemondes  de  Lambertus,  de  Gand  et  de 
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Paris,  183  ; dans  la  ptappemonde  de  Mathieu  Paris , du 
XIII»  siècle,  261;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  308;  lé- 
gende qu'on  y trouve,  309. 

Rouonia,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  30.3. 

Rose  des  Vents  ; les  différentes  mers  placées  d'après  les  aires  des 
venu,  32;  Rose  grecque  d'Alexandrie,  230;  Rose  des  vents  de 
Timoslbène,  39;  — de  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Lam- 
bertus  de  La  Haye,  177  ; — en  huit  divisions  dans  les  mappe- 
mondes de  Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII»  siècle,  182. 
Roses  des  venu  figurées  dans  un  manuscrit  du  XIIL  siècle 
d’Eliede  Derbam,  au  Musée  Britannique,  248. 

Roui,  dans  la  Turquie,  188. 

Rouen,  sous  son  nom  latin,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  301,  303. 

Roumélie,  183,218,  316. 

Roux  de  Rochelle  ; son  Mémoire  sur  l'Arbre  sec  de  Marco  Polo,  348. 

Roxburgh,  sous  le  nom  de  Rokesburg,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 

424. 

Ituaria,  peut-être  Rnurica , ville  de  la  Gaule,  aujourd'hui  Bile,  mention- 
née dans  la  mappemonde  d'Alby  du  VIII»  siècle,  28. 

Ruben  (tribu  juive  de),  signalée  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne, 
du  X'  siècle,  65. 

Rubuck,  passage  de  la  relation  de  ce  voyageur  concernant  les  peuples 
au  N.  du  Tanals,  23. 

Rugnici,  peuple  mentionné  par  Pline,  207. 

Rugos,  peuple  de  l'Europe  mentionné  dans  la  mappemonde  de  Lam- 
bertus  de  Gand  du  XII»  siècle,  207. 

Rusgunia  ou  Rusconia,  nom  inscrit  dans  la  mappemonded’Hereford,  383. 

Russaden  civitas,  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  382. 

Russadir,  382. 

Russicada,  409.  — Civitas  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  383. 

Rnssia,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  322. 

Russie,  262  ; — rouge,  267  ; — méridionale,  244. 

Ruthenos.  peuple  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de 
Gand,  du  XII»  siècle,  211. 

S 

Saba,  pays  placé  dans  l'Arabie  des  mappemondes  de  Lamberlus  de 
Gand  et  de  Paris,  du  XII»  siècle,  190;  dans  1a  mappemonde 
d’Hereford,  368. 

Sabaa,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  372. 
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Sahratha,  Ville  d'Afrique  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 387. 
Sacro-Bosco  ; opinion  de  cet  auteur  sur  les  lônes,  2 ; son  traité  de  la 
sphère,  248,  281,  282. 

Sacy  (M.  de),  cité,  53;  au  sujet  d'une  mappemonde  d'Isidore  de  Sé- 
ville, 236. 

Saddi,  voyez  Mont. 

Sagittaire  (le),  dans  le  système  de  Lambertus,  du  XII*  siècle,  166. 
Sahara,  désert  de  l’Afrique,  123,  126,  192. 

Saïd,  nom  que  les  Arabes  donnent  h la  partie  méridionale  de  l'É- 
gypte, 393. 

Saint-  Alban  (monastère  de),  233. 

— Ambroise,  cité,  XIX,  117. 

— Andrews , ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  424. 

— Antoine;  ses  monastères  dans  la  Thébaïde  figurés  dans  la  map- 

pemonde d’Hereford,  393. 

_ Augustin,  cité,  XIX,  XXV,  XLVI,  37,  166,  172;  pensait  que  la 
terre  était  suspendue  au  centre  du  monde,  XVI;  confondait 
KAnlicbthone  avec  les  Antipodes , XLV  ; trouvait  le  système 
de  Ptolémée  en  opposition  avec  la  Bible,  10  ; il  est  représenté 
dans  la  carte  d'Hereford,  383. 

— Austin,  abbaye  en  Angleterre,  126. 

— Basile,  cité,  XVII,  XIX,  XXV,  147,  166;  passage  de  cet  auteur, 

166;  son  Hexameron,  XXVII. 

— Benoit;  règles  qu'il  imposait  a ses  religieux  pour  la  transcrip- 

tion des  livres,  LXXIX. 

— Brandan  (Ile  de),  434. 

— Césaire,  XIX 

— Clément-le-Romain,  cité,  117. 

— Davi,  423. 

— Denys  d’Alexandrie;  son  Traité  sur  la  création,  XXVII. 
Sainte-Croix;  son  Examen  critique  des  historiens  d'Alexandre,  cité, 

XXXIX,  352,  333. 

Saint-Génois  (M.  le  baron  de),  cité,  175,  186;  communique  à l’auteur 
le  recueil  de  Mone,  155;  sa  notice  sur  le  manuscrit  de  Lam- 
bertus de  la  bibliothèque  de  G*nd,  156,  171  ; il  envoie  h l’au- 
teur le  (at-iimilt  d'un  des  monuments  du  lambertus  de  Gand, 
du  XII*  siècle  et  d’autres  renseignements,  175  ; son  croquis 
d'une  représentation  empruntée  au  Lambertus  de  Gand,  200. 

— Hilaire  de  Poitiers,  XXVI  ; cité  au  sujet  de  la  pluralité  des  deux, 

XXIV, 
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Saint- Jacques  de  Composlelle ; son  nom  mentionné  dans  la  mappe- 
monde de  Turin,  du  XII*  siècle,  ISS  ; motifs  de  cette  mention, 
133,  134;  légende  sur  son  temple  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford,  *97. 

Saint-Jean,  377  ; apètre  des  églises  de  l'Asie,  *71. 

— Jean  Cbrysoslôme,  XIX  ; cité  au  sujet  de  la  question  de  la  forme 

de  la  terre  et  des  antipodes,  40. 

— Jean  Damascène,  XXVI  ; admettait  sept  deux,  XXV  ; passage  de 

cet  auteur  relatif  i remplacement  des  contrées  et  lieux  diffé- 
rents d’après  les  aires  des  vents,  32. 

— Jéréme  cité,  37,  371  ; cartes  qu'on  trouve  dans  les  manuscrits 

de  ses  œuvres,  LXXVIII;  manuscrit  d'une  de  ses  œuvres,  2*5. 

— John  ou  Perth,  ville  indiquée  sous  le  nom  de  CMtas  s.  J oh 

dans  la  mappemonde  d'Hereford,  42*. 

— Justin  martyr;  soutenait  qne  la  terre  était  suspendue  au  cen- 

tre du  monde,  XVI. 

— Louis,  287. 

— Luc  cité,  293;  cité  au  sujet  de  l'édit  de  Jules-César,  161. 

— Mathieu  cité,  90;  cité  pour  expliquer  les  noms  qui  se  trouvent 

dans  le  del  de  Saturne  dans  le  système  de  Lambertus,  du 
XII*  siècle,  170. 

— Orner,  171;  manuscrit  des  commentaires  de  César,  qu'on  y 

trouve,  264;  voy.  Bibliothèque. 

— , Patrice;  son  purgatoire,  XXIV,  230;  voy.  Arinagh. 

— Philastre  cité  sur  la  pluralité  des  deux,  XXV. 

— Philippe,  apétre,  271. 

— Zénon,  cité  au  sujet  du  phtnix,  117. 

Saintonge  (la),  220. 

Sala  (la),  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  320. 

Salamandre  (la), dans  les  mappemondes  du  moyen-âge, LVI  ; Bgurée  dans 
la  mappemonde  d'Hereford  ; légende  qui  l'accompagne , 389. 
Salamis,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  418. 

Salaria,  dans  la  Pannonie,  sur  la  mappemonde  d'Hereford,  317. 

Kaldse,  383. 

Saldis,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  383. 

Salem,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  372. 

Salerne,  dans  la  mappemonde  de  la  Cottouienno  du  X»  siècle,  33 
60  ; dans  la  mappemonde  de  Turin  du  XII*  siècle,  137  ; Salrrna, 
dans  la  mappemonde  d'Hereford, 308, 
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Salut IV  Subonenses , 88,  386. 

Salluste  cité,  LXXVII1,  96,  233  ; manuscrit  de  cet  auteur,  LXV  ; ma- 
nuscrit de  la  Laurenciana,  du  X*  siècle,  43,  44  ; légende  qui 
s'y  trouve,  44;  manuscrit  de  ia  Laurenciana,  du  XII*  siècle , 
230;  du  XIII*  siècle,  275. 

Saionique,  314;  voyez  Thvssalonica, 

SaU  fluvius,  dans  ia  mappemonde  d'Hererord,  317. 

Salzbourg,  en  Hongrie,  317. 

Salzeburgb,  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  517  ; sa  position,  Md. 

Samara,  voyez  Promontoire. 

Samarcanda,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  du  XIII*  siècle,  341. 

Samarcande  ; sa  célébrité  au  moyen-âge,  341  ; conquise  par  Gengis- 
Kban,  ibid.  ; ce  nom  ne  parait  pas  dans  les  géographes  an- 
ciens, 341. 

Samaria,  373;  dans  la  Palestine,  sur  la  mappemonde  de  Guidonis,  du 
XII*  siècle,  222. 

Samarie,  38. 

Samos,  voyez  Ile. 

Samosate,  sous  te  nom  de  Samosaka  citcilat  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford,  361  ; sa  position,  ibid. 

Samuel  cité,  370. 

Sancti  Marlis,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  317. 

Sandaliotis,  nom  ancien  de  la  Sardaigne,  408. 

Sandwick,  421. 

Sanos  (la),  323. 

Santarem  (de)  ; Recherches  sur  l’Afrique  citées,  14,  281  ; Recherches 
sur  la  découverte,  etc.  citées,  71-76. 

Sauulo,  180,  192;  son  opinion  sur  les  zôues,  2. 

Saragossc,  sous  le  nom  de  Cæsar  Augusta  dans  la  mappemonde  de  Tu- 
rin, du  XII*  siècle,  137;  célèbre  du  temps  des  Romains,  ibid. 

Sardaigne  (la),  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  407  ; légende  qui  l’ac- 
compagne, 408  ; voyez  Ile. 

Sarmatas,  peuples  mentionnés  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du 
Lambertus  de  Gand  du  XII*  siècle,  206. 

Sarmates,  sous  le  nom  de  sarmaii  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du 
XII*  siècle,  135. 

Sarmatie  (la),  135,  187,  521,  522;  position  de  ce  pays  d'après  les  aires 
des  vents,  selon  saint  Jean  Danuscèue,  52  ; indiquée  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  323.  — Européenne,  7 ; ou  Russie, 
262.  — Asiatique,  115. 
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Sarnem  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  308. 

Sarracena  civitas,  dans  U mappemonde  d'Hereford,  3T0. 

Sarracenos,  peuples  mentionnés  dans  la  mappemonde  du  Lambertos 
de  Gand,  du  XII*  siècle,  210. 

Sarrasins,  90. 

Sarlhe  (la);  sous  quelle  dénomination  on  la  reconnaît  dans  la  mappe- 
monde d’Hereford,  301. 

Sarton  ou  Sarum,  420. 

Salalie,  voyez  Allalea  et  Anialia. 

Saturianos,  peuple  de  l’Europe  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lam- 
bertus  de  Gand,  du  XII»  siècle,  207. 

Saturne,  la  planète,  164  ; dans  les  systèmes  cosmographiques  du  Lam- 
berlus  de  Paris,  200. 

Satyres  (les),  dans  les  cartes  du  moyen-âge,  LVI  ; figurés  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  près  de  Syène  ; légende  è ce  sujet,  404. 

Saül,  372. 

Saumaise  cité,  LXXXIX. 

Saurls  fluvius,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  314,  315. 

Sauromatas,  dans  la  liste  des  peuples  de  la  mappemonde  du  Larober- 
tus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  208. 

Savary;  ses  Unies  sur  l'Egypte  citées  au  sujet  de  Canope,  414. 

Saverne  (la),  rivière  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  423. 

Saxe  (la),  sous  le  nom  de  Saxonia.  dans  les  mappemondes  de  Lamber- 
tus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII"  siècle,  185  ; dans  la  mappe- 
monde de  Mathieu  Péris,  du  XIIIe  siècle,  268;  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  320.  — Cobourg-Gotha,  320;  — Melnin- 
gen,  320;  — Weimar,  320. 

Saxonia,  la  Saxe,  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg,  du  IXe  siècle,  37. 

Saxons  (les),  319. 

Scamandre,  le  fleuve,  376. 

Scandia,  50;  voyez  Ile. 

Scandinavie  (la  péninsule  de  la),  7,  85,  183,  321;  regardée  comme  une 
Ile  par  Ptoléméc,  50. 

.scandza,  85  ; indiqué  comme  une  Ile  dans  la  mappemonde  de  Saint- 
Omer,  du  XIe  siècle,  83;  passage  du  manuscrit  de  Saint-Omer 
sur  cette  contrée,  86. 

Scanie,  7 ; Scania  insula  dans  les  mappemondes  du  manuscrit  de  l'Apo- 
calypse du  XIIe  siècle,  au  Musée  britannique,  108. 

Scanlzia,  ou  Scandia,  dans  la  mappemonde  de  Lambertus  de  Gand  et 
de  Paris,  183. 
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Scan,  voyez  lie. 

Scarpanto,  nom  moderne  de  l'Ile  carpathe,  415. 

Sceneon,  lie  Indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  sur  la  côte  de 
l'Ethiopie,  sous  le  nom  de  Scena,  421  ; légende  concernant  la 
distance  qui  la  séparait  d'Adanu,  4M. 

Scetlandia,  265. 

Schaffarik  ; son  ouvrage  sur  la  patrie  des  Slaves,  185. 

Schantrow  (le),  352. 

Scheib;  sa  reproduction  de  la  carte  tbéodosienne,  149. 

Scherer,  cité  au  sujet  d'une  mappemonde  trouvée  dans  un  monastère 
de  Russie;  elle  est  du  XII*  siècle,  244  ; ses  recherches  histo- 
riques et  géographiques  sur  le  nouveau  monde  citées,  Md. 

Scbirvan  (province  de),  55. 

Schœll  ; Histoire  de  la  littérature  grecque,  citée,  9,  11. 

Schotl  (André)  ; sur  Mêla,  XCIf. 

Schwartz  ; sa  dissertation  sur  les  Colonnes  d'Hercule,  XLII. 

Scirenos;  peuple  de  l’Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambcrtus  deGand, 
du  XII*  siècle,  sphera  triplicata,  209. 

Sclavonie,  dans  les  mappemondes  de  Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris, 
du  XII*  siècle,  185. 

Scorpion  (le),  dans  les  cartes  du  moyen-4ge,  LV  ; figuré  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  318- 

Scotia,  voyez  Ecosse. 

Scylax  cité,  38,  187, 387,  413, 415. 

Scylla,  410. 

Scylas,  peuples  mentionnés  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de 
Gand  du  XII*  siècle,  208. 

Scythes  (les),  XXXV,  XXXVI,  209,  325,  327;  position  de  ces  peuples 
d'après  la  rose  des  vents,  selon  saint  Jean  Damascène.  32;  dis- 
tance du  rivage  de  leur  pays  jusqu'au  pays  des  Parlhes,  359. 
Albains  , légende  sur  ces  peuples  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford, 332.  — Apuléeus,  332.  — Hyperboréens,  208  ; pays  qui  y 
correspond  aujourd'hui,  ibid.  — Somades,  28.  — Satarcket  ; lé- 
gende sur  leurs  mœurs  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  328. 
Mémoire  de  D'Anville  sur  les  Scythes,  XXXVIll;  Traité  de 
Vôlker  sur  le  même  sujet,  ibid.  Mémoire  de  De  Brosses  sur  le 
même  sujet,  XXXVII. 

Scythia,  267. 

Scythie, 339,340,428,— Européenne,  185.  — Asiatique, 61  — la  petite. 
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969.  Les  cartographes  du  moyen-lge  font  souvent  mention  du 
pays  de  ce  nom  et  des  Scythes,  XXXV  ; régions  aurifères  de 
cette  contrée,  LVI  ; srylhia  dans  la  mappemonde  de  Dijon  dn 
XI'  siècle,  89j  dans  les  mappemondes  de  Lamberlus  de  Gand 
et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  188;  légende  sur  la  vaste  étendue 
des  neiges  de  ce  pays,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  540: 
montagnes  de  la  Scytbie,  XLIX. 

Sryihotauros,  peuple  mentionné  dans  une  légende  de  la  mappemonde 
d'Hereford,  538. 

Sebose  cité,  433, 

Sédafé,  402, 

Segor,  569. 

Seine  (la),  79,  295,  562  ; dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Paris  du 
XIII*  siècle,  265;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  501. 

Selaca , GO. 

Seleucie,  |2,  555.  574,  57.5 

Séleucus,  555  ; Nicanor,  fondateur  d'Antiocbe,  140  ; Nicator,  574. 

Sem,  fils  de  Noé,  46,  296.  560  ; l'Asie  lui  échoit  en  partage,  selon  les 
traditions  bibliques  ; voyez  Mappemonde  de  Roda,  du  IX*  siè- 
cle ; nombre  des  nations  qui  descendent  de  lui,  nr, 

Sémlramls,  561.  562. 

Sénèque  cité,  188.  410. 

Senkoswski  cité,  541. 

Sennaar  (le)  ; on  y recueillait  le  cinnamomc  et  la  myrrhe,  lin 

Sépias  (promontoire  de),  1,95. 

Septem  Airain,  549. 

Seplensis  Arx,  à quelle  ville  actuelle  s'applique  ce  nom,  67. 

Septimana  civilas  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  586. 

Septimanie,  dans  la  mappemonde  d'Hereford  du  XIII*  siècle,  500. 

Serapeum  (le  journal  le),  cité,  184. 

Sères  (les)  ; légendes  sur  ces  peuples  dans  la  mappemonde  d’Hereford, 
558,  339. 

Sérique  (la),  208.  545. 

Serpent  (le),  constellation  figurée  dans  le  système  de  l.ainbertus  du 
XII»  siècle,  llü. 

Serpentaire  (la),  constellation  figurée  dans  le  système  de  Lamhcrtus. 
du  XII*  siècle,  192, 

Serpentaria,  voyez  Ile. 

Serra  Léon,  592. 

Servie  (la),  185, 
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Sesia  (la),  3U6. 

Sestos,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  315  ; quelle  est  cette  ville, 
• IM.  — .Voca,  313, 

Sévère  (l’empereur)  ; sa  résidence  à York,  422- 
Séville,  29 2 ; sous  le  nom  il'lialica  dans  la  mappemonde  de  l'Apoca- 
lypse, du  XII'  siècle,  au  Musée  Britannique,  112, 

Sliannon,  fleuve  indiqué  sous  le  nom  de  fiuviui  Schene,  dans  la  mappe- 
monde d’Hereford,  423. 

Schaw  cité,  384.  586  ; sa  carte,  395. 

Shrcwsbury  sous  le  nom  de  Scheresbiry  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  425. 

Shropshirc,  495. 

Siagul,  ville  d'Afrique,  SL 
Siam  (royaume  de),  15, 

Sibylle  (la),  419. 

Sicile  (la),  591,  409.  410,  412;  comment  cette  lie  est  placée  dans  la 
mappemonde  de  la  bibliothèque  d'Alby,  du  VIII*  siècle,  IL 
dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XI"  siècle,  88j  voyez  Ile. 
Sidon  (ville  de),  187  ; importance  ancienne  de  celte  ville,  90;  son  nom 
actuel,  ibid,-,  mentionnée  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du 
XI'  siècle,  98. 

Sidoniens  (les),  90,  574. 

Sig  (le),  582. 

Sigga,  voyez  Mont. 

Sigolanos,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lam- 
berlusde  Gand,  du  XII*  siècle,  210. 

Sile,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  572. 

Silésie  (la),  mal  indiquée  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne,  du 
X'  siècle,  91^ 

Silius  Italiens  cité,  407. 

Silos  (mouaslère  de),  en  Kspagne,  lu». 

Simofs,  fleuve  célébré  par  Homère,  576. 

Sinnr  (pays  des),  15. 

Sinal,  voyez  Mont. 

Sind  (le),  549. 

Singapour,  195. 

Sinus  Arabicus,  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Paris,  du  XIII'  siècle, 
979. — (ianqeùcus,  55, — Kinpolitanus-Puput  ; à quels  parages 
il  correspond  aujourd'hui,  91,  — Saronicus,  313. 

Sion.  indiqué  dans  la  mappemonde  de  Dijon,  du  XI'  siècle,  9tL 
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Siracusa,  dans  la  mappemonde  d' Hereford,  41t. 

Sirtes  minores  indiquées  dans  la  mappemonde  d'Heieford,  588. 
Siternice,  lie  figurée  dans  l'océai^ éthiopien  de  la  mappemonde  li'Herc 
ford,  et  accompagnée  d'une  légende,  451. 

Sivas  (Pachalik  de),  187. 

Slaves  (les),  321, 

Slavonie  (la),  184:  pays  qui  y correspond  maintenant,  187, 

Snowdon,  sous  le  nom  de  Snatedon  dans  la  mappemonde  d'Hereford. 

423. 

Soani,  peuples  de  la  Circassie,  321, 

Socbotb  (ville  de),  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  330. 
Socolora  (lie  de),  74j  voyez  Ile. 

Sodomo,  dans  la  mappemonde  de  l'Apocalypse,  du  XII*  siècle,  au  Mu- 
sée Britannique,  118;  emplacement  de  celte  ville;  note  histo- 
rique il  ce  sujet,  ibid. 

Sodome  ; comment  elle  est  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 

292,  369. 

Sodomiiicus  lacus,  voyez  lac  Aspballite. 

Sogdiane,  XXXIX,  341  ; légende  sur  les  peuples  de  ce  pays  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  337. 

Sogdiens  (les),  209, 

Soie,  indication  sur  le  pays  d'où  elle  venait,  dans  la  carte  d'Hereford. 

339. 

Soissons,  sous  le  nom  de  Sursia  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  302. 
Soleil  (le),  dans  le  système  cosmographique  du  XHe  siècle,  164  ; indi- 
qué, dans  la  mappemonde  d'Hereford  au  dessus  de  Sycne,  404; 
phénomène  qui  s'observe  au  Mont  Ida,  413, 

Solin  cité,  XXXIV,  XXXVII,  XL,  XLVI,  LV1I,  LXXV,  LXXXVIII,  73, 85. 
193.  210,226,  296,  312,  313,  3Ü,  328,332,  333,  334,  333,  336, 
337.  338.  339.  340,  341,  341.  343,  344,  343,  346,  347,  348,  349, 
330,  334,  336,  337,  359,  360,  364,  375,  383,  390,  391,  397,  4QQ, 
402,  404,403,  407,408,  409,  410,  411,  412,  413,  414,  4(3,  417, 
419.  427  . 428.  429, 430,  431,  432,  433  ; passage  de  ce  géogra- 
phe sur  le  mont  Aquito,  114;  a servi  de  source  au  poème 
géographique  de  Gauthier  de  Metz,  du  XIII*  siècle,  230  ; cité 
au  sujetdescinq  golfes  qui  entourent  le  l'rloponcs',  313  ; textp 
de  ce  géographe  sur  les  Gélons,  523  ; sur  les  Essfdons  et  la 
région  dite  des  neiges,  527.  529;  sur  les  Scythes  sntarchcs, 
328  ; sur  les  Arimaspei,  330;  sur  le  perroquet,  331  ; sur  les 
montagnes  qui  environnent  la  Vargianc , 333 ; sur  le  Mont 
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Ufroi,  555  ; sur  lus  chameaux  à une  et  deux  bosses,  558  : sur 
le  lac  Asphaliile,  368  ; sur  le  moût  Cauiut,  374  ; sur  la  Ca- 
verne de  l’Acbéron,  379;  sur  tcose  en  Afrique,  381  ; sur  les 
Angyles,  395  ; sur  les  Agriophages,  398. 

Solina,  voyez  Ile. 

Solway,  voyez  Golfe. 

Somme  (la),  *65. 

Soude  (Iles  de  la),  voyez  Iles. 

Souabe  (la),  184,  318. 

Souara,  381. 

Sourie  (la),  région  de  la  Turquie  d'Asie,  18L 

Spassthann  ; son  Voyage  au  cap  de  Bonne  Espérance  cité,  3<m 

Spliera  triplicata  geutiuin  mundi,  XXXV,  205. 

Sphère  d'Archimède  ; description  donnée  par  Cicéron,  XX  — de  Posi- 
donius,  XX.  — solide  et  pleine  inventée  par  Thalèsde  Mllet, 
XX.  — Céleste  ; figure  d'un  manuscrit  du  XIe  siècle,  * la 
bibliothèque  de  Saint-Omer,  Si;-  renfermée  dans  le  manus- 
crit du  Sallusle  de  Florence,  du  Xll«  siècle,  Ï3JL 

Sphères,  XXIV.  Système  des  Sphères,  monument  de  la  bibliothèque 
nationale  de  Paris  qui  ofTre  12  Sphères  , signalant  les 
villes,  fleuves,  montagnes,  etc.  XXI.  Pluralité  des  Sphères  ; 
système  qu’on  trouve  dans  Platon,  XXV  ; opinion  de  Platon, 
de  Parménide,  de  Cicéron  et  de  Macrobe  il  cet  égard,  XXV. 
Cercles  des  sphères  ; les  manuscrits  du  moyen-âge  offrent  une 
grande  variété  de  figures,  XXVIII.  Sphères  célestes  simples 
figurées  dans  les  manuscrits  du  moyen-âge,  XXVIII.  Sphères 
concentriques,  voyez  Cercles. 

Sphinx  (lu),  dans  les  mapnemondes  du  moyen-âge,  I.V1  ; légende  sur  ce 
monstre  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  405;  description 
d'après  Pline,  iblct. 

Spiracentes,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lam- 
berlus  de  Gand  du  XII®  siècle,  210, 

Spitzherg  (le),  85. 

Spohn,  250;  public  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Sallusle  du 
X»  siècle  â la  bibliothèque  Laurenciana,  44,  275,  276. 

Spolette  (duché  de),  311. 

Spoleluni,  dans  la  mappemoude  de  Turin,  du  XII»  siècle,  136, 

Sporades,  voyez  Iles. 

Sprengel  cité,  131 . 
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suait' ne  s,  peuple  de  l'Asie  dans  la  mappemonde  du  l.amberlus  <fe 
Gand  du  XIIe  siècle,  808. 

Stadiasme  (le)  cité,  587. 

Stafford,  428. 

Stanley  (le  docteur)  ; son  catalogue  des  manuscrits  de  la  bibliothèque 
du  Bennei  College  en  Angleterre,  842. 

Slenas,  nom  Inscrit  sur  la  mappemonde  d'Hereford,  282. 

Slipa,  voyez  Ile. 

Stobée  cité,  I.XV1I  ; son  encyclopédie  physique  citée,  HL 

Stoecbades,  Iles  de  la  Gaule  narbonaise,  409. 

Stoïciens  ; leur  théorie  sur  l'Océan,  XLV. 

Stonie  (la),  sous  le  nom  de  Stolis,  dans  la  mappemonde  de  Tarin,  du 
XIIe  siècle,  133. 

Stora,  388,  383. 

Strabon  cité,  XXIX,  XLVJII,  XL1X,  XCU,  16,  30,  W,  30,  32,  63*  69,  77, 
90,  H8.  119.  120.  140,  144,  187,  188,  189.  314.  319.  530.  579. 
381.  387.  588.  401.  403.  407  . 408.  41  S.  417;  sur  l'importance 
de  la  science  géographique,  XI  ; sur  les  Colonnes  d'Hercule, 
XLI,  XLII  ; sur  les  connaissances  géographiques  des  Romains 
au  nord  de  l'Europt,  Ll  ; pensait  que  la  Zbne  torride  était  inha- 
bitable, 8 ; cité  sur  les  Scythes  nomades,  88  ; sur  la  côte  Active 
qu'il  donnait  à V Afrique,  108  ; croyait,  comme  d'autres  auteurs 
de  l'antiquité,  que  l'Ether  ou  la  partie  la  plus  élevée  du 
monde  était  une  matière  inflammable,  1 11  ; cité  sur  le  mont 
Abyla,  233, 

Strasbourg,  voyez  Bibliothèque. 

Stromales,  voyez  Clément  d'Alexandrie. 

Stromboli  (lie  de),  409,  410. 

Strongoli,  voyez  Strongyle. 

Strongyle,  aujourd'hui  Strongoli  ; lie  figurée  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  412. 

Strongylus,  voyez  Mont. 

Strutt,  publie  en  1778,  la  mappemonde  Cottonienne  du  Xe  siècle,  48 

Slrymonicus  sinus,  314. 

Slure,  nom  inscrit  sur  la  mappemonde  d'Hereford.  52t. 

Styrie  (la),  184,  318. 

Suania,  nom  inscrit  sur  la  mappemonde  d’Hereford,  321. 

Suède  (la)  36,  183  ; nom  donné  h ce  royaume  au  moyen-ige,  fil  ; sous 
le  nom  de  Suebi  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XIIe  slè- 
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cle,  134,  135  ; sous  le  uom  île  Sueciu  dans  la  mappemonde 
de  Mathieu  Pàris  du  X 1 11e  siècle,  263. 

Suétone  cité,  115.  206,  519. 

Suétone  Paulin,  général  romain  en  Afrique,  121  ; son  expédition  jus- 
qu'au Gi'r,  72. 

Sufcves  (les),  étaient  les  peuples  les  pins  considérables  de  la  Germanie 
au  temps  de  César,  2Q&, 

Suevos,  peuple  mentionné  sur  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lam- 
bertus  de  Gand  du  XII*  siècle,  snti. 

Sufetula,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  d’Herelord,  586. 

Suffulgorilas,  peuple  de  l'Asie  dans  la  mappemonde  du  Lamberttts  de 
Gand  dn  XIIe  siècle,  208. 

Suidas  cité,  107. 

Suisse  (la),  317. 

Suisses  (les),  164. 

Sulpicius  Gallus  explique  le  jeu  de  la  sphère  d Archimède  h Cicéron, 
XX. 

Sunacolis,  localité  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  382. 

Sund  (le),  5i.~>. 

Sura,  indiquée  sous  le  nom  de  Suria  dans  la  mappemonde  d'Ilere- 
ford,  3(i3. 

Surich,  nom  moderne  de  Sura,  3fi3. 

Sut,  la  rivière  de  ce  nom  correspond  au  Darat  des  anciens,  selon  Gos- 
selin, 31)7. 

susa,  ville  de  l'Asie,  marquée  dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de 
Gand  et  de  Paris,  du  XIIe  siècle,  188  : dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  337. 

Susa  Fluviut,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  337. 

Suse,  voyez  Susa. 

Susiane  (la),  550.  357,  marquée  dans  les  mappemondes  de  Lambertus 
de  Gand  et  de  Paris,  du  XIIe  siècle,  188. 

Susianos,  peuple  de  l’Asie  mentionné  sur  la  liste  de  la  mappemonde 
du  Lambertus  de  Gand,  du  XIIe  siècle,  211  ; pays  habité  par 
ces  peuples,  ibid. 

Susnuia,  369. 

Suihul,  place  forte  du  temps  de  Jugurlba,  indiquée  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  385. 

Sydon,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XIIe  siècle,  142 

Syène,  401  ; placée  sur  les  bords  du  second  Nil  ou  Nil  méridional  dans 
la  mappemonde  d'Hereford,  403  ; formait  dans  la  géographie 
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ancienne  la  limile  entre  l'Egypte  et  l'Ethiopie,  4u3  ; comment 
cette  ville  et  son  observatoire  sont  figurés  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  4£lâ  ; légende  il  l’est  de  celte  ville,  concer- 
nant un  peuple  monstrueux,  dans  la  même  mappemonde,  tôt. 

Syilln  (Scylla),  écueil  prés  de  la  eétc  d'Angleterre  figuré  dans  la  tuap 
pe monde  d'Hererord,  424  ; explication  donnée  par  Gongli. 
Ibid. 

Symboles  (recherches  sur  l'origine  des)  ; voyez  Peignot. 

Sytuoes,  peuple  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lamherlus  de 
Gand  du  XIIe  siècle,  208. 

Symplégades,  écueils  du  détroit  de  Sicile,  XUI. 

Synésius  cité,  587. 

Syphax,  581 . 

Syracuse,  412;  globe  qu'on  y remarquait  dans  le  temple  de  Vesta, 
XX. 

Syrie  (la),  8L,  »L  §4»  iflL  103,  140,  174.  187.  211,  216,  222,  229.  2:i. 
574;  carte  du  VIII*  siècle  sur  laquelle  on  remarque  la  cèle  de 
la  Syrie,  27j  Siria  dans  la  mappemonde  de  la  Cotlonienne,  du 
X*  siècle,  64j  dans  les  mappemondes  de  Lambcrlus,  de  Gand 
et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  iâfi;  dans  la  carte  du  XII*  siècle 
du  manuscrit  de  saint  Jérôme  au  Musée  britannique,  il.1;. 

Syrios,  dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Gand,  du  XIIe  siècle, 
2JL0- 

Syrte,  72,  191  ; la  grande  — , 5!Li  la  petite  —,  597.  La  Syrie  dans  la 
mappemonde  de  la  Cotlonienne,  du  Xl  siècle,  68j  la  grande 
Syrte  indiquée  duns  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siè- 
cle, Of>. 

Syrtcs  (les),  52,  69,  97,  599.  414;  le  golfe  des  Syrles  était  considéré 
comme  le  point  de  séparation  vers  le  couchant  entre  la  Cyré- 
naïque et  l'Afrique  propre,  Ibid.;  légende  de  la  mappemonde 
d'Hereford  relative  è ce  nom,  38L  Les  grandes  Syrles,  149  ; 
dans  les  mappemondes  de  Lambcrlus  de  Gand  et  de  Paris,  du 
XII*  siècle,  191  ; légende  relative  à ce  nom  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  588.  Les  petites  Syrles,  Syrles  minores, 
dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siècle,  90- 

Syslème  cosmographique,  dans  un  manuscrit  de  Lambertus , du 
XII*  siècle,  è la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  185  ; l'on  y 
remarque  les  systèmes  des  anciens  mélés  it  ceux  des  pères  de 
l'Eglise,  164;  toutes  les  positions  astronomiques  des  cons- 
tellations s'y  trouvent  bouleversées.  169.— , dans  le  manuscrit 
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de  Lamberlus  de  la  bibliothèque  de  La  Haye,  du  XII'  siècle, 
173,  — dans  un  manuscrit  du  Musée  britannique,  du  XIII*  siè- 
cle, 247. 

Système  des  zûnes  figuré  dans  un  manuscrit  d'Honoré  d'Autun,  imago 
mundi , 239. 

Syticenos,  peuple  de  l'Asie  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lam- 
lierlus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  210. 


T 


îabis,  promontoire,  340. 

Table  Peutlngérienne  citée,  230. 

Table  Théodosienne  citée,  38,  53,  06,  183,  234,  310,382,  383,  387,  419. 

Tables  Alpbonsines  citées,  117. 

Tacite  Cité,  63,  144,  ISS,  189,  217,  311,  319. 

Tafnus  civilas,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  388. 

Tage  (le),  134  ; n'est  pas  marqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  du 
XIII*  siècle,  279. 

l'amer  (le  fleuve),  sous  le  nom  de  Flmius  Tamas  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  420. 

Tamerlan  fait  de  Samarcande  la  capitale  de  son  empire,  341. 

Tamise  (la),  figurée  dans  ta  mappemonde  d'Hereford,  421. 

Tamos,  voyez  Promontoire. 

Tana,  sous  le  nom  de  Lana  dans  les  mappemondes  du  Lamberlus  de 
Paris  et  de  Gand  du  XII*  siècle,  188. 

Tanaïs  (le  Don),  fleuve,  84,  150,  178,  180,  219,  220,  238,  329;  venait, 
selon  Slrabon,  en  ligne  directe  du  Nord,  XLVIII  ; théorie  de 
son  cours  selon  Aristote,  Denys  le  Périégtte,  Amrnien  Mar- 
cellin et  Aviénus,  ibid.;  grande  importance  géographique  que 
les  cartographes  du  moyen-lge  attachaient  h ce  fleuve, 
XLVIII  ; dans  la  mappemonde  d'Alby,du  VIII*  siècle,  26;  pas- 
sage de  Rulinck  sur  les  peuples  qui  habitent  au  nord  de  ce 
fleuve,  28;  servait  de  limite  entre  l'Asie  et  l’Europe  dans  la 
mappemonde  de  Strasbourg,  du  IX*  siècle,  35-37  ; signalé 
dans  la  mappemonde  du  manuscrit  d'Isidore  de  Séville,  du 
X*  siècle,  45;  sources  de  ce  fleuve  dans  la  mappemonde  de 
la  Cotlonienne,  du  X*  siècle,  61  ; limite  entre  l'Europe  et 
l'Asie  dans  la  mappemonde  de  Saint-Omer,  du  XI’  siècle,  83; 
dans  la  mappemonde  de  Leipsig  du  XI*  siècle,  95;  dans  la 
mappemonde  d'Asaph,  du  XI*  siècle,  101  ; dans  la  mappe- 
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monde  du  Lamberlus  de  La  Haye,  179  ; les  historiens 
d'Alexandre  le  prenaient  pour  l'Iaxarte,  187  ; figuré  dans  pres- 
que toutes  les  cartes  du  moyen-Age,  ce  fleuve  servait  de 
limite  entre  l'Asie  et  l'Europe,  187  ; dans  la  géographie  an- 
cienne, il  partageait  la Sarmatie  entre  l'Europe  et  l'Asie,  ibid.; 
signalé  dans  une  autre  mappemonde  de  Lambertus,  du  ma- 
nuscrit de  La  Haye,  198;  dans  la  mappemonde  de  Guidonis, 
du  XII®  siècle,  218  ; indiqué  et  nommé  dans  celte  mappe- 
monde, 219,  220;  indiqué  dans  la  mappemonde  du  Salluste  de 
Florence,  du  XII*  siècle,  233  ; dans  la  mappemonde  de  Leip- 
sig,  du  XII*  siècle,  274. 

Tanger,  sous  le  nom  de  Tingi,  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du 
XII*  siècle,  148. 

Tangitana,  voyez  Mauritania. 

Tanospatos,  nom  géographique  corrompu  inscrit  dans  la  mappemonde 
dTlerelbrd,  explication  de  ce  nom,  419. 

Tantulrs  (Ile  de)  ; variante  du  nom  de  Tantulos,  108. 

Tnnlulo a insula,  voyez  Ile. 

Tantutos,  126  ; voyez  Ile. 

Taphros  ou  Taphræ,  427. 

Taprubana,  223. 

Taprobane,  Ceylan,  XXXIX,  XL,  86,  321,  429  ; description  de  cette  Ile 

par  Cosmas  citée,  I l ; dans  la  carte  du  XIIe  siècle,  du  manu- 
scrit de  saint  Jérôme,  au  Musée  Britannique,  246;  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  on  remarque  sur  celte  lie  deux  dra- 
gons et  une  légende  concernant  les  productions  du  sol,  430; 
mémoire  de  Cassini  sur  cette  lie,  430;  voyez  Ile  et  Ceylan. 

Tapsus  insula  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  412. 

Tarente,  sous  le  nom  de  Tarenlum,  dans  la  mappemonde  de  la  Collo- 
nienne,  du  X*  siècle,  60;  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
XIII*  siècle,  307. 

Tarn  (le),  216. 

Taro  (le  fleuve),  sous  le  nom  de  Taras,  dans  la  mappemonde  d’Here- 
ford,  306. 

Tarracona,  Tarragonc,  dans  la  mappemonde  du  XII*  siècle,  du  manu- 
scrit de  l'Apocalypse  au  Musée  Britannique,  112. 

Tarragone,  marqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  298. 

Tarse  (la  ville  de),  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  374. 

Tarsus,  ville  de  la  Cilicie  ; célébrité  de  celte  ville,  187  ; son  nom  ac- 
tuel, ibid.  ; voyez  Tharsis,  Tharso  et  Tharse. 
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Tartarie,  308  ; expédition  des  frères  mineurs  dans  ce  pays,  LU. 

Taso,  nom  moderne  de  l'Ile  de  Thasos. 

Tannes,  ville  d'Afrique,  421 . 

Taureau  (le),  constellation  figurée  dans  le  système  cosmographique 
de  Lambertus,  du  XIIe  siècle,  <68. 

Tauris,  554. 

Tauromedas,  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand,  du  XH*  siè- 
cle, 309. 

Taurus,  360.  — Caucasien,  356  ; voyez  Mont  et  Montagnes. 

Tamu  fluvius,  signalé  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII"  siècle, 
pour  le  Tage,  134  ; dans  la  mappemonde  d’Hereford,  309. 

Taxiana,  lie  du  golfe  persique,  74. 

Telmsisus,  sous  le  nom  de  Teintes,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  376 

Tcmiswar,  269. 

Temple  de  Vesta  à Syracuse  ; globe  qui  s'y  trouvait,  XX. 

Temples  des  Chrétiens  ; étaient  tournés  vers  l'Orient,  LXVII. 

Tenariura  promontorium,  313. 

Tencbira,  faisait  partie  du  royaume  de  Barca,  39. 

Tenchira,  nom  qui,  sous  les  Egyptiens,  fut  changé  en  celui  d'Arsinoë,  39. 

Tencteri,  peuple  de  la  Germanie,  207. 

Tenedos ; llefiguréc  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  418. 

Tennès,  382. 

Tentyra,  sous  le  nom  estropié  de  Centria,  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford, 402. 

Terapse,  sous  le  nom  de  Terasia,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  410. 

Téreck  (le  fleuve)  ; le  Dyriodoris  de  Pline,  224. 

Terimodites,  peuple  de  l’Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de 
Gand,  du  XIIe  siècle,  209. 

Terra  auslralls  incognita,  281. 

Terra  Æthiopiae  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  402.  — Ælhiopum 
dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  du 
XII»  siècle,  191. 

Terre  (la),  Forme  et  figure  ; opinion  de  Leucippe  sur  sa  figure,  XVII  ; 
il  la  regardait  comme  plate , ibid.  ; opinion  d’Epbore  ; il  se  la 
représentait  sous  la  forme  d’un  carré  long,  32  ; opinion  de 
Cicéron,  258;  de  forme  sphérique,  258  ; opinions  sur  sa  ron- 
deur,  10  ; figurée  sous  la  forme  d’une  chlamyde,  ou  long  man- 
teau ; légende  du  Mathieu  Paris  et  texte  de  Macrobe  à ce 
sujet,  258;  variétés  de  forme  que  lui  donnent  les  cartes  du 
moyen-âge  ; ce  qu'elles  prouvent;  XVIII  ; de  forme  carrée; 
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origine  de  celle  théorie,  XIX  ; système  de  la  forme  Druide, 
XX  ; sa  forme  assimilée  à une  poire  par  Christophe  Colomb, 
LIX  ; les  formes  bizarres  que  l’on  prêtait  b la  terre  remontent 
au-delà  du  VII*  siècle,  LX  ; Terre  de  la  forme  d'un  rdne  ou 
d'une  toupie,  LX;  la  moitié  du  globe  non  explorée  formait, 
selon  Colomb,  la  moitié  d'une  poire  du  côté  de  la  queue,  LXI  ; 
Ignorance  des  cartographes,  au  XIIIe  siècle,  sur  sa  forme,  2.19  ; 
selon  Cosmas  elle  avait  ta  forme  d'une  table,  ayant  une  lon- 
gueur double  de  la  largeur,  18;  sa  rotondité  selon  l'auteur 
du  poème  géographique  du  XIIIe  siècle,  attribué  à Gauthier 
de  Metz,  2i9.  Forme  de  la  terre  dans  la  mappemonde  d'Alby 
du  VIII*  siècle,  26,  ronde  dans  la  mappemonde  de  Strasbourg 
du  IXe  siècle,  35  ; figurée  comme  une  lie  immense  dans  la 
mappemonde  de  Leipsig,  du  Xl«  siècle,  94  ; de  forme  quadran- 
gulaire  dans  la  mappemonde  du  XIIe  siècle,  du  commentaire 
de  l'Apocalypse  au  Musée  Britannique,  107  ; de  forme  ronde, 
et  comme  une  lie  immense,  dans  la  mappemonde  de  Guidonis 
du  XII*  siècle,  215  ; de  forme  circulaire  encadrée  dans  un 
carré,  dans  la  mappemonde  de  Gauthier  de  Metz,  du  XIII* 
siècle,  251  ; de  forme  circulaire  dans  la  mappemonde  de  Leip- 
sig, du  XIIIe  siècle,  273.  Disque  de  la  Terre,  5,  6;  — selon 
Hécatée,  XLIV;  — dont  l’Océan  forme  l’enceinte  circulaire, 
XXIII;  comment  le  figurent  certaines  représentations  du 
moyen-àge,  XXVI II  ; — dans  la  mappemonde  d'Honoré  d'Au- 
lun,  du  XII*  siècle,  238;  — figuré  par  une  ligne  circulaire 
dans  la  mappemonde  de  la  bibliothèque  Laureuciana,  du 
XIII*  siècle,  275. 

Terre  (la).  Position  : fixe  au  centre  de  l'Univers  ; théorie  adoptée  par 
saint  Justin,  martyr,  Laclance  et  saint  Augustin,  XVI  ; selon 
Mêla,  XVII  ; selon  Macrobe,  ibid.;  selon  Isidore  de  Séville, 
ibid.  ; Suspendue  au  milieu  de  l'univers  ; opinion  des  auciens 
Hébreux,  XVII  ; au  moyen-àge  comme  dans  l’antiquité  on 
croyait  qu'elle  était  immobile  au  centre  de  l'univers,  164;  celte 
opinion  était  attribuée  aux  Egyptiens  et  aux  Chaldéens,  165; 
immobile  au  centre  de  l'univers  ; mappemonde  du  l.amberlus 
de  Gand,  du  XII»  siècle,  158;  passage  de  cet  auteur  à ce 
sujet,  ibid.,  note  2 ; àu  centre  de  l'univers  dans  la  représen- 
tation cosmographique  du  Lamberlus  de  Gand  du  XII*  siècle, 
172;  au  centre  de  l’univers  dans  le  système  cosmographique 
du  Lamberlus  de  La  Haye,  177. 
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Ti' rire  (la).  Mesure  d'après  la  légende  de  la  mappemonde  du  Priscien 
du  X*  siècle,  au  Musée  Britannique,  81  ; légende  sur  la  mesure 
de  sa  circonférence  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  du  XIII* 
siècle,  290 

Terre  (la).  Limites  de  la  terre  habitable  ; il  l'occident  les  colonnes  d'Her- 
cule  ii  Gadès,  XI,!  ; limitée,  selon  Parménide,  aux  deux  zônes 
tempérées,  XXX,  selon  Agathemère,  de  l’occident  à l'orient, 
depuis  la  Lusitanie  jusqu'au  Gange,  2*7  ; environnée  par  l’Océan 
dans  la  mappemonde  du  Priscien  du  Xe  siècle,  au  Musée  Bri- 
tannique, 77  ; occupe  seulement  la  zône  tempérée  supérieure 
dans  ta  mappemonde  du  même  manuscrit,  78;  coupée  par 
une  zône  de  mer  en  deçà  de  l'Equateur  dans  les  deux  mappe- 
mondes de  Lamberlus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII'  siècle, 
182;  entourée  d'iles  dans  ces  deux  mappemondes,  183;  la 
partie  voisine  du  soleil  inconnue  aux  habitants  de  l'hémi- 
sphère supérieur,  d'après  la  légende  placée  sur  l'Afrique  de  la 
mappemonde  du  commentaire  de  l'Apocalypse  du  XII'  siècle, 
au  Musée  Britannique,  121. 

Terre  (la).  Divisions  de  la  partie  habitée,  par  Eraloslhène,  52;  divisée 
en  zônes  dans  le  système  cosmographique  du  Lamberlus  de 
Gand,  du  XII*  siècle,  172;  divisée  en  deux  parties  égales  et 
figurée  ainsi  dans  certaines  mappemondes  do  moyen-âge, 
XLV;  passage  d'Ovide  relatif  à cette  théorie,  ibid.  ; divisée 
seulement  en  deux  parties  dans  la  mappemonde  de  Gauthier 
de  Metz,  du  XIII*  siècle,  selon  la  théorie  de  quelques  auteurs 
de  l'antiquité,  253;  divisée  en  trois  parties  et  partagée  entre 
les  descendants  de  Noë,  dans  la  mappemonde  du  manuscrit 
d'Isidore  de  Séville,  du  X*  siècle,  45  ; dans  une  autre  mappe- 
monde du  manuscrit  d'Isidore  de  Séville,  46  ; dans  la  mappe- 
monde de  la  bibliothèque  de  Roda,  33  ; dans  la  mappemonde  du 
manuscrit  du  XI*  siècle  n»  5371  de  la  bibliothèque  nationale 
de  Paris,  103  ; dans  la  mappemonde  d’Isidore  de  Séville,  du 
XIII'  siècle,  286 ; divisée  en  quatre  parties;  théorie  de  Pline, 
XXX. 

Terre  (la).  Description.  Edit  de  César  ordonnant  la  description  de  la 
Terre,  161  ; légende  de  la  mappemonde  d'Hereford  à ce  sujet, 
293.  La  Description  de  la  terre  commence  chez  les  auteurs 
anciens  presque  toujours  par  l’Espagne,  XCil. 

Terre.  Anlichthone,  XLVI,  17,  81  ; dans  la  mappemonde  de  Dijon  du 
XI*  siècle,  89;  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du  XII*  siècle. 
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152;  légende  qu'on  y trouve  vu  sujet  de  celte  terre,  ibid.  ; 
dans  la  mappemonde  du  Lamberlus  de  Gand,  du  XII''  siècle, 
174;  légende  à ce  sujet  dans  la  mappemonde  de  La  Haye,  181; 
dans  la  mappemonde  d'Honoré  d'Autun,  du  XII*  siècle,  240  ; 
dans  la  petite  mappemonde  de  Gauthier  de  Metz  du  XIII'  siè- 
cle, 253. 

Terre  de  forme  ronde  habitée  par  les  Antipode »,  représentée  dans  la 
mappemonde  du  Lamberlus  du  XII*  siècle,  194;  position  de 
celte  terre,  ibid. 

Terre  australe  ; légende  sur  celte  terre  dans  la  mappemonde  du  Lam- 
berlus de  Paris  du  XII’  siècle,  195  ; opinions  des  anciens  à 
cet  égard,  ibid.  ; — australe  anlichthone  ; légende  qu'on  remar- 
que sur  cette  terre  dans  quelques  mappemondes  systématiques, 
XLV.  — Figurée  dans  l'édition  de  Macrobe  de  1670,  92  ; dans 
le  planisphère  de  Cecco  d'Ascoti,  du  XIIIe  siècle,  282.  Australe 
tempérée, 81  .Terres  Australes,  277,  278;  — l'erreur  sur  l'exis- 
tence de  ces  terres  dura  jusqu'au  temps  de  D'Anvilleel  même 
après  lui,  279.  — fantastiques;  Ortclius  les  marque  dans  sa 
carte,  280  ; cartes  qui  les  représentent  renfermées  dans  un 
ouvrage  publié  en  1607,  280;  tigurées  dans  la  carte  de  Jan- 
sonius,  281. 

Terre  Hagellanique,  dans  la  mappemonde  de  Jansoriius,  281. 

Terre  postdilutienne,  17. 

Terre  Sainte,  LVII,  292;  renfermée  dans  la  carte  du  XIIe  siècle,  du 
manuscrit  de  saint  Jérôme,  au  Musée  Britannique,  245. 

Terre  transocéanique  dans  les  deux  systèmes  cosmographiques  de 
Lamberlus  de  Parisjel  de  Gand,  201  ; théorie  des  cosinographes 
à ce  sujet,  201,  202. 

Terre  de  Vandiemen,  279. 

Tertulien  cité,  117. 

Tésin  (le),  sous  le  nom  de  Ticinus,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
306. 

Teulès,  383. 

Thalès  de  Milel,  cité,  16,  376. 

Thanet  (Ile  de),  la  même  que  Tanutus,  126  ; sous  le  nom  de  Tenetos,  dans 
la  mappemonde  d'Hereford,  921. 

Tbarse,  dans  les  mappemondes  de  Lamberlus  de  Paris  et  de  Gand, 
du  XIIe  siècle,  187;  sur  l'histoire  du  cette  ville,  ibid. 

Ihartis  Cilisia,  dans  la  mappemonde  de  la  Coltonienne,  du  X'  siècle, 53. 

Tnr.rso  celicia,  dans  la  mappemonde  de  la  Coltonienne,  du  X*  siècle,  66. 


Digitized  by  Google 


— Ô82  — 

Thébaïde  (la)  signalée  dans  la  mappemonde  d'Herelbrd,  591  ; légende 
au  sujet  de  scs  monastères,  dans  la  môme  mappemonde,  393. 

Tlièbes,  39t.  — de  Béotie  ; comment  elle  est  signalée  dans  la  mappe- 
monde d'Hereford,  313.  Sphinx  de  — , 405. 

Theiss  (la),  rivière  de  Hongrie,  267  ; dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
32  t. 

Tlieode  (Teyde),  nom  donné  a l'Ile  du  Pic  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford, *33. 

Théodore  de  Mopsuesle  ; son  livre  de  la  Création  cité,  XXVI  ; forme 
qu’il  donnait  au  monde,  18. 

Théodoret,  scs  commentaires  sur  la  Bible  cités,  11*. 

Theodorus  Gramineus  ; son  ouvrage  intitulé  Mysticus  Aquilo,  XLIX. 

Tbeodole,  ingénieur  romain,  290. 

Tbcodolus,  29*  ; mesure  la  partie  septentrionale  du  monde  sous  César, 
Marc-Antoine  et  Auguste,  162. 

Tbeotonos,  peuples  de  l'Asie  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lam- 
bertus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  211. 

Tbermopylcs  (les),  31*. 

Thesroonos,  peuple  de  l'Asie,  mentionné  dans  la  mappemonde  du 
Lamberlus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  208. 

Thessalie,  18*,  262,  313  ; dans  les  mappemondes  de  Lamberlus  de  Paris 
et  de  Gand,  183;  position  et  nom  actuel  de  cette  province, 
ibid.  ; dans  la  mappemonde  d’Hereford,  31*. 

Tbessalonica,  aujourd'hui  Saloniquc,  dans  la  mappemonde  de  Turin, 
du  XIP  siècle,  138  ; cette  ville  sous  les  Romains,  ibid.;  dans 
la  mappemonde  d'Hereford,  31*. 

Thétis  était,  selon  Isidore,  mère  d'Asie  et  femme  de  Japhet,  103. 

Theutonia,  pays  des  Teutons,  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Paris, 
du  X IIP  siècle,  268. 

Thevenol,  donne  dcslragmcnts  de  l'ouvrage  de  Cosinus,  21. 

Thevet,  350. 

Thù polis,  nom  donné  à Antioche,  1*0;  voyez  Antioche. 

Tbierlolde  (Jean),  a refondu  la  compilation  de  Lamberlus,  153. 

Tliile  (lie  de);  comment  elle  se  trouve  placée  dans  les  mappemondes 
de  Lamberlus  de  Gand  cl  de  Paris,  192  ; voyez  Ile. 

Thinac  (pays  des),  12,  13. 

Tbolomaida,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  375. 

Thoringcs,  peuple  wisigotli,  520.  * 

Thracia  Chersoncsus,  181. 

Thrace  (la),  32,  210,261, 516;  dans  la  mappemonde  d’Alby,  du  VHP  sie- 
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de,  48  ; Tracia  dans  les  mappemondes  de  Lambertus  de  Paris 
et  de  Gand,  du  XII’  siècle,  184  ; quels  sont  les  pays  qui  lui 
correspondent  aujourd'hui,  ibid. 

Thucydide  cité,  414. 

Thuie,  249;  voyez  Ile. 

Timringe,  Turingia,  dans  la  mappemonde  de  Mathieu  Paris,  du  XIII’ 
siècle,  466;  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  340;  pays  qui 
lui  correspond  aujourd'hui,  ibid. 

Tbyle  (lie  de),  note  géographique  sur  cette  lie  fameuse  renfermée  dans 
le  manuscrit  de  Saint-Omer,  du  X!<  siècle,  84;  passage  de 
Boèce  sur  celte  lie,  83  ; passage  de  Dicuil,  ibid.  ; passage  de 
Guidonis,  auteur  du  XII’  siècle,  86  ; voyez  Ile. 

Tihère,  LXIX,  379. 

Tibre  (le),  308,  309;  désigné  sous  le  nom  de  Tiberis  dans  la  mappe- 
monde d’Hereford,  ibid.  ; son  embouchure,  309,  410. 

Tigre  (le),  fleuve  de  l'Asie,  16,  19,  41,  189,  409,  244,  243,  444,  445. 
347,  350,  359,  360,  361  ; dans  la  carte  d'Alby , du  VIII*  siècle, 
49;  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne  du  X’  siècle,  54, 
55,  prend  sa  source  dans  le  Taurus  sur  cette  mappemonde, 
64;  l'un  des  fleuves  du  Paradis,  144;  Sguré  dans  les  mappe- 
mondes de  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII’  siècle, 
188;  affluent  de  ce  fleuve,  356;  étymologie  du  nom  de  ce 
fleuve  selon  Solin,  357;  dans  la  mappemonde d'Hereford,  359; 
sa  source,  ibid. 

Tigre  (le),  animal  figuré  dans  la  carte  du  moyen-âge,  LVI;  légende 
sur  cet  animal  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  335. 

Tile,  Ile  figurée  â l'embouchure  du  Gange  dans  la  mappemonde  d'He- 
reford et  accompagnée  d'une  légende,  449. 

Tilos,  voyez  Ile. 

Timavus,  le  fleuve  Timavo  d'aujourd'hui,  138. 

Timée  (le),  cité,  408. 

Timiscyria  (la  ville  de),  144- 

Timosthène  cité,  34,  59,  230;  il  décrit  le  monde  habité  d'après  la  rose 
des  vents,  59  ; voyez  Rose  des  vents. 

T i moût,  350. 

Tingis,  ville  d'Afrique,  141, 147. 

Tingitaine,  142. 

Tipasa  Colonia  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  383. 

Tir,  indiqué  dans  la  mappemonde  de  Salluste  du  Florence  du  XII’  siè- 
cle, 231. 
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Tirus,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  373. 

Tile-Live  cité,  188. 

Tobiana,  lie  indiquée  par  Ptolémée,  74. 

Tocarestan  (le),  dans  le  pays  des  Lsbecks,  '209. 

Todi,  309. 

Toison  d'Or,  figurée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  329. 

Tolède,  Tolelum,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  298. 

Tolometa , quel  était  son  nom  ancien,  38. 

Tolosanles,  mentionnés  dans  la  liste  des  peuples  de  la  mappemonde 
du  Lamberlus  de  Gand,  du  XII»  siècle,  206. 

Tomi,  près  des  bouches  du  Danube,  269. 

Topographia  Christiana,  9 ; voyez  Cosmas. 

Tor,  ville  indiquée  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XIe  siècle,  97. 

Torrens  Ægyptus,  371. 

Tortosa,  marquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  298. 

Toscane,  309,  310,  31 1 ; sous  le  nom  de  Ttucia  dans  la  mappemonde 
de  Turin,  du  XII*  siècle,  137;  Ttucia  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  309. 

Toulouse,  sous  le  nom  de  Tolota  dans  la  mappemonde  de  Turin,  du 
XII*  siècle,  134;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  du  XIV*  siè- 
cle, 300. 

Tour  de  Babel;  comment  elle  est  représentée  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  361.  — de  Bétus,  ou  l’observatoire  astronomique 
des  Chaldéens  figuré  dans  les  caries  du  moyen-âge,  XC1.  — 
de  Syinc,  405. 

Touruay,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  303. 

Tournefort  cité,  414. 

Toxandri,  peuple  qui  habitait  près  de  VBicaul,  303. 

Tracbonitide  (la),  66. 

Tracia,  dans  la  mappemonde  de  la  Cotlonienne  du  X*  siècle,  60. 

Trajan  (l'empereur),  516. 

Trajanopolis,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  316; 

Transylvanie  (la),  183. 

Trawe  (la),  183. 

T rciil  (la),  rivière  de  l'Angleterre,  sous  le  nom  de  flutiui  TrcMia,  dans 
la  mappemonde  d'Hereford,  422. 

Tripoli,  96,  187  , 384.  — de  Syrie,  90;  Tripoli  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  374;  historique  de  celle  ville,  ibld. 

Tripolilana,  399;  daus  la  Sphcra  triplicala  de  Lamberlus,  211  ; dans 
la  mappemonde  d'Hereford,  400. 
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Tripotilaine,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  387. 

Troade  (la),  314. 

Troglodytes  (les),  399  ; figurés  en  Afrique  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford,  398  ; légende  sur  ces  peuples,  ibid.;  passage  de  Solin  à 
cet  égard,  ibid. 

Troi,  nom  inscrit  sur  la  mappemonde  du  commentaire  de  l'Apocalypse, 
du  XIIe  siècle,  au  Musée  Britannique,  114;  placé  dans  l'inté- 
rieur de  l'Asie  septentrionale,  ibid. 

Troia , XXI  ; comment  cette  ville  est  figurée  dans  la  mappemonde  de 
Leipsig,  du  XIe  siècle,  98;  dans  la  mappemonde  de  Guidonis, 
du  XIIe  siècle,  222. 

Troie,  376;  dans  la  mappemonde  de  la  Collonienne  du  Xe  siècle,  66; 
dans  la  mappemoude  de  Lambertus  de  Gand  et  de  Paris,  du 
XIIe  siècle,  186;  légende  sur  celle  ville  dans  la  mappemonde 
d’Hereford,  377. 

Tropique  de  Cancer,  91,  131,  180. 

Tschebil-Minar,  357. 

Tschucke  cité,  52. 

Tubal,  nom  inscrit  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  313. 

Tuderum,  309. 

Tungaros,  peuple  de  l'Europe  mentionné  dans  la  mappemonde  du  Lam- 
bertus  de  Gand,  du  XIIe  siècle,  207, 

Tupbaeica  insula,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  à l'entrée  de  la  mer 
Caspienne,  427  ; légende  inscrite  sur  cette  localité,  ibid. 

Turcs  (les),  313.  — de  la  race  de  Gog  et  de  Magog  indiqués  dans  la 
mappemonde  d'Hereford,  426. 

Turdetina,  ville  de  l'Italie  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  309. 

Turin,  306;  sous  le  nom  A’Augusta,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
306. 

T uringos,  peuples  cités  dans  la  liste  de  la  Sphera  triplicata  du  Lamber- 
tus de  Gand,  du  XIIe  siècle,  206. 

Turkestan,  341. 

Turqueslan,  209. 

Turquie,  217,  256,  262.  — d'Europe,  183,  184,  188,  221,  316.  —d'Asie, 
186,  187,  222. 

Turquistan  (le),  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonicnne  du  Xe  siècle, 
61. 

Tusca,  386. 

Tuscrum  civitas,  dans  la  mappemonde  d’Hereford,. >86. 

Tweed,  fleuve,  424. 
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Tyle,  sous  le  nom  üe  Vllima  Tile  dans  la  mappemonde  d'Herelord,  42t>. 
Tyne,  sous  le  nom  de  Tir,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  lit 
Tyr  (la  ville  de),  90,  187  ; dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siè- 
cle, 98;  dans  la  mappemonde  de  Ma thieu  Paris,  du  XIII*  siè- 
cle, ï7l. 

Tyriens  (les),  374;  fondent  Gadès,  XL1, 

Tyrol,  310,  517.  Montagnes  du  — ,89. 


U 


Gbus,  fleuve  de  l'Afrique,  le  Seibouse  actuel,  mentionné  dans  la  map- 
pemonde du  Sallusle  de  Florence,  du  XII*  siècle,  334. 

Ulippos,  peuple  de  l'Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand, 
du  XII*  siècle,  SU. 

Glstcr,  ou  llstonie,  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford  sous  le 
nom  d'Ulverl,  423. 

Glvert,  voyez  Glster. 

Ulysse,  LXXI. 

Umbrurnia,  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  311;  sa  posi- 
tion, ibiit. 

Grca,  ville  d'Afrique,  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  384. 

Uri,  305. 

Grne  (I'),  constellation  figurée  dans  le  système  de  Lambertus  du 
XII*  siècle,  170. 

Ustonia,  voyez  Ulslcr. 

frira , G tique,  dans  la  mappemonde  de  Leipsig,  du  XI*  siècle,  96. 

Uliquc,  386;  dans  la  mappumonde  d'Hereford,  384. 

V 

Vacceos,  peuple  de  l’Asie  dans  la  liste  de  la  mappemonde  du  Lam- 
berlus  de  Gand  du  XII"  siècle,  211. 

Valacbie  (la),  185. 

Valona,  sous  le  nom  à'Aulona,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  311  ; 
sa  position,  ibid. 

Valence,  Valencia;  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  du  XIII*  siècle, 
296. 

Valons  (l'empereur),  détruit  Chalccdoine,  1 10. 

failli,  nom  inscrit  près  de  Itoinc  dans  la  mappemonde  d'Herelord,  509. 
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Vallée  (le  Josaphal  indiquée  dans  la  mappemoude  d'Hereford,  372. 

Vandales,  385. 

Van-Praet  publie  le  catalogue  de  Gilles  Mallet,  250. 

Vape,  nom  inscrit  dans  l'Angleterre  sur  la  mappemonde  d'Hereford, 
423. 

Varios,  divers  peuples  mentionnés  dans  la  mappemonde  du  Lamber- 
tus  de  Gand,  du  XII*  siècle,  207. 

Varnuotos,  peuple  de  l'Asie,  dans  la  mappemoude  du  Lambertos  de 
Gand,  du  XI 1°  siècle,  210. 

Varron  cité,  4 ; son  ouvrage  sur  les  côtes  de  la  mer  cité  par  Solin,  413. 

Vatican,  XXIV. 

Vaugondy  (Robert  de)  cité,  21. 

Vecta,  voyez  Ile  de  Wight. 

Velleius  Paterculus  cité,  217. 

Venecia,  voyez  Ile. 

Vénétie,  135,  310,  311,  318. 

Venise,  310;  dans  les  deux  mappemondes  de  Lambertus  de  Gand  et 
de  Paris,  du  XII®  siècle,  183;  dans  la  mappemonde  du  Sal- 
luste  de  Florence,  du  XJI®  siècle,  232;  dans  la  mappemonde 
de  Mathieu  Paris,  du  XIII»  siècle,  262;  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  311  ; sous  le  nom  de  Venecia  dans  cette  mappe- 
7 monde,  416. 

Vénitiens;  leurs  établissements  dans  le  Levant,  LIV. 

Vents  et  phénomènes  qui  s'y  rattachent;  légende  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  291. 

Vénus,  la  planète,  164;  dans  le  système  cosmographique  de  Lamber- 
tus, du  XII®  siècle,  166;  dans  une  autre  mappemonde  de  Lam- 
berlus,  du  XII*  siècle,  h Gand,  173  ; dans  le  système  cosmogra- 
phique de  Lambertus  du  Paris,  200. 

Verceil,  sous  le  nom  de  Verullit,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  306. 

Veroèze  (comilat  de),  185. 

Vérone,  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne  du  X®  siècle,  53,  60  ; 
dans  la  mappemonde  d'Hereford,  304, 310. 

Verseau  (le),  constellation  figurée  dans  .le  système  de  Lambertus,  du 
XII®  siècle,  167. 

Vesina,  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X®  siècle,  61. 

Vespasien,  accorde  le  privilège  de  cité  a icotium,  381 . 

Vibius  Sequester  cité  226,317,  364. 

Viclorin,  son  livre  De  habrica  mundi,  XXVII. 

Viera,  son  lliitoria  île  tas  istas  de  Conaria  citée  , 433, 
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Vielle  (la),  constellation  figurée  dans  le  système  cosmographique  de 
Lambertos,  du  XII*  siècle,  170. 

Villedieu,  sou  Traité  de  la  sphère,  248. 

Vindiscbmarck,  184. 

Vincent  (le  docteur);  son  opinion  sur  l'ouvrage  de  Costuas,  21  ; son 
ouvrage  sur  le  voyage  de  Néarque,  tblri.,  550,  551. 

Vincent  le  Blanc  cité,  550- 

Virgile  cité,  5,  4,  199  ; pensait  que  la  zône  torride  était  inhabitée,  2 ; 
sur  la  terre  transocéanique,  202. 

Vislule(la),  155,  185.  208,  521  ; Vislwgit  flmius  dans  la  mappemonde 
de  la  Cotloniennc,  du  Xe  siècle,  59;  dans  la  map|>emonde 
d'Hereford,  520. 

Vilruve  cité,  514. 

Vivaldi  ; expédition  génoise  de  cet  aventurier  citée,  281. 

Vivenlium,  l'Ile  d'Evenche  près  de  Cornouailles,  figurée  dans  la  map- 
pemonde d'Hereford,  sous  le  nom  de  l'enencium,  42ti. 

Vivien  de  Saiul-Martin  (M.),  son  Mémoire  sur  la  géographie  ancienne 
* du  Caucase,  cité,  270. 

Vocusa  (ville  de),  66. 

Volcano  (Ile  de),  410. 

Volga  (le),  219. 

Vülker;  sou  traité  sur  le  pays  des  Scythes  d'Hérodote,  XXXVIII 

Voronlum,  voyez  Otraute. 

Vosges  (les),  264. 

Vossius,  XCII  ; manuscrit  de  — 154;  cité  597. 

Voyage  dans  la  Troaile,  voyez  Lechevalier;  — dans  les  steppes  d'As- 
trakan  et  du  Caucase,  voyez  Potocki. 

Voyageurs  au  moyen-àge  ; un  tenait  fort  peu  de  compte  de  leurs  récits, 
XII;  leur  manière  de  mesurer  la  distance  des  lieux,  etc., 
XXXII. 

Vumber,  422. 


w 


It'aJus  flutiiu,  figuré  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  560. 

Wailly  (M.  de)  ; son  opinion  sur  la  légende  de  la  map|>einonde  de  Leip- 
sig,  du  XIII*  siècle,  relative  a Alexandre- le-Grand,  275. 
Walckcnacr  (M.),  cité,  LXXXll,  22,  279;  sa  Géographie  ancienne  des 
Gaules  citée,  l.ll,  299  ; son  Mémoire  sur  les  dénominations  des 
Portes  Casplenncs,  etc.  22t. 


Digitized  by  Google 


— 589  — 


Walker  envoie  à la  Bibliothèque  nationale  de  Paris  un  fnc-timile  de 
la  mappemonde  de  la  Cotlonicnne,  du  X*  siècle  49 

Wallia.  le  pays  de  Galles,  ainsi  désigné  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 423. 

Wandales;  leurs  Incursions  en  Europe  et  leurs  conquêtes  en  Afrique. 
185  > pajs  du8  ~ mentionné  dans  les  mappemondes  de  Lam- 
bertus,  de  Gand  et  de  Paris,  du  XII*  siècle,  183  ; pavs  qu'ils 
habitent,  ibid. 

Warmacia,  voyez  W'orms. 

Warnkœnig,  historien  de  la  Flandre,  cité,  134. 

Webb  (M.)i  son  histoire  des  lies  Canaries  citée,  434. 

Weiss  (M.);  son  article  sur  Mathieu  Paris,  234. 

Welabri,  peuple  indiqué  dans  la  mappemonde  dilerefbrd  423. 

Wertach,  318. 

Weser  (le),  203,  320. 

Westminster,  237,  238. 

Weslphalie,  207,  319. 

Winchester,  sous  le  nom  de  Wintonia,  dans  la  mappemonde  de  la 
Cottonienne.  du  X*  siècle,  73. 

Wintonia  signalée  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne  et  dans  celle 
d'Hereford,  73,  420  ; voyez  Winchester. 

Wolinie.  207. 

Worcesler,  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  423. 

Worms,  sous  le  nom  de  Warmacia,  dans  la  mappemonde  d'Hereford 
304. 

Wright  (M.),  son  ouvrage  sur  la  littérature  et  les  sciences  chez  les 
Anglo-Sazons  cité,  76,  241  ; vers  sur  File  de  Thile  trouvés 
par  lui  dans  le  manuscrit  Arundel  du  Musée  britannique, 
242  ; sa  note  sur  Mathieu  Paris,  236  ; son  opinion  sur  les  cartes 
conservées  jadis  à l'abbaye  de  Waltbam  et  de  Westminster 
238. 

Wye,  fleuve  de  l'Angleterre  indiqué  dans  la  mappemonde  d'Herelord 
423. 


X 

Xantippos,  peuple  de  l'Asie  dans  la  mappemonde  du  Lambertos  de 
Gand,  du  XII»  siècle,  208. 

Xantus  (le  neuve),  376. 

Xénophanc,  auteur  cité  par  Cosmas,  15. 
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Xénoplion  de  l.atnpsaquo  c i lé  par  Solin,  1 JO,  428,  431. 
Xercès,  183. 


Y 

Yconium,  ville  signalée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  375. 

Yémen  des  Arabes;  légende  relative  a ce  pays  dans  la  mappemonde 
d'Hereford,  367. 

Ygicolis  dans  la  mappemonde  d’Hereford;  observations  sur  ce  nom, 
383. 

Yler  Ouvins,  dans  la  mappemonde  d’Hereford,  308. 

Yne  fluvius  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  317. 

Yonia,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  375. 

York,  sous  le  nom  ancien  A'Eborac,  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
422. 

Ypasus  fluvius,  dans  ta  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X*  siècle, 
61  ; comment  Playfair  a lu  ce  nom,  ibid. 

Yrack  (!’),  province  de  la  Perse,  55,  211. 

Ysauria,  dans  la  mappemonde  d'Heretord,  375. 

Z 


Zabnlon  (tribu  de),  dans  la  mappemonde  de  la  Cottonienne,  du  X*  siè- 
cle, 65;  dans  les  mappemondes  de  Lambertus,  de  Gand  et  de 
Paris,  du  XIIe  siècle,  180;  dans  la  mappemonde  d'Hereford, 
189; 

Zacharie  (le  pape)  ; mappemonde  qu’il  fit  faire,  24. 

Zacker  ; sa  notice  sur  Lambertus  citée,  154. 

Zacyntbe,  aujourd'hui  Zante,  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Here- 
ford, 416. 

Zaïn,  369. 

Zanie,  voyez  Zacynthe. 

Zariaspa,  voyez  Bactra. 

Zélande,  dans  un  manuscrit  de  .Saint-Omer,  264. 

Zelandinos,  peuple  mentionné  sur  la  liste  de  la  mappemonde  du  l.am- 
bertus  de  Gand,  du  XII'  siècle,  206. 

Zemenico,  nom  actuel  de  l'ancienne  Ststos  sur  l'Hellespont,  315. 

Zengis  (la  ville  de),  indiquée  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  385. 

Zengis,  légende  géographique  et  historique  sur  ce  pays  dans  la  map 
pemonde  d'Hereford,  386. 
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Zenodoxus  mesura  l'orient  sous  César  et  >oos  Auguste,  162;  dans  la 
mappemonde  d' Hereford  du  XIIIe  siècle,  290. 

Zer-Afctaan,  3U. 

Zeugium,  dans  la  Sphera  triplicatade  Lamberlus,  211. 

Zimarius  portus,  dans  la  mappemonde  d'Hereford,  349. 

Zimmermann,  donne  une  liste  des  noms  géographiques  renfermés 
dans  la  mappemonde  de  Turin,  131. 

Zoara,  369. 

Zodiaque,  249.  — sur  les  portes  des  églises  du  moyen-4ge,  LXX.  — 
sur  la  porte  de  l’église  de  Saint  Denis  près  Paris,  LXX.  — 
dans  le  livre  d'Hermès;  sa  division.  200.  — dans  le  Système 
cosmograptiique  de  Lamberlus  de  La  Haye,  177,  180.  — Lé- 
gende à ce  sujet  dans  les  mappemondes  du  Lambertus  de 
Paris,  199.  — dans  le  planisphère  islandais  du  XIIIe  siècle 
279.  — dans  l’édition  de  Macrobe,  de  1670,  92. 

Zomada,  360. 

Zône  auttrale  tempérée  : opinion  de  Clément  d’Aleiandrie,  XLV1.  — 
des  Antipodes  dans  la  mappemonde  du  Lambertos  de  Gand 
du  XII*  siècle,  174.  — auttrale  et  froide  ; légende  qu’on  y re- 
marque dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  La  Haye,  181. 
— australe  inhabitable  ; légende  dans  la  mappemonde  de  Lam- 
bertus du  XIIe  siècle,  196  ; — australe  dans  Ia  figure  d'Honoré 
d'Aulun,  du  XIIe  siècle,  240. 

Zône  frigide  antarctique , dans  la  mappemonde  de  Dijon  du  XIe  siècle, 
89;  frigide  dans  la  mappemonde  d'Honoré  d’Autun,  du  XIIe  siè- 
cle, 240. 

Zône  glaciale  australe  dans  la  petite  mappemonde  de  Gauthier  de  Metz, 
253. 

Zône  polaire  australe  dans  la  mappemonde  du  Xe  siècle  du  manuscrit 
de  Macrobe,  43. 

Zône  septentrionale  figurée  dans  la  mappemonde  de  Dijon,  dn  XIe  siè- 
cle, 89;  dans  la  mappemonde  de  Lamberlus  de  La  Haye; 
légende  qu’on  y voit,  179. 

Zône  tempérée  habitable,  dans  le  système  ou  représentation  de  l'Imago 
munii  d'Honoré  d'Autun  ; pays  qu’elle  renferme,  24o  ; — tem- 
pérée méridionale,  203. 

Zône  torride , 82,  91,  132;  sous  le  nom  de  Fercida , 132,  196,  278.  — 
signalée  dans  certaines  figures  du  globe  comme  inhabitable, 
XXIX.  — considérée  comme  inhabitable,  1.  — Légende  qu’on 
y voit  dans  la  mappemonde  du  Priscien  du  Musée  hritanni* 
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que,  üu  X'  siècle,  80.  — Selon  la  croyance  (lu  moyen-âge  on 
ue  pouvait  pas  la  traverser  ppur  aller  à la  terre  australe 
( Anlichthonc},  81  — Comment  elle  est  figurée  dans  la  mappe- 
monde de  Dijon,  du  XI'  siècle,  88.  — Légende  inscrite  sur 
cette  partie  dans  la  mappemonde  du  Lambertus  de  Gand,  du 
XIIe  siècle,  173,  174.  — traversée  par  la  mer  dans  la  mappe- 
monde d'Honoré  d’Autun  du  XIIe  siècle,  240.  — inhabitable 
dans  le  planisphère  de  Cecco  d'Ascoli,  du  XIIIe  siècle,  282. 

Z An  es  (système des),  1.  — habitables  et  inhabitables;  discussions  sur 
sur  ce  sujet,  au  XIIIe  siècle,  LUI.  — Représentations  graphi- 
ques de  ce  système  dans  les  manuscrits  du  moyen-âge  ; grande 
variété  de  ces  ligures,  XXVIII,  passage  dè  Macrobe  â ce  sujet, 
199.  — Système  des  Hindous,  42.  — diminuent  de  largeur  â 
mesure  qu'elles  s'éloignent  de  l'équateur,  dans  tes  représen- 
tations, XXIX.  — Division  dans  la  mappemonde  de  Macrobe, 
du  Xe  siècle,  42.  — Représentation  dans  l'édition  de  Macrobe 
de  1670,  92.  — Système  de  l’auteur  de  la  mappemonde  du 
Priscien  du  Musée  britannique,  du  X*  siècle,  78.  — séparées 
par  des  lignes  de  démarcation  et  distinguées,  les  inhabitables 
par  la  couleur  verte,  et  tes  habitables  par  la  couleur  blanche, 
dans  la  mappemonde  du  Lambertus  delà  Haye,  du  XIIe  siècle, 
178.  — Système  des  — dans  le  manuscrit  d'Honoré  d'Autun 
du  Xe  siècle,  239.  — dans  le  planisphère  islandais  du  XIIIe  siè- 
cle, 278. 

/Anes  boréales  et  australes  dans  le  manuscrit  de  Lambertus  du  XIIe  siè- 
cle, à Gand,  1 73. 

/aines  polaires  ; opinion  des  cosmographes  anciens  â ce  sujet,  S. 

/.Anes  tempérées,  inaccessibles  l'une  â l'autre,  selon  les  géographes  an- 
ciens et  du  moyen-âge,  XLIV  — tempérées;  comment  elles 
sont  représentées  dans  le  manuscrit  de  Lambertus  du  XIIe 
siècle,  â Gand,  173. 

Zoologie  ; collection  qu'on  remarquedans  les  caries  du  moyen-âge,  LV. 

Zozima,  personnage  ligtirédans  laTliébaïde,  sur  la  mappemonde  d' He- 
reford, 593. 

Zurla  s'est  borné  â examiner  les  cartes  dressées  par  les  Vénitiens, 
LXXII  ; son  travail  sur  la  mappemonde  de  Fra  Mauro,  LXXIII. 

FIN  DE  LA  TA1I.B  ALPHABÉTIQUE . 


IMPRIMERIE  MAUI.DK  ET  RENOU, 
Rue  Baillent, 9 et  tl. 
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